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ADRE\ rnm 

A:EL. = AELIAl'<l ·s. l".h. = l"ariu /iistoriu ( Felurile istorii). 
:\:!\1BTI.. Bon. mori. = Ai\lBROSII ·s. De bono mori is ( Despre 11/ iii

i alea morfii) 
.·\J\ll\J. MARC. = .\i\lNIIA'.',;l ·s :\L\HCJ·:J.J.INl ·s, 1/e.< yestue (Istoria) 
AIHIST. = AHISTOTELES, 

Jith. !\"ic. = Ethica Niconwchea (r:/ica 11ico11whic,i). 
Mag. Mor. = Magna Mora/ia (Marea mornl<i) 
Pol.= Politica ( Politica) 

AHIST. QCINT. = ARISTEII>ES Ql "INTIU.\Nl ·s, De musica 
( Despre muzic,,) 

ATHEN. = ATHE.t,AEUS, Deipnosophistae: ( Bmu·hetul sofiştilor) 
ASCON .. lei J/il. = ASCONJl;S PEDIANCS, .-lei l\,li/011e111 (Comm-

1 ariu la ,liscursul pentru Milo) 
ACG. = ACGUSTI:-.US, 

Dei = De civil ale Dei ( Despre cela/ra lui D11m11e:eu) 
Epist. = Epistulae (Scrisori) 
Trin. = De lri11ilale ( Despre treime) 

CASS. D1O = CASSJUS DIO. li istoria llo111ana ( Jslori11 romami) 
CHARIS. = FLAVIl 1S SOSil'ATEH CIIAHISIL1S GTI.A,D(ATI

Cl1S 
CIC. = CICEHO, 

Arad. = Academica ( .lcudemicele) 
Amic.= De amici/ia (Despre prietenie) 
Aci Q. fr. = Ad Q11inlum /fa/rem (Scrisori căire fraiele său Q11i11-

lus) 
Alt. = .li/ Allicum ( Scrisori c,itrc .Allicus) 
Coci. = Pro Cae/io ( Pentru Cadius) 
Cal. = Caliliua 
De oral. = /Je ora/ore ( Despre orator) 
Div. = De divir,atione ( Despre cli11ina(ie) 
Fam. = Ad familiares (Scrisori elitre prieteni) 
Fa/. = De fato ( Despre destin) 
Fin. = De fi11ibus bonorum el malorum ( Despre s11premul bine 

-ii supremul ră11) 

llar. resp. = IJc haru.<picum re.<ponsis ( Despre răspunsurile 

haruspicilor) 
Ilortens. = Ilortensiu.< 
I.eg. = De legi bus ( De.spre leyi) 
.\fii. = Pro 1\Jilone ( Pentru Milo) 
.\fur. = Pro .Uurerw ( Pentru M11rena) 
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ABREVIERI 

/\'al. deor. = De natura deorum (Despre natura =ei/or) 
O((. = De officiis ( Despre tndaloriri) 
Oral. = Orator (Oratorul) 
Rep. = De re publica ( Despre sial) 
Sen. = De senectute ( Despre bdtrlne(e) 
Tuse. = Tusculanae dispulaliones ( Discu(iile de la Tusf'//11111) 
Univ. = De universo (Despre univers) 

CLE:\1. ALEX., Slromat. = CLEMENS ALEXANDHI:-.llJS, Slro
malcis (Diverse) 

DIOG. LAERT. = DIOGENES LAERTIOS, De c/arorum 11hi/r,
sophorum vitis (Despre vie(ile filosofilor 11esli(i) 

DIO'.\IED. = DIOMEDES GRAMMATICUS 
D10:--. HALIC. = DIONYSIUS din IIALICARNAS 

Ani. = Antiquilales Romanae ( Anlichilă/ile romane) 
De comp. verb. = De compositione verborum (Despre compunerea 

c1111inlelor) 
DO:>,;AT. = AELIUS DO:--;'ATUS, E.rc, de com. = Excerpta de 

comentariis ( Excerpte din comentarii) 
FA\'. El'L. = FAVONIUS ElJLOGUS 
GELL. ~ AULUS GELLIUS, Noctes Allicae (Nop(ile atice) 
1-:10;\I. ~. I fOMER, Od. = Odiseea 
ISID. = 1SIDORUS, Etym. = Etymologlae (Etimologii) 
llJ\·. = IUVENALIS, Sat., Salirae (Satire) 
LACT. = LACTANTIUS, 

Epi/. = Epilomae di11inarum institulio11um ( Rezumate ale in.,11/u
fii/or divine) 

Iris/. = Divinae insliluliones (lnslilu/iile divine) 
Opif. = De optficio Dei (Despre lucrarea lui Dumnezeu) 

LIV. = TITUS LIVIUS, Ab urbe eondita (Dt la lntemeierea oraşului J 
LUCR. = LUCRETIUS, De rerum natura (Despre na/ură) 
MACR. = MACROBIUS, 

Comm. In somn. Scip. = In somni11m Scipionis (Comentariu 
la „ Visul lui Sciplo") 

De di((, = De dif(erenlia 
Saturn. = Saturnalia 

NO!'-!. = NONIUS MARCELLUS, De compendiosa dor/rina (Com
pemliu de i1wă(ă/11rd) 
OVID. = OVIDilJS, Fasli (Fastele) 

PAl."S,\'.\'. = l',\USANIAS, Perihegesis (Cală/oria) 

PETH. "" l'ETHONIUS, Sal. = Saliricon. 
PLAT. ·,, PLATON, 

Afr. ,., Alcibia<les 
J,pisl. ~· Epistulae (Scrisori) 
J:11lh!Jphr. = Eulhyphron 
Gor!/, ~· Gorgias 
J.ry. = /.rges (Legile) 
Phnid. = />haidon 
Phaidr. = Phaidras 
llcJ>. - De re publica ( Despre stal) 
Tim. •~ J"irnaeus 
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ABREVIERI 

PLI"'. = PLINIUS, Nai.= !o.'a/ura/is Hisloria (Istoria naturală) 
PLlJT. = PLlJTARH, 

Contra Epicuri bealiludinem (Contra fericirii lui Epicur) 
JJe comm. noi. adu. Stoic. = De communibus no/1/iis ad11ers11s 

Sloicos ( Despre opiniile comune contra stoicilor). 
Dem. = Demelrius (Viafa lui Demelrius) 
De Stoic. rep11gn. = De Sloicor11m repugnanliis ( nes pre conlra-

dic/iile stoicilor) 
Per. = Per iele ( Viafa lui Per iele) 
Popi. = Poplicola ( Viafu lui Poplicola) 
Quaesl. Uom. = Quaes/iones Romanae ( Probleme romane) 
De fort. Alex.= De for/unu Alexandri (Despre norocul lui 

Alexandrn) 
Sympo.~. = Symposion 
Conu. sepl. sap. = Conuiuium seplem sapienli11m (Ospăful celor 

şapte in/clep/i) 
POLYB. = J>OLYBIUS 
PRISC. = J>RISCIANUS 
l'ROPERT. = PROPERTIUS 
RUFIN. = RUFINUS, De bono pacis (Despre 11ua11/ujul păcii) 

SALLUSTIUS, Cal. = Catilina 
SEN. = SENECA, 

lipisl. = 1:pislulae (Scrisori) 
De tranqu. wrim. = De tranquilitale ani mi ( Despre lini~lca sufle

tească) 

SERV. = SERVIUS 
SEXT. EMP. = SEXTUS EMPIRICUS, .·\du. ma/hem. = Aduersus 

malhcmalicos (Contra malemulicienilor) 
SOPH. = SOFOCLE, 

Oed. Col. = Oedipus Coloncirrs (Oedip la Colonos) 
Phil. = J>hi/ocletes (Fi/oele/) 

STOB. = STOBAEUS, 
Fior. = Florilegium (Florilegiu) 
Ecl. = Eclogae ( Ec/oge) 

SUET. = SUETONIUS 
TAC. = TACITUS, 

Agr. = A.gricola ( Via/a lui Agricola) 
Dial.= Dialogus de oralorib11s (Dialogul despre oro/ori) 

TERENT. = TERENTIUS, 
Hearrt. = Jleaulonlimommwos (Cel care se chinuie pe sine) 
Phorm. = Phormio 

TERT. =0 TEHTlJLLIANUS, Apoi/. = Apol/ogrlicum ( Apol/o-
lJClicul J 

VAL. MAX. = VALEHIUS MAXli\lUS 
VARRO, De lin. lat. = De lingua luli11a ( Despre limba latină) 

VERG. = VER(;ILIUS, 
Ecl. = Eclogae ( Ecloge) 
Aen. = Aeneis (Eneida) 

x:,N. = XENOI-'O7', 
r;yr. = Curupaedia ( Educa/ia lui Ci:-us) 
.\lem. = Jlemorubiliu ( .llcmorabilele) 
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Chiar clacă locul lui Cicero în i8toria filornfiei twi
Ytersalc este relativ modest, opera sa îi oferă citito
rului o lectură foarte instructivă şi mari satisfactii 
spirit nale. Este drept că filosoful Cicero s-a limitat 
,.,,,,, atlopte clemente din diferite doctriuc filo~ofice, 
manifestînd totuşi, pc de o parte, o preferinţă mar
catft 1wll l m Noua Academie în teoria cunoaşterii şi 
pentru ,;toicism în morală, iar pe de altă parte, o 
aversiune nu mai puţin evidentă pentru învă ~:itura 
luti Epicur. În consecinp., numele lui Cicero este rnc11-
tionat în tratatele <le istorie a filo:-ofiei în rîutlul filo
sofilor eclectici sau în acela al aclep\ilor Noii Academii. 
Spaţiul care i se acordă în aceste tratate este foarte 
re-dus, invers proporţional cu numărul foarte marc 
de pagini 1w care îl însumează numeroasele sale1 tratate 
,le filosofie. Şi totuşi, în ciuda acestor premis1• 1l,•,;<'11-

rajatoarc, opera filosofică a lui Cicero prezi11t.1 nn 
interps multiph1. 

Rft semnali"im mai întîi meritul, fie el involuntar, 
a,l lui Cicero <le a fi consemnat în scrierile sale filoso
fice citate şi parafraze întinse din operele astăzi pier
dute ale multor filosofi. Astfel Cicero a devenit mrnl 
din depozitarii ideilor unor autori ca Zenon din Citti
mn, Clea11tlws, ChrysippuR, Panaitius <lin Rhodm; şi 
.Antioehus din Askalon, pentru a nu mentiona decît 
unele nume celebre ale Porticului, ~alvate astfol de 
la, o uitare totalii. Pe de altă parte, Cicero este autorul 
unor trn,tatc în care filosofia stoică este expu~ii amplu 
şi l"-istematic, fapt foarte important ca urmare a dis
pariţiei scrierilor aparţinînd reprezentanţilor de frunte 
ai acestei şcoli de pînă attwci, chiar dacă şi aceRt 
merit este involuntar. în al doilea rînd Cicero exprimfi 
şi în opera sa filosofică doctrina elitei politice şi inte-
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GHEORGHE CEAUŞESCU 

lect uale a Humei într-un moment ('l'ucial al 1:--tone1 
Imperiului, în calitate de purtător de cuvînt califi('at 
al ordinului :,;cmatorial, dominant în ierarhia :--orial:1 
romanii si al unei categ·orîî foarte larg·i a cmrnmiti"tt ii 
de C'!llii ţc;Hi romani. El ,Î fost, în calitate de iutcle<"I w{ 1, 
ele seriilor inzestrnt :;,i focu111l, de mare orator, ele 
om politic prezent la c·e!P mai insemnatc! eveninH'lllc 
ak epoc·ii, ,,ideologul" de frunte al lumii romarn•. Î11 
c·onsec·in(il,_opera sa filo:--ofic[t prezint,1 un marc iute
re:,; ist oriC'. 111 al treilea rind trebuie mentionată contri
buţia lui Cicero la împilmintcnirea filosofiei la Homa 
~i la formarea vocabularului filosofie latin, tenwlie 
,t terminologici filosofo·c (\Ul'opcnc. 

În firw se cuvine a fi fiemnalaL ~i faptul că (' iccro 
a fost :,;peolc elc-,t rîmlnl unul clin autorii p,1gîni el<~ 
frunte acceptaţi de lumea medi1~yală, care limita:--e 
eontaetul eu ,tntiehitatPa pilgînă. ln felul accRta opera 
filosofic,1 a lui Cicero a an,t o influenţă 1lurahibl 
care s-a prelungit JWRtc niaeuri. 

Toate ,tcestc aq.:·Luncnte :--înt desigur susceptihilP 
sil trmwa„eft intcre:-;ul eititornlui pentru tratakh• 
filo;,,;ofiec ale lui Cicero, c·hiar clac·il nu v,1 an1a sat i:--
fac(ia dl' a de:,;coperi tlll i.rînclitor original. 

<'11111 open1 c·t>a mai durnhil.1, voatc, a lui l'iepro 
:--e afl.'1 i11 donwniul ,-1H'almlarului, ,·vm i11sista pu(i11 
a:--npra a<·P:--t ni a:--pcct. 

Pinii la Cicero rut cxi:--ta o terminologie filo:--ofic:(1 
rom,1n:1. l111erctin:--, punincl în Yer:-;uri filo„ofia lui 
Epi1·11r, a ,-:ubliniat dificultil ( ilc aproape insurmo11-
tahile p<' care le intîmpinase clin cauza s[1răciei li111hii 
~ia ,-:11 hicc•.tului insolit 1w11t r·u romani al poemului :--,1 u : 
prnpf1'1' eyf'statem li11yn11r et rernin nouitatPm ( De rern111 
1111( nl'll, I, t:l!) ). Tn,-:trument.til latin pentru exprinull'Pa 
g-indirii :--peeulath·e e.~tc cn1a(ia lui ('ieero. Ph1tarh 
spunc1 t:i efortul prinC"ipal ,tl lui Cicero, atunci <·irHl 
eirc11111sta11(clc politice 1-an obligat ,-:,1 :--l~ rctrag.1 1li11 
Yia(,1 publică, :t fost t rnn:--puucrea in latinii a c·o11-
C'ept Plor filoRofic·e grnce~t i : ,, preoc1qmrea lui eh• cii pe
tenie a fu:--t încheierea dialogurilor filosoficc ~i tracln
ccre.t in lat.inii a tul mor termenilor aparţinînd dia-
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STUDIU INTRODUCTIV 

lecticii ,:,i fizicii" (Cic., 40). Cicero pleaci"i. de la premisa 
cit limh,t httină un este inferioari"'t celei grcce:;;ti, aşa 
cum prntiw;esc Lucretius (cf. l!'in., 3, 2, ii; Tuse., 
;{, ,\ 10). Cu foarte puţine excepţii, cuvinte greceşti 
dPja î 1w<>l:1ţ,enite - dialPctfra, grmnmatica, gPometrici, 
'IIHt.'lfra el<·. (cf. Titsc., 3, 2, ,i; JNn., 3, 2, 5)-, el refuzi"i. 
împrumuturile căutînd echivalente latineşti, şi, ade
spa, propu m• mai multe variante : ,,aeea virtute pc 
(•are g1w:ii o numesc aorpFwauv"f) eu îi spun cînd tem
p1·1·a.ntia, eind moderatio, uneori chiar mo<lesti<t" (Tl(.sc., 
:3, K, 1ti ). l;înd nu gi"tseşte un termen latinesc echiva
lent, ( ~icero inventeazrt cuvinte, cum singur recu
noaştP : nos, si placet, nominemns fabricemurq1tP, si 
opn8 ,,rif, nfrba ( Acad., 2, 6, 17). Numărul cuvintelor 
introduse de el în limbă nu poate fi Rtabilit cu exaetita-
1l', c:1ei de multe ori nu ştim dacă cele pe care le utilizea
z:1 ~i c,u·e par creaţii proprii nu Re găseau în scrieri ante
rioare ,t,;tăzi pierdute. în unele cazuri Cicero însuşi îşi 
afir1m1, palcl'nitatea, dar nici accRt criteriu 11u este 
aliimh1t sigur, căci Quintilian sm,ţine că Cicero er('
zu:-;c in mod eronat că el ut.ilizaRe pentru prima dată 
ct,Yintcle.firnor :;;i 11.rba.nns ((iuint., 8, 3, 34). De aceea 
nu nun da <lecît termenii pentru care avem motive 
te:nei11iec ~iî.-i corn;iderăm creatii ciceroniene: 
- qnalitrrn ( Aca.d., 1, 6, 24), 'ealc morfolog"ic după 

gr. nod,-:·r,c;, t(•rnwn creat de Platon. 
- 11Priloqui11111 (Top., 8, 35), cale morfologic după 

gl'. t-:•J:.LoAoyb:; cf. i;;i Quintilian, 1, 6, 8, care 
,;pune ,·ii Cicero e,·ita, totu:;;i Ră utilizeze ace8t ter
men. 

- 11tl'tlietns (Tim., 7, 23), calc morfologie după 
~r. µ:::aoT-'Y)c;. 

- eomprPhf1it?io (Acad., 2, 6, 17), calc morfologic
<lup:1. gr. xoc-rr.<A~!.)nc;. 

- perspieuitas, enidentia ( Acad., 2, 6, 17), echiva
lente pentru gr. ev&py:::toc. 

- pPrceptio (Fin., 3, 5, 17), echivalent pentru gr. 
xcx-rcx)..·i-,yic;. 

--mitieipatio, prahwtio (Nat. deor., l, 17, 44), echi
vall\n1f' pentru gr. 1rpoA·r,41t1;. 
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GHEORGHE CEAUŞESCU 

- e8sentia (cf. Seneca, Ep., 58, 6), creaţie a lui Uic:eiro 
după gr. oucrtoc; după Quintilian, 8, 3, 33 cm·î11t,ul 
ar fi o creaţie a lui Sergiw~ Flauius ; 

- beatitas, beatitudo (Nat. deor., l, 33, 95); d. şi 
Quintilian, 8, 3, 32 care afirmă paternitatea Hui 
Cicero pentru aceste cuvinte. 

Seneca, în Ep., 111, 1, răspunzîll(l la intrchare:,t : 
care este echivalentul latinesc pentru gr. sopliis111a;ta, 
afinnă că soluţia cea mai bună eRtc cea a lui Cire1"0 : 
canillationes < cauilla = glumă. 

În uiscursuri, Cicero nu inovl'ază vocabulanil, 
căci se aureRează unui public larg şi inovaţiile putt>·au 
provoca neînţelegeri. Filosofia es1.c insă un doml·nin 
unde vocabularul se amplifică neîncetat ~i l' iu,·ro 
invocă precedenţa filosofilor greci care îmhog,1 t_ i,,erti 
limba cu numeroase concepte: ,,pentru idei 1,oi 1 re
buie utilizate cuvinte noi, aşa cum a procedat iii,ll~i 
Epicur care a dat numele r.poA+i~u;, c1n-in1 JH' 
care nimeni înaintea lui nu l-a folosit" (Kat. d1 1,r., 
1, 17, 44). Introducerea de cuvinte noi nu rezolvă 
însă dificila problemă. a transpunerii conr (•ptelor 
greceşti. În consecinţă, Cicero mai reclll'ge ~i la ::1lte 
procedee: 

a) pl'rifrază : 
-parens ejjectorque openon (1'im., 11, -10), Jwntru 

gr. 3Eµtoupyo.:;;. 
- mnndus lucens (Tim., 10, 35), pentru gr. x/,r;:1.,,=, 

b) calc semantic: 
- ratio, iniţial „socoteală", ,,calcul", acoperind pa,r

ţial gr. Myo.:;;: cum Myo.:;; înseamnă şi „ra,tiurw", 
Cicero acordă cuvîntului latin şi acest sens. 

- puto, ,,a socoti", a luat sensul de „a gîndi", ciupit 
gr. Aoyt~oµocL; prin analogie, disputo capătă sensul 
lui 8LocAoyt~oµixt, ,,a discuta". 

c) adaptarea morfologică a neologismelor gre<•rşti: 
- atomus (Fin., l, 6, 21), gr. &-roµot; (Lucrrtins 

recursese la perifraze). 
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STUDIU INTRODUCTIV 

- idea (Orat., 3, 10), gr. l'.oe:oc (ediţiile moderne 
dau envîntul în greceşte, dar în multe manuscrise 
(~l (\ste scris în latineşte). 

În Tnsculane, 3, 8, 16, Cicero, pentru a dovedi 
fai.phil di latina nu este inferioară elinei, creează un 
smbstantiv grec, echivalentul latinescului innocentia : 
,,.innocentia, care la greci nu are nici un nume, dar 
p11mtR- ~1 aibă ă.WAoc~ELa:". Cu alte cuvinte Cicero 
irnoveaz:L şi în cadrul limbii greceşti. Inovaţia este 
vriabilă, căci întîlnim cuvîntul mai tîrziu la Plutarh 
îm Moralia. 

Homn,nii l-au preţuit pe Cicero mai ales pentru 
liunbă. Seneca retorul reproduce un poem al lui 
Oornelins Seuerus şi insistă mai ales asupra versului 
îm cam ::;e spune că odată cu moartea lui Cicero 
,,:trist a tăcut elocinţa limbii latino"; citează în 
cnntinuare un vers al lui Sextilius Ena: ,,Cicero 
tr·ebuie plîns şi tăcerea limbii latine" (Suas., 6, 27). 
Liimba ~i stilul lui Cicero au r:tmai;; faimoase peRte 
v1eacuri. Cuvintele introduse de el în limba latină 
l-)i -an dovedit viabilitatea în cadrul limbii latine şi, prin 
intermediul limbilor romanice, al latinei scolastice şi 
ce,lei a, umaniştilor, ele au pătruns în limbile moderne, 
at,ît în vocabularele speciale, cît şi în vorbirea cu
reintă. ~lledietas a dat în iti. meta, sp. midad, port. 
mitad, fr. moitie; variantele moderne ale lui qiwlitas 
a.a int,rat în vorbirea curentă, cf. fr. qnaite. Unele 
împrumuturi greceşti au ajuns pînă în epoca modernă 
datorit..1 lui Cicero : atom, idee. În sfîrşit, alte cuvinte 
au rărna:. constante ale vocabularului filosofie : per
ce ptio (Bacon, Leibniz, Descartes, Spinoza); euidentia 
( Quiutilian, Augustin, Spinoza) etc. 

Faptul că preocupările, oricît do largi, ale unei 
peri-onalităţi se înscriu pe o anumită linie directoare 
şi converg către un scop unic este de domeniul adevă
rurilor acceptate. în privinţa operei lui Cicero, fie 
c:t ne referim la tratatele de retorică, fie la discursuri, 
fie la tra,tatelc de filosofie, fie la scrisori, se eviden
ţ,ht7,ă, drept temă dominantă, elogiul statului roman. 
Ca retor, Cicero î~i propunea f\:1- i înarmeze pe cetă-
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GHEORGHE C~AUŞESCU 

ţenii romani cu arma puternică a cuvîntulni pentru 
a oferi statului roman oameni politici calificat i; 
ca orator, el voia să se afirme pe scena polii ic·ă' a 
Romei; rn1 avocat, se străduia să-~i salvezt· dienţii 
pentru a reda statului supu~i dt> valoare: omnl 
Cicero, pe care îl putem descoperi în scrisori, nu 
încetează nici o clipă să sp ocup<' clt> elw~t irn1ile 
politice; în fine filosoful se stră<h1iP::;hi să h•g-it imf'ze 
politica imperială a Ronwi ~i s:1 dea Irn1wriulni o 
ideologie ::;i totodată s:1-1 îna rmczc pt> <·t>t :i \ <•,111ul 
roman cu o morală susceptibilă de a-l faeti mai apt 
ca apărător al statului. Astfel t'i<·t>ro st> î11sc·ric pe 
una din liniile dominante ale mentalilă1ii r0111:1111· tra
diţionale, potrivit căreia :--upremul id.Pal 11111:111 Pra, 
cetăţeanul ca om politic ::;i militar. ])a1 fiind t·:1 
factorul politic domină întreaga operă <·i<·t•t·oniam1, 
înţelegerea ei este condiţiona tă <le cm10a::;t1•1 (•;i 1·011-
textului istoric care a produs-o în d1ip rn•111ijl()(•it 
şi care este totodată tema tii fundanwn ta I:'\. 

Elementul hotărîtm· al istorici r0111.u11· ,1 fost 
expansiunea. Întreaga existenţă a Oraşului ~i a llll}Je
riului a fost determinată în toate aspectclt> Pi d(• at·t•as
tă reali ta 1P. Cucerirea avea să-i aducă 1w rnm:u1i, 
constituiţi iniţial într-o societate agrarii, î11 1·1111ta<·t 
cu diverse lumi, iar acest contact a dus 1>ri11 c 011se

cinţele sale ineluctabile la rnperea echilibrului polit i(• 
şi spiritual al oraşului-stat devenit Im peri 11. ( ·onfil i
tuţia aristocratică a Romei republicane, î11le111P1a 1.1, 
pe magistraturile anuale, colegiale şi re,.;po11sahihi 
menite să prevină orice tentativil dl' iu:-la 111·aJl•. a 
unei dominaţ,ii personale în dauna a tot ]>Ul l'I"JL<:iei 
Senatului era incompatibilă cu reali1aka i11qwri,1h1. 
Spiritualitatea, romană tradiţională, propril' Ullli 
popor de cultivatori şi militari, a fost zdnuir-inat,1 
din temelii de criza de adaptare produsu {11· wilP 
condiţii create de expansiunea teritorială a lto111Pi. 
Cetăţeanul roman era fiilit să privească diiwo\,. dt• 
pomeri·um-ul Oraşului, iar liî.rgirea prodig i11a,;,\ a 
orizontului său avea să producă o puten1i•(•,i ( riz,'\ 
morală, complementară crizei politirP. Dae.'i 111111,'\-
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rile expansiunii nu s-au manifestat în totalitatea lor 
ciît timp ronmnii au avut ele înfruntat adversari care 
s,e aflau la nivelul lor sau le erau inferiori, contactul 
hor cn lumea grecească şi cn cea orientală, creatoare 
ru.le unor culturi şi istorii milenare, a dat o lovitură 
<llecisivă tradiţ.iei romane. 

Reacţia romanilor faţă de noua situaţie s-a mani
flestat, atît pe plan politic cit şi pe plan spiritual, 
îm două direcţii opuse : o fracţiune a Plitei romane, 
imiţial minoritară, a încercat să se adapteze noilor 
înnprej1m1ri; cealaltă, majoritară la început, a fost 
t1entată s:1 so închisteze într-o formulă eonservatoare, 
p,e cît <le firească pe atît de ineficientă în perspectivă 
itStoric:1, dar ca pabil:t să înregistreze succese tem
p,orare. 

F'ăr.1 a Ina în considerare amănuntit elementele 
c:rizei politic<• ~i morale can• a cuprin~ Roma repu
llilican:t în întreaga Pi fiinţ:1, ne mărginim să senmalăm 
t,endinţele generale ale acestui proces revoluţionar: 
<l1in punct ele vedere politic se constată dezvoltarea 
puterii personale în dauna autorităţii Senatului şi a 
magistraturilor (apariţ,ia marilor „conquistadori" ca 
Scipio, 1'farius, Sylla, Pompeius şi Caesar era ine
rentă politicii expansioniste), iar pe de altă. parte 
prnvinciile, deşi teritorii ocupate şi exploatate de 
Roma, exercită o presiune tot mai puternică asupra 
Romei şi a Italiei, în tentativa de a le smulge privile
giile pe care şi le arogaseră în detrimentul lor. 

O simplă privire pe harta Imperiului evidenţiază 
raportul real <le forţe. între învingătorii minoritari 
care locuiau pe un teritoriu redus la Halia şi învinşii 
majoritari care locuiau în restul teritoriilor aparţ.i
nind imperiului mediteraneean. Roma î~i domina 
Imperiul ,fo pe poziţii de forţ:1, iar tendinţa de eman
cipare a ţinuturilor l'!i popoarelor cucerite era tot mai 
puternic:.. Conflictul social l'!i economic se concen
trează în jurul marelui domeniu, care se dezvoltase 
în dauna mieii proprietăţi. Dispariţia, treptată a 
acer-teia a determinat nn flux al populaţiei rurale spre 
Roma, fapt nare a dus la constituirea unei categorii 
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de cetăţeni romani în drept să-şi cxcl'cite pl'erogat i
vele proprii condiţiei ei juridice, dai· iufe1'iori din 
punct de vedere social ca urmarC' a conditif'i lor 
materiale mizere. 

În acelaşi timp se manifestă şi tendinţa de ernanci
pare a sclavilor şi liberţilor. Provinchlii se strădu
iesc să parvină la cetăţenia romană pentru a beneficia 
~e drepturile şi privilegiile care decnrgeau din t•a. 
In fine, pe plan spiritual, consecinţele expansiunii 
au determinat conflicte la fel ele acute. În ciuda 
măsurilor represive drastice dictate de Roma, Grecia 
şi Orientul invadau Roma. Cultele greceşti şi orien
tale subminau credinţele italice. Cultura grcceasc:1 
pl"i trundea în toate sectoarele vieţii culturale romane, 
iar cercurile conservatoare de la Homa se ~im(eau 
periclitate pe acest teren cu deo:-;ebirc. 

Literatura cultă a apărut la Roma multe :--ccole 
după întemeierea Oraşului. Popor încă rustic. romanii 
n-au dezvoltat de timpuriu o cultură propri<· în 
înţelesul calitativ al cuvîntului. Cultura l'omană 
s-a născut şi a înflorit la umbra şi sub influenţa celei 
elene (,,vincebamur a uicta Graecia" - am fost în
vinşi de înfrînta Grecie - spnne Cicero în Bmtu.s ). 
Reac(ia conservatoare mai sus menţionată a urmărit 
să împiedice şi să elimine orice influenţii şi împrumut 
grecef'lc, ceea ce a dus la formarca unui eurcnt de 
opinie antielen, pe cît ele \'iolent IJC atît de ineficace, 
dar cu ecou prelungit în timp. Chiar după ee ostili
tatea vădită faţă de tot ceea ce era gre(•c-sc a făcut 
loc unei atitudini mai maleabile, romanii au :resimţit 
-pînă în epoca Imperiului tirziu o rc-zcrvă şi un f'om
plex de inferioritate faţă de greci. Învingăvtori pe 
plan militar şi politic, ei au încercat sit se impună şi 
în domeniul culturii, iar aceaRtă tentativă a av-ut, 
aşa cum se va vedea în contiuuarn, o diIIl!Pll:=,itmr 
politică, realitate care RC manife:-;tă din plin în opera 
lui Cicero. Complexul de inferioritate se t1·a11sforma 
adesea într-unul de superioritate•. Xu o dată o:crnieni 
luminaţi ai Romei le anunţau grecilor „lene~i'' că 

au fost depăşiţi de romani şi în domeniul <'lll1 nrii. 
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Socotite drept produse ale unor oameni inactivi 
şii corupţi, operele literare au fost privite multă 
vrreme cu suspiciune la, Roma, iar printre acestea 
fiilosofia era, <lestinată, prin însuşi caracterul ei 
mentilitar, si"'t provoace o reacţie negativă. înzestraţi, 
p1otrivit unei opinii curente, cu spirit utilitar prin 
mxcelenţă, romanii au respins iniţial filosofia ca pe 
1w1 produs lipsit ele finalitMe practică şi de legătură 
cm realitatea materială. Să cităm în acest context 
c:iteva consideraţii ale istoricului Sallustius : ,,însă 
p:ioporul rnman n-a beneficiat niciodată tle un ase-
1mcnea r,1.gaz (pentru a scrie - 11.11. (J 7t .C. ), fiindc(L 
t,oţ i oamenii înţelepţi erau mer<>u ocupaţi şi nici 
u11rnl nu-~i cultiva spiritul în dauna corpului. Toţi 
C'.etăţ(•11ii distinşi preferau cuvintului acţiunea şi 
<llon',1 :i , 11a i degrabă să fie h'î.udaţi <le alţii pentru fap
t,pJc Jur dt~cît flit relateze ei în~i~i faptele altora" 
(Cat., i', .-,). i11 aresk condiţii, filosofia avea c:ă-~i 
g;:(tst>a,;cJ g-reu locul, ca produs al unei societrqi ur
biane rafinate, în catlrnl societiiţii rurale romane. 

Il(•aeţia ostilii, fir~~ascii, s-a manifestat virulent 
,:;1i nu numai ,·erbal. In anul 181, după <lescoperirea 
,;iicriului regelui ~uma, eare conţinea şi scrierile 
aieefltuia, praPtornl Q. Pet iliw, a dispus arderea lor, 
,, fiindcă cr,rn ~crieri film-ofice'' (PLIN., Nat., 13, 
27, 2(86)). în ;inul 173, filosofii epicurei Alkaiosşi 
Phili8kos au fost. izgoniţi din Roma (ATHEN., 
1:2, ;J4 7; cf. AEL., 1'.lz., 9, 12); în 161 au fost expulzaţi, 
prin hotărire seuatoriaht, 1oţ i retorii şi filosofii. Cazul 
cPl mai ,;pcctaculos şi mai instructiv, cYocat !')l de 
Cicero in tratat.ul Despre stat, îl reprezintă incidentul 
tlin anul L"ii,, cintl a sosit la Roma o solie ateniană 
format.l din trei filo:-ofi, anume academicul Carneades, 
stoicul Diogenes din Babilon şi peripateticul Critolaus 
care, după cc şi-au îndeplinit misiunea diplomatică, 
au ţinut cîteva prelegeri. Romanii au asistat cu 
uimire la demonstraţiile de virtuozitate ale celor 
trei ambasadori, capabili &L mînuiască în fel şi chip 
cuvintul. Carneades a lăsat impresia cea mai adîncă : 
el a îndrăznit să demonstreze, la Roma chiar, teza. 
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neh\gitimităţii imperiafonnului roman. Elita politică 
a Romei a fo:-;t cutremuraţii., fascinată şi incapahilă 
:-;:1 formuleze vreo obiecţie. In faţa ci fu:-;e:,;e zdt'UTH'inat 
unul din adevărurile axiomatice ale gîndirii ei. 
Heaetia in:-;tinctivă de conseiTat·e :,;-a 111a11ifestal 
pP d;ttă. La iniţiativa lui Cato eel Bătrîn, fig·ură 
tipic:ă ~i simholică a couservati:-;mului roman, hine
<·1moseuL 1w11t ru aver:-;iunea sa fa \ă <le tot c·eca <·P era 
g-reCPfW - el a refuzat pînă la adîm~i hătrî1wţc să 
înveţe grece~te :-;;i :-;;i-a manifet>tat dorinţa ele a-i 
izg·oni pc tot,i grecii din Italia - cei trei filoi-;ofi-amba
,'ladori au fost expediaţi îndati't dincolo <k pome
rinm-ul Romei. Căci, în urma conferinţelor lui 
('arneadcs, romanii „nu mai ~tiau să disting-,1 a11P"văml 
de neadevăr" (PLIN., Nat., 7, 30, 112). E,·iclent că 
pentru Cato cel Hătrîn - , care i-;oeotca di. :,;11prcmul 
ideal Pstc agTicultorul capabil, pios, dublat de m1 

soldat curajos ( Agr. praef., 4) - adevărul era lim
pede :-;;i simplu, prin urmare virtuozitatea lui_ (';:r1wa
dcs nu putea fi dccît pernicioasă. Să semwd,1.m în 
ace:-;t contex:L blamul lui Cato a<lrcsat unui gnvPrnator 
care acorda:-;c protecţie în provincia sa 11odului 
Ennins (Cff'., Tnse., l, 2, 3). Dar odată ce a intrat 
în C'ontaC't cn hunea grPeca:,;eă, eetăţeannl rcman 
1rn-~i mai putea îngădui xă i-;p limitPze la lumea 
proprietăţii sale şi la graniţa Orn:-;;ului, dcnriit între 
timp capitali"'t imperială; în calitate ele C'llC'l'l'itor al 
lumii el trPhuia si't privca:-;că, clinc:olo de hotarele 
Latium-nlui i-;i ale Italiei. Prin forl}t circ·um,.; 1antPlor 
Pl a fost silit' si't adopte formele :-;ujwrioare alle C"i.Yili
,mţiPi grece:-;;ti. Astfel a pătrun,.; filo:-;ofia la Homa, 
c·a ~i genurile literare. 

Filosofia şi-a fă.cut apariţia la Homa prin inter
mecliul politicii, a~a cum :,;e poat.c con:-;lala din epi-
1-\(Hlul ambasa<lei ateniell(\. Prin cxpulzaru:t filwiofilor 
n-a putut, fi expulzată :-;;i filosofia, fi<' :-;;i m11nai 1lin 
c·o11siclerc11tul că romanii trebuiau :-;,1 lPgiti11wzP, 
impotriva argumentelor lui C'.arne:Hll'", intrenga lor 
acţiune militară şi politici't din care :,;p ni"bc11,.;p l111pc
riul. N eputincl izgoni filosofia, romanii trad iţ ion a li~I i 
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au ineercat :-:t limiteze „răul", indcmnin<lu-şi eon(•c
ttqeuii ~t HP ocupe <le filoxofie „cu mă1.;ură", cu alte 
envinte xii n-o trnnxforme într-o preocupare cu scop 
in sine, ci :--o utilizeze ca instrument de acţiune. 
Ace;-1,-;tii, atitudine poate fi urmru·ită de-a lungul 
inLregii istorii a literaturii latine, incepind cu Ennius 
~i Cato, pini in plină epocr1 imperială, cind, un spirit 
luminat ca 'l'acitux evoca cu admiratie cuvintele 
gonemlului Agricola: ,,Chiar el (Ag.ricola - n.n. 
Gh. O.) îmi povestea, că a studiat filosofia cu mai mult:"i 
pa-.;iune decit se cuvenea unui roman şi unui xenator 
şi (\-L mPnai îrtţelepciunea mamei sale îi temperase 
11nrn;-1, inflfo:trnre xufletea-;cit" ( Agr., 4, 3). 

P,1itrnnclerm1 culturii gL'eceşti la Roma a fost favo
rizat,ă, in chip hotitritor de cercul Scipionilor, patronat 
<le Scipio AfrimLnnl cel 'L'inii,r. Marcat <le elenixm prin 
cont,actul s;'rn <lirnct c11 hunm1 gTeceaxci"'t, în timpul 
rn1rnpaniilor sale militare, Scipio a adu:,; cu :-.inc la 
lfonu citcv,1 pcrsonalit:i.ţi însemnate a,le culturii 
g"l"C(•e-;;ti, anume pc filo,mful P,ttmitiu:-, primul care 
a tm,tat chc.-;t,iuni <le filosofie pent rn publicul roman, 
şi JW istoricul Polyhius, c,tre a, <lev1init teoreticianul 
imptiri,tli•unului ro1mtn. Aliit,uri <le ace~tia, participau 
h1 ~etlinţ.clc acestui cern rnmanii 'l'erentius, autor de 
<·o:n•.•rlii, lJacilius, poeL, C. lJ:tcliu:-; şi P. Hutilius 
n11fu--;, politicicn i. 

As( fol a func\ionaL la Hotrnt chiM, între anii LiO 
:-;:i 130, uu ccnt-ru de contact între lumea eleni'i. şi 
mn1,rn,"i. Pa naitius, întl'nwictor al stoici:-;mului mediu, 
a fost acela care a împ:1mîntenit filoxofia la Roma, 
adaptincl con<·cpţ,ia politicii a xtoicilor la reali tă ţilc 
hunii romane. Panait i11s i-a oferit ImpPriului roman 
lligitimitatca morală, în (imp ce Polyhius i-a <lat-o 
pc itccca istoricii. şi astfel :t primit Carncade:,; replica 
pc 01,re nici un roman de pînă atunci nu fusese capabil 
,-;-o formulcw. ~u mai puţ,in însemnat a fost rolul 
lui Poseidonius din Apa111c(1a, lh1torit,,"i. ciiruia filosofia, 
c,trl' pătrun:-;esc la Roma în ehip de purtiHoare a 
unor itlealuri politice, işi rndc;;copcr."i, pc teritoriu 
rn:n rn, voca,ţia de <li-.;ciplin,"i a 1·:moaşterii prin tix:ce-
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leuţă. Pe drumul tle:-chis ue Pa11ai1i11:- 1~i fa<· I,, in 
lumea romană uoţiunile de cfl'fsc ~i diri11, iill' ,,, dl' 
metafizic, c:1ci astrologia şi mantica, n:pwlia !t· de 
acesta, fundamentcazi"i, 1loctri11a h1i J>o:-;eid, ::111,.;, 

Dac:l pînă la mijlocul i:;pcol11l11i al JJ-lP:1 •_1•.11. 
nu se poate menţiona nunwle niti mmi filo,.;of nir11:111, 

îucepînd de la această, dată apar cel puţin a111, toi-ii 
de filosofie. Astfel O. Blosius, partizan al lui Ti. 
Gracchus, Q. Tubero, jurist şi om politic, (). ::u wi11s 
Scaevola Augur, om polH,ic, cu toţii elcYi :,i l1Ii 
Panaitius, erau cunoscuţi ca adepţi ai stoici,,-11111l11i. 
Dar şi începutul secolului I oferă vuţine mm'" ,t h· 
unor amatori de filosofie la Roma. Se 110alc 1·011-
stata că juriştii au îmbrăţişat în general :-toir·i-rn11l, 
iar oratorii sistemul Noii Academii, în timp cr qrnm
reismul era socotit primejdios din cauza apuliti,.;1111!1ni 
pe care îl promova. 'l'otuşi primii autori ro111:11,, de 
tratate filosofice au fost epicureii O. Amali11u~, 
Rabirius şi T. Catirn~, care s-au limitab1 sii reoea, 
î.ntr-un stil foarte neÎllgrijit şi în chip rudin1t·11tar, 
ideile lui Epicur. În ciuda indulgenţei pe care o mani
festă de obicei faţă de autorii romani, Cicero ~e 1~xpri
mă, foarte aspru la adresa lor. 

În aceste împrejurări, în care filosofia contimw ,;ii, 
fie privit:1, cu suspiciune la Roma, şi-a H·ri~ l\fan•.us 
Tullius Cicero (106--43) tratatele de filo,ofiP. ('i1,•rn 
:t foi:;t atrm; de filosofie încă, din prima ~:1 t i111·11•t_1·. 
Acpastă înclinaţ.ie a sa a, fost favorizai ;1 li<> Lt pt 111 
că în ultimele dect>11ii ale rnpublitii rmnaHii 111,!!a(i 
încredinţau educaţia fiilor lor unor filoc:ofi ~i rd,iri 
greci şi că un tînăr astfel educat urrna 8:1 fa<":·1 o , itl:'1-
toric <le studiu în lumea grecească. Cicero l-a :rurliat 
la Roma pe epicureul Phac<lrns, ~ef al ~colii dup:1 
moartea lui Zenon din Sidon, pe acadmninrl l'hiio11 
din Larissa (88) şi pc stoicul Diodotus (~ii). La y11·,,lct 

de 27 de ani el întreprinde o că,l:1torif\ la .Atena unde 
audiază filosofi aparţinînd mai multor ~1·oli, inl,re 
care pe numitul PhaedruR, pe academicul AntiOl'llnR 
<lin .Askalon şi pe Poseidonius din Rhodos (7r.:77). 
Acest.a din unnă pare a-i fi trezit lui Oicero interPsul 
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p1e111 rn teologic, cosmologic şi aRlronomie. La îndem
mtl I 11i Philon l-a frecventat şi pe Zenon din Sidon, 
îru in1 enţ.ia de a cunoaşte mai bine doctrina lui Epicm 
pentru a o combate în cunoştinţă de cauză. Cicero a 
81. n<li,tt temeinic scrierile lui Platon şi parţial pe 
cele ale lui Xcnofon, Aristotel şi 'L'eofraRt. Dar odată 
ce s-a angajat în luptele politice, Cicero n-a mai găsit 
riitgazul să RC ocupe sistematic de filosofie, ci se limita 
la,, ll'L"tura sporadică a filosofilor greci. După cc a foRt 
<lepă~it de evenimente şi a fost înu'iturat din viaţa 
politiră de oameni care au ştiut mai bine decît el să 
Rl~ Mlaptczc împrejurărilor, el a găsit în filosofie 
1m atît un mijloc de consolare cît posibilitatea de a 
c, mtinua cu alte mijloace activitatea politică, aşa 
cum Sallustius (Cat., 3-4), în împrejurări similare, 
s-a, consacrat istoriei pentru a-şi susţine pe această 
cale idealurile politice (OJJ., 2, 1-2). Următorul 
fragment este revelator din acest punct de vedere : 
„intn•bîndu-mă şi gîndindu-mă îndelung în cc chip 
pot fi util cît mai multor concetăţeni ai mei fără a-mi 
intrernpc totuşi activitatea politică, am Rocotit că 
nimic nu este mai important decît faptul de a-i în
druma spre cele mai frumoase arte. Corn,ider că 
mi-am atins scopul în mai multe scrieri. . . CC' ser
viciu mai important puteam aduce statului decît 
faptul de a le oferi tinerilor posibilitatea de a învăţa 
::;i d,~ a, se cultiva, mai ales acum cînd tinerii trebuie 
înfrinn.ţi şi constrînşi prin toate mijloacele! Admit 
că. nu toţi tinerii sînt apţi pentru asemenea preocu
pi"iri . .Măcar de-ar exista totuşi cîţiva ! Strădania lor 
ar 1mtea fi foarte folositoare statului. Deocamdată 
roadele muncii mele Rînt utile celor vîrstnici, care 
găRc.-,c eonsolare în scrierile mele. Dorinţa lor de a 
le citi sînt un îndemn pent.ru mine. Sînt informat că 
nnmftrul lor îmi întrece aşteptările. Ar fi măreţ şi 
glorio;; ca romanii să se poată dispensa de tratatele 
filos-lfice greceşti şi voi atinge acest ţel dacă îmi 
voi putea. împlini planurile'' (Div., 2, 1-2). 

Argumentele invocate de Cicero pentru a-şi justi
fica preocupările filosofice, chiar fiiră a avea valoare 
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în sine, sînt revelatoare, ca document ist orii·, Jll'JLI ru 
mentalitatea contcmpornnilor. ( 'ele dow1 motive din 
citatul de mai sus revin frecvent, în celPlaltP ~eriPl'i ale 
sale. În prima sa :,;eriere filo:,;ofică, Dnspre .vtoi, l'Pdae
tati"t pe cînd mai juca un rol îmemnat în viaţa politi<",1 
a Romei, Cicero ii condamna a:-;prn JH' filmofii t·arc 
promovau apolitismul, în speţă l!picun•ii, suh 1·11Yint 
că viaţa politică nu este decît un izvor de deecp\ii 
pricinuite de nerecunoştinţa oamenilor ~i preconizau 
în consecinţă retragerea în lumea gîndirii (1, ,\ 9). 
După opinia sa, filosofia trebuia să fie un :-uport, 
indispensabil dealtfel, al activităţii politice şi nu n·ca, 
valoare decît în utilitatea ci practică. Cicero "L' PX

prima atît ca om politic cît şi ca om clP litere, deda
rînd, fără prea multă modestie, că a ajuns să rl'ali
zeze supremul ideal politic rezultat din aceasLi îmbi
nare, identificîndu-se astfel cu propriul său JJtr,-.>11aj, 
Scipio (llep., 1, 8, 13; 1, 22, 35-36; 3, 3, -4-6; 
Leg., 3, 6, 14). Din punctul de vedere al lui Citero, 
filosofia mai a,;,ea încă o dimensiune politică, spt>tîfic 
romană. În măsura în care unii romani, conve1·tiţi 
la elenism, erau tentaţi să dîsprcţuiaRcă orice pro
ducţie literară latină, romanii competenţi anau 
obligaţia să contribuie la îmbog.1ţirea patrimoniului 
literar la.tin, pentru a contribui la, victoria Romei 
asupra Greciei ~i în acest domeniu. Tar clae,1 ( 'it·C'ro 
î~i putea imagina, eu naivitate, c,1 romanii îi dt•p,1-
~iscră, pe greci în clomt>niul literat urii lwh·tri,t i1·u 
cînd îi opunea, de pildă, pe B11uius, Pac·uvius, T1·n•11-
t im; ~i Caecilius tragic·ilor ~i c·omic·ilor gTl'ei, î11 filo
sofie el nu putea invoea nil'i un 111111H'. Pn•:rn1h11l11l 
tratatului DesprP s11pr('l11ul hine şi 811/H"l'III 11/ r,111 
este foarte instructiv din :tl'est punct dl' Vt·dPr(•. 
Pentru a împlini ima.gim•a. :u·estu i a ,;pel"I a I opt•n•i 
lui Cieero, vom cita C'iteva fragml'lll P privit fli! !I' la 
diml'Bsiunea „patriotică" a filo:,;ofo•i : ,, l)p ;1t·t•1•,t 
î11clemnul meu se aclresea1..:1 t11t11ror1·1•lor<·.1p:ihili d(\ 

a-i răpi Greciei, pc zi <·e t1·t•(•l· mai ,-Jah:1, !"11iar :.d,1ria, 
filosofiei ~i s-o transfrrn la lfoma, a,:;a 1·11111 :,;1 r:1 h1lll ii 
noştri, prin zelul ,:;i hărnicia lor, au i111planta1 aiti 
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toate celelalte genuri litPrare Rau mi"icar pc ceh• 
demne de a fi cnltiYatc. Dacă elocvenţa a ajwu; de 
la începuturi modeste pc cele mai înalte culmi, incît 
a ajunR în chip fireRc Ră îmbătrîneaRcă şi pare că se 
va epuiza în eurîrnl, filosofia î:;,i faC'e apariţia abia 
acum in literatura latină. Eu îi dau ajutorul cuvenit 
şi îndur atac·urile şi contraargumentele îndreptate 
împotriva ei ... Iar dacă conectă ţenii noştri vor 
adopta filosofia, nu vom mai avea nevoie de biblio
tecile greceşti" (Tu.se., 2, 2, !i-6). Complexul de 
inferioritate, vizibil în citatele <lc mai suR, se trans
forma adesea într-un nejustificat complex de su1w
riorita,te, aşa cum rezultă din următoarele conside
raţ.ii a le lui C'icero relative la întîietatea poporului 
roman în materie de înţelepciune, fapt care trebuia 
implicit să-i acorde, în viziunea sa, R.:nnei şi primatul 
în clomeniul filosofiei : ,,Eliberat <·u totul sau măC'ar 
în part.e de obligaţiile nwk\ ele anwat :;,ide îndatoririle 
meh! de senator, m-am consacrat, HrutuR, la, îndemnul 
tău, studiilor celor mai importantP, le-am rl'luat 
~tcum, după c,ci a,m fost silit ele împrejurări să IP 
neglijez, fit rit a lP fi izgonit nicioclată clin sufletu I 
mea ~i le-am întrerupt pentru vreme îndelunga Ul. 
Fiindcă, sistemul ~i înv:iţiitura tuturor artelor privi
toal'e la calea <lreaptă a vieţii sînt ('()nţinutc în studiul 
înţ,·lcpeiunii, numit filosofai, am socotit eă acest 
domeniu trebuie tratat in limba latină. Arn putPa 
studia, filosofia în tratat tilt~ învii. (a ( ilor greci, dar am 
cornidl'ntt IU<Wl\11 c:'"i noi, romanii, le-am fost în tot -
dea,,m,L superiori grecilor atît în descoperiri cit :;,i in 
amdiorările aclusti descoperirilor lor pe care le-am 
preluat şi noi, atunci <·irul le-am socotit. demne <fo 
Rtr.i1la11ia noastr:l" (1'11,11c., 1, 1, I-~; cf. Acad. post., 
l, : . :3-3). Sii Remnalăm, în a<·Pst context, acelaşi 
argLment, invoeat de Attieus, în privinţa istoriei, 
în tntatulDespre legi (l, 2, ti). În accaRtă ordine de idei 
se c•.t vine a fi mrnţionali'i poziţia ,;im ilară a lu(CicPro_în 
trat:ctnl De.~prr 8fat, un1ll• le rcfază grecilor int,îietatea 
în filo~ofie prin intermccliul lui Scipio care îşi arogtt 
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superioritatea faţă ele orice gînditor grec, î.1 Yi1, 11\eai 
experienţei sale politice (Rfp., l, 22, :%). 

Care era atitudinea lui Ci<'Pl'O faţă de J)rup1 ia sa 
operă filosofică Y Pc de o parte, el recunoa~tc s· rida 
sa dependenţă faţă de modelele sale grewşt i. ,·ind 
afirmă că rolul său este acela de a transpune îll ,1111 ba 
latină filosofia greac[t (l!'in., 3, 3, 15; J2, .JO. Din 
acest punct de vedere sînt nwelatoarc mărtmi,irilP 
sale dintr-o scrisoare adresată lui Atticus: :,)Iii mi 
întreba 'cum de tratezi asemenea subicete?· Sînt 
simple copii; se scriu uşor, iar eu nu fac dPl'iL să 
înşir cuvinte, de C'are nu duc lipsă deloc" ( Alt., 12, 
t,2, 3). Totuşi el îşi afirmă uneori indepcn<lmţa fată 
de modele: ,,Nu sînt legat de legile nici unei dol'! ri1w 
căreia să fiu silit să mă supun. Eu voi căuta 11wrcu, 
în orice situaţie, explicaţia cea mai pl:,mihi 1.1 '' 
(1'usc., -1, 4, 7), sfat pe care îl adrcseaz:1 >!Î 1·ititurilor 
săi : ,,Fiindcă nu eşti legat de lanţurile uiti uu„i doc-
t rine anume, îmi îngădui să-ţi cer, daci"'t 1m-;_i 1iste 
greu, să accepţi de la fiecare şcoarn ceea ce ţi ,,. pare 
mai apropiat de adevăr" ('l.'usc., 5, 39, ~2) .. \,,tfol 
Cicero îşi rc>zervii dreptul de a alege el singm 1·alea 
c[ttrc adevăr, chiar dacă 11u descoperii d î11,1i~Î o 
nouii cale: ,,Prin urmare îi aecept în accaAii p1·i\·in(tl 
pe stoici, dar nu ca simplu interpret, ei, llup;"i obi
ceiul meu, ~oi sorbi din izvoarele lor potrh·it 1·11 
judeC'ata şi convingerea mea, eît- şi cee:, ,.,. '.!·;\.,l':-;e 
cu <le cuviinţă" (Off., l, 2, H). Aeccaşi trndi111_;-1 "JJ11• 
independcnţ:1 în selecţie este 111a11ifestai:1 Îll ! 1;t1.it11l 
/)espre s11.prr111 ul bi llt' ;'li s11 pr1-m11l r1111 ( l. '..!, 1 i . D.t r 
în tratatele de filo:;;ofie 11olitiC'ii, donrP11i11 11, 1·:1rc 

îi socotea pc romani, în speţă pc ci, superior g1(·f•ilor, 
el îşi exprimă chiar pretenţia de originaltatc .. \slfel 
Cicero îşi îngăduie, prin intemrecliul lui Sr·ipio, 
să priveasci"'t cu rezerv,"i teoria politicit a hri P:,tloll, 
sub cuvînt că statul aceKtnia Pra Îll<'al, firit 11•!._!;li 11r:\ 

cu realitatea ( Rep,. 2, 1-2; 11, 22). E-le tki ;11 <IL\ 

semnalat şi un pa:-aj di11 tratatul Df.~J•rr lcgi
1 

i:, 1·,1rn 

el îşi afim1:1 intenţia dl' a 1111-l 111111:1 }l( I'lat(,.t L':ră 
1 
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diRcernămînt, operaţie inutilii <lupă opmia ::;a, ei de 
a formula un punct de veclcre personal (Leg., 2, 7, 17). 

Tn,•;tpabili si"i formuleze ei în~i~i sisteme filosofice 
oriigi:iale în ac-east.T epocă, romanii s-au limitat să 
ad,opt c sistemele filosofice grece~! i, dar Sf'lecţia au 
fitr•111-o, fireşte, în conformitate cn propriile lor îndi
na (ii ~i necesităţi. Din punctul de vedere al filosofiei 
vo Iii i<·c, stoicismul Ie oferea romanilor un sistem 
conf,mn structurii şi intereselor lor. El s-a născut 
în epoca expansiunii imperiale a lumii greceşti din 
ide,ea imperiului univerf.al. Aceasta a apărut în 
Me:sopotamia, leagănul monarhiei sacrale. Regii aca -
dieni, purt.Hori ai titlului de „stăpîn al celor patru 
părţi ale lumii", se considerau reprezentanţi pămîn
teni a,i puterii divine şi urmăreau instaurarea unui 
Fota t terestru unic. Această idee a fost preluată de 
regii perşi şi apoi ele Alexandru cel Mare, cuceritorul 
Imperiului persan. El a trawm1is-o diadohilor şi 
epigonilor, uniţi în intenţia, măcar teoretică, de a 
reface unitatea Imperiului lui Alexandru. Romanii, 
car.. ~i-au înt.ius stăpînirca în nmrn\roase teritorii 
ca,r(\ apartinm;ertt odinioartt acestui Imperiu, au 
adoptat şi ideea imperială, îmbrăcată în haina filo
sofil'i stoice. Cuceritorii imperiului mediteraneean 
pt1keseră capăt existenţei oraşului-stat, aşa cum polis
ul gfl'cese se dizolvase în Imperiul lui Alexandru. 
Era firesc ca, pe de o parte, ideea f.tatului universal, 
întt>meiat pe autoritatea divină şi pe ideea aparte
nen ţ.ei fiecărui individ la comunitatea umană (,,Rîut, 
cetiiţ.ean al lumii întreg-i") şi pe de altă parte, pro
mo-v:nea activi tă ţii politice şi co1Hlamnarea apolitis
mul II i, compoueute fundamentale ale doctrinei stoice, 
să le ofere romanilor un teren atrăgător pentru justifi
care,t intereselor şi idealurilor lor politice. 1n felul 
acesta. filosofht căpăta în ochii acestora o utilitate 
prac.-tică .. 

Cicero a început prin a fi un gîuditor politic. Din 
acest, punct de vedere el :t fost tributar Rtoicismului. 
Ca şi stoicii, el considera că st.atul îi oferea individului 
poRihilitate I de a se încadra în natura universală 

27 

https://biblioteca-digitala.ro



GHEORGHE CEAUŞESCU 

şi de a, respecta astfel adagiul fundamental al aee:-
tora „urmează nat ura", pe care el îl invocă în rcpt>
ta,te rîmluri (Leg., 1, 6, 20; Fin., 3, 7, 2ti). :--tatul 
era un produs al naturii întrucil rezulta din in•n.irwtul 
social al individului, im,1 inel indcKtructihil da l tiirnl 
că el ţ,inea de esenţa umană, ceea c-c infirma (·uneep
ţia potrivit căreia statul s-a născut <lin incap;wital(•a 
fiecărui om în parte ele a face faţă pcricollel,Jl' extt>
rioare. Astfel statul constituia ele fapt unicia modali
tate care se oferea omului pentru a se con:lfonna na
tmii ( Rep., I, 2;"i, 40; Lefi., I, 1-l, 40). După (•.mn există 
o natură. uninirsalii, organic armonioasă, cumlusii 
de un spirit universal (numit <le stoici Zeul - noţi-
1me preluată şi ele Cicero ( Rep., I, 3H, -~6; 6, 13: ;~, 13: 
Leg., 1, 7, 21) - sau raţiune universalii, omul 1•stti 
menit să realizeze armonia tPrPstră, posihil,1 do.ir 
îu cadrul statului. ARtfel Rta.tul apare drnpt suprt>llta 
realizare unmnă, iar viaţa publică clrcpt suprema 
activitate umană, dat fiiud că funcţia omului politie 
eKte asemănătoare rolului zeului în univers, c1•ea ce 
îl determină pe Cicero să afirme că întemeint>a şi 
guvernarea statelor este activitatea umană C(li\ mai 
preţuită de\ zei ( llep., 6, 13(3), 13)). Icleea de patriP 
capătă. la Cicero o dimensiune filosofică. şi didn:1. 
Patri~1 trebuie servită, dezinteresat întrucît, în aeeslt> 
condiţii, ca reprezintă un scop îu sine şi t.otodatr1 
ţelul suprem al orie.hei existente (Rep., 1, 1. 1; 
6, 16, 16 ; 1, 4, 8 ). Este de la sine înţeles cil n•fuzu l 
ele a participa la viaţa politic:"i, atitudine as;prn co11-
danmată. de Cicero, ern un act impotriv::i 11aturii 
( R ep., I , 3, 4 - I , r,, 9). 

Potrivit teoriilor antice ( Platon, Aristot,il) l·xist.1 
t mi forme originare ele ~11.iverniirnînt, rezulia te d i11 
împrc\juri"tri naturale. Heg-alitafoa se justific,;t pri11 
necesitatea C'a stat ul s:1 fa• ~ruvernat de o singurii 
minte, aşa cum 1m in•rsu I esk <'OJH]us de ra 1_ 1um•a 
divină. 8t.atul nobiliar s-a m"iscut din im•ap:l(·ilalt>a 
nuei King1ll'e rnin1,i omeneşti de a dor11i11a toate probk
mclc politieP. 8tatnl popular pste n•zultatul tt>rnlin(ei 
popornlui de a partic·ipa la ,·iaţa politicii. Fiecarn 
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din cele trei forme de gnvernămînt JH't>zintrt avantaje 
în raport cn celelalte. Regalitatea asiguri"t o gtffcl'
nare unitară, constituţia, aristocratil':'i evită riscul 
1mor decizii gre~itc pc care le-ar putea lua unicul 
conducător al statului, în timp ce c•o11stituţia demo
cratică, oferind tuturor cetăţenilor posibilitatea dl\ a 
lua parte la decizii,este cca mai apropiatrtdedrC'ptate. 
Dată fiind tendinţa lor de a degenera - regele t indP 
să se transforme in tiran, clasa nobiliară în c·ast."t 
oligarhică, iar poporul în mulţime anarhică - , nici 
una din aceste trei constit-utii nu oferit certitudinea 
unui stat durabil sau etern,' a~a cm11 se cuYine a fi 
orice stat conform cu natura eternă. Ele sînt insta
bile prin însă:::i structura lor : regele <lcnmit- tiran rn fi 
înlocuit de un grup de nobili care, deYPnind o eastă 
dominat-oare, va fi răsturnat în favoarea unui regim 
democratic sortit să degenereze în anarhic•, pentrn ea, 
în cele clin urmă, să se impună soluţia unei fon11ulc 
monarhice autoritare, menite sft ref-ta hilească ('<'hi
lihrul. Şi a.st.fel statele guvernate după una din a!'este 
constituţii erau sortite să, parcurg-.1 nc•.îneetat acpastă 
evoluţie cidică,. Instabilitatea nu putea, fi eYitată 
dccît prin a,doptarea miei forme de guvcrnămînt 
rezultate din combinarea armonioa;,;ă şi echilibrată 
a acestor trei tipuri de guvernămînt, aeceptabilc în 
măsura în care puteau :-ii-şi conserve puritatea 
( Rep., I, 26, 42). 
Concepută teoretic de gînclitorii g-rcei (Platou, 

Aristotel, Dicaiarchus şi Polybius), constituţia mixt.1, 
a fost considerată mult timp drept i<ll•al il'calizabil. 
Cicero socoteşte, <lupă Polybius, că Pa :---a realizat 
în statul roman. Întemeiat sub auspi<'ii divirn• ele 
către Romulus, statul roman i--ar fi fol'mat prin eola
horarea multiseculară a numeroşi oa11w11i pulit i!'i 
,:1i militari, <•cca c·e îl deosebea de c•pJt•lnltl' stat!' al<' 
i:--toriei, fundate ele către o singură ])Pl'soauă ( l.'rp., 
2, 1. 2; 21, 37). Instituţiile politice alP, Honwi :---au 
forrnat din aceast,"i cxperiPnţ:"i politi!',t fără 1m•c:c
<lent. După c-poca re-gală, în c·aTe m1 ht•11Pfic·iat 1hi 

o suît,"i de regi înţelepţi, romanii au n·nmiţal la 
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monarhie ~i au instaurat un ,;î,;t!'111 i11temeia1 JW 
distribuirea echitabilă a puterii. .\t ributcle reg„1ll' 
au fost încredinţate magistrntilor, îndeosebi 
consulilor, ceea ce îngăduia existenţa unei autorităţi 
l'Xecntive supreme fără riscul degenerării Îll tiranie, 
dat fiind că puterea magistraţilor era fragmentată 
prin limita anuală, sistemul colegial ~i respollsabili
tate în faţa adunării poporului (Leg., 3, 3, Ci-,, 15). 
Nobilimea î~i exercita puterea prin Senat, :H1nnare 
cu funcţie legislativă., ai cărei membri erau, în opo
ziţie en magistraţii, viageri. În fine mulţ inwa se 
exprima în adunarea poporului, din care fă,cea parte 
de drept orice cetăţean roman. Astfel întreaga 
colectivitate de cetă.ţeni romani part ici pa la viaţa 
politică a statului, fapt care ii jui,;tifica pre•tl•nţia de 
a fi un stat în înţelesul calitatiY al t1,rmPn11\ni : :-latul, 
res publica, era lucrul poporului ( Rep., J, 3~, 39; 
3, 31, 43). 

Tot după opinia sa, în perspectiYă uni ne1·:--a Iii, 1111 
stat mare, în speţă statul univcrsa I, adică J mper i n I 
roman, este preferabil unuia mic, fiindcă oferă bine
facerile sale unui număr mai maro de oameni şi se 
apropie astfel mai mult de armonie. Existenţa unui 
număr mare de state implică conflicte mrultiple, în 
timp ce statul universal, înglobîndu-le pe cele mici, 
este capabil să elimine interese_le particulare în favoa
rea unui interes major comun. Intreaga istorie romană, 
pe care o expune Seipio pentru a-şi fundam,~nt.a teoria 
despre stat, este dovada evoluţiei sale eătr1-~ perfec
ţiune şi implicit a misiunii divine care i-a fost încre
din1.ată. 

Fw1damentul statului este justiţia. Sit.atul rn, 
exist(t şi nu poate exista în afara ei, în ciuda aparen
telor care recomandă, nedreptatea drept fumdameut 
al interesului, potrivit opiniei sus(inntr dl' ( 'nrncades 
l-)i Philns în tratatul Despre stat (Rep., 3, 5,. 8 urm.: 
6, 9). În timp ce nedreptatea pro,luce dcz;e<·hilibru 
în ,-t:.i.t deoarece provoacă nemulţumin'a c•clor care 
sînt victimele ei, justiţia este factorul de C(l1eziu11e a 1 
nnni popor. ,Justiţia trebuie să g-Jff<'rnPze :1tî1 pnliti(';t 

30 

https://biblioteca-digitala.ro



STUDIU INTRODUCTIV 

internă cit şi pe cea externă a unui stat. Spre deose
bire de celelalte state care au promovat o politică 
expansivă, Imperiul roman s-a format în urma unor 
războaie legitime determinate fie de necesitatea de a, 
înh"ttura o nedreptate, fie din dorinţa de a ap:1ra u11 
aliat. Teoriile înglobate în Imperiu erau gunrnate 
in conformitate cu normele justiţiei. O politică bazată 
pe nedreptate ar fi dus la prăbuşirea statului. AcestP 
principii sint exprimate limpede într-un fragment 
al tratatului Despre îndatoriri, care eompldeaziL 
manUfmrisul mutilat al tratatului Despre stat: ,,Totuşi, 
cit timp Imperiul poporului roman s-a menţinut 
prin binefacerile sale şi nu prin ncdreptiiţi, noi pur
tam războaie în folosul aliaţilor noştri sau pentru 
existenţa noastră, iar pacea pe care o impm1eam era 
blindă sau, în caz contrar, dictată de necesităţi. 
Senatul nostru era pentru regi, popoare şi seminţii 
un port şi un refugiu. Pentru magistraţii şi coman-
1lanţii no~tri exista un singur izvor al gloriei supreme, 
anume apărarea provinciilor şi a aliaţilor, în spiritul 
dreptăţii şi al lealităţii. De aceea Imperiul trebuia 
numit mai degrab:1 protectorat" (Off'., 2, 8, 26-27; cf 
::,i Rep., 3, 23, 35). 

Justi\-ia, care eonst itu ie deci fundament ul stat ului, 
se materializează prin lege. Întocmai ca imt inctul 
so<:ial, jmtiiia e8le înnă,scută în om i:,i nu rezultatul 
(·onstrîngerii exercitate de guvernanţi :-au :1 1 emci 
de condamnări penale, a~a cum pretindeau t>pi1·11reii. 
Legea există în naturii, nu a, fost eon(•ppută d(• om, 
earc o deseoperă doar, ca pe un element de lng/t t Ul'tt 
intre PI ~i natul'ă (Leg., 1, 12, 33). De 11111le.i-P poate 
1leducc f'ă statul 1m este o simph1, conrnnitalP d(• oa-
11w:1i, ei uwt intPmeiatii, pe un sistem juridic. Crmîn
du-~i inst i1wtul juridic firesc şi redactiml legi 1l!·c-pll-, 
onnl se conformPazi"L naturii, în opoziţie cu c·Pi cam 
,;e la:-.-L a\1',l,;,i de nedreptate ~i înt:tlC':\ leg-Pa. Faptul 
că toţi oamenii de pe pttmînt prc\uie,;c vil'lutea, 
chi, .. r dacit nu sînt ,-irtuo~i, şi se tern de nelegiuire, 
chiar llaci"'t o practică, este o doYad:"t linqwllc a earac
tenlui 11:itural :ii 1lreplăţii. ('i1w n!:,;p1\cli1 ju:,;ti\itt 
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~i lPgea s<• intl>g-rează i11 eornu11itatPa stat,i.W, adieri 
în natura universal[t ( Rep., l, 2ii, :3!1; l,eg., 1. 7, 2:3). 
Suprema lege e:-;te îns:'.i.~i raţiunnt uninmml:l dcn·nă,, 
iar legile fiecărui Rtat trebuie s[t derive <lin •ia, prin 
urmare ~i legile statului vor fi derne dad se vor 
conforma legii supreme\. Un ~tat guvernat <k a.Re
menea legi va fi ~i el etern. In eorn1ecinţă legea ~i 
Rtatul au valoare în Rine i-:i se află deaRupra tuturor 
oamenilor, inclusiv a magistraţilor ( Leg., 2, -!, 10; 
Rep., 3, 22, 3:3). Supunerea faţă d<~ legi este don1,da 
înţelepciunii ~i condiţia libertăţii, dat fiind d\ liber
tat<>a constă în conformarea faţii de necesităţile 
naturii. ,,Sintem sclavii legii pentru a fi liberi", 
declara emfatic Cicero într-un di:-;eurs (<'luent., 
53, 146). 

Potrivit unei afirmat ii f1•pevent n•iteratP, ( 'ic·pro 
consideră teoria sa a,s1ipra statului supcrio,1r:i tPo
rici lui Platon, dat fiind că. exemplul statului ro11ian 
fundamentează teoria care n•zult[t de fapt din in,-[t::,i 
expunerea lui Rc·ipio a,;upra i;;toriei romane ( Jfrp., 
2, ll, 21-22; ;30, ;i2; :rn, G,i-66). Dialogul llesprP 
P.tat :-;c desf[t::,oară pc 1lou[t planuri : c-d istoric· ':'i 
cel politic. În felul al'esta ci este, ca !';! i aeela privitor 
la legi, un manifest politie : e[tci ;;uh chipul lui Reipio, 
0111111 politic devotat instituţiilor tradiţionale alP 
Ho11wi, în P.peţă. Renatulni, fle asc·nruka ('it·1•ro, în 
timp ce Ti. Gracehm; îi întruchipa pe eci <"an• doroau 
să gnYerneze imperiul de pe poziţii de forţ:1 ':'i s:1 
instaurczP la Homa un regim cfo domimqi(• 1wrso
nali\, ecca (•e primejduia însă::,i fiinţa <0 <'h1i rna.i hu11 
Rtat din i;;tmie, (•Um <"alifi6t Cil'ero ;;tat11l rn11m11 
( Rep., 1, -!H, ,O). Trihnta1· eituzei Se11c1t 11l11i, c·an• 
era <·rea torul ::,i prin<"ipalnl lwneficiar al l"Oll,-t it 11 ( i('i 
rcpnhlicane, ('it·cro constata eu stupoar•p, aliiluri d(' 
contl-mpo1·,rnii ;;ăi, (•ii formula <le /.!"11\TJ'II~ lll i II t a 
Honwi nu mai era i11 măsurii ,;ii a;;igun• .. ehilihn1I 
statulni, în eiuda „perfP<·ţiunii" .. i. f,;(atul ,;;i poporul 
roman erau împ[tr\iţi in 1lour1 fra<'\iuni. for1 ... le oc1rl11· 
alp mulţimii utilizat<' de i11diYizi maJ„fi<·i p1111ea11 
în pericol în,-[t::,i exi;;tenţa Impl'l'i11l11i, tlat fiind (';·1 
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aliai.ţii nn s<•. mai puteau sprijini pc nici o autoritate 
fcrrn~-L ( Rep., l, 19, 31-32). 

1 )acă, formula de guYernămînt a Homci repuhli<·anc 
era ,.perfectă.", faptul nu implica ~i funcţionarea ei 
aut.ornată. Cadrul politic idNtl asigura bunul mers 
al instituţiilor numai în mă~mra în care oamenii 
ştiau să utilizeze instituţiile. Natura le oforea aces
tor:a, -posibilitatea de a gă,;i soluţiile optime, dar solu
tiil,e nu se ofereau de la sine. Dat fiind că romanii 
încetaseră să mai fie vigilenţi cu ci în~i~i, inchipuiu
du- şi că instituţiile lor funcţionau de la sine, stat ul 
roman a intrat într-o criză gcneralrt. După cum „oa -
meni virtuoşi" întemeiaserfL statul roman ( Hep., 
5, I, 1-2), tot astfel oameni „virtuoşi" trebuiau sft 
restabileascft echilihrul politic, distrus în urma negli
jării moravurilor, temelia statului. 

Yiuul creat prin dispariţia, oamenilor excepţiomtli 
a fost umplut de indivizi imorali, care încercau să 
instaureze un regim de dominaţie personalft şi sfL 
explo.1iteze Imperiul în folosul exclusiv al unei mi110-
ritrtţi reduse. Aceste constatrtri îi vizau cu deosebire 
pc a1·istocraţi, care a,veau datoria, potrivit opiniei 
lui Cicero, să constituie un exemplu pentru ceilaJţ.i 
cetăţeni. Do conduita lor depi1ulea,n moraYurilc 
cetăţii, întrucît, :'ipre deosebire de caracterul tem
porar al funcţiei magistraţilor, poziţ.ia politică, sociah"t 
~i morală a nobililor trebuia să fie permanentă, 
ceea ce îi obliga pe acc~ti~t la o anumită înălţime 
mora,lă, şi intelectuală, ( l,ey., 3, 14, 32). 

Da,r cum fragmentarna puterii centrale prin magis
trat.uri nu mai era în măimrrt srt asigure o conducere 
ferm:'\, în condiţiile d.c eriz[L generală, soluţia se impn
nea, după, Cicero, de la sine: era nevoie de o perso
nalitate excepţională, capabilă srt pună capăt con
flictelor interne Ri srt readucft statul la linia firească 
<le plutire, urmîncl să se retragă, din funcţia sa „dicta
torială" după ce îşi va fi îndeplinit misiunea, deoa
rece constituţia mixtă avea s[t-şi rodobîndeasc[L 
autoritatea în stat ( Rep., 5, 3, 5; 6, 8 = Att., 8, 11, 1; 
Leg., :3, 7, 16). Această misiune îi este atribuită de 
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Cicero, pc planul ficţiunii literare, lui Scipio, potrivit 
indemnului pe care i-l adresa în miraculosul ;-;ă,u vis 
bătrînul Africanus ( Rep., 6, 12, 12). În lumina acostei 
C'oncepţii se explică şi preferinţa lui Cicero pentru 
eonstitu ţia regală, pe care o socoteşte su perioar;'i, 
eelorlaltc două forme de guvcrnămînt 01·ig-inare 
(Rep., 1, 35, 54-i>fi; /,eg., 3, 2, 4; 7, lfJ), dat fiin1l 
că ea Re dovedea salutară în condiţiile dt• criză. 

Pe planul politic real salvatorul provid<'ll ţ ial al 
statului roman urma să fie, după Cicero, ci insuşi, 
asa ('lllll a, afirmat-o în cîteva rînduri. lkp;-t:-;it de 
c~•enimcnk, el i-a atribuit aceaRtă menire lui ·Pom
pPius, ('arP a îmbrăţişat t:auza Senatului contra ln i 
Caesar. Cînd ac<'sta a devenit stăpînul incon ! 1•.~t.abil 
:tl Imperiului, Cicero a încercat să-l ralieze progr;1-
rnului său politic, aşa cum reiese clin pledoaria s:~ 
pentru ~Iarcellm;, <lin C'are următorul pasaj pare f-ă 
c·ompletezc textul la,cu11ar a.I tratatului De.~prr .~lat : 
,,Xumai tu, Caesar, ai datoria să readuci la viaţ:\ 
tot ceea ce a lovit şi a distrus răzhoiul crunt ~i incffi
tabil; tu Ringur ai datoria de a restabili just itia, dt• 
a rPînvia buna-credinţă, de a reprima llcstrăh."darea, 
<lt> a favoriza înmnl ţi rea poporului roman ; 1 ot reea, 
1·c s-a dezagregat, din cauza absenţei unei autorităţi 
,;tataie trebuie con~olidat prin leg-i sever<'. Era impo
:-;ihil ra statul zdmneinat de un rii.zhoi l"ivil :1tît clP 
mare, de pasiuni şi lupte atît de violente ,;ii, nu 
piardit clin strălueirc, autoritate, forţi"'t ~i stahilit.ate, 
era imposibil ca cei doi comandanţi să, nu săvîi·
şea:a;că multe fapte\ pe caro ei îu~işi le-ar fi c·o1Hlamnatj 
în timp de pace. 'l'u ai datoria Ră vinclec'.i rănile pro
vocate de război, răni pe cm·c nimeni altnl în afa.ri°'L 
de tine nu le poate tămă,clui" ( .lfarnell .. 8, ~:q. 

Adepţii apolitismului invocau în favoarea ()piniPi 
lor, potrivit textului lui Cieero ( Hcp., I. :L I -H), 
pericolele şi decepţiile inerente oriC'ărci a<·ţ.iun; poli
tice. Cicero condamn."L acpst, punct de vetl1\te în 
numele datoriei faţă de natur."t ~i faţă de cornu 11ilatpa. 
umană. Satisfacţi,1 resimţită de omul politic nu tn~
hnie să depindă de aprecierea mulţimii, nici dP r:t~-

34 

https://biblioteca-digitala.ro



STUDIU INTRODUCTIV 

plaL1 materială, ~i finalmente nici tle glorie, ci ca 
rezi<lI în însă~i conştiinţa îndeplinirii unei îndatoriri 
fireşti. Activitatea politică are valoare în sine. Dar 
în a,L·(•:::lte condiţii omul politic trebuia să-şi sacrifice 
interesele particulare interesului public. în comple
tarea tratatului Despre stat vom cita un pasaj mai 
lung din aceeaşi pledoarie pentru Marcellus : ,,Te-am 
auzit, fără bucurie, declarînd cu prea vestita şi prea
înţeleapta ta voce : 'Am trăit destul atît pentru na
tură cît şi pentru glorie'. Poate, dacă vrei, destul 
pentru natură; ca să-ţi fac pe plac, voi adăuga şi 
pentru glorie; dar ai trăit desigur prea puţin pentru 
patrie şi acesta este faptul cel mai important. De 
aceea renunţă, te rog, la înţeleptul dispreţ al învăţa
ţilor faţ.ă de moarte : nu fi înţelept cu preţul pri
mejdiei noastre. Adesea mi-au ajuns la urechi zvonuri 
despre ,1,numite gînduri ale tale, prea frecvent mărtu
risite ele tine, anume că ai trăit deRtul pentru tine. 
Te (•n·d : dar aş fi de acord. cu asemenea ginduri dac[L 
ai trăi doar pentru tine sau dacă te-ai fi născut numai 
pem rn tine. Acum însă, de vreme ce viaţa tuturor 
cetăţenilor i;;i întreg statul depind de acţiunile talc, 
eşti at it de departe de a fi desăvîrşit cele mai impor
tant(· fapto ale tale, incît aş putt>a spune că nici 
măcar n-ai pus temelh1 planurilor tale. Oare îţi vei 
cînt,iii·i viaţa în funcţie de liniştea ta sufleteasc[L 
şi nu potrivit cu nevoile Rtatului? ... Iată ce ţi-a 
mai l'ihnas de înfăptuit : trebuie să te străduieşti să, 
covmlidezi statul şi numai după restabilirea situaţiei 
te ,ei bucura de odihnă :;:i linişte deplină; abia atunci, 
da<ă vei voi, vei putea spune că, ai trăit destul" 
(JJarcell., 8, 26-9, 27). 

Chiar dacă termenul de princeps adoptat de Augus
tu:-; Illl se găseşte la Cicero în De re publica decît 
înt~-u parafrază a lui Augustin, terminologia lui 
par~ ,-o prefigureze pc cea ~1 principatului. în mai 
mu_tt, rinduri el vorbe~te <le tutor et procurator rei 
puUi1ae (2, 51), rector et gubemator ciuitatis (2, 51), 
rect}r patriae (5, 8), ·rrwdemtor r,ii pnblicae (5, 8). La 
sfîr•iLll vieţii, Cicero ajunge la eoncluzia cit formula 
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republieanrt este <lepăşitrt ~i încearcă să imagineze o for
mulă, care să, împace tradiţia romană cu guvcniar(•a. 
monarh iert. 8e parc că Augustus s-a, inspirat din ideo
lo!-!ia, lui Cicero atunci cîn<l a întemeiat principatul. 

De-a lungul Ycacurilor Cicero s-a bucurat tll• HIL 
prestigiu fă,rrL egal. Qnintilian îl consideră un model 
stilisti<" (11,112); Tacitus vorbc~tc cu respect tlt-spn· 
1•1 în lJialogus; mai tîrzin scriitorii crc~tini -:p vor 
illspira clin ci i,;an îl vor combate : prima Rcrierc cre:;;
t iu.1, dialogul Octauius <le J\Iinucilrn Pelix, voart(L 
pecete ciecro11ianrt; Lactantius în JJe opificio Dci 
c·omentează. cartea a 4-a clin Republice1; Augustin 
i11cc1w srL studieze film;ofia 8timu1a.t de lfortensi118-nl 
lui Cicero, sC'ri1•re astă.zi pierdută; ~·hnbrosiu~, în 
De officiis ·mi11istrornm, eonfirm(t post1ulatek d,iee 
ale lui Cicero <·u 1•:xpmple luate din Yechiu:l Testament; 
în Evul Mediu l'l este citit în m(tnăstir·i ~i filosofia 
antieă, esk 1·t1110,;<•ut(L mai ales prin interlllwdiul scrie
rilor lui ( 'ie('l'o: HPnaşterea rn~te în bnn(L mă,m1·,1, 
ciccronia11ă; J'(•.trnre,l îi <lcdicrt o seri,;oare -;i in 
J>e remedii.~ 11/riu8que Jorlu11ae citeazii, masi,: din 
q·rierilc fi\o,;ofi<·c• al<' lui ('ieero; Luther îl comidcrii 
sup<•rior lui .\ristotd: ,,cine vr1~a să îrrrn1,e filo::;ofi1\ 
adeYărntă ae1\);t s,1-1 citrn1sc-(L pc Cicero", spune n•fm. 
11mtorul în Ti,~r·h!JeNpriiche. în De nat 11ra, denru111, 
\'oltairc g(tSC":\tc c·nYî11tul tolcra11ţă. Diderot. <·ome11-
1l'ază De divinatione, iar :'.\fontesqnit•u De 71'!/ibug . 
. \prPeierca, lui Yoltairc care declară De o.ffic·iis drq>I• 
('(\] 111ai lmn si~te111 moral este preluată, de I nor,ili~t ii 
1•11gfrzi ,:;i, apoi, <le Kant., Schiller şi HPrbarl. 111:rh.trl 
s<·rie chiar un artieol amplu despre filosofia liLli ('ir·Prn . 

..\st.fel influenta s<'rierilor lui Cieero ,w l'l'sil1111· fttr,1. 
înt,rcrnpcre pînr~ în Yrenrnrilc moderne. Puţi11i :--(·1·i

itori antici R-au huc·nrat de nn as<mll'll('H 1~ri, iit\~·iu. 
,\ristotel a fost privit timp de secoh\ nm11,ti J)l'in pri,-. 
ma dogmei cre:-;;tine, iar Platon a fost l't 1(lp,,;('11p1•ri1 
în Buropa apu:-;eană, <loar în momentul rPhll.ă,rii con
tactelor dintre Occident i-;i Bizan1. CiPPro <'Ull'>lit11i1•, 
a.~adar, o continuitate în cultnr:t europPallă. 

Memoriae Petre Ceauşes<·u, qui op11,; inl'lwa\'it, 
fmter eius finem fec-it. 
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:\OTIŢ,\ INTIIOIIL"CTIVĂ 

Tratatul Despre s11prem11/ bine .~i s11premul rău a fost redactat 
in prima jumătate a anului 45 şi conceput ca expunere a tezelor 
cl'lor mai însemnate şcoli filosoficc de pîmi atunci pc această temă. 
Cicero îşi anunţase inten\ia de a scrie o carte cu acest subiect lu 
tratatul Despre legi (1, 20, 52). Corespondenţa lui Cicero con\inc 
citeva informa\ii relali\'c la fazele redacli\rii. Astfel, Ia 16 martie 45, 
autorul ii sl'ric lui Atticus, care ii cerea să confere rolul de apărător 
al doctrinei lui Epicur unui prieten al său : ,,Cit despre Epicur I! i 
voi face pe plac, chiar dacă m-am hotăril s,i adaptez această cate
goric de personaje după alte criterii. Este de necrezut cili oameni 
îşi doresc un asemenea rol" (.HI., 12, 12, 2). Cicero i-a conferit prin 
urmare rolul de apăr:itor al epiclllreismului lui Torquatus, om politic, 
descendent al unei familii roman,e vestite, Man/ia (v. indicele). într-o 
scrisoare din Juna mai a aceluimşi an Cicero li comunică lui .\tlicus 
t~i a sfirşit redactarea primei c:ărţi : ,. Torqrratus se :ţfJă la Homa. 
L-am trimis ca să-li fie înmln111t" ( Ali., 1 :1, 32, 2). La sflr~itnl lui 
iunie el li seric aceluiaşi prrsonaj: ,,Acum i-am dedicat lui Brutus, 
după dorinţa ta, tratatul De firaibus, iar tu mi-ai scris că n-a refuzat 
dcdica\ja" ( Ali., 13, 12, 2). La 29 iunie tratatul era integral rcuaclat: 
.,Am procedat astfel în cele cinci c:irl i ale tratatului De fi11ib11s: 
i-am incredin\at cloclrina epicureicii lui Lucius Torquatus, cca 
stoică lui Marcus Cato şi pc cea pcripatrtică lui Marcus l'iso. 
Socoteam ci\ voi evita astfel inviclia, clat fiind că toţi aceştia muri
seră" ( Ali., 1:1, 19, 4). Cit priveşte pulllicarca trat::itului, o scrisoare 
din iulie 45 ne furnizează citeva informaţii : ,,Spune-mi, oare i!i 
îngădui pentru prima oară plăc,•reri să-mi publici o lucrare fftr,1 voia 
mea? Nici măcar Hermodorus, ci care obişnuia ~i publice c;irţile 
lui Platon, de unde şi porecla proverbială '1-Iermoclorus, negustorul 
de dialoguri'. Cum aşa? Considrri că este drept să oferi înaintea 
lui Brutus cuiva cartea pc care i-am declicat-o, Ia indemnul tău, 
acestuia? Balbus mi-a scris c:i a obţinut, graţie ţie, o copie din a 
cincea carte din De (inibus; deşi n-am f:icut modificări majore. lotuşi 
am îndreptat cite ceva. Ai face llinr clacă ai opri crlelalle căi'! i pen
tru ca Balbus s:i nu aillă o lucrare nccorl'ctal,i, iar Hrutus una 'veş
Lrjită'. Dar destul despre acestea, ca să nu par c:·1 mă 

opresc la nimicuri. Totuşi acestea sînt pentru mine lucrările cele 
mai importante; ce altceva m-ar putea preocupa? Mă gnihcsc atit 
de tare să-i trimit lui Varro, după sfatul iău, ceea cc am scris incit 
am Şi trimis manuscrisul la Roma pentru a fi copiat. Le-am ~i scris 
copiştilor că oamenii tăi au dreptul să facă şi ei copii, dacă Lu o do
reşti. Totuşi ţine cartea plnă la tntllnirea noastră : aşa ai procedat 
mereu cind te-am rugat eu. Dar nu ştiu cum am uitat ~'\ te anunţ 
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din vreme. Cacrcllia care ardea de dorin!a de a sludia filosofie şi-a 
procurat o copie de Ia copiştii tăi: acum este ln posesia unui exem
plar din De finibus. Eu Iţi spun cu certitudine ( deşi, ca om, mă pot în
şela), l¼i n-o putea obţine de Ia ai mei, căci nu i-am pierdut nici o clipii 
din ochi. Ei slut departe de un nou exemplar, dat fiind I¼'\ abia l-au 
sfirşit pe primul. Totuşi eu n-am nimic ele reproşat oamenilor tăi 
şi te rog s.'\ fii convins de aceasta : eu am omis s,i te anunţ ci\ 
nu vreau încă să public aceste cărU" (Alt., 13, 21, -1-5). 

Şi acest tratat a fost conceput sub formă ele dialog. Adcp! ii şi 
adwrsarii unor doctrine îşi dispută punctele ele vedere. Cicero îşi 
atribuie rolul principal. ln prima carte L. Manlius Torquatus apără 
lnvălătura lui Epicur care este respinsă de Cicero ln cartea a doua; 
ln faţa unui al treilea personaj, L. \'alerius Triarius, person;ij puţin 
cunoscut. Discuţia arc Ioc ln anul 50. În carlca a treia, ln cadrul 
unei discuţii plasate ln anul 52, Calo cel Tinăr expune doctrina 
stoică, în timp ce Cicero, in cartea a patra, li contest.ii acesteia inde
pendenţa faţă de învăţătura lui Antiochus din Askalon. în cartea a 
cincea, M. J'upius Piso, consul (61), cunoscător al literaturii grcccşli, 

orator de valoare, frecventat de Cicero ln tinereţe, expune doctrina 
peri pa tl'l icicnilor şi a academicilor ln faţa lui Cicero, a fratelui 
accsluia fJuintus, a lui L. Cicero, vărul lor dinspre tată, şi a lui T. 
Pomponius Allicus. Discuţia este plasată ln anul 7!l, la Alena. 

Textul de bază al traducerii de faţă este ediţia lui H. Holslcin, 
M. Tulii Ciccronis, De finibus bonorum el malorum, Leipzig, Il. G. 
Teubner, 1873. Am mai consultat traducerea lui Ch. Appuhn, Ciceron, 
Du bien supreme el des mau:r Ies plus gra11es, Paris, Librairic Garnicr 
Frcres (f.a.). 
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CAHTEA ÎNTÎI 

Cînd m-am hotărît, Brutus, să transpun în limba t 
latină temele pe care le-au tratat cei mai înzestraţi 1 
şi cei mai învăţaţi filosofi greci, ştiam bine că munca 
mea va, suscita diferite obiecţii. Căci unii, care nu 
.-:înt, chiar în întregime inculţi, resping cu toiul ideea 
de a te ocupa de filosofie. Alţii nu condamnă faptul 
în :-;in<', dar pretind o anumită măsură într-o astfel 
de preocupare, considerînd că interesul pentru acest 
domeniu nu trebuie să fie excesiv. Alţii, anume PX

perţii i ll literatura greacă, dispreţuind. litera turn 
latină, Yor declara că preferă ~:1 se consacre lectmii 
textelor greceşti. În fine, hă.un ie~<· că alţii mă vor 
îndemna spre alt gen literar, socotind că filosofia, 
în ciuda distincţiei sale, nu este coufmmă cu per
soana mea şi eu rangul meu social. Consid<'l' <·ă trebuie 
să le răspund pc scmt tuturor, deşi am rq1li('at ohi- 2 
<'Cţiilor aduse filosofiei in cartea în care am apărat 
>!Î elogiat filosofia, contra acuzaţiilor şi criticilor lui 
Hortensim; 1 . De Yreme ce această carte te-a couYins 
şi pe tine ~i pc CC'i care au, după părerea mea, com1w
tcnţa de a exprima o opinie, mi-am asumat o sarcină, 
mai grea, pentru a nu da impresia că trezesc interesul 
oamenilor ~i nu-l pot menţine în continuare. Dar 
cei care pretind o anume moderaţie în preocupările 
filosofice, deşi filosofia, îi pasionC'ază, impun totuşi 
o graniţ.ă greu de respectat în cazul unei preocupări 
imposibil ele limitat şi de stăvilit, odată cc te-a cucerit. 
ne aceea eRte mai <lrept să-i ascultăm pe adversarii 
lwtărîţi ai filosofiei decît pe cei care vor s{L limiteze 
un domeniu infinit ~i pretind o măsur[t acolo unde 
calitatea este determinată ele cantitate. Dacă este 3 

posibil să dobînclim înţelepciunea nu trebuie să ne 
mulţumim cu rezultatul în sinP, ci totodată trebuie 

41 
https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

x-o utilizăm. Dacă, este greu, totu::,i nu există u1c1 o 
alti"'t limită în căutarea adevărului dccit descoperirea, 
lui. E,;;tc ru::,inos să oboseşti căutindu-1, din moment, 
c·c rezultatul C"ăutării este atît de frumos. Dacă scrisul 
(',;t<· pentru mine o plăcere, cine poate fi Mit de invi
dio,;, incit să mă împiedice xă scriu? Dacă depun un 
efort. (·ine are drnptul de a impune o limită unei al"ti
vittiţi stri"'tine lui? Pc cit este de inuman perso-
11aj11l lui Tcn·cntius, Chremes, cirnl nu vrea ca noul 
xău Yecin 

,.,-ii sape, să, arc, în fine s(t poarte-o povanV' ~, 

c·ă<·i 11u-l împiedica d<> la o act,ivitate în sine, ci de 
2 la o mun{'ă, improprie unui om liber, pe atit sînt, 
" <le i111li!'wre\ i cei pc care îi stinghernştc munca mea, 

atît de plăcută mie. Este mai greu să dai un răspuns 
sat i>;f,'h•ător celor care dispreţuiesc scrierile în limba 
latini't. l\Irt surprinde la ci în primul rînd aversiunea 
pentru limba părinteascri, utilizată, în serieri cu suhi
eet-dc cele mai serioase, dc::,i tot ci citesc, nu făr.-t 

pli'u·(~n•, piesele latine traduse cu\'int cu cuvînt dupi't 
modelt·le greceşti. Cine poa,tc ,lu~măni într-atit 
m111wlP de roman, incit si't dispre\uiasci't ~i să res
pi11g·,i .lfedeea lui Ennim; sau A.ntiopa lui PacuYius, 
vr·pt inzind <'i'l po Pl îl încintă lectura pieselor cu ace
Ja~i titlu ale lui Euripide ~i că, urăşte literatura latin(t ~ 
Srt <·ite,-;e cu, va, spune el, 8.t1nephebii lui Caecilin,-; sau 

" Andria lui TPrcntins in locul originalelor lui Mena11-
drn ! Părerea mea, este a,tît de deosebită de a lor, 
îneît consider ci't trnhuie să, citesc i:;i versiunea lui 
At.ilius, deşi este prost t.rn,dusi't, chiar dacă Sofoc•lp 
~L :-;cris o JiJlcctra excepţionalri. Licinius îl nume~\" 
pe Atilius „un xeriitor de fie1·" ~i are <ll'<iptat.c, dup,-t 
pă,rerea 11wa, ::,i tot u~i oste un scriitor <·are tnl'l'itit 
să fie citit. ('iiei a nu-i cunoaşte deloc pe poeţii no~tri 
este donula celei nmi neputincioase nepăsări sau 
:1 celPi mai pretenţioaRe trufii. Eu unul nu-i consider 
îndeajuns de cultiva\ i pe cei care ignoră, literatura 
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noa:-;tră. Oare versuri ca 

„o '. 1le-,tr fi ca în pădure ... " 3 

nu le citim atit în latină, cît şi în greacă? :Nu rnm 
considera nccesctr să expunem în latinit discn\.iile 
lui Platon despre viaţa bună şi fericită? Iar dac-ii nu G 

ne limiti."tm ht sarcina traducătorului, ci, respPttind 
opiniile celor cu care sîntem de acord, adăugăm pro
pria noastră judecată şi le aşezăm într-o ordine a 
noastr:I, de ce să prefer originalele greceşti, de vn•me 
ee VC'rRiunea latină este foarte clară, chiar dacă n-a 
fost tradusă întocmai din greceşte r Ce anume a 
omi::i Chrysippus din doctrina stoică? Totu~i îi 
citim ~i pc Diogenes, Antipater, l\Inesarchus, Panai
t,ius şi pe mulţi alţii, în primul rînd pe iubitul nostru 
prieten Poseidonius. Dar Teofrast, Oare nu-l pre
ţuim prea mult fiindcă Aristotel a tratat înainte de 
el aceleaşi subiecte? Dar epicurC'ii? Oare se frn,:-;e 
ei să scrie după bunul lor plac de:,;prc temele tratate 
atît de Epicur cît şi de alţii mai vechi? Iar dacă auto-
rii greci sînt citiţi de greci, de ce autorii noştri, ClHP an 
tratat ace)(laşi teme în alt chip, să nu fie cit iţi de noi·? 3 

Cu toate acestea, dacă m-aş limita la tradu1·(•1•pa, 7 

lui Platon şi a lui Aristotel, aşa cum au traduR p•ll'ţii 
noştri piesele de teatru, aş face oare un descni1·iu 
concetăţenilor mei, transferînd aici la Roma a1·,•,;(p 

genii, pentru a le face cunoscute pe aceste meleag·uri ! 
N-am Lkut-o pină acum, dar nici nu considPr ci."t 
este ca.zul Ri."t mi se interzică acest lucru. Voi traduce, 
după cum voi găsi de cuviinţă, anumite pasaje, mai 
ales din autorii menţionaţi de mine, cînd va fi eazul, 
aşa cum obişnuia Ennius să-l traducă pe Homer sau 
Afranius pc .Mcnandru. Nici nu voi interzice, c·a Ln
cilius al nostrn, tuturor să-mi citească scrierile. O, 
dP s-ar afla, printre cititorii mei vestitul Pcrsius '. Cu 
atît mai mult, 8cipio şi Rutilius, de judecata ('Ul'Ora 
sp kmca Lucilius C'.ind afirma că Rcric pentru tar<>n
tini, tornwnt ini şi siculi. O vorbă de 1luh a s,1. ca 
a.tîfrit altele; dar pe atunci oamenii a căror jud,•c·ati."L 
trcbuin, s-o î11frunte nu erau prea învăţaţi. iar scrie-
ri!e salP ;;înt dPst ni de facile, şi ('hiar daC'ă Pstr foarte 
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rafinat în form[L, cultura sa, este foarte r1Hln,;i"t. Dar 
de care cititor aş putea să. mă tem cu, din moment cc 
îndrăznesc să scriu pentru tine, iar tu nu eşti mai 
prejos în domeniul filosofiei nici măcar faţ:\ de greci'? 
'l'otu~i chiar tu m-ai îndemnat s-o fac, trimiţindu-mi 
o mtrte despre virtute, care mi-a plăcut foa1t.e mult. 
Dar creu că repul,;ia unora faţ{L de autorii latini pro
vi11c din faptul e:t an nimerit Rcrieri fără Yaloare şi 
gTo:-olane, traduceri clin scrieri grcce~ti 111e1liocre 
clcvenite si mai mediocre în latină. Sint de acorcl cu 
ei, clar cu' condiţia <le a nu-i considera pe grecii cam 
tratea,ză acclcasi chestiuni demni de a fi cititi. ('inP 
ar putea refuza să citească opere valoroas~, scri:-;e 
într-o limh:L aleasrt şi elegantft? Numai acela carp 
n'l•a 11eapămt sft fie consiclemt grec, ca Albucius, 
pc care pra.etornl Scaevola l-a salutat în gTcce':tc, 
la, Atena. Tot Lucilius a povestit acca,stă. :-;een:L 
într-un chip foarte rafinat ~i spiritual, atrilrnin1lu-i 
lui Scaevola următoarele cuvinte : 

„Uree ai vrut, Albucins, să fii ~i di1;pl'L'\ uit-ai 
~urnele <le roman şi sabin, uitindu-ţi cu totul 
Concetiîţcnii, pe Pontius şi pc Tritanu,;; uitat-ai 
Pc cetăţenii vestiţi, pe marii oşteni ~i :-ct Pg-arii. 
Deci la Atena cu, practor, salutul \ i-l spun JW 

greceşte, 

Pentm a-ţi face po voie, 'za.~2z,' 'Titus· ~i-atuneca 
Lictorii toţi strigară ca unul 'z,âps. Titus'.'" 
I>n~mnn îmi este de-atunci Albueius ~im:\ urCt~te.'' 

10 Dar atitnclinea sa cm justificată. Pcr,;ona-1 însiî uu 
m[L pot minuna îndeajuns : ele unele provi1w :t<:('ast:L 
aversimw atît de uoohi~nuită pentrn producţ.iilo 
incligene '? Nu este momentul să mfL anga,jez într-o 
discuţie pc această temă, clar i-;imt, ~i am spu,;-o ade
sea, că limba latină. nu numai cft nu este sf1rari"i, 1lup:i 
cum se consicleră în general, dar este chiar mai hog-ată 
dccît limba greacă. Cînd ne-a lipsit oare, dP cinel 
cxist[L oratori huni şi poe\ i demni de imitat, n(,o 

4 po~loahiî ele stil expresivă ~i clcg-ant[L '? 
ln ceo:1 cc mă priveşte, fiindcă n-am i111pr1.•sia ei1 

am abanclonat vreodată misiunea ce mi-a fo,t incre-
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dinţat:t dl' poporul roman, deşi aveam ele înfruntat 
conflicte politice, eforturi şi pericole, trebuie să, mă 
stri'i ... luiesc, pc cît posibil, să-i cultiv po concetăţenii 
Jll(•i prin activitatea, străelania şi munca mea. Nu 
mă augaj<-z într-o eliscuţie prea îndelungată cu cei 
care preferă să citească, producţiile literare greceşti, 
111::kar de le-ar citi şi pc acelea, ci caut să le fiu ele 
folos celor eloritori să se familiarizeze cu amîndou:t 
litcr.11urilc s.-i,u celor care nu preferă literatura str:t
in:1, dacă o au pc a lor. Iar cei care mă îneleamnă s:t 11 
tratez alte teme trehuie să fie drepţi, fiindc:t am scris 
mai mult decît oricare elintre concetăţenii noştri 
şi voi scrie poate şi mai mult, dacă, voi mai fi în 
viată. 1'otm;i cel familiarizat cu lectura subiectelor 
filosoficc trittatc ele mine va consielcra că, nu există 
lcctur:t preferabilă acesteia. Cc trebuie cercetat în 
viaţă cu mai multă pasiune decît problemele filo
sofiei în general şi subiectul acestei e:trţi în particular, 
anume scopul şi limita extremă a tuturor principiilor 
menit.-. să facă posibilă, o viaţ:i, bună şi dreaptă, pre
c.um .~i modalitatea prin care natura realizează binele 
suprem şi evită răul cel mai marc? De "\Teme cc 
cei mai mari învăţaţi nu sînt de acord în această pri
vinţă, cum se poate considera, că nu este potriYit:t 
cu ra,ngul pe care mi-l atribuie oricine căutarea prin
cipiului celui mai bun şi celui mai apropiat de adcYăr, 
aplicabil în orice situaţie oferită <le viaţ:t? Oare I:! 

copilul unei sclave trebuie considerat drept posesorul 
unui hun sau nu 0? Iată obiectul controversei dintre 
P. Scacvola, l\l. l\lanilius şi J\f. Brutus, mari pcrnona
lităţ.i din aceaRtă cetate, iar cel din urmă se deosebea 
faţ:t de ceilalţi; problema este subtilă şi totodati't 
foarte importantă pentru cetăţeni. Eu unul citei-<: 
:-;;i voi citi cu plăcere despre asemenea chestiuni şi 

despre altele de acest fel. Prin urmare trebuie s:t negli
jăm problemele vieţii în general? Căci pe cît este 
de mare intermml suscitat de primele, pe atît sînt 
do utile celelalte. Cititorii vor avea ocazia s-o con
~tat1~ ei înşişi. 
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Conl'lider că am pus destul de bine în lumird tot 
ceea ce priveşte binele şi răul suprem în aeeasti"'t 
carte, în care m-am străduit, pe cît mi-a fo.,t cu 
putinţa, să expun nu numa,i opinia mea, ci şi op111iilc 

5 fiecărei doctrine filosofice în parte. Pentru a I m:cpe 
13 cu cea mai uşoară, prima, care intră în discuţie c\ste 

doctrina lui Bpicur, bine cunoscută tuturor; să, fii 
convins că, o Yoi expune cu mai multă grijă d1icît 
adepţii săi. Odinioară, L. Torquatus, un om l"ll o 
cultură. vastă, a susţ;innt foarte bine punctul d1• YPdern 
al lui Epicur despre plăcere, iar eu i-am n1„p1ms; 

14 Prn de faţă C. Triarius, un tînă.r foarte serios şi i 11viî.ţ.at. 
Am îndoi sosiseră la Cumae pentru a, mi"'t :salu ta. 
Mai întîi am discutat puţ;in despre literatmil -
amîndoi cunoşteau bine acest domeniu -- , iar apoi 
TORQUATUS a spus: ,,Fiindcă eşti din intî111plar11 
liber, spune-mi de ce, chiar dacă nu-l urăşti pe Epicur, 
patronul meu, ca adversarii săi, nu eşti 1otu~i de 
acord cu el~ După părerea mea, el singur a înteles 
adevărul :;,i a eliberat sufletele oamenilor de eelf' mai 
mari erori şi a arătat tot ceea ce constituie o Yiaţi"'L 
fericită. Eu cred că tu şi Triarius nu-l apreciaţi pe 
Epicur fiindcă n-a avut un stil împodobit ca Platon, 
Aristotel şi Teofrast 4 • Nu-mi pot închipui că ideile 

15 sale nu ţi se par conforme cu adevărul." ,,Iată, am 
spus EU, Torquatus, cît de muit greşeşti. Nu mă 
deranjează exprimarea sa, căci utilizeaz;ă cuviutele 
care îi sînt nece:;are şi totodată este foarte l'blr, 

pe înţelesul meu; dacă un filosof se îngrije~t,· de 
exprimare, nu-l dispreţuiesc, dacă n-are o exprimare 
îngrijită, nu i-o pretind. Ideile sale nu mă sa Li:;fac 
deloc în multe privinţe. Dar există, atîtea păreri cîţi 
oameni 5 , deci mă pot în,.,ela" ,,în definitiY, :--rmse 
'l'ORQUATUS, ce nu te satisfaceî Cred că p11t.i fi 
un bun judecător numai dacă. îi cunoşti bine d1Jc-

16 trina." ,,Dacă nu consideri că Phaedrus şi Z1·no11 
mi-au spus minciuni - i-am audiat pe amin,Ioi 
şi nu le-am putut aprecia <lccît zelul - , toa 1l' 11 pi
niile lui Epicur îmi sînt destul de bint\ cuno~,·u w. 
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1-a,m ,1,-eultat adesea împreună cu prietenul meu 
Atticu:-;: Atticus îi admira pe amîndoi, iar pc Phaedrus 

G il îndr,1,gea chiar. Discutam în fiecare zi expunerile 
lor şi n-aveam nici o neînţelegere asupra conţinutului, 
ei numai în privinţa valabilităţii ideilor." 17 

„Cum aşa, spuse 'l'ORQUATUS; aş vrea să şt,iu 
Cl' anume nu accepţi." ,,în primul rînd, am replicat 
EU, sint în dezacord total cu el în privinţa fizicii, 
domeniu în eare Epicur se consideră foarte destoinic. 
El a preluat cu unele modificări sistemul lui Democrit, 
dar de fapt el deteriorează ceea ce vrea să corecteze. 
El eomideră că ceea ce numeşte atomi, adică corpuri 
indivizibile, datorită tăriei lor, se deplasează într-un 
vid infinit, în care nu există nici sus, nici jos, nici 
mijloc, nici ultim, nici extrem, astfel încît atomii 
:-;e agaţ,T unii de alţii ciocnindu-se între ei. Aceasta 
e,;te originea a tot cc există şi a tot ce se vede. 18 
Epicur nu greşeşte prea mult cînd îl reproduce pe 
Oemoerit. Eu nu sînt de acord cu nici unul din ei 
în multe privinţe, în primul rînd dacă socotim ci"'t 
două lucruri trebuie urmărite în natură, anume din 
t:e fel de materie şi cc cauză, eficientă produce obiec-
tl'le 6 ; <leşi au vorbit pe larg despre materie, nu R-an 
referit la, forţa şi cauza creaţiilor materiale. Dar dacă 
aceasta este o lipRă comună amîndurora, iat(L acum 
<'rorile proprii lui Epicur : el considerrL că aceste 
('()!'puri indivizibile şi solide se d.cpla:-;ează prin greu
tatea lor în jos, în linie dreapt(L, mişcare natural:\, 
a tuturor corpurilor. Apoi, fiindcă este un om subtil, 19 
H d:1. '-C<1nm că dacă toţi atomii se deplasează în 
jos şi, după cum spune el, în linie dreaptă, un atom 
nn va, fi niciodată în măsură să atingi'L un alt atom. 
I >c aceea, a imaginat următoarea situaţie : a afirmat 
ei'L :1tomul xe abatu puţin, anume cît de puţin cu 
putinţă. Astfel se produc întîlnirilc şi alăturările 
dintre atomi, astfel se formează lumea şi toate păr-
ţile lumii, cite există. Pe cît este de puerilă aceasti'L 
ficţiune, pc atît nu-şi atinge scopul. Căci pe de o 
pa,rtc devierea atomilor este pură închipuire (Epicur 
afirmtL eă, de,·ierea atomilor nu are nici o cauză; în 
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fizică nu este nimic mai condamnabil <lecît faptul 
de a afirma că un fenomen nu are cauză), pe dP alta 
el privează, fără justificare, atomii de mişcarea natu
rală descrisă mai sus, proprie tuturor corpurilor grele, 
de sus în jos şi în linie dreaptă, aşa cum a spus-o 
chiar el. Imaginînd toate acestea, Epicur n-a reuşit 

20 să-şi atingă scopul. Chiar dacă toţi atomii ar cfovia, 
ei nu se vor lega niciodată între ei. Dacă vor cfovia 
numai unii, iar ceilalţi Re vor deplasa vertical prin 
greutatea lor, prima consecinţă ar fi ceva asemănător 
cu repartizarea provinciilor 7, adică unora dintre 
atomi li se va indica să se deplaseze vertical, altora 
oblic; apoi ciocnirPa dezordonată a atomilor, (•ep.,t 

ce îl încurcă şi pc Dernocrit, nu poate avea drPpt 
rezultat lumea ordonată, a~a cum ni se înfăţi':'(•aziL 
:Nici fizicienii nu admit d există ceva minim. nici 
Epicur n-ar fi crezut niciodat(L aşa ceva, dacă şi-ar 
fi clat silinţa srt înveţe geometria de la prietenul 
său PolyaenU8, în loc să-l coirdngă pc acesta s-o 
uite. Fiindcă Dernocrit este un erudit :-;i cunoaste 
bine geometria, considcrrl că soarele este mare; Epi~lll' 
socoteşte că soarele are un diametru de aproximativ 
un picior, adică este at.ît de marc cît pare, eventual 

21 ceva mai mic 8
• Astfel Epicur distruge tot ceea ce 

modifică, iar toate afirmaţiile sa,le corecte îi aparţin 
în realitate lui Democrit : atomii, vidul, imaginilo 
numite de ei e:'r'.8eui.~, care se indreaptă Rpre noi şi ne 
formează nu numai vederea, dar şi gîndirea; chiar 
ideea de infinit, numit de ei ix.te:iptci, îi aparţine numai 
lui Democrit, la fel şi teoria nenumăratelor lumi mre 
apar şi dispar în fiecare zi. Deşi nu sînt de acord cu 
toate aceste idei, nu îngădui ca Democrit, li1udat 
de toată lumea, să fie criticat chiar de către cel < ,mi 
îl urmează numai pe el 9• 

7 
În cea de-a doua secţiune a filosofiei, aceea a ,HI ci 

22 cercetării şi expunerii, numită i.oytY."f) {logică), p:. l I\)

nnl vostru este după părerea mea cu totul dezannat 
şi lipsit de apărare 10. Elimină definiţiile, nu se l't>ftră 
deloc la diviziune şi la partiţiune, nu explică cnm 
se formulează un raţionament şi concluzia sa, cum 
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se lămureşte un echivoc. Judecata sa asupra lucru
rilor se bazează pe simţuri 11 : în această privinţă 
chiar Epicur consideră că dacă simţurile acceptă 
o singură dată un fals drept adevăr, dispare gra
nit.a dintre adevăr şi fals ... El susţine cu tărie un 23 
criteriu stabilit chiar de natură., anume plăcerea ~i 
durerea. Orice dorinţă şi aversiune a noastră se rapor
tează la ele. Acest punct de vedere este clupă părerea 
mea în toate privinţele nedemn de om, deşi cirenaicii 
îl apări1, cu multă abilitate şi întlrăzncală în versiunea 
lui Aristippus. Eu cred că natura ne-a născut şi 
ne-a plăsmuit în vederea unor scopuri 11iai înalte. 
Poate că greşesc, clar sînt convins că primul purtător 
al cognomenului de Torquatus nu i-a smuls duşmanu-
lui colierul pentru plăcerea sa trupească ~i nu s-a 
luptat c·n latinii la Veseris in timpul celui <le-al 
treilea consulat al său pentm plăcerea fia. :Mi se 
pare chia,r că :,;-a lipsit de multe plăceri cîntl l-a lovit 
pc fiul său cu securea, dimpotrivă a pus mai presur-; 
ele clmgostea fia firească de tată autoritatea funcţiei 
şi a puterii sale. T. Torquatus, colegu.I de consu- 24 
lat al lui Cn. Octavius, şi-a manifestat severitatea 
faţ;ă de fiul său, pe care l-a emancipat în vederea 
adoptării sale de către D. Silanus, ordonîndu-i să-şi 
pledeze procesul în faţa sa, fiindcă legaţii macedoneni 
îl acuzau c;-'t Ri-a însusit o sumă de bani în calitate 
<le praetor al· Macetloi°:iiei ; clupă ce a dat ascultare
ambelor pă,rţ,i, a conchis că fiul său nu s-a comportat 
in timpul misiunii sale <lupit exemplul strămoşilo1· 
Răi ~i i-a interzis să mai apară în faţa sa: ţi se pare-
că H1 gîntlit vreo clipă la plăcerile sale 7 Dar să 
lă!lăm de-o parte pericolele, eforturile, tlurerea pe 
care le înfruntă orice om de calit:ite pentru a-şi apăra, 
patria şi concetăţenii; nu numai că în această situaţ,ie-
nu dobîndeşte nici o plăcere, ba chiar refuză orice
pUcerc, iar la urma urmelor preferă să întlure toate 
durerile decît să-şi abandoneze, fie şi parţfal, îndato-
rirea. Să ne ocupăm de unele aspecte aparent mai 
neinsemnate, dar relevante din punctul meu de 
yeJere. Ce plăcere îţi produce ţie, Torquatus, sau ţie~ 25 
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Triarius, istoria, cunoaşterea naturii, lectura poeţilor, 
memorarea atîtor versuri? Sft nu-mi răspunzi: 
'ace:-;tea sînt plăcerile mele, iar faptele de mai sus 
erau plăcerile Torquatilor de atunci'.Epicur nu s-a 
apărat niciodată astfel, nici Metrodorus, nici vreunul 
dintre aceia care aveau cît de cît bun simt sau au 
cercetat aceste chestiuni. Şi fiindcă mulţi se ·intrcabă 
adesea ele cc are Epicur atît de mulţi adepţi, voi 
răspunde că deşi există mai multe cauze, un fapt 
îi atrage cu deosebire pc cei mai mulţi diL.tre ei, 
anume impresia că Epicur afirmă că ceea ee este 
drept şi cinstit produce în sine bucurie, adica plâePJ'e. 
Oameni foarte distinsi nu-si dau scama că rat1011<1,
mentul s-ar prăbuşi • dacă • realitatea ar fi ac~asta. 
Dacă s-ar admite că aceste acţ.iuni sînt plăcute în 
sine şi prin :.;ine, chiar dacă n-ar avea nici o lcgături"t 
cu corpul, atit virtutea cît şi cunoaşterea naturii ar 
avea valoare în sine, ceea ce contravine dorinţeL:,r 

26 lui Bpicur. După cum ţi-am spus, nu sînt de acord 
cu aceste idei ale sale. Dealtfel aş fi vrut ca el ş;ă fie 
mai învăţat (căci, trebuie s-o recunoaşteţi, nu prea 
este competent în domeniile a căror cunoaştere con
feri"'t calificativul de erudit) 12 i-;au măcar să nu-i 
împiedice pc alţii să :-;tudieze, de::,i Yăd că pe tine 
n-a reuşit să te împiedice deloc.'' 

s După ce am ş;pus toate acestea, mt alît de drng-ul 
de :t vorbi, cît pentru a-l îndenum pe 'Torquatus să 
vorbească, Triarius a Rpus zimbind uşor: ,,AproapP 
ci"t l-ai scos pc Epicur din corul filosofilor. Ce i-ai mai 
lăsat în afari"'t de gloria de a fi fost înt~•le:,; de 1 inc', 
indiferent de felul său de exprimare? In dommtiul 
fizicii a sui-;ţinut opinii care nu-i aparţin, şi nici 
măcar pe cele acceptate de tine. N-a fost deloc stăpîn 
pe arta expunerii. În privinţa iclcii potrivit căreia 
plăePrca este bunul suprem, în primul rînd n-a 
înţeles-o bine, apoi chiar ~i acea:-;tă idee apar\ inc 
altcuiva, căci a formulat-o înaintea ~a Aristippu>-

27 chiar mai hine decît el. În fine ai mai spus că rn,te 
incult." ,,Ei-;te imposibil, Triarius, am spus EU, să 
nu arăţi ce anume nu accepţi din opiniile aceluia 
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cu care nu eşti rle acord. Ce m-a,r împiedica să fiu 
epicureu, dacă i-aş accepta opiniile! Cu atît mai 
mult cu cit este o simplă joacă să i le cunoşti. Nu 
trebuie condamnate în sine obiecţiile reciproce ale 
unor adversari, ci insultele, pornirile mînioase, patima 
şi înci"Lpăţînarea în di,;cuţie; acestea mi se par ne
demne de un filosof."Atm1ci TORQUATUS spuse: 23 
„Sînt întru totul de acord. Nu există discuţii fără 
obiecţ:ii, nici nu se poate purta o discuţ.ie corectă, 
cu minie sa,u cu incăpăţînarc. Dar dac:1 n-aveţi 

nimic Îlllpotrivă, aş spune cîte ceva pe această temă." 
BU am rnplieat: ,,Crezi că aş fi vorbit atîta, dac(L 
11-aş fi dorit să te ascult!_" far BL zise: ,,Vrei să 
parcurg('lll integral doctrina lui Epicur :-au sft ne 
limit:"1m la plăcem, obiectul rli8cuţiei noastre!." 
,,Cum nei, am 8pus EU." wi\.şa, voi face, zise EL: 
voi expune un 8ingur a8pect, anume cel mai impor-
1 ani. J>e,-;pre fizic:-i vom vorbi altă dată. Îţi voi do
,re,li c:-i a1omii de\·iaz;'i, îutr-adcvăr, că soarele are 
1n:1rimea indicat,1 de Epieur şi că acesta a condam-
nat ~i a, corectat pe bun,1 dreptate foarte multe 
erori ale lui Democrit." ,, De bună seamă, am spus 
ElT, n-am sii m,1 încăpăţînez şi mii voi lăsa convins 
cu plăcere, dacă iţi vei dmredi afirmaţiile." ,,Le voi 
dovedi, zise TOR (JUATUS, dar să fii drept, aşa 29 

cum te, :m1ţi. Prefer în&t sft fac o expunere cursivă 
de<:îi stt 1nm întrebări Rau s,l răspund la ele." ,,Cum 
crezi, am spus EU." Atunci şi-a început expunerea. 

,,neci voi proceda mai intii, zise TORQUATUS, 9 

ca p:1rintclc acestei doctrine: voi defini obiectul 
cer~etării nu fiindcă mi-aş închipui că nu-l cunoaşteţi, 
ci :pentru a indica drumul firesc al discuţiei 13 . Căutăm 
deci binele t:1uprem ~i ultim. După opinia tuturor 
filmofilor acest bine trebuie astfel conceput, încît 
totul să poată fi raportat la el, el însă nu trebuie 
raportat la nimic. Acest bine constă, după Epicur, 
in plăcere : deci el con8ideri"'t supremu 1 bine plăcerea, 30 

iar 1inrerea supremul rău. Îşi expune opinia astfel : 
orie~ Yieţ,nitoarc, de îndată ce 8-a născut, tinde spre 
plăcere ~i se hncnră rle ea ca de supremul bine , evită 
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durerea ca pc supremul rrm şi o rc:-;pinge, pc cit c;;tc 
posibil. El procedează astfel fără a fi fost încr1 lovit, 
aelidi în conditiile în care îl îndrumrt o Hatură încă 
nealterată şi intactă. De aceea el susţine că nu trebuie 
să facem apel la raţ,iune nici la vreo cercetare pentru 
a ră:-;pundc la, întrebarea: ele cc trebuie dorit:1 plă
cerea şi de cc trebuie evitată durerea? Epieur con
sickră că este o problemă a simţurilor, a~a Clllll se 
simte dogoarea focului, cum se vede albeaţ:1 zăpezii, 
cum se simte dulceaţa mierii ; nici una clin aceste 
reali tă ţi nu arc nevoie ele o confirmare raţională, 
este suficient să atragi atenţia asupra lor. Căci 
existrl o deosebire între un raţ.ionamcnt eu concluzir 
argumentată şi simpla observaţie sau indicaţie: 
prin intermediul primului sînt dczv(tluiitc anu111itP 
fapte tainice şi ascunse, cu ajutorul cclorlaltr sint, 
judecate faptele evidente şi clare. Fiind6t H-ar mai 
rămîne nimic dacă ar fi suprimate simţ;urilc omului, 
sîntem obligaţi să judecăm conformitatea şi necon
formitatea cu natura luînd chiar natura <lrept cri
teriu. Cc amunc percepe, judecă, doreşte sau c,-iC-i 

31 ca în afară ele plăcere şi durere? Există însă unii 
partizani ai doctrinei noastre care vor sr1 e:qnrnă 
toate acestea într-un chip mai subtil ~i afirmr1 că 
nu este suficient să judeci bim•le şi răul în fm1qin 
de simţnri, ci că se poate înţeh•gn şi pria spirit şi 
raţiune că plăcerea însăşi trebuie <lorit:1 în sine şi 
că durerea trebuie evitată, în sine. AceasU1 noţiwH' 
firească, spun ei, eilte înrăd(teinată în sufk~tele noa,;
tre, prin urmare simţim ceea ce trebuie dorit şi eYi
tat H_ Dar fiindcă multi filosofi i11Yoc:t rnuneroase 
argumente pentru a susţine că plăcerea nu trebuie 
considerată un bun, iar durerea nu tr<'huie socotit(t 
un rău, alţii, şi eu sînt de acord cu ei, cred că nn 
trebuie să ne încredem orbeşte în pnnctnl nofitrn de 
vedere, ci trebuie să-l argumentăm, să-l expunem 
cu grijă şi că este necesar să căut:im in discuţii elove
zile în fan1area tezei relative la plăeere şi <lnrerc. 

10 
Ca să înţelegeţ,i bine ele unde provine eroarea, celor 

"32 
care condamnă, plăcer<',1 şi glorifică durerea, voi relata 
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inte1rral ideile vestitului descoperitor a,l adevărului 
şi al a,rhitectului, ca, să-l numesc astfel, vieţii fericite. 
C.'ici nimeni nu dispreţuieşte, nu urăşte şi nu evită 
pl.k(•rca fiindcă ea este plăcere, ci fiindci"'t dureri 
rna.ri ii urmăre,;c pc cei care nu ştiu să, dobindeaimă, 
plăcerea. Nn există desigur om care să iubea,;că, 
si"'t ri\·nea.scă şi să cloreascit durerea, fiindcă este du
rere, ci fiindcă se intîmplă uneori ca plăcerea, mare 
si"'t fit\ rezultatul unui efort. Şi ca să evoc exemple 
minore, cine dintre noi accepti"'t un efort corporal 
marP. dacă efortul respect iv n-ar fi urmat de un 
,wanlaj? Cine l-ar putea acuza pc drept pc cel care 
dorc,:-tc o phfocrc neurmată <le vreo suferinţlt sau 
pc c<'l care evită o durere nerăsplătită de nici o plă- 33 
ecre? Dar noi îi acuzăm si îi considerăm întru totul 
demni de ura cca mai .Justificată pe cei care se 
la,s:°l captivaţi şi corupţi de atracţiile plăcerilor prP
zente şi orhiţi de pofte şi nu prevăd durerile şi nea
junsurile rezultate de pc urma, lor. Vina lor este 
asemănătoare cu a acelora care îşi părăsesc îndatoririle 
din cauza moliciunii sufleteşti, adică cvitînd efortu-
rile si durerile. Deosebirea între aceste situat ii este 
ch1ră

0 

1wntru oricine. Căci într-un moment' liber, 
cind ni se oferă posibilitatea unei alegeri, cînd nu ne 
împicrlic:i nimic si"'t facem exact ceea ce ne este pc 
plac, orice plăcere poate fi accepta.tă, iar orice durere 
rcspin,;iî. Dar survin momente în care este obligatorie 
indeplinirca unor anume îndatoriri sau se impun 
anumite necesităţi şi trebuie refuzate plăcerile şi nu 
trebuie rc,;pinse durerile. Înţeleptul face o astfel 
de aleg-ore, încit rcspingind anumite plăceri dobîn
deşte allcle mai mari sau suport.ind anumitcdureri 
cviFL altele mai a,;pre. Acc.1sta este opinia mea şi nu :» 
văd ele cc m-aş teme ci"'t este incompatibilă cu atitu
dim•a, nulelor melc, Torquatii. Cn puţin înainte te-ai 
referit cu precizie, bunăvoinţi"'t şi prietenie faţă de 
min,~, la faptele lor. Totuşi nu m-ai corupt lăudindu-
mi ,trămoşii şi nu mi-ai diminuat forţa de replică. 
're intreb: cum anume le interpretezi faptele? Oare 
crez: c:t s-au năpustit asupra duşmanului înarmat 
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şi cil au fost cruzi cu copiii lor fără a se g-iwli ,!i-loe 
la interesele şi la avantajele lort Dar Hici mi1::11· 
fiarele nu se aruuci"'t şi nu xe uăpustesc f:11~il a JH• dez
vălui scopul mişcării şi a s,1riturii lor. l\i î11diipui 
că oameni atît de di:;tinşi }1U acţiollat. în situa\ ii ,it ît 

35 ele importante fără motiv! Voi arăta irnedi:11 ce 
motiv an avut. Deocam<lat,"t Yoi :1fin11a rn1111ai (_•,1 

clacă au săvîrşit aceste fapte măreţe <linir-u11 lllutiv 
anume, acest motiv n-a fost cu siguranţă virt ntca 
în sine. Torquatus i-a smuls unui duşman c•,,Ji-,rnl. 
în acelaşi timp s-a acoperit pentru a nu fi uci,. Dar 
a întîmpinat o mare primejdie, şi aceasta sub p1 ivi
rile armatei. Ce a dobîndit în consecinţă! Uloric 
şi iubire, adică cel mai puternic sprijin pentru restul 
vieţii şi urma deci să trăiască fără teamă. Şi-a coH
damnat fiul la moarte. Dacă ar fi făcut-o f.'iră un 
motiv întemeiat, n-aş fi vrut să mă trag di11t 1 -un 
om atît de brutal şi de crud. Dacă ar fi făcut-o ph" 1·u 
a întări disciplina militară şi a domina armata vrin 
teama de pedeapsă într-un război foarte greu, avea 
în vedere existenţa concetăţenilor săi şi ştia c:t îşi 

36 apăra totodată propria sa existenţă. Această argu
mentare are o larg,l aplicabilitate. Elocinţa voastră 
şi mai ales a ta, fiindcă tu cauţi exemple din vechime 
recurge la ea cu ostentaţie; voi amintiţi de oameni 
vestiţi şi curajoşi şi le glorificaţi faptell' 11u ,lint r-un 
anume interes, ci pentru hunul lor renume i1t --irw. 
Toate acestea nu mai au valoare dacii sîntem 1m:;;i 
în faţa alegerii la care m-am n•fcrit : fie refuzăm anu
mite plăceri pentru a dobîndi altele mai m.tri, fie 
acceptăm anumite dureri pelltru a (•sita altPI,· mai 

11 mari. 

37 Dar am vorbit destul despm faptele stri"tlucill' ,;;i 
glorioase ale oamenilor vm1tiţi. Va nmi moment ul 
sii, ariit,1m cum se îmlreaptlt toate virtuţile HJH'f' pb'i
cere. Acum însă voi arăta ce este Yirtntea ,:;i care 
este natura ei, pentru a înlătura c11 totul gre~eala 
si"'wîr~it[1 de necunoscători ~i pentru ,t dove,li ti l de 
serioasă, cît de cumpii tată :;;i cil de severii p,;tc în 1,·:lli~ 
tate doctrina considerată a fi cleclată pl;tc<>rilor, dP:-i-
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frin1a t :1 si molatecă. Căci noi nu a,,cm in vedere numai 
plă, c·l~re,i ca.re impresionează simţurile prin farmecul 
tii ~i Pste percepută cu plăcere de ele fiindcă duce la 
i11Liturarea tuturor durerilor rn. Cinel Rintem lipsiţi 
de d mrre, ne bucurăm <le eliberarea şi <le lipsa ori
citrui ueajuus, deci orice motiv de bucurie este plă
cere, după cum orice lovitură este durere, iar lipsa 
t-otal:1, 1le durere este numită pe drept cnvînL plăcere. 
])np:1, cum foamea şi setea sînt potolite cu mîncarc 
~i htutură şi înlăturarea în sine a durerii atrage dupi"t 
sine plăcerea, tot astfel îndepărtarea durerii procluce 
intot<tleauua plăcere. De aceea Epicur n-a considerat 38 
c:t exi:-ită o stare medie între clurere şi plăcere, căci 
exact ceea ce li se parc unora mediu, anume lipsa 
totalii, <le dureri, nu este numai simpla plăcere, ci 
suprema plăcere. Căci orice este impresionat şi sensi-
bil a1,ît la plăcere şi la durere. Epicur consideră că 
suprema plăcere se desăvîrşeşte prin înlăturarea ori
<'.itrci dureri, prin urmare plăcerea se poate modifica 
~i diversifica, dar nu poate creşte şi nu se poate in
tem;ifica uicioclat:"\. 16 . Tatăl meu, care ii ironiza pe 39 
:-tuiei într-un chip spiritual şi rafinat, îmi povestea 
c:t la Atena în Ceramicus se află o statuie a lui Chry
;-;ippu:::, şezînd cu mina întinsă, semn că acestuia îi 
pl:teea să, pună urmă.toarea întrebare nevinovată : 
,,Cl\ doreşte mina mea îutins:t, aşa cum este ea acum? 
- ~imic, clcsigtir. - Dar dacii plăcerea ar fi un bun, 
ar dori-or - Crecl c.1 da. - Deci plăcerea nu este 
un hun." Dacă statuia ar fi putut vorbi, spunea tatăl 
meu, n-ar fi vorbit ~1stfcl. Acest argument destul de 
pnl•mtic îi priveşte pe cyrenaici, <lar nu-l at.inge 
deloc pe Epicur. O,"ici dacă ar fi plăcm·e numai ce ar 
gîdih1, ca s:1 spun aşa, simţ.urile curgînd şi alunecînd 
uşor spre ele, nici mina n-ar fi mulţumită şi nici o 
parte a corpului nu s-ar putea mulţumi cu lipsa 
durnrii neînsoţită de o plăcere activii. Dacă suprema 
plăcere este, aşa cum declară Epicur, lipsa totală, 
de durere, trebuie să-ţi dau dreptate, Chrysippm, 
în primul rind recunoscînd că mina ta nu uoreste 
11irnic, în al doilea rînd nu este drept să consideri c,l a; fi 
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dorit plăcerea, dacă plăcerea ar fi fost un bun. Căci n-o 
dorea fiindcă plăcerea constă în lipsa de durere. 

12 Se poate observa uşor că plăcerea este binele' su-
40 prem din următoarele fapte. Să ne închipuim un 

om care are ocazia si't se bucure de plăceri mari, 
numeroase şi permanente, atît sufleteşti cît şi tru
peşti, fări:"t a fi împiedicat sau ameninţat de vreo du
rere. Putem oare să ne imaginăm o situaţie mai anrn
tajoasă sau mai atr:"ig·ătoarc? În Phip necesar 11n 

om aflat într-o asemenea sit naţie are o t.lrif' :,;ufk
tească care înlătură teama de 1110art(• şi tle tlui-ere, 
dat fiind că moartea suprimă simţurile, iar durt>n•a, 
durabilă este de obicei uşoari"t :;;i cea int<'ns,-, de 
scurtă durată; prin urmare durata scurt.\ eo1111w11-
sează intensitatea, iar intensitatea rctlm,,T compe1,-

-11 8cază durata 17. La aceasta se adaugă lipsa, oric·,-trci 
temeri faţă de divinitate, iar trecerea timpului nu 
duce la dispariţia plăcerilor, întrucît amintirea lor 
permanentă este o sursă de bucurie. Cum poate c_,ista 
o situaţie mai bună? Închipuie-ţi, dimpotrivă, un 
om lovit de atîtea dureri sufleteşti şi trupeşti şi atît 
de mari, cite pot cădea pc capul unui om lipsit de 
orice speranţă şi de orice plăcere, fără a avea de 
aşteptat nimic de la viitor.Putem descrie ~au con
cepe o situaţie mai nenorocită 1 Jar clacă o Yiaţiî. 
copleşită de dureri trebuie evitată cu orice preţ, 
înseamnă că ea este supremul rău. Potrivit acestPi 
opinii, binele suprem este viaţa plină de plăcNi. 
C;'"ici mintea noastră nu cunoaşte altă, limită, iar tenrn
rile şi suferinţele se raporteazi:"t la durere şi în afară de 
ea nu există nici un motiv de îngrijorare sau ue 

42 nelinişte în sine. Pe lîngă, aceasta, originea dorinţei 
şi cca a repulsiei şi a acţiunilor în general se află 
fie în plăcere, fie în durere. Prin urmare este clar 
că tot ceea ce este drept şi h'iudabil se ra,portcaz:1 
la viaţa plăcută. Dar din moment ce acesta este 
binele suprem sau ultim sau extrem - numit (l(' 

greci ":e).o~ -, iar el nu se raportează la nimic alt
ceva şi totul se raportează, la el, trebuie să admitem 
că viaţa plăcută este binele suprem. 
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Cei care consideră c(t binele :mprem cunst(t in vir- 13 
tutc so lasă înşelaţi de :,;tt'ălucirca unui cuvint, ignoră 
nece;.:ităţile naturii. Bi ar evita eroarea lor imensă, 
dacit ar vrea să-l asculte pe Epicur. Cine ar conRidPra 
ci't aceste virtuţi ale voastre sînt deosebite şi fru
moa;.:e, atrăgătoare şi Reducătoare, dacă n-ar fi o 
isur:-:\ de plăcere! 18. După cum preţuim ştiinţa medi
cului nu în sine, ci după starea sănătăţii noastre, 
me~teşugul cîrmaciului prin utilitatea sa, nu în sine, 
în lumina scopului său, adică buna navigaţie, la foi 
şi inţelepciunea,· care trebuie com,idcrată clrcpt arta 
vieţii, n-ar prezenta nici o atractie, dacă n-ar pro
cluce nimic; ca arc căutare fiindcă eRte într-un frl 
crPatoarea plăcerii, care merită să fie dobinclită ~i 
sti'ipinită. T>ar luaţi în considerare semnificaţia clat:1 43 
ele mine plăcerii, pentru ca un scw, odios atribuit 
ci ,;i't nu-mi distrugă expunerea. Căci ignorarea hi1w-
lui ~i a răului atrage cu necesitate dup:1 Rine o viaţă 
chinuită ~i o asemenea eroare privează acksc•a sufk
tele de cele mai mari plăceri şi le torturează eu eelP 
mai grele chinuri. Trebuie :,;ă facem apel la înţelep
ciune, fiindcă ea ni f;e ofer:\ drept căl,1uza c(•a mai 
sig-nrtt Rpre plăcere, după înlăturarea tuturor tc'mP
rilor şi dorinţelor şi în urma suprimării opiniilor fab1· 
şi nesocotite. Numai înţelepciunea este în măsnri't 
să. alw1gc tristeţea din suflete, această teroare' 
permanentă şi îngrozitoare. Yiaţa liniştită p:c;te posi
bifa sub îndrumarea ei, dacă a fm,t stin~ forul ori
ci'\rei pofte. Ci'\ci poftele nu pot fi săturate, ~i oit~ di,;
trug nu numai indivizi, ci şi familii întregi, ba chiar 
adesea nimicesc total Rtatele. Din pofte se naRc urile, ·H 
ncintelegerilc, discordiile, răscoalele, războaiele. Toate• 
accstra nu se manifestă doar exterior, nu se năpustesc 
orbeşte doar contra altora, ci închise adînc în rnfletc 
sînt în dezacord şi se luptă între ele. Dintr-o astfel 
de situaţie rezultă cu necesitate o viaţ.:\ foarte amari't 
şi numai înţeleptul poate tri'd în afara supărării şi a 
temei, eliminînd şi distrugînd tot ceea cc este van 
şi gre~it, limitîndu-so doar la ceea cc îi impune natura. 
0c dl)ctrină. este mai util:t şi mai potriviti't unei vieţ,i 4:; 
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bune <lecît aceea formulată. de Epicur? El a ,,tahilit 
o categorie de plăceri naturale şi totodat.', 11! ilt•, 
alta de plăceri naturale şi totuşi inutile, a treia dP ph1-
ceri nefireşti şi inutile. Iată semnificaţia acestei ierar
hii : plăcerile utile sînt sat i:-Săcutc fiiră efort ,;; i dwl-

46 tuia,lă. Nici cele naturale nu impun prea multe cerinţe, 
fiindcă natura dispune <le bog-ă ţii uşor de clohi11dit 
şi de consumat pînă la capăt 19• • fosă plăcerile vai ie 

14 1m vot avea măsură, nici limită. Iar dacă înţelegem 
c:1 eroarea şi neştiinţa tulbură întreaga viat:t şi c:'"i 
numai înţelepciunea uc salveaz:1. de năvala poftelor 
:-:i ele temerile ameninţătoare, că ne învaţă &1 supor
tăm uşor loviturile soarki şi ne indică dmmul spre 
liniştea desăvîrşită, <le ce ezităm să afirm:un c.1 
înţelepciunea trebuie dobîndit:'1 în vederea pl:1<·erii 
şi că nechibzuinţa t.rebuic evitată clin cauza r•hinu-

47 rilor pc care le provoacă? Din ac·('la:-:i moli\· 1111 YO!ll 

spune eă moderaţia, tr<>buie să fie dorit:1 în .,im•, ci 
fiindcă produce pacea sufletească şi împacă ::,i lini:-:
teştc sufletele oferindu-le un anumit echilibrn. t ·u111-

pătarea ne îndeamnă să ne călăuzim după ra t. i111H· 
în dorinţe şi în repuh1ii. Nu <'Ste suficient s;l judee,1rn 
asupra necexităţii unei acţiuni sau a inutilităţii Pi, 
ci trebuie să fim consecvenţi în judecata 110.,str.1. 
:Majoritatea oamenilor nn sînt î11si'1 în xtar,· .,,1-~i 
menţină hotărîrea, ci SP las:.l tMţ i şi cup1·i11':' i ,h• 
pofte fără să se gîudească la urmări, de îndaUi 1·e li 
s-a oferit ochilor plăcerea .. Din acelaşi motiv, ,·a lll'· 

marc a unei plăceri mici şi i1111til1•, pc care ar fi vut u1-o 
<lobîndi 11c alt:'1 calc sau 1'11iar s-ar fi putut lipsi de 
ea f:1ră, durere, ei riscă boli grele, 11agubc, dezonoarea 
~i sînt, adesea r~evoiţ i să îndure pedepsele lt>.gilor ~i ale 

411 ju<lecă.torilor. Insă cine vre,t s:1. se bucure ele pliî.ceri 
fără a avea de suferit de J)e urma lor şi cine iş i păs
trează lnma judecat.., e.a s:\ nu facă nimic contra. 
gîndurilor lor lăsindu-~e învi11s ele plăc<'ri acel.1 1lobî11-
cleşto plăcerea. suprem,'\, tocmiai prin faptul C:t ig11uri'i 
plăcerea. Adesea el arc de suferit chiar <lureri, dar 
pentru a nu risca o clurcre mai marc ev itînd-o 1w 
alta. lk aic·i se înţeil'ge C':1 niei necumpătarea 11a tn·-
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buie evitati"t în sine, ci"t moderaţia trebuie preţuib1 
nu pentru că oferă posibilitatea de a evita plăcerile, 
ci fiindcă oferă, plăceri mai mari. 15 

_-\f·Plaşi raţionament este valabil şi îu cazul cura- 49 
jului: căci nici s:1vîrşirca unor eforturi, nici îndu
rare:t clurerilor 1m conţin o atracţie în sine, de ase
ment\a nici răbdarea, nici perseverenţa, nici veghea, 
nici măcar lăudata hărnicie, nici curajul, ci aspirăm 
spre de pentru a trăi fără grijă şi teamă şi pentru 
a 11'-' clibera sufletul şi corpul de durere, pe cit se 
poat.e. Căci dupi"t cum o viaţi"L stabilă şi liniştită 
este t ulburati"t de teama de moarte, după cum este 
jalnic ,:;ii-ţi laşi dominat de dureri sufletul jwmic şi 
slab-din această pricini"t mulţi şi-au pierdut părinţii, 
pri<>tenii, unii patria, iar cei mai mulţi s-au pierdut pe 
ei î11~i~i - , tot astfel un sutlet puternic şi nobil este 
libN tlc griji şi nelinişte; dispreţuieşte moartea care 
nl' rcarlucc in starea de dinainte de naştere şi în 
fa1,:t durerilor RC gînde~te că moartea pune capăt 
celor mai mari dureri, că durerile îndelungate sint 
mic·i. iar pe cele neînsemnate le (lominăm noi înşin<>, 
fie iu<lurîndu-le dacă sînt suportabile, fie, dacă, sînt 
insuportabile, părăsind cu cnmj Yiaţa ca pc scena 
unni teatru 20 , tle vreme ce ca 1111 ne ofcd ph1ceri. 
Prin mmare este clar ci, nici frica, nici laşitatea nu 
treb:1ic blamate în sine, nici cnrajul şi îndurarea nu 
trebuie elogiate în sine, ci primele trebuie respinse 
ca izvor de durere, celelalte trehuie dorite ca izyor 
de plăcere. 16 

:\[ai trebuie stt vorbim despre justiţie, pentru a so 
epuiza tema virtuţilor, dar uespre ele se poate spune 
cam acelaşi lucru. Dupr~ cum am afirmat c.1 înţelep
ciu11P,L curajul ~i cumpătarea sînt atît de strîns 
legate de plăcere, încît n11 pot fi smulse sau rupte 
în 11iei un chip de oa, tot. astfel trebuie srt gîndim 
şi despre jm;tiţ;ic ; nu numai că justiţia nu aduce 
nim,1nui vreun prejudiciu, dimpotrivă ea atrage 
m1ir1•u <lupi"t sine liniştea f-ufletească, atît prin forţa 
sa firc,1,-;că, cît, ~i prin spcrnnţ:1, că nu vom fi niciodati"i 
lip,.;i1_i 1le necc,it:tţile impn.;c ele o natur,1 sănătoa,;ă 21 • 

https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

nupi"t cum nechibzuinţa, pofta :;-i laşitatea chimuie 
şi tulbur:"i în pcrmancnţ.ă sufletul, tot astfel, d.1acii 
nedreptatea Rălăşluieşte în mintea cuin, <•a l'~•ste 
un motiv de tulburarn prin i11:-:ă~i 1n·ezP11\a ci. în1tr
adcvăr, dacă cineva a plănuit ceva, nu Ya avea ni il'i
odati'i certitudinea că fapta sa va rămîne mereuasc-un1s:1, 
chiar clacă va acţiona 11c ascuns 22• în 111-inml riill(l 
cele mai multe fapte necinstite trezc1sc h:1nuiatla, 
apoi survin pc rind vorba, zvonul, a(;11zatorul şi 
judecătorul ; unii au devenit chiar propriii lor judereă
tori, aşa cum s-a întimplat în timpul (•onsuln t udui 

:.1 tău i 3 , far dac{t unii sînt aparent destul de ap,'ir:-,lţi 
~i de o(•rotiţi co11tra judecăţii oamenilor, ei 1se t,c111 
totuşi <le jm;tiţia divină ~i consideră că zPii nen11111·i
tori le-au provocat chinurile care lle ro1l snfk1 rl(\ 

zi şi noapte şi-i torturează. Cum poaltP Pxista po~iiJ>i
litatea tle a diminua <·hinurilc rPzulnat<· din f;1p1 <'ic 
necinstite, <·î1ul Pic sint foarte mari :li i I d i11 (';n:1z,L 
eonştiinţei tît şi prin pedep~ele fog-ale .~i prin 1ura 
eoncetiUcnilol"? :,1,i iotm;i făptaRii nu :<(' pot si'd ,ura, 
îndcajuirn ele ba1~i, onor~ll'i, pof1e, or-;petP ,:i el(' <'wlc
laltc dorinţi, 1ie ('arc nu le diminuează JH'.l(la dol'>i11-
1lit:1 nccim;tit, ei mai degrabă le aprind(' .. -\f'.-rnw1111•a 
oameni dau mai degrab,1. impresia că trebuie \iuu(i 

:.2 în frîn dccît f;:t fie <lczv,1ta(i de ace,;tc d1·pri11d1•1·i. 
Adevărata raţiune îi încln•aptă pe oanienii 1·u jll(l1•r•:,l1:1 
spre justiţie, echitate ~i uun.1-credinţ:1. F:q>telc IH'L0 i11-
stitc nu-i aduc uid mt avantaj <'l'lui ean· arc d,u11! 
vorbirii f;:tu pukre, fiind('ii un af;tfrl d1• om 1111-,:i 
poate împlini uşor planurilt•, ni<·i 111enti1w n•zulta h·lc 
1went,1wJei f;Ule rcu~ite; posihilit[tţile ofrritc de ,o:ută 
sau de inteligentă ,:înt ele foim, nwi dPgrnh:1 f•(•!or 
dornici, c·.are a<laug{t gcnerozitiiţii lor hunăvoi nta 
~i afecţiunea, cele mai importante co111li\ii pentn1 o 
via,t:t lini~titii. :'.\fai tnbuie ,;pn,; c{t p:'icalnl 11-arn 

5:J nici o justificare. Dorinţele n.1,turale :--ÎllL îw11li11itc 
w~or fără a aduce vreun prejuclidn altcuiva, clar 1111 
trebuie s.1. ne :mpunem dorinţelor vane ~~. Obicet11l 
lor nu este deloc demn, iar nedreptatea in,:.,1~i p10,-11-
punc un dezav~mta.j mai marc def'ît ava11taj11l rezultat 
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tl11i11 situaţia care generează nedreptatea. Deci u-arc 
ddreptatc nici cine a afirmat că justiţia este de dorit 
îtîn sine, fiindcă justiţia este izvorul unor mari pli"tceri. 
CCăci este plăcut să fii iubit şi sii inspiri iubire, fii1Hlc:L 
aastfol viaţa îţi este mai sigură şi plăcerea mai deplină. 
I De aceea consider cil necinstea nu trebuie m-itat:L 
1111u11rn,i clin eauza, dezavantajelor care decurg- din 
t'.(•a pcntm cei 111•cinstiţi, dar cu mult mai mult fiind<·:'\ 
e-eel in ,tl c,'\rui suflet :-;iî.l:1şluic~1c necinstea nu poat11 
rQ'e:--pira niciodată în voie ~inu :-;c poate odihni 11ici
O()(lată. 

Tar dae,1 nici dog-iul virtuţilor, obiectul celor mai :a 
î1i11flă1·:irate ,1<,zhateri filosofice, nu poate avea alt 
i-;1;cup <leeîl drnmul spre plăcere, iar :-ingmă, plă<·crea, 
1111e ehcam:1 :--pn· 1·a ~i ne atrag·e prin natura, Pi, rn1 

1111<' putem îlLlloi 1·:1 Pa 1·stc hunul supr1~m ~i e,1 ,·iaţa 
f1ieril'it:t 1·011:--t:'1 n11111ai din plăcere. 

17 
Yoi ,•,·id1•11\i,t pP :--c·urt eîteYa aspee1e ale .t<·1•,;tpi 

01,pinii atit d1· :--olidl'. Xu se comit greşeli în pririnţa :;:; 
lninclui ~i r:'iului :--uprcm în sine, adică, în priYinţa 
1nl:1cc:·ii ,:;i a durPrii, ci în privinţa situaţiilor cam le 
J)JH'odnc; a1•l',;tl'a ,;i11t 1wcuuoscutc. Admit eă ph1cc
ri-ile ~i dur1•rill' ,;uflPl ului reznlt:t din plăcerile şi dmc
ri·ilc eorpului. I h'- a,;p11w1wa sînt de acord cu afirmaţi,t 
n·oa:--lr:1 po1ri,·it d1·cia t11za, contrarii distruge intP
g"tl'al accast.1, teorie 25 ; <·011st.a1 c:1 o :-mst in multi 
11:Jar aecştia sînt i!-!norauţi. Deşi plăcprca s{1fleteasc~ 
J)Hoduec hucuri11, iar dun're:t chin, amî1ulou.1 sînt 
pbroclusc de corp ~i totodab1 se raportcaz:t la corp, 
e1:eea cc nu înscamntL ci"i plăcerile şi durerile sufleteşti 

111u sînt cu mult 111ai mari decît c~le trnpe~ti 26 . <'ăci 
f't u trupul pnt 1·m :-im ţi numai ceea ce este prezPnt, 
1Har c·11 :--ufkt ul :--imtirn prezentul, trecutul şi viitorul. 
l>>up:1 <'lllll i1tlPn:--itatca unei dureri trupeşti o f'ga
lc\az,l pe aeee,L a unei suferinţe sufleteşti, tWPast:t 
diin urmă, poate deveni enormă, dacă ne închipuim 
c:t'i, ;;întcm supuşi unei ameninţări eterne ~i nesfirşitP. 
A\celaşi principiu se aplictt şi plăcerii: ca p:-;te cu atît 
m1ai marc dacă nu 1•:--te însoţită de o asemenea tca111ă. 
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56 Deci este clar şi faptul c,1 cea rnai marc plăcere ssau 
durere sufletească determină fericirea sau neno1ro
cirea unei vieţi mai mult decît plăcerea şi dure1rea 
sufletească de aceeaşi intensitate. Dar nu cred că 
după dispariţia plăcerii urmează de îndată mîhnir,ea, 
decît dacă plăcerii îi urmează durerea. Dimpotriwă, 
ne bucură lipsa durerii, chiar dac:t nu survine nic,i o 
plăcere care să ne impresioneze simţurile. AsMel 
se poate înţelege cît este de mare plăcerea rezultattă 

57 din lipsa de durere. După cum ne exaltă speranţa UI11or 
bunuri, tot aştfel ne bucură şi amintirea lor. Nebumii 
sînt chinuiţi de amintirea relelor, dar înţelepţii se 
bucură amintindu-şi de plăcerile trecute. Avem p())si
bilitatea interioar:t de a distruge insuccesele print,r-o 
uitare perpetuă şi de a ne aminti de succese cu m:arc 
plăcere. Dar cînd privim trecutul cu mult:l ateu ţici 
ne cuprinde mîhnirea în faţa răului şi bucuria îu 
faţa, binelui. 

18 O, cale frumoasă a vieţii fericite, clescllisă, rn;;o:ar:t 
şi dreaptă ! Cum nu poate exista ceva mai bun deeit 
lip,;a de durere şi de suferinţă ~i decît posibilitatea 
de a te bucura de cele mai mari plăceri sufleteşti şi 
trupeşti, nu vedeţi că nu omitem nimic din ceea cc 
este de folos vieţii pentru a dobîndi mai uşor binelP 
suprem, tema discuţiei noastre! Bpicnr, care era 
după părerea voastră uedat plăcerilor, afirm:t cu 
tărie că nu cxi:-;tă viaţ:i plăcută dacă nu trăic"!ti în
ţelept, cinstit şi drept ~i că nu poate exista vi;1(:t 
întelcaptă, cin:,;t,ită şi 1lreaptă, dac:t ca nu cHtc pl.1-

58 cutii 27• Căci nici cetatea nu poate fi fericită în de1,bi
nare, nici ca:,;a dacă stăpînii se află în di:-;cor,lic. 
În condiţiile unui dezacord sau discordii intNBP 
sufletul nu poate gusta nici măcar parţial din pU
cerca senină a libertă t ii. l'întl se înfruni:t aml,iţ ii 
şi proiecte opuse, sufietul nu poate avea lini~IP 

59 şi odihnă. Dacă bolile grnvP ale corpului înlătur:L 
plă(•crca vieţii, cu atît mai mult o înlături'i lwlill' 
~ufleteşti. Bolile sufletc"!ti Rîut dorinţele nemă,-uratl' 
şi vane pentru bog-,1 ţ.ii, glorie, dominaţie şi p,>ft 1· 

josnice. La ele se adaugă bolilc>, mîhnirile, triRie(ea, 
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c:iall'c rod sufletele şi le consumă prin grijile 11c ca re şi le 
ftae cei incapabili să înţeleagă. că nu poate i'\i't existe vreo 
stu:lferinţă sufletească prezentă sau viitoare, dacă ea este 
steparată de corp. Orice nechibzuit este atirn; de una 
dlin aceste boli, deci orice nechibzuit. este nenorocit. 
L.Ja acestea se adaugă moartea mereu ameninVitoare, 
C%a stînca lui Tantal, apoi superstiţia, motiv de teamă GO 

1))e1rmanentă pentru cel care se lasă <lom inat de ea. 
'r:otodat(L ei nu-şi amintesc de bucuriile din trecut, 
nm se bucură de cele prezente, aşteaptrt numai dito-
nul şi, fiindcă acesta este nesigur, ei se cons11111ft în 
gtrijit şi teamă şi se chinuie groaznic cînd îşi dau seama, 
tiîrziu, că s-au străduit zadarnic pentru putere, bogăţ.ii 
l'!ii glorie. Căci ei nu se bucură de nici un fel de plăcere 
d1c pe urma străduinţelor lor, deoarece înflăcăraţi de 
SJpe-ranţ{t au făcut eforturi mari şi numeroase. Iată 61 
(l1eci că unii oameni mici şi nevoiaşi sufleteşte, mereu 
1lii'\peraţi şi răuvoitori, invidioşi, Ul'8uzi, se 1Pm de 
luunină, 8În1 clevetitori, uricioşi, alţii sînt tletlaţi 1mor 
:umoruri uşurntice, alţii insolenţi, alţii îndrăzneţi, 
a;l\ii neruşinaţi, necumpătaţi şi laşi, incapabili de a 
fii consecvenţi. De aceea viaţa lor este un şir ucintre
nupt de chinnri. De aceea nici un nechibzuit 1m 

p•oate fi fericit, iar înţeleptul nu poate fi clccît fpricit. 
P'unctul nostru de vedere este cu mult superior şi 
111ai aproape de adevăr decît acela al stoicilor. ('ăci 
a1ceştia spun că nu există nimic bun în afară de acea 
umbră, ca s-o numesc astfel, desemnată de ci cu un 
tt.~rmen pe cît de ireal, pe atît de strălucitor, în apa
nmţă, anume cinstea. Sprijinindu-se pe acN,t termen 
,. irtutea n-are nevoie de plăcere şi î~i a_jungC' f;icşi 
pcntm a rC'aliza o viaţă fericită. 

Dar această tez,t poate fi expusă în a~a fel, încît 19 

1111 numai c(L nu o vom respinge, dar o Yom aproha 62 

<'hiar. Căci Epicur îl consideră pe înţelept fericit. în 
<>t ernita1e. Arc dorinţe limitate, nu-i pa,-I ele rll'rnrte, 
in privinţa zeilor nemuritori nu-i este tc,im:i să ,tibă 
o})inii conforme cu adev:îrul, nu ezită s:t p:tr,heasc(L 
Yiaţa dacă i se parc că aşa este mai bi1tP. Înt0rit cu 
asemenea prineipii, viaţa i i'\e scurge înt1·-o pPrnlănPntă 
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ph1ccre. Xiciodată nu are mai multe dureri deccît 
plăceri. C'ăci pc de o parte îşi aminteşte cu plăcere (de 
bucuriile trecutului şi le dominft pc cele prczentt<·, 
astfel încît înţelege cît i:;înt ele de numeroase şi < cle 
de::;fiHătoarc, nu se lm,ă copleşit ele viitor, ci îl a1ş
teaptă; se bucură ele prczentfără a se lăsa tulburrat 
de inconvenientele pomenite de mine. Îşi prilcjuic~~te 
o mare bucurie eomparîndu-şi viaţa cu acePa a oam1e
nilor nechibzuiţi. Dacft durerile năvălesc înt împlăt, or 
asupra înţeleptului, forţa lor nu va fi niciodată attît 
ele mare încît el să nu aibă mai multe motive ele Jmcmric 

63 decît ele îngrijorare. Epicur a arătat, pc bunft <lrc1p
tate, cft acţiunea destinului asupra înţck•ptului cs~tc 
extrem cle redusă, că soluţiile cPlc mai importantle 
depind de hotărîrile şi de rn ţ ionament ele luL , cft 
nu <'xisW plăcere mai mare, chiar dac,l se prclum
ge~te în eternitate, decît plăc<'rea înţeleptului, Jfie 
ea li mi tată la durata vieţii 28 . 

După Epicur dialectica voa,-tr,1 n-are vigoare ~i 
nu contribuie la realizarea unei vie( i mai bune, u.it·i 
la stabilirea unei metode de discuţie mai potridtte. 
El a acordat o mare importanţă fizicii. Acca:-;tă ştiimft 
ofrr."t posibilitatea de a percepe for(a cuvintel,or, 
nat ura discursului, raportul dintn• consecinţe şi 
opozi(ii 29 • Uunoaşterea dcsăvîr~ită a naturii ne elil"Jc
rcaz,1 ele superstiţfa apă:--ătoarc şi <k t ulbunu·ea pc 
eare ne-o proyoacă ignoranţa noa::;tră, iz,·ornl uuor 
temeri cumplite 30 . În fine, dacft Yom cunoaşte nc,ce
~iW ţilc naturii, Yom fi mai bine adaptaţi împrejwrft
rilor. Atuuci vom cunoaHtc într-adevăr tcmciJQie 
1rnt ura, iat· dacft vom urm~1 principiul amiut ii, c~uc 
este o manii cercascfL mcnitfL sft ne ofero :a;tiin1a 1v1i
Ycr:--ală şi criteriul oricărei judccftţi, nu vrn'n fi ·î,n-ill~i 
de 11ici nn a,rgumcnt ~i nu 11c vom păr.hi 11iciod:1l.'t 

61 co1Lvingerile. Dacă nu vom cerceta 11atura, nu v0111 
puka apăra niciodată judecăţile rezultate din :;;im
ţuri. Orice observaţie psihică î~i arc originea rnunai 
în :--imt uri 31, iar daeă simţurile Yor reflecta aclevărnl, 
conform doctrinei lui Epicur, numai atunci <'~1•· 
posibilă cunoaşterea şi percepţia. Cei care nu ţiu 
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;-;e,eauna de ;-;imţ uri şi nu recunosc posibilitatea <le a 
pt>ell"Clipe nu sînt în măsur(t să-şi argumenteze punctul 
tkle Yedere, chiar dacă suprimă simţurile. Pc lingă 
a<.tc1ea,-ta, prin suprimarea cunoaşterii şi a ştiinţei 
esistc distrus orice principiu de viaţă şi <le acţiune. 
AA.s:tfel fizica e;-;te izvorul curajului în faţa temei de 
mnrn.ute, a tăriei în faţa superstiţiei înfricoşătoare, 
a , llini~tii sufleteşti dobîndite prin înlăturarea Hccu
nuo.a~terii a tot ceea ce este ascuns, a cumpătării rezul
taat e din cunoaşterea naturii, a plăcerilor de tot 
feehal. tt principiului cunoaşterii - aşa cmn l-am expus 
maa i înainte - , ~t distincţiei dintre adevăr şi fal;-;, 
pootrivi t aceluiaşi principiu. 

20 
:'.\lai rămînc să discutăm despre prietenie, un :mbi-

ccct, foarte necesar. Voi afirmaţi că prieteniaA n-ar 65 

c:x:x:ic;ta daci"i plăcerea ar fi bunul suprem. Im,uşi 
Eppicnr a considerat prietenia drept cel mai impor-
1mmt, cel mai rodnic şi cel mai plăcut dintre toate 
eleementele vietii fericite stabilite de el 32. El a dovc
ditit-o llll numai în expuneri, ci mult mai mult prin 
cmmduita, faptele şi obiceiurile sale: Poveştile celor 
ncd1i <lovedesc importanţa prieteniei; în ciuda 
nu:1mt1rului şi varietăţii lor, începînd chiar <lin epoca 
ce,~a m~i îndepărtată, sînt menţionate numai trei 
CU]1.p1uri de prieteni pornind de la The;;eus şi sfîrşind 
cu I Oreste 33 • Dar deşi avea o singură casă foarte 
mi ieă, ce număr mare de prieteni a adunat lîng(i sino 
Eppicnr, cu cită dragoste i-a ţ,inut în juml său! Dar 
să. revenim la subiect. X u este nevoie să ne referim 
la oameni. Adepţ,ii noştri au discutat în trei feluri GG 
<lel-\spre prietenie. Deşi unii Rusţin că plăcerile priete
niUor no~tri n-au pentru noi aceeaşi valoare ca plă
cerrile noastre - din acest punct de vedere prietenia 
un. este prea temeinic~\., după părerea unora - cu 
cr~d c."i ei se apără şi Re descurcă destul de uşor. 
( 'a, şi Yirtuţilc, despre care am vorbit înainte, nici 
pri1tetenia nu poate exista, duprt părerea lor, în afara 
pl:ttcerii. D,tr <lin moment ce singurătatea şi Yia1_a 
fitri·ă, prieteni este plină de curse şi dominată ue teamii, 
raţ:irnl!'a însit~i ne indeamnă sfi. ne cîştig:un prieteni, 
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căci ei ne Yor întări sufleteşte, iar suflet ul nu , va 
pierde speranţa plăcerilor izvorîte din prieteniie. 

G7 Dupt't eum ura, invidia, dispreţul sînt duşma1nii 
pl:1cerilor, prieteniile sînt nu numai apărătorii Uor 
1•Pi mai cleYotaţi, dar şi izvorul lor, atît din puncttul 
de Yeelcre al prietenilor noştri, cit şi din al nostrm. 
Ele sint un motiv de bucurie nu numai în prezcrnt, 
ci me11\in totoelată speranţa în viitor. Plăcerea de 
Yiaţă trainică în timp nu poate fi menţinută cu ntici 
1m chip în afara prieteniei, nici chiar prietenia nu 
poate fi menţinută dacă nu ne iubim prietenii ca pe 
noi înşine .. \cpsta este rezultatul prieteniei, iar înttre 
prietenie şi pl:1cerc este un mport strîns. Căci ne 
bucurăm ele bucmia prietenilor noştri la fel ca de 
bucuria noa:-;trii. şi ne înelurerează eleopotrivă :-;wfe-

G8 rinţele lor. D11 aceea înţeleptul va avea faţă de pr'ie
tenul său aceleaşi sentimente pe care le are fap, de 
Rine şi va face aceleaşi cfortmi pentru plăcerea sa 
ca şi pentru plăcerea prietenului său. Ceea ce :am 
:-pus despre raportul strîns şi permanent dintre 
Yirtuţi şi plăceri este valabil şi pentru prieten1ie. 
Epicur s-a exprimat în chipul cel mai strălucit astf.el : 
,.Aceeaşi ştiinţii care ne-a întărit sufletul în convin
gerea că 1m trebuie să ne temem ele un rău eteru ;,-;au 
îndelungat, ne-a elovcdit că, sprijinul cel mai solid 
al acestei vieţi de scmlt't durată este prietenia'r 34• 

G!l Dar lmii epicurei, oarecum înfricoşaii de obiect iile 
voastre şi totuşi destul de pătrunzători, se tem că. 
prietenia conform concepţiei noastre, ca o cale I' pre 
plăcere, va părea cu totul şchioapă. După părc,rea 
lor, primele grupuri, legături ~i intenţii de a consolida 
obiceiurile au avut drept scop l)lăcerea; însă dnd 
uzul permanent a dus la prietenia intimă, a înce1mt 
sit înflorească dragostea într-at ît, ineît prieteni, so 
iubesc exclusiY din afcrţimw prietenească, ehiar 
dact'L prietenia nu are nici o utilitate. Căci dact't obi~
nuim să înelrăgim clin deprindere locuri, temple, 
oraşe, gimnazii, cimpuri, cîini, cai, distracţiilr şi 
Yinătoarca, oare nu este mai u:;;or şi mfli drep1 si"i 

7o îrnlrăgim, prin depri)l(lere, oamenii? Unii afirm:1 ci"t 
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îint:re înt<>lrpţi există un fel de contract potrivit căruia 
e>i nu-şi iubesc prietenii mai puţin decît pe ei înşişi. 
:N{ c putem da seama că faptul este posibil, că este 
utn ('.az frecvent. Este clar că nimic nu este mai potri
vtit unei vieţi plăcute decît o astfel de legătură. Dacă 
atcknitem cft binele suprem constă în plăcere, din toa
t(e acestea se poate deduce că binele suprem este 
în1tiru totul compatibil cu prietenia şi totodată că 
p1ri,etenia n-ar putea exista în afara premisei de 
rn1a,i sus. 21 

ne aceea, dacă spusele mele sînt mai clare şi mai 
st:.ri"iilucitoare decît soarele însuşi, dacă ele izvorăRc 71 

cbiiar din natură, dacă întreaga mea expunere este 
in1tegral confirmată de simţuri, adică de martori 
mec,orupţi i:,i cinstiţi, dacft copiii care gîngurc, dacă 
întse~i fiarele mute spun la îndemnul naturii că numai 
pllă.cerea este binefăcătoare, că nimic nu este răuf,1-
căitor în afară de durere - iar judecata lor în aceast:1 
pI"i,inţă, nu este depravată, nici coruptă - oare nu-i 
dnit,m1m acef;tui om cca mai mare recunostin1,1? 
Ci:lci PI, ca ~i cum ar fi auzit vocea naturii, a'înţelrs 
1r,nH'inic şi în profunzime natura şi i-a îndemnat pc 
to,ţi oamenii raţfonali pe calea vieţii paşnice, liniştite, 
ca,Ime şi fericite. Dacă erudiţia lui ţi !:ie pare mediocră, 
fa1)t ul se datorează părerii sale potri,·it căreia unica 
eriucliţie este aceea care duce la ştiinţa vieţii fericitP. 12 
Săt-:;'i fi petrecut el vremea citind }JOezii, ca mine şi 
'l'riarius la îndemnul tău?. Poeziile nu prezintă o 
utJilitate temeinică, iar dpsfătarea oferită de ele este 
puerilă. Să se fi consacrat, ca Platon, muzicii, geo
nwtriei, numerelor, astrelor! Pe de o part~, fiindctt 
pot11c,,;c <le la premise false, aceste ştiinţe 1111 pot 
reflecta adcY::irul, iar pe ele alta, clacă ar fi conforme 
cu adevărul, n-ar contribui cu nimic la înfăptuirea 
1mei vieţ.i mai fericite şi mai bune. Să He fi ocupat 
<k<!i cu acc:-;te ştiinţe şi s,1 fi abandonat ştiinţa vieţii, 
carp c:-;te atît rle important.1, atît ele istovitoare i:,i 
in fine atît de fructuoasă 1 Deci un Epicur a foHt 
incult, ci au fost neinviiţaţi cei care conRidertt ci:i 
trebn ie să_ ,-tmliezc pînă la a<lînf'i hătrîneţi cePa ce ar 
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trebui s.:1 şlic şi copiii şi ar fi ruşinm; să nu le st ieJ." 
D1~p:J cc a t~rm~nat ~e vorbit, a spus : ,,~fi-am ~:q1ms 
OJH!ua ea R:•-~ni spui ce părere ai deRpre ea. N -a1,m 
ma I av-11 t pma a<'um ocazia s-o fac clupă voia meaL." 

CAR-TEA A DOUA 

Pe cînd m:1. priwau amîndoi clîndu-mi a înţclcege 
1 că sînt gata s.1. mă ar-;cultc, am spus: ,,în primu] rîind 

vă, rog să nu-mi ccrcţ i să vorbesc ca 1m filol-of în 
faţa elevilor. Aeeastă mctocli"t nu-mi place nici mă(('ar 
Ia filosofi. Chiar Rocrate, care poate fi numit pe 
bună dreptate părintele filosofiei, u-a procedat nic:io
dată astfel. Acesta era obiceiul celor numiţi JW v-re
mta aceea sofişti. Dintre aceştia primul Gorgias din 
Leontinum a indrăznit s:1 punii o întrebare în aduna re, 
adică a cerut s.:l fie cliscut at subiectul <',are îl interesa 35

• 

Procedeu îndrăzneţ, aş spune chiar neruşinat, dacă 
metoda n-ar fi fost acceptată de filosofii noştri. 

:? Dar ştim că Gorgias şi ceilalţi Rofişti au fo~t luaţi 
în rîs de Socrate, după cum ne spune Platon : el le 
cerea lămuriri şi le punea întrebări interlocutorilor 
Răi, le evidenţia opiniile pentru a le rnplica, dac:1 
găsea de cuviinţă. Urmaşii săi n-au pt•strat acest 
obicei, dar l-a reluatArcesilaos; el a vrut ca, auditorii 
săi să nu-i pună întrebări, ci Ră-şi exprime ('i inşi~i 
opiniile. Apoi îi contrazicea, ci îşi ap:1ran opi11iile cum 
puteau. Însă la, ceilalţi filosofi r,el care a pus între
barea tace. Acesta, eRtc procedeul Acallemiei. (','ici 
dacă a,scultătorul spunf': ,,După.. Jiărcrca mea, pht
ccrca, este bunul suprem", opinia contrară. este <•xpusfr 
în cadrul unui di,;curs cursi,-, de unde Sf' poate 
înţelege c,1, cel care a exprimat acea~t.1 tJJ}IU:l' n-o 
acceptă de fapt, ci ,-rea ,;;1 asculte punctul dt' rrnlere 

3 contrar 36. Procedeul nostru e,;tc mai potri\-it. Torqna-
1 us nu şi-a. expu,; pur ~i simplu părt>l'l',1. dM ,t ~i 
mol ivat-o. Însă rlr!:-i 11xpunerea sa f'Ul'~iY.1 mi-a ph'i-

GB 
https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE SUPREMUL BINE ŞI SUPREMUL RAU. C. A II-.\ 

ciutt în bună măsură, (')'t•d tot u~i e:t este mai eomo1l 
si~"i, ne oprim asupra fiecărui aspect în 1iarte ~i stL 
vre1dem cc anume acceptă fieeare ~i cc respinge, iar 
ha ca.pătul <liscuţiei vom putea trage o concluzie. 
CJîmcl cliscnri\ul curge ca un torent, chiar dacă, atrng·c 
dhrpil sine o mulţime <le idei, JLu poţi reţine şi înţl'lt>ge 
n1iunic, nu poţi zăgiîzui un discurs atît- de rapid. 

:iîntr-o cercetare, orice discurs care urmcaz:1, o a1111-

nni'tă calc si o anumiti"L metodă trebuie s:t indice în 
p,riimnl rin;l, potI'iYit unei înţelegeri dintre interlo
c•.uttori, can• este ohiectnl di:-:cnţiPi - ea în formuklc 
dle felul : ,este vorba 1le:;pre aceasti"L problemă·· -- . 
Bp,icnr a fost ele aeord cu acest principiu formulat 
dle Platon in Plzaedrus 37 Ri si-a 1lat scama ci"L trrbuie 
ntpilieat în orice dezbaten~. 1hr el n-a înţeles prima, 
ciomsecinţă : căci neagii utilitatea, defini(i1·i, fii.rit 1fo 
C\an·e acordul între a<lYcrsari în cadrul 1111ci di:-rnţii 
l'•st.e lmcori imposibil; este ~i cazul <liscuţ il'i noa'-1 re. 
C'ăutăm limita bunurilor: putem oare să-i r·unoa~IPm 
11iatura, dacii nu definim t <'rnwnul-limit :1. fiimle:"i 
atm spus limita bunurilor, ~i totodată ce este un hun! 
De:finiţia este descoperirea unor fapte oarecum :1:-:

C'.lmse, iar prin cit se evidenţiază esenţa fa~e:"irui luc!'ll : 
tu îrnmţi recurgeai mwori la ea, fără s:1.-(i dai Rcama. 
Uăci defineai termenii de ,,]imită" :-:a ll „ex1l'l'll1" 
s;au „ultim" ca elemente de rcforinţă a oricărei aeti-
11m i d rcpte, f:"ir,1, <'a ci să fie raporta( i Hcodatii l:1 a 1t 
1'\lement. Foarte bi1w. nacă ar fi fost. nevoie, ai fi 
definit si notiunea de bine sau dorintele conforme 
c-u nah{ra sau utilul sau nrcesarul ~au plăcut ul. 
l)acă nu ~i-e neplăcut, fiindcă nu 1i~t i un adn•1>:11· 
hot.ărît al definiţiei ~i o utilizezi cinu nci, a~ vrea s:t 
llcfine~ti chiar tu plăcerea, ohicctul di,wuţiei noa'-11'1' . 
. ,Cine oare, întreh:t 'l'OH QUATUS, nu ~til' ce 
este plăcerea! Cine arc nevoie de o definiţie pentru 
a, înţelege mai bine acca8tii noţiune 1" ,,Aş spune că 
eu însumi, am replicat EU, dad n-nş fi conYins 
că:~tiu bine cc este plăcerea, dacă n-aş avea in acrastă 
J1rivinţă, o opinie :-olidă. Îm:"i. cu afirm că în,;uşi 
Rpicur n-are o p:"ircre fermă în vrivinţa plăcerii, deşi 
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spune adesea că trebuie sfL dai mare atenţ.ie :st•11suţui 
cuvintelor. Totuşi el nu înţ,elege întotdeauna semm.iii
caţ.ia cuvîntului << plăcel'e >>, adică ce se ascunde' <l<' 

3 fapt sub acest cuvînt." Atunci TORQUATUS, rî
zînd: ,,Asta-i bună ! Să nu ştie cel care a afirmat că 
scopul căutărilor este plăcerea, ce este ace:st bun 
suprem şi ultim şi care este natura sa?" ,,Şi tot uşi, 
am spus EU, ori Epicur, ori toţi oamenii de pretu-

7 tindeni n-o ştiu." ,,Cum aşa? întrebă TOR
QUATUS." ,,Fiindcă toţi oamenii consideră }Jlă
cerea drept o impresie a simţurilor însoţită ele o 
anume bucurie." ,,Cum? Crezi că Epicur nu cunoaşte 
această plăcere? întrebă EL." ,,Nu mereu, am spu;: 
EU. Uneori o cunoaşte mult prea bine, fiindcrll ci 
însuşi mq,rturiseşte că nu poat,e înţelege unde anume 
există s;i,u în ce constă un bun, cu excepţfa celui 
conţinut în mîncare, băutură, în auz sau în plăcerea 
jo,.;nicfL 38• Nu sînt cuvintele lui?" ,,Îmi vorbeşti de 
parcă mi-ar fi ruşine de aceste afirmaţii şi n-aş fi 
în stare să le explic semnificaţia!" ,,Nu mă îndoiesc 
că.-ţi vine uşor s-o faci şi n-are de ce să-ţi fie ru:;,in c 
că eşti de acord ca un înţ,elept, singurul, dnpă ştiinţa 
mea, care a îndrăznit :-;1 se con,;idere ca atare. Despre 
2.\folrodorns nu se spune că şi-ar fi arogat acci-;l califi
cat i,·, ci nnmai 1'.ă• nu l-a rnfuzat eînd i l-a ac-onlal 
Epicnr. Cei şapt.P ~9 l-au primiL rut în Yir!t~t<·a npi-

n JLiei lor, ci conform unei pi"ireri gem•ra le. 1 ll ori1·c 
caz crc!l că Epicur a atribuit în acest pa,.;aj c•11yi11-
tului „plăcere" aceeaşi semnificaţie ca ~i <·Pilal( i 
oameni. Toţi oamenii consillerii că plăcerea e,tP 
ceea ce grecii numesc -~arNr,, iar lat.inii rol11p'.118 
(Yoluptate), adică o imprc~ie :1grcabilă, can· exc:L'i 
sim(nrilc." nCe mai vrei, spuse 'J'OIHJUATe~.,
,Jţi voi spune, am replicat EU, mai degrabă 1wntr11 
a mă informa en însumi decît din dorinţa 1le a t l' 
('J'itica pe tine sau pe Bpicur." ,,Şi cn, spuse TOH-
QF.\TUS, aş fi mulţumit t-i't înY,iţ cite cent dl' la 

t i1w ,lecîl ,-;i Le critic." ,,Umwşti bine, am spu, EU, 
01,i11ia lui Hieronymus din Hhodos despre hirde 
snprnm ca purwt· de referinţ[L al t nturor luernrilrJr ~ ·, 
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„O nmosc, spuse EL; tlup.I părerea, lui scopul suprem 
estre~ lipsa totală de durere." ,,Cum? c~ părere are el 9 
dc:,.;pre plăcere?" ,,El spune că ea nu trebuie tloriti"'L 
îm ,.;ine, zise EL." ,;După păn·rca Ra bucuria şi lip,.;a, 
de 1l11rerc sînt deosebite." ,,Se îuşală, spuse EL. 
(':ă ei după cum am spus înainte, limita eelci mai 111ari 
pluccri este îndepărtarea oricărei dureri." ,.Voi arăta 
mai tirziu ce este lipsa ele durere, am fillllR EU; dar:i"'t 
nu e,:,ti prea încăpăţînat, trebuie să admi\i eă pL'i
cen·ea ~i lipsa ele durere sînt două lucrmi tleosebit1•." 
,,Vei 1:onstata că Rînt încăpi"'tţînat în aePasti"'L privin\.'1; 
că,('i Hirnie nu poate fi urni adevărat <lecit faptul ei"\. 
sîmt rnrnl ~i acelaşi lucru." ,,Oare c•xist.i"'L vreo pliîc1·rn 
în h:rntnră !" ,,Cine ar putea spune ci"'t nu, ziHe EL.'' 
,,Aceeaşi plăcere ca şi cea de dupi"'t potolirea setei?" 
,,~u, dimpotrivă, aceasta este un alt fol ele plifren•. 
Dupii c-e ne-am stins setea., plăcen•a, este slatoruiră, 
ia1· plăcerea din acţiunea de a bea presupune o miş-
1·a,J1.·e" 40 . ,,Cum poţi elcscmna cu acelaşi termen <louă, 
:;;ituaţii atît de deosebite?" ,,Nu-ţi aminteşti c,1 ro 
am. spus cu puţin înainte că clupă înlăturarea oricărei 
dureri există o varietate de plăceri, dar ele nu <lifl'riî 
ca intensitate 1" ,,Sigur că-mi amintesc, am s1mH EU. 
Dar chiar dacă, te-ai exprimat corect latineşte, n-ai 
fost destul ele clar. Varietate ('i-arietas) este lUl cu-..-int. 
latinesc şi poate fi utilizat corect în cazul culorilor 
deosebite, clar este de asemenea aplicat şi în a He 
cazuri, ele exemplu poem variat, di:;;curs variat, 
moravuri variate, soarti"'1 variată. Uneori se vorbeşte 
şi despre plăcere variată, cînd lucruri eleosebitc pro
tluc plăceri deosebite. Dacă ai vorbi despre varietatl', 
aş înţelege, aşa cum înţeleg şi fără cxplicaţ,ia ta. 
Nu înţeleg prea bine cc este această, varietate, fiin<lcă, 
,;pui că suprema plăcere corn;tă în lip:-a durerii, clar 
atw1ci cînel ne hrănim cu lucrurile care produc o 
impresie agreabilă asupra simţurilor, plăcerea constă 
în mişcare, care este izvorul varietăţii plăcerilor, 
dar afir~i şi că plăcerea rezultată din lipsa de durere 
nu poate fi intensificată. Nu ştiu de ce nume~ti tu 
lipsa ele durere plăcere." 
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4 „Poate oare exista ceva mai dulce decît lipsa , de 
11 durere?" ,,Sigur că nu l:lXistă nimic mai bun, am sp111:-. 

EU, - dar nu asta te-am întrebat acum-, ci c~stp 
plăcerea acelaşi lucru cu ceea cc numesc cu lipls:t 
de durere ( indolentia) ? " ,,Sigur că da, este cea rmai 
mare plăcere, imposibil de depăşit." ,,Deci din nno
ment ce ai definit astfel binele suprem, din momemt 
ce el constă numai în lipsa de durere, de e_•c ez:itj 
să te referi numai la acest fapt, srt susţii şi sit ap1eri 

12 doar acest punct de vedere? De ce este nevoie să 
aşezi plăcerea în rîndul virtuţ,ilor, aşa cum ai intiro
duce o curtezană într-o adunare de matroane? Pună 
şi numele ci este odios, ruşinos şi suspect. De ace,ea 
spuneţi de obicei că noi nu înţdegem Rcmuificaţţia 
conferitrt de Epicur plăcerii. Deşi sînt destul ,de 
blincl în discuţie, cînd aud vorbindu-se- astfrl, ceiea 
ce mi se întîmplă, destul de des, mă înfurii <le c1ele 
mai multe ori. Oare nu înţeleg eu ce înseamnft ·riooiv·~ 
pe greceşte şi plăcere ( voluptas) pe latineşte t JPe 
care din cele două limbi n-o cunosc? Şi cum se fa.cc 
că n-o cunosc eu şi o cunosc toţi cei care an vr·ut 
să fie epicurei? Partizanii voştri au susţinut rn ti"ill'il' 
că cel care vrea să devină filosof nu trebuit> ;-;,\ fie 
cult. Astfel, aşa cum strămoşii noştri l-au adu;-; de 
la plug pc ilustrul Cincinnatus pentru a-l numi 11ir1la
tor, şi voi recrutaţi din toate f-aie]1\ oameui dl' tn•al>,"t, 

13 dar evident nu erudiţi. Deci aceştia înţcl11g opiniile 
lui Epienr, iar cu nu? C'a Ră-t,i dovedcfic c·:t le înţeleg 
afirm, în primul rînd, cft plăcerea (rolu J1ff18) e:-;t <' 
ceea ce el numeşte ·i/i<Hr,. DcRigur, căut:111, ade:-;ea 
echivalentul perfect latin al mmi Cln'înt gTPcesc·; 
îu cazul acesta n-avem nimic de căutat. '\ 11 putea fi 
g,hit alt cuvînt care să-l redea mai bine 1111 gn·ec:-;eul 
·r,ordr, dccît plăcere (volnptm1). Orice hun vorhi1 or 
dl' latină, oriunde s-ar afla cl,at.rihuien<'l'"l11if•11\·înt 
<lon:'i semnificaţii : bucurie :-nflcteasc-,'i .~i 111i.~c;:tJn• 
pl(l(•ut.ă în corp. De aeel•a şi periiouajul lui Tralwa 
nnmn~te linc1tria „o excesivă plăcere s11flpll'a,;e;"1 ·• ~1, 
la fl·l ~i personajul lui Caecilia11u;.; care ;.;11t111P t:1 n:-1: 

buf•1tr."1 de toate bucttriile". Ilar e>-tc o d ifPl'l'll\:1, 
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amume cuYintul „plăcere" <'S1c folosit şi în cazul 
sutfletulni - stoicii considerft că, este o greşeală şi 
o , definesc astfel : o exaltare a sufletului însoţită de 
im1presia, nejustificatr1 raţ.ional, a dobîndirii unui 
bum - , dar după uzul tuturor vorbitorilor de latină 14 
CUlVintul „plăcere" se referft la desfătarea produsă 
de, mişcarea simţurilor . .Aplică-, dacă vrei, acest cuvînt 
suffletului: cuvîntul „a se bucura" (iu'l.'are) este 
utiilizat în ambele sensuri; de la el provine cuvin tul 
"p,lăcnt" (iucu.ndus). Dar trebuie să inţdegi cri 
l'X'if't~ o deosebire între cel care spune : 

:,,uit lfo mine; marc mi-e bucuria ... ", 

~i ,cc•l <·a rn zice : 

.,,focul 111ft mistuie-n suflet. .. "; 

ma1l c:--tc exaltat de bucurie, CPlălalt este chinuit 
de durere; cxisti"t 1m personaj mediu, 

,.,deşi noi ne cunoaştem c:l<.ar t!P dtYa timp'· 42, 

cal"c nici nu se bucură, nici nu este îngrijorat; astfel 
inLre cel ca.re este stăpîn pc mult doriklP plăceri 
tmpesti si cel chinuit de cele mai mari d1irni c,istă 
omul 'care nu se află în nici una din aceste situa\ii. 5 

C:r<>zi că, înţeleg bine sensul cuvintelor sau trchuic 15 
:-;ă, Jiau le<·tii de latină ~nu de greacă'? Şi totu~i, pn•,11-
pm1ind ci"i nu înţeleg bine preceptele lui Epicur, 
dei;,i mi :;p pare <.::1 ştiu bine grcct'~te, bagi:i <le seam:1 
să nu fie eumva vina lui, tocmai fiindeft vorbe,;;te 
în a~a fel înc-ît nu rn facP înţeles. El poate eYita 
obiecţia in două fehui: fie a procedat. af-tfrl inten
ţionat, ea Heradit 'cel 1rn1cclit axo-r[tvci; (obFcurul), 
fiindcă a descris natura într-un chip foarte obscur', 
fie obscuritatea discursului este determinată de rnbi-
ect, nu de cuvinte, ca în dialogul Timacits de Platon. 
Dar Epicur ar vrea, după părerea mea, să rn exprime 
clar şi deschis, dacă ar putea ; pe de altă parte el Illt 

tratează un subiect obscur în sine, ca fizica, sau com
plicat, ca matematica, ci unul clar şi simplu, pe care 
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îl cunoaşte chiar şi mulţimea. Totuşi ,·oi nu afirm~aţi 
că nu înţ~legem ce este plăcerea în sine, ci nu înţţe
lcgem ce este ea în accepţiunea lui Epicur. De atici 
nu rezultă că noi nu cunoaştem semnificaţia cuvîîn
tului „plăcere", ci că Epicur se exprimă în manieera 
sa proprie şi ignoră sensul atribuit de noi ace8ttui 

16 cuvînt. Dacă sm;ţine acelaşi punct de vedere ca şi 
HiNonymus, care afirmă că binele suprem corn-stă 
în viaţa lipsită de necazuri, de cc preferă cuvîn1tul 
,,plăcere" în loc de „lipsă de durere", ca celălai,lt, 
stăpîn pc vorbele sale T Dacă totuşi consideră că t;rc
buic adăugată şi plăcerea rezultată din mişmarc 
- aşa numeşte el plăcerea dulce însoţită de 'mişcalfc', 
iar pe cea proprie celui care nu suferă, nimic o nume,şte 
pli'icerc 'stabilă' - , cc m·măre~te el oare, de vrmme 
ce nu poate convinge pe nici un om care se cunoafştc 
pc sine, adică pc cineva care şi-a cercetat firea, şi 
simţurile, că lipsa de durere şi plăcerea sînt mnul 
şi acelaşi lucru T Asta înseamnă, Torquatw,, să for
ţezi simţurile şi să smulgi din minţile noastre scn:sul 
cuvintelor cu care ne-am deprins. Cine nu ştie că, în 
naturi"'i există trei stări : una însoţită de plăcere~, a 
dona de tlurerc şi a treia, cea în care mă aflu cu aenm 
şi voi, după cum cred, adică in afara durerii ~.,i ft 
phie;crii; de exemplu se află într-o stare plăcută cel 
care mrmîncă şi este lovit de durere cel tortu:rat. 
Nu-ţ,i dai seama că între aceste categorii se ::-tflrt 
mnlţimea imensă a celor care nu se bucură şi nu 

17 :--ufer,l ?'' ,,Deloc, t-;puse TORQUATUS; toţ,i ct>i 
lipsiţi de durere se află într-o stare de plăcere şi 
consider că, aceasta este suprema stare de plăcere." 
„Co;1sidcri deci el împărt1şc3c aceeaşi plăcere atît 
cel care îi amestecă altuia vinul îndulcit cu miere, 
fii r;., a im feri de sete, şi cel însetat care bea vinul?" 

6 „G1ta, cu întrelJlrile, spase TORQUATUS, dacă 
n<ti nimic împotrivă; ţi-am spus de la început că 
prefer o expunere cursivi, fiindcă prevedeam cr1 vei 
r0curgc la o logici insidioasl." ,,Preferi deci să discut 
ca orator, nu ca dialectician, am spus EU." ,,Vor
beşti, spuse EL, ca ~i cum discursul cursiv ar fi 
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1nro1priu numai oratorilor, nn ~i filosofilor.'' ,,Iată 
păîr(erea lui Zenon stoicul în această privinţă : ca 
f:,i .A\.ristotel, el a considerat că există două feluri de 
clifscmrsuri, cel retoric, asemănat de el cu o mînă 
<leiseh isă, şi cel dialectic, pe care îl asemăna cu un 
pumrrn, vrînd să arate că, retorii vorbesc abundent, 
ian- cdialecticienii concis43 • Îţ,i voi îndeplini deci dorinţa 
~i V'oi vorbi, dacă voi fi în stare, ca un retor, dar 
po,trivit retoricii filosofilor, nu celei specifice forului, 
pe c:are o utilizăm noi, fiindcă este mai puţin nuan
ţa1tr1 clin moment ce se adresează mulţimii. Dar, 
To,rc p1atns, Epicur dispreţuieşte dialectica, singura 18 
şti1imt;"i în măsură să analizeze esenţa oricărui lucru 
~i s:'.i-1 ddinească ,;;i totodată să indice calea unei 
clisc111ţii. Am impresia că expunerea sa se prăbuşeşte, 
fii1nc].că l'l este incapabil să facă distincţiile necesare 
în n,rgumentarc, aşa cum am constatat înainte. 

Vui consideraţi că plăcerea rste bunul suprem. 
Tr•ebuie deci să vedem ce este pL1rrrea; nu există 
altă rale de a lămuri subiectul discU1iPi. Dacă Epicur 
l-ar fi lămurit cu adevărat, n-ar fi şuYttit aşa cum 
o face. Fie acceptă semnificaţfa dată de _\ri.,1 ippus, 
adică. ph"iccrea o mişcare dulce şi agreabiltt ;t si111ţn
rilor, pe care şi vitele ar fi numit-o plăcere dacă ar 
fi putut vorbi, fie, dacă prefnă să vorbească în fc>lul 
,;:111, altfel clecît 

„daHaii toţi f)i miceui<.>nii 
~i neamul attie ... " 44 

~i decît toţi grecii pomeniţi în acest anapest, ar fi 
numit pl:1cere numai lipsa de durere, clif;preţuind 
astfel definiţia lui .·\.rh;tippus, fie, dac:1 le acceptă 
pe amîndouă, cum le acceptă de fapt, ar fi asociat 
lipi,;a de durere cu plăcerea şi le-ar fi considerat pe 
arnîndouă drept bunul suprem. Căci mulţi şi mari rn 
filosofi au socotit că bunul suprem este constituit 
din două elemente; Aristotel a asociat practica 
Yirtu ţii cu prosperitatea unei vieţi desă vîrşite ; 
Calliphon a pus alături cinstea şi plăcerea; Diodorus 
la fel. Lit fel ar fi fCtcut şi Epicur, dacă ar fi asociat 
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opiuia de acum a lui Hieronymus cu aceea mai veche 
a lui AristippuR. Aceşta doi nu sint de acord intre 
ei. Fiecare are alt scop şi, cum fiecare se exprimă 
elegant în greceşte, nici Aristippus, care sus ţinc 
că bunul suprem este plăcerea, nu consideră că plă
cerea constă în lipsa de durere, nici Hieronymus, 
care afirmi"'t că supremul bun este lipsa de durere, 
nu utilizează niciodată cuvîntnl „plăcere", ci i n 
locul ei întrebuinţează noţiunea de „lipsă de durnrc", 

7 fiindcă socoteşte că plăcerea nu trebuie rîvnită. 
Este vorba de fapt de două sensuri, nu numai de 

20 dou:t cuvinte. Unul se referă la viaţa lipsită de durere, 
altul la cea însoţită de plăcere. Voi nu încercaţi 
munai să desemnaţi două situaţii atît de deosebite 
cu un singur termen, ceea cc aş putea admite, ci 
vrc(i totodată să recluceţi clouă situaţ-ii la una sin
guri"'t, ceea ce este imposibil. Epicur, care le aect'ptă 
pe amindouă, ar fi trebuit să ţ.ină seama ele fiecare, 
ceea ce face de fapt, dar nu le-a desemnat cu ter
meni deosebiţi. Căci atunci cinel elogiazi"'t în mai 
multe rinduri plăcerea Rub numele utilizat <le noi 
toţi indrăzneşte s:t i-pun~i c:t nici măcar nu se gîn -
deşte Ră conceapă vre1m bun în afara plăcerii <lin 
nce!ipţiunea lui Aristippm,; aşa se exprimă el în 
orice expunere clespre binele suprem. Dar în altă 
c,u·tc el a adunat, se spune, maxime scurte, foarte 
importante, un fel ele oracole cleRpre înţelcpclunc 
~ia :-;cri:,; următoarek cu\·inte, care i\i siut cunol-{;ule 
~i ţie, 1'orqnatus - care clintrc voi n-a învăţa'. pc 
de rost 45 Kupf.:ti M!;:ti (maximele fundament.de), 
adic:t socotite ca atare, fiindcă sînt maxime scurte 
foarte importante pentru viaţa fericită, - , fii 
deci atent şi spune-mi dacă. traduc corect următ<area 

21 maximă : << Dacă sursele de plăceri ale desfrînaţilor 
i-ar elibera pe aceştia de teama de zei, de moarte 
şi de durere şi le-ar indica limitele dorinţelor lor i 
n-am avea nimic de obiectat contra lor, din monl\nt 
ce a îndeplini toate plăcerile, nu ar conţine nici o 
durere sau vreo suferinţă, adică vreun rău>" 46

• 

76 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE SUPREMUL BINE ŞI SUPREMUL RAU. C. A li-A 

Atuuci T HIARIUS nu s-a mai putut stăpîni. 
,,Te implor, Torquatus, spuse el, acestea sînt cuvin
tele lui Epicur?' - am avut impresia că ştia bine 
acest lucru, totuşi vroia să-l silească pe Torquatus s-o 
:spună - . Dar acesta nu s-a sfiit şi a spus, foarte 
increzător în sine : ,,Da, sînt cuvintele lui, dar voi 
nu înţelegeţi bine semnificaţia lor." ,,Dacă nu cores
punde sensului cuvintelor, n-o voi înţ,elege nicio
dată. Dar el spune ceea ce înţelege şi dacă afirm:L 
că depravaţii nu trebuie condamnaţ.i în cazul că 
sînt înţelepţ,i, faptul este o absurditate; este ca şi 
cum ai spune c:L paricizii nu trebuie condamnaţi dacă 
nu sînt avizi, nu se tem de zei, de moarte şi de tlurere. 
Şi totuşi cc ne împiedică să-i exceptăm pe depravaţi 
~i să ni-i închipuim pc unii dintre ei ducînd o viaţ:i 
desfrînată, făr:L a fi condamnaţi de cel mai mare 
filosof, sub motiv că în felul acesta evită celelalte 
neplăceri t Şi totui?i, Epicur, oare nu-i condamni pc 22 
1lepravaţi tocmai fiindc:t urmărc:;c în viaţă plăceri 
de orice fel, deşi chiar tu afirmi cit cca mai marl' 
plăcere este fără îndoială lipsa de durere? În primul 
rînd vom găsi dcsfrînaţi atît de lipsiţi de sentimentul 
religios, încît ar fi în stare să mănînce şi dintr-o 
farfurie de sacrificiu, şi atît de străini de teama de 
moarte, încît ar fi gata să recite toată ziua vers ul 
rlin Ilymnis: 

,,~a:-e hmi destule-:-; vieţi-mi; cea de-a şaptea-i a-
ta, OrcuR !" 17 

Leacurile durerii ofelite de Epicur par a fi scoase 
•iintr-o cutie tie medicamente : ,,durerea grea este 
,curtă, durerea îndelungată este uşoară." Crva nu 
lnţeleg eu : cum poate avea un depravat plăceri s 
limitate? Ce mă împiedică să spun : << n-aş avea de 23 
;e să-l condamn, dacă ar avea plăceri iimitate >>Î 
E~tc ca şi cum aş spune: 'nu i-aş condamna pc depra-
vaţi dacă n-ar fi depravaţi'. La fel şi necinstiţii, dacă. 
n fi mtmcni de treabă. Deci acest om sever nu găseşte 
,Je euviintă să, condamne desfrînarea în sine! Dar, 
LJ(· n L·rcuics, Torquatus, ca s:t vorbim drept, chiar 
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dacă plăcerea ar fi bunul suprem, Epicur n-ar ave,a 
deloc dreptate. N-aş vrea să, vă, urme1. obiceiul ~i 
să-i iau în considerare pe depravaţii care vomit,ă 
la masă, şi sînt culeşi de la ospeţe, pentru ca a dou:a 
zi să, înceapă s.\ înghită din nou mîncăruri fără a Jle 
fi mistuit încă pe cele din ajun, sau pe cei care u-a,u 
văzut, chiar după spusele lor, niciodată cum r-.lsar-e 
imarele sau pe cei sărăciţi prin cheltuirea averii părin
teşti. Nimeni dintre noi nu Rocoteşte că, viaţa uuor 
oameni într-atît rle depravaţi este fericită. Mă refer 
însă la rafinaţi şi eleganţ,i, proprietari ai celor m:::ti 
buni bucătari şi cofetari, amatori de peşte, de păsări 
şi de vînat de cea mai bunit calitate, grijulii cu Mo
macul lor; pentru ci 

<< I )e aur fie vinul scos din amforă, (<lupă cum 
spune Lucilius) 

Parfumul pur să-i fiP, nealterat de teasc•>; 48 

îşi însote:sc ospcţ ele cu <lansm·i. Astft>l aceşti oameni 
dobîndesc ceea ce Epicur consideră a fi, pe cît ştie 
el, unicul bun. Chiar dac:L la asemenea ospeţe ar 
fi de faţfL şi tineri sclavi frumoşi ca servitori, de aş 
avea îmbrăcămintea, argintul, bronzul de Corint, 
încăperea şi casa pe măsura unui asemenea lux, 
eu unul nu voi spune niciodată că viaţa acestor des-

u frînaţi este bună sau fericită. De aici se vede nu că 
plăcerea nu este plăcere, ci că plăcerea nu este bunul 
suprem. Nici Laelius, care l-a audiat în tinereţ-0 
pe Diogenes stoicul, iar apoi pe Panaitius, n-a avut 
renumele de î'ntelept fiindcă nu ştia ce este plăcerea 
- căci el care simte cu inima nu este neapărat inca
pabil să simtă cu cerul gurii - , ci fiindcă o consi
dera de mică importanţă. 

<< O măcriş! Nu ştie lumea ce eşti, căci altfel 
Te-ar lăuda! Vestitul Laelius, ao96c; numitul, 
Astfel striga, gonindu-i pe lacomi din tagma noas-

td. t> 
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F'oarte IJine vorbea Laelius şi }JC drept cuvînt era 
considerat crocp6i;; este adevărat şi versul 

« T.iacome Publius Gallonius ! nenorocitul de tine ! 
Hine n-ai mîncat în viaţă niciodată, 
Chiar de-ai avut nisetri şi crabi uriaşi mereu>► 49 

.:\.cestea sînt cuvintele unui om care nu pu.n,e preţ 
pc plăcere şi afirmă că nu cinează bine cel care reduce 
totul la plăcere ; totqşi el nu pretinde c1t Gallonius 
nu simţea nici o plăcere în timpul mesei, ceea ce ar 
fi fost o minciună, ci că n-a mîncat niciodată bine. 
Astfel Laelius face deosebirea clară şi riguroasă 
între plăcut şi bine. De aici se vede că pentru cei 
care mănînci°'L bine mîncarea este o plăcere, dar că 
cine urmăreşte o plăcere la masă nu mănîncă implicit 
bine. Laelius însă mînca mereu bine. Cum l>ine? 
Lucilius va spune : 

<< masa gătită bine>>, 
Dar să trecem peste mincăruri : 

<c mesenii plăcuţi la vorbă. >> 

Şi care era folosul? 
<c Dac1 vrei, era, piă.cut ... >>, 

căci venea la cină cu sufletul împăcat numai ca să 
satisfacă cerinţele naturii. Laelius spunea pe drept 
euvînt cr1 Gallonius n-a mîncat niciodată bine, pe 
drept îl considera jalnic mai ales fiindcă îşi concentra 
toate eforturile asupra mîncării. Nimeni nu va pre
tinde că mîncarea nu i-a produs lui Gallonius nici 
o plăcere. De ce totuşi n-a mîncat bine? Fiindci:'t 
ceea ce este bine este totodată drept, cumpătat 
~i cinstit; el, dimpotrivă, mînca urît, scîrbos, fă.rit 
ruşine, deci nu bine. Laelius nu punea savoarea 
măcrişului mai presus de cea a nisetrului, cio neglija. 
~-ar fi procedat astfel dacă ar fi considerat că binele 
Ruprem este plăcerea. 

Deci plăcerea trebuie suprimată nu numai pentru 
;1 urma o cale dreaptă, ci şi pentru a vorbi decent 

9 

.~i cumpăta,t. Putem deci afirma că binele suprem al 26 
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vieţ.ii este plăcerea, de vreme cc n-o con:-iderăm ca 
ata.rc nici în cazul mesei T 

Dar care este opinia acestui filosof, El socoteşte că 
'există trei categorii de dorinţe : natura.le şi necesare, 
naturale şi nenecesare, nenaturale şi nenece11arc •. 
Această împărţire este în primul rînd nelogică, căci 
din două categorii, cite există de fapt, el a făcut 
trei. Aceasta nu înseamnă a divide, ci a sfărîma. 
Cei care au înţeles cec-a cc dispreţuieşte Epicur deo
sebesc 'două categorii : dorinţe naturale şi doriutc 
vane' ; în cadrul celor naturale ei le disting pe cele 
necesare si nenecesare. Astfel chestiunea ar fi lim
pede. În lliviziunc este greşit să, consideri drept cate-

27 goric ceea ce este uoar o ,mbcliviziune. Dar să lăsăm 
deoparte acest aspect, deoarece Epicur dispreţuieşte 
eleganţa în vorbire şi se exprimi'L confuz. Dar să-i 
facem această concesie, cu condiţia ca el să gîndcască 
corect. Totuşi eu nu pot fi de acord şi nici nu-i pot 
îng:"idui unui filosof :c;i't vorbeaf'ci't despre limitarea 
poftelor. Oare poate fi limitată o plăcere "l Ea trebuie 
suprimati't din rădăcină. Există oare omul dominat 
de o poftă care poate fi comiderată legitimă~- Deci 
va fi avar, dar cu limite, adulter, dar cu măsură, 
depravat, tot cu măsură. Ce fel de filosofie este aceea 
care nu distruge depravarea, ci se mulţwneştc cu 
vicii medii Y Deşi sînt întru totul de acord cu prin
cipiul acestei diviziuni, dar eleganţa în expresie Iasă 
de dorit. Numească-le dorinţe naturale, să utilizeze 
şi să rezerve termenul de poft:i pentm alte situaţii, 
a.nume pentru a condamna în chipul cel mai categor:c 
avariţia, necumpătarea şi cele mai mari vicii. D2,r 

28 Epicur utilizează adesea fără discernămînt aceşti 
termeni. Dar nu-l condamn pentru aceasta: că~i 
un filosof atît de mare şi atit ele cunoscut trPlm'.e 
,;ă,-şi apere cu tărie opiniile. Totuşi chiar faptul cCt 
pare să preţuiască, deseori cu pasiune, această pr.
cere, numită astfel de toate popoarele, îl pune în mare 
dificultate. Astfel din concepţia sa rezultă că, abstrac
ţie făcînd de opinia publică, nimic nu este mai ruşims 
decît ceea ce n-are drept scop plăcerea. Apoi, cîrd 
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roşeşte <le fapta 8a, căci forţa naturii este mare, 
se justificit spunîml că este imposibil iiă-ţi procuri 
o plăcere fitriL a îndura o durere. Dar tot el numeşte 
plăcere starea aceluia care nu simte nici o durere. 
« Nu mă. interesea,ză cuvintele >>, spune el. Cum aşa? 
De fapt te referi la altceva. << Voi găsi mulţi oameni, 
poate chiar nenumăraţi, nu atît de Rcrupuloşi şi de 
neplăcuţi ca voi, pe care îi voi convinge uşor asupra 
oricărni punct ele vedere. >> De ce să ezităm deci să 
,-punem că dacă. suprema plăcere Pon8tit în lipRa 
de durere. suprema durere constă în lipi-!a de plăceri? 
ne ce nu~ << Fiindcă nu plăcerea este contrariul clun·
rii, ci lipsa de plăcere. >► 

10 
Într-aclevăr, Bpirm nu înţelege că. propria sa opi-

29 nie, anume că binPle suprem nu poate fi conceput 
in afar,1 plăcerii, este o dova<lă peremptorie în aceastii 
privin\{L - el are in vedere pli"'tcerea produsi't de gust 
:-:i <le auz; la Pk~ mai a<la,ng-J. ~i altele, a căror meu
tiune trebuie mereu însoţită <le o scuză - ; acest 
filosof sever ~i reputat nu înţelege prin urmare că 
ceea cc numeşte unicul bun nici măcar nu trebuie 
căutat, fiinclcă, potrivit aceluiaşi autor, nu mai avem 
nici o dorinţă atunci cînd sintem lipsiţi de durere. 
Cit de contradictorii sînt afirmaţiile sale ! Dacă ar ao., 
fi învăţat cc este definiţia şi diviziunea, dacă ar fi 
înţieles ,;ensul sau în fine accepţ.iunea obişnuită a 
cuvintelor, nu s-ar fi împotmolit atîta. Acum înţe
legeţi ce face! El numeşte plăcere ceea ce n-a numit 
nimeni vreodată cu acest cuvint ; confundă două 
realităţi deosebite. Uneori atribuie o importanţă 
atît u.c redusă plăcerii în mişcare - căci astfel nu
meşte el plăcerile snaYe şi dulci -, încît ai crede cit 
ele fapt vorbeşte 2\1.'. Curius, alteori o laudă într-atît 
incit declară că nici măcar n-ar putea bănui că 
există vreun bun în afara ei. O asemenea opinie 
n-ar trebui reprimată de un filosof oarecare, ci de 
cemor. Căci viciul nu implică în cazul acesta doar 
expunerea filosofică în sine, ci moravurile în general. 
El nu condamnă depravarea, clacă ea este limitată 
in p:>ftă şi teamă. Din acest punct de vedere el pare: 
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ca, mcearcă să găseasc;'t discipoli care vor să dedn;'L 
filosofi pentru a-şi satisface dorinţele de deprav:aţi. 

3t ])upă părerea mea originea supremului bine trebuie 
căutatrt în originea vieţuitoarelor. De îndată ce s-a 
năP-ent, fiinţa încearcă bucuria plăcerii şi urmăreşte 
plăcerea ca pe un bun şi se fereşte <le durere ca de 
un r~'tu. Bpicur susţine că aceste vieţuitoare întru to
tul pure şi deloc depravate sînt în măRură să judece 
în cele mai bune condiţii binele şi răul. Şi tu ai susţi
nut acelaşi punct de vedere; aşa vă exprimaţi voi. 
Cîte greşeli! Oare un copil care scînceşte va şti să de
osebească supremul bine şi supreml rău în funcţie de 
plăcerea pasivă şi activM Pc toţi zeii, noi învăţăm să 
ne exprimăm de la Bpicur. Dacă este vorba de:--pre 
plăeerea pasivă înseamnă că natura vrea să se conser
ve pe ea însăşi, ceea ce este adevărat. Însă dacă este 
vorba ele plăcerea activă, după 8pusele ,-oastre nici o 
plăcere nu va fi aiît de ruşinoasă, încît să fie 
evitată. Totodată trebuie spus, fiinţa nu porneşte 
chiar de la naşterea ei de la suprema plăcem, .Jomi-

3:! derată de tine a fi lipsa de durere. Şi totu}i Bpicur 
n-a invocat acest argument cu privire lii, copii şi 
la fiare, oglinzile naturii cum le numeşte el, pentru 
a afirma că şi unii şi alt,ii urmrtresc, sub îndrumarea 
naturii, plăcerea produsă de lipsa durerii. Căci aceastri 
stare a lipsei de durere nu e3te în m'.isurrt să impresio
neze înclinaţiile sufletului, iar starea de nesuferinţti 
nu poate stimula în vreun fel sufletul. De aceea este 
greşită şi opinia lui Hieronymus. Căci ceea ce încîntrt 
simţ;urile prin plăcere este un stimulent. EpiLllll' 
utilizează acest argument pentru a dovedi că plă
cerea este o necesitate naturam, fiindcă plăcerea 
activă este aceea care îi atrage pe copii şi pe fiare, 
nu plăcerea durabilă care constă numai din lipsa 
de clurere. Cum se poate deci spune că, natura por
neşte de la o auumită plăcere şi aşază supremul bine 
într-alt fel de plăcere 1 

11 Bu nu consider că vreo fiad are judecată. De~i 
33 nu sînt depravate, ele pot fi totuşi vicioase. După 

cum un baston poate fi îndoit şi încovoiat dinadins, 
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iar· m1 altul poate avea dintru început aceastrL fonu:'i, 
tot, astfel şi natura fiarelor nu este neapărat <lepra
va1tă din cauza unei educaţii rele, ci prin ea însăşi. 
Na,tura nu-l îndeamnă pe copil să caute plăcerea, 
ci numai să se iubească pe sine şi să aibă dorinţa 
<le a fi întreg şi sănătos. Căci orice fiinţă, de îndată 
ce s-a născut, se iubeşte pe sine şi tot ceea ce ţinc de 
persoana sa; ea îşi cultivă în primul rînd sufletul 
şi ,corpul, elementele fundamentale ale ei, apoi ceea 
ce depinde de ele.Căci şi sufletul şi corpul au anume 
caracteristici. Cînd fiinţa începe să se cunoască, 
atunci începe să facă deosebiri şi să împlinească 
celoe mai importante necesităţi naturale ~i să t>vite 
ceea ce li se opune. Este foarte importaHt să ')tii 34 
dacă plăcerea este :-au nu inerentă acestor nece::;ităţi 
naturale de prim:L însemnătate. Însă a considera că 
nu există nimic în afară de plăcere, a nu ţ.ine S<>;1ma 
«le membre, de simţuri, de activitatea spiritului, de 
integritatea corpului, de sănătate, este după părerea 
mea dovada supremei neştiinţe. Acesta este punctul 
de pornire al oricărei argumentaţii despre bine şi 
despre rău. Polemon şi înainte de el Aristotel a,u 
avut în vedere aceste prime necesităţi menţionate 

de mine. De aici s-a născut concepţia Vechii Academii 
şi a, peripateticienilor potrivit căreia supremul bine 
constă, în viaţa conformă cu natura, adică, bucuria 
oferită, de darurile naturii în limitele virtuţii. Calli
phon n-a adăugat virtuţii decît plăctrea, Diodoms 
doar lipsa de durere ... Toţi cei menţionaţi de mine 
sint <le acord asupra binelui suprem. Pentru Aristippus 
este numai plăcerea, pentru stoici acordul cu natura, 
rezultat, după opinia lor, din virtute, adică viata 
cinstită, ceea ce se poate interpreta astfel : Să trăieşti 
eunoscînd ceea ce izvorăşte din natură, să alegi 
ceea ce este conform cu natura şi să respingi ceea 
ce îi este potrivnic 53 • Dar există trei definiţii care 35 
exclud virtutea : una a lui Aristippus sau a lui Epicur, 
a, doua, a lui Hicronymus, a treia, a hli Carneades, 
~i alte trei îu care virtutea, e!'lte asocia,t:"i, cu altceva, 
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a lui Polemon, Calliphon şi Uiodorus. Una singură, 
cea a lui Zenon, are în vedere o comportare cu\"iin
cioasă, adică virtutea. Căci definiţiile lui Pyrrhon, 
Ariston şi Erillus au fost de mult respinse. Ceilalţi 
au fost consecvenţ,i în a pune de acord concluziile 
cu premisele: astfel pentru .Aristippus supremul 
bine este plăcerea, pentru Hieronymus lipsa de du
rere, pentru Carnea<les faptul de a te bucura de darn-

12 rile fundamentale ale naturii. Fiindcă atribuia cea 
mai marc importanţă plăcerii, Epicur ar fi trebuit 
s-o considere bunul suprem, dacă avea îu Yederc 
aceeaşi plăcere ca şi .Aristippus ; dacă se referea la 
cea din concepţia lui Hieronymus, ar fi trebuit :,;-o 
considere pe aceasta, nu pe cea a lui [Aristippus], 
drept binele suprem. 

36 Fiindcă afirmă că plăcerea c:;tc un bun în confor-
mitate cu simţ,urile, iar durerea llll rău, el atribuie 
simţ,urilor o competenţă mai marc decît aceea pe 
care mi-o acordă legile mic în calitate de judeeător 
în litigiile private. Căci nu pot pronunt~L nici o sen
tinţi'L dacă procesul nu este de competenţa mea. 
Prin urmare este inutilă formula traditionah'i a judcei\
torilor 'daci't este de competen\a mea', rostiti't la 
pronunţarea sentinţei, căci dacă procesul n-a fost <le 
competenţa lor, judecata este nuli't chia,r fdri't aceasti't 
formulă. Ce judecă simţurile? Ceea cc este dulce, 
amar, lin, asp'rn, aproape, departe, stabil, mişcător, 

:37 pătrat, rotund. Deci sentinţa dreaptă o va pronunţa 
raţiunea, iu primul rînd prin cunoaşterea celor clivine 
şi umane, iar această cunoaştere este adevJrata 
înţ,elepeiune, apoi cu ajutorul virtuţ,ilor, care sînt, 
potrivit raţiunii, stăpîne absolute, în timp ce tu 
afirmi că sînt doar însoţitoarele şi ~lujitoarele plă
cerilor. Mai presus de orice raţiunea va pronunţa 
sentinţa, mai ales în privinţa plăcerii, şi va hotărî 
eă aceasta n-are loc în sălaşul binelui suprem. obi
ectul cercetării noastre, şi că n-are nici măcar vreo 

::JII legltură cu Yirtutea. Vor fi respinse şi opiniile lni 
Carneades şi nu va fi acceptatrt nici una din teoriile 
relative la binele suprem care includ plăcere1 sau 
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li1psa durerii şi exclud virtutea. Af-Uel vor rămînc 
(l!ouă: teorii asupra cărora va trebui să reflectăm ade
sea. Fie crt vom stabili crt nu există nimic bun în 
alfar.\ de vfrtute şi nimic rău în afarrt de ruşine şi că 
toat,c celelalte vor fi cu totul lipsite de valoare, fie 
c:1 vom atribui acestora din urmă atîta valoare cit 
si::t nu fie dorite sau evitate, ci doar acceptabile sau 
d1emnn de respins, raţiunea va pune mai prcsu8 teoria 
pioti-iYit căreia virtutea este podoaba cea mai de 
plI'et, ~i care se îmbogăţeşte cu clementele naturale 
ale 11nei vicţ.i desăvîrşite. Toate acestea se vor clarifica 
e iud Yom cerceta dacă deosebirea dintre cele două 
1tcorii este ele fond sau doar de formă. 

13 
~prijinindu-mă deci pc autoritatea raţiunii, voi 

proceda la fel, anume voi diminua, pe cit posibil, 39 

conflictul el(> termeni şi voi considera că opiniile 
SlllpPrficiale ale celor care nu cunosc virtutea trebuie 
iut.·1 turate cu totul din filo8ofie. l\Iă refer în primul 
rint.l ht Ari.~tippus şi la toţi cyrenaicii, care uns-au 
sfiit s.:'L eonsidere drept bunul suprem plăcerea rezul
tau, uintr-o impresie foarte dulce a simţurilor şi 
prin urmare dispretuicsc lipsa de durere. Ei n-au 40 
înţeles că după cum calul s-a născut pentru a alerga, 
l>oul pentru a ara, tot astfel şi omul s-a născut, după 
Aristotel, pentru a înţeleg-e şi a acţiona şi astfel el este 
llll fel dt> zeu muritor. Dimpotrivă, ci au vrnt stt 
arntc că, această fiinţ{t diviurt este asemenea unui 
animal grnoi şi leneş, uă:scut pentru a paşte şi pentru 
a ~e bucura <le plăcerea procreaţiei, ceea cc mi se 
pare cu totul absurd. Aceste obiecţ,ii i le fac lui 41 
Ari,;tippu8, care consideră că aceasta nu este numai 
su1irema, dar singura plăcere, aclică ceea ce numim 
noi toţi ph1cere. Voi îns(t sinteţi de altrt părere. Dar 
Aristippu:-;, aşa cum am spus, greşeşte. Nici forma 
corpului, nici inteligenţa deosebită a minţ.ii omeneşti 
nu dovedesc că omul s-a născut numai pentru a se 
bu<;ura, de plăceri. Nu trebuie să-i dăm ascultare 
nici lui Hicronymus, care consideră, ca şi voi uneori, 
şi :ncă o spuneţi prea des, că binele suprem este 
lip.,a de durere, fiindcă, dacă durerea este un rău, 
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lipsa acestui rău nu este suficicuti"t pentru o Yiat(ă 
bună. Ennius a exprimat foarte bine această ide,c : 

,,o duce foarte bine cel lipsit de ... relen 51 . 

Noi considerăm că viaţa este fericită nu prin înlăt u
rarea unui rău, ci prin dobîndirea unui bun şi nu 
căutăm o astfel de viaţă în inactivitate, fie bucurin-

-12 du-ne, ca Aristippus, fie nesuferind, ca Hieronymus, 
ci în acţiune şi observaţ,ie. ..Aceleaşi obiecţii i se pot 
aduce lui Carneades, care a conceput binele supr<:m 
nu pentru a-şi dovedi opinia, ci pentru a-i combate 
pe stoici, adversarii srti. Binele suprem este, du11i"t 
opinia sa, de aşa natură, încît, asociat cu virt u t I n 
să pară că are capacitatea de a desăvîrşi din plin o 
viaţă fericită, obiectul cercetării noastre. Căci cei 
care asocia,ză cu virtutea fie plăcerea -- Pa n-are 
valoare din punctul de vedere al virtuţii - , fie liptia 
de durere - ea nu este supremul bine, chiar dac-ii nu 
implică nici un rău-, nu fac o apropiere prea plau
zibUă ; totuşi nu înţeleg de ce asociaţiile lor sînt 
atît de avare şi de limitate. Ca şi cum ar trebui să 
cumpere cu bani grei ceea ce asociază cu virtutea, 
ei îi alătură acesteia în primul rînd ceea ce este cu 
totul lipsit de valoare, apoi orice altceva, numai 

43 necesităţile primordiale ale naturii nu. Fiindcă Ariston 
şi Pyr'rhon nu le-au atribuit acestor necesită ţi nici 
o valoare, declarînd că nu existft nici o diferen(:t 
între o sănătate 1,erfecta şi o stare foarte gravă, 
s-a renunţat pe bună dreptate la orice obiecţie contra 
lor. Deoarece au vrut să raporteze totul numai la 
virtute şi îi răpesc acesteia orice discernămînt ~i 
nu-i dau nici o posibilitate de manifestare şi de 
acţiune, au sugmmat virtutea însăşi îmbrăţ,işînd-o 
prea tare. Însă Erillus, care raportează totul la ştiinU'i, 
a avut în veuere un bun, dar nu bunul suprem, nici 
unul capabil de a fi un principiu diriguitor în via(~i. 
De aceea a fost respins şi punctul său de vedere. 
După Chrysippus nimeni nu l-a combătut cu atîta 

14 tărie. 
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I )cei rămîneţ,i voi., deoarece conflictul cu acacle
micii nu duce la nici un rezultat, întrucît ci nu fac 
11i('i o afirmaţie, ci, neavînd speranţa de_ a afla ceva 
sigur, urmăresc ceea cc este verosimil. In ce<>a ce-l 
])l"in,:;te pc Epicur situaţ.ia este mai complicată, fiind- 4-4 
e;"i (•I asociază două feluri de plăceri şi el, prietenii şi 
partizanii săi de mai tîrziu au apărat acest punct 
<le vedere. Nu ştiu cum de li s-a alăturat şi poporul, 
ca.re a,rc competenţa cea mai mică şi influenţa cca 
nmi mare. Dacă nu dovedim netemeinicia acestui 
punct de vedere, trebuie sit abandonăm cu totul 
virtntea, onoarea şi adevărata glorie. Să lă,săm deci 
la o parte opiniile celorlalţ,i, iar lupta nu se va desfă
:,um, între mine şi Torquatus, ci între virtute şi plă
cere. Chrysippus,care a fost deopotrivă. de înţelept 
şi de inteligent, nu dispreţuieşte un asemenea con-
flict ,:i consitleră că din aceastrL comparaţie se vădeşte 
hinele suprem. În ceea ce mă priveşte, socotesc că dacă 
voi dovedi crL există o anume virtute demnft de a fi 
dobînclitii. în sine, toate opiniile voastre vor fi infir
mate. Dup(t ce voi analiza esenţa acestei probleme 
p(\ ,;curt,, pe cît mi-o îngăduie timpul, voi trece la 
t1J,tte argumentele tale, Torquatns, dacă nu mă va 
îr1~cla, cumva memoria. 

De~i c,1 înţ;eleg prin virtnte ceea ce este demn prin 41 
n:Lt;nra :B sI fie preţuit în sine, Ură a ţinc seama deloc 
d11 utilita,tr-, rlsplat1, avantaj. Natura virtuţii nu 
1n1,te fi înţeleas1 atît din definiţia noastră, deşi 
inate într-o oarecare m1sură, cît din judecata comună 
tuturor, din eforturile şi faptele tuturor oamenilor 
de} calitate, care au sitvîrşit multe fapte dintr-un 
,;ingur motiv, anume fiindcă. aşa se cuvine, aşa este 
drept, aşa este cinstit, chiar dacă, fapta respectivă 
nu oferă nici un folos material. Căci oamenii, chiar 
clwă, se deosebesc în multe privinţe de fiare, se disting 
d~ ele mai ales prin raţiune, care le-a fost dată de 
n1itură, şi prin mintea viguroasă, şi iute, capabilă 

s:~ reflecteze asupra m1,i multor chestiuni în acelaşi 
t.mp, şi totodată ageră în înţelegerea ~auzclor şi a 
emsecinţelor, în stabilirea asem:tnărilor, în asocierea 
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elementelor îndepărtate, în împrcunarf'a viit,:rului 
f'U prezentul, în măsură să îmbrăţişeze întreaga exis
tenţă viitoare. Aceeaşi raţiune l-a dPterminat JH' om 
să dorească legătura cu alţi oameni şi sii, se ptltri
vească cu ci prin fire, limbă şi necesităţi, pcntrn ca, 
pornind de la iubirea pentru membrii fomilici sa,le 
şi pentru prietenii săi, această iubire să se f'Xt.indă. 
:1suprn concetăţenilor f-ăi, apoi asupra întregii comu
nităţi umane. După cum i-a Hcris Platon lui "-\rehytas, 
omul îşi va aminti c,\ nu s-a. 11ă:-;eut nurn,1 i 1w1tl ru 
sin<', ci şi pentru patrie, pentru ai săi. :i ~t fel incit 

46 partea sa, ca individ, este foarte rcdn:,;ă 52. ~i fiindrii 
aceeaşi natură a sădit în om dorinţa fi.erhinte df' a 
g-J::;i adev:1nll, ceea cc se evidenţ.iază clar· în pa~iu11t•a, 
noastră de a afla ce se întîmplă în cer, d1iar at 1 ;Ji<·i 
cînd nu avem nici un fel de griji, îndem11;10 deci de 
acest fapt, iubim tot ce este adevărat, adi<·:1 l1°ali
tatca,, sinceritatea, consecvenţa, în schimb urîm 
deşerWcinnea, minciuna, înşelăciunea, frauda, Fiperju
rul, r~"tutatea şi nedreptatea. Raţiunea arc de ase
menea în sine o strălucire şi o măreţie, menite mai 
degrabă &1, poruncească decît să se supună, eorn-i
derînd că toate cele omeneşti sînt nu numai suporta
bile, dar lipsite de importanţă, şi totodată o f'leva1_ie 
şi o nobleţe care nu se tem de nimic, nu cedează nimil-

47 nui şi sînt mereu învingătoare. Pe lingă, aceste trei 
categorii de virtuţi există şi o a patra., la fel de frn
moasrt şi de potrivită; în ea se află. ordinea şi c·chi
libml. După ce oamenii au perceput manifest:, rile 
ei în înfăţişarea adecvată a formelor materiale, ei 
au vrut să dea o înfăţişare frumo:u:ă vorbelor ~i 
faptelor lor. Dar potrivit cu primele trei categ-orii, 
cea de-a patra produce teama de ncsocotinţ.ă, int('r
zice oricui să aducă vreun prejudiciu, fie printr-o 
vorbii obraznică, fie prin fapti'i, şi împie<lică oi·i,-,e 
faptă sau vorbă fie şi în aparenţ:i nebărbătească prin 
frica pe care o provoacă. 

15 
Iată, Torquatu3, cum se înfăţi:~eazi"'L in chipul cel 

48 
mai desăvîrşit virtutea, care se manifesti"'L integral 
în cele patru forme ale ei menţ.ionatc chiar de tice. 
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Epic·ur al tău afinn:t <:;t 11u ştie cc este virtutl•a din 
viziunea filosofilor care o consideră tln•pt <:.riteriu 
al hinelui suprem. În timp ce aceştia raportează 
totnl la virtute şi exclud plăcerea, Epicur afirm:1 c:i 
vorbele lor sună în gol - acestea siut chiar cuvin-
tele lui - şi c:t nu inţelege şi nu vede cc semnificaţie 
se asc:unde în acest cuvînt. Căci, potrivit sensului 
01Ji~11uit, poporul considcr:t că este virtuos ceea ce 
esLc glorios. 'Fiindcă adesea gloria, spune el, este 
mai atrăgătoare decît unele plăceri, ea este totuşi 
cluriti"t pentru plăcerea pc care o produce'. Vezi deci 19 
ce deosebire mare este între noi t Un filosof cunoscut, 
care a influenţat nu numai Grecia şi Italia, dar şi 
toate ţinuturile barbare, spune că 1m înţelege ce 
este virtutea, dacă virtutea nu ~.e confundă cu pl.1-
cerea, decît poate dac.1 csţc vorba de g·lorie, aşa 
cum o concC'pe mulţimea. ln ceea c-e ml°1 priyeşk, 
con;-;itler c:t o asemenea g·lorie este adesea chiar rusi
noa,ii, şi dacă totuşi n{i este ru~illoasă, aceasta '.-.;(• 
intimplă numai atunci cînd oLiC'ctul laudC'i popornlui 
este drept şi glorios îll i,;ine, nu fiindcă se s1nme că 
estl' c-instit sau fiindcă este glorificat de mulţi oa
nw11i. ci pentru c:t este frumos şi lăudabil prin Hahna 
sa. îu afara conştiinţei şi părerii o:rnH'nilor. llc aC<'<'a 
EJ,icnr~ învi.ns de natur:'i, căci 11n-i poate rezista, 
s1mw altundeva ceea cc ai spus tu înainte, anume 
că o viaţ,ă plăcută un poate fi decîl virtuoai,ă 53 . 

Cc îmeamnă 'virtuoasă'? Acelaşi lucru ca ~i plăcută? 50 
Deci ,;-ar putea spune c:L nu poţi trăi cim,tit 1lecît 
dar::t trăieşti cinstit? Sau poate 1rnmai dacă te încu
vibţPază mulţimea? Epicur decla.rii că 11u poate 
duee o viaţă plăcută decît dac:i îl aproLi'i poporul. 
('e puate fi mai ruşinos decît faptul că un înţelept 
îşi raporteazl°t viaţa la părerea unor Heştiuiori? ( 'e 
scrnrdicaţic arc deci în cazul de faţă vil'tutC'a? Desi-
gw ea nu este altceva dccît ceea cc poate fi glorificat 
în ,ir:e pe drept. Căci <lacă ar fi vorba ele plăcere, 
cc .'el de glorie este aceea pc care o poţi găsi la piaţ:tT 
Nu e,te deci posibil ca acest bărbat R:t se fi gillllit 
atiuci cînd afirma că virtutea estL• irnlispcnsabil:t 
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vieţii plăcute, că această virtute depinde de aprobarea 
popomlui sau :,;i"'L fi presupus un alt fel de virtute 
decît cea care este dreaptă şi Yaloroas::\ în sine, prin 
fort,a, valoarea şi natura ei. 

16 
:a Şi astfel, Torquatus, eîml :;puneai că Epicur declară, 

ci'L nu poate duce o viaţă fericită decît în tovărăşia 
virtuţii, a, înţelepciunii şi a dreptăţii, îmi dădeai im
pre:--ia ci't eşti mîndru. Aceste cuvinte au prin impor-
1 anţa realităţilor cuprinse în ele o forţă atît de mare, 
încît te înălţai, ie înflăcărai din cînd în cînd şi, privin
<lu-ne, păreai a doYcdi că odinioant Epicur glorifica 
î111r-adevtir virtutea şi dreptatea. Cît de billl' :,;e 
potriveau acele cuvinte în gura ta ! Lip:--a lor din 
limbajul filosofilor ar duce la dispariţia filoi-otit'i ! 
Căci aceste cuvinte, rareori pronunţate de Epic·111·, 
anume înţclcpciunt', C'Uraj, dre1itafo, tl'm1wr:i111_i"i 
i-au dekn11inat pe cPi mai îuze:,;traţi rn111H•ni <! ~(• 

52 ocupe de filosofie. ,,Cel mai pi"itrunzălor fillll\ al 
11ostru, :,;puue Platon, este acela al ochilor şi totu:-;:i 
nu putem privi cu el înţelepciunea. Cc urago:--te 
înflăcărată ar putea inspira ea, dacă ar pute,, fi 
privită, !" ""· De ce oare? Fiindcă ea este atîi de prieqm
tă, încît poate inventa plăcerile în chipul cel ttiai 
dcsăvirşit. De ce este glorificată virtutea sau uare 
cfite originea acestui proverb uzat de timpuri: ,:este 
atît de cinstit încît ai juca cu PI şi în întuneric'!'' 5·\ 
Accastii vorbă. aplicată iui{ial unei situaţii pan ieu
lare a fost mult extinsă, în scmml că în orice ac\i1111e 
sîntem determinaţi de faptul în fiinc, nu de martori. 

53 .'\rgumcntclc talc f\Înt superficiale şi cu totul lipsite 
de forţă, atît cel privitor la chinurile couşt iinţei telor 
uccinsti\i, cit şi cd relativ la teama de vetka:1:--,'i, 
fie ele pedeapsa care le-a fost aplicată, fie de i,edc:qisa 
pc care o vor avea de suferit. Nu trebuie să uc îHlli
puim c,'i omul rău este frico:'> :'>au slab ;;uflett-~t,~, 
chinuit ~i însp:'iimîntat de orice faptă a sa, ci c.l pe 
unul care raportează. cu abilitate totul la, utiliLd1'tt 
materială, pătrunzător, şiret, expcrimcutat, ca11ahil 
să descopere uşor modali tă ţilc de a, înşela pc asrn11 ", 
fi1r,l martori, fără complici. Cn•zi că mii. refer la 
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L. Tnbulus Y: În timp cc ancheta ca praetor un asasi- 54 
nat. acesta a lnat pc faţă bani pentru a influenţa 
judecata, astfel încît în anul următor P. Scaevola, 
tribmml plebei, a prezentat cazul în fata adunării 
popomlui şi a întrebat poporul <laci"t vrea să ancheteze 
el acest caz. După plebiscit, Senatul i-a încredinţat 
ancheta lui Cn. Caepio. Tubulus a plecat îndată 
în exil şi n-a îndrăznit să dea socotcalit pentru fapta 
Ra ; c-azul era clar. 

X n mă refer deci la omul necinstit în general, ci 17 
la necinstitul abil, ca Q. Pompe.ins în cazul tratatului 
cu ~umantia care n-a fost ratificat, nu la necinsUtul 
temtitor, ci în primul rînd la acela care nu-şi face 
griji de conş_tiinţă şi căruia nu-i este greu deloc 
s-o inăbuşe. Oăci un asemenea om, ascnm; şi precaut, 
ri!'lc:tt foarte puţin să se demaşte, ba chiar se va pre
face c(t este afectat de fapta necim;tită a altuia. Cc 
altcl'.nt este şiretenia? Îmi amintesc ctt eram de fatăi 5:i 
cîrnl P. Sextilius Rufus le prezenta prietenilor să 
unn.Horul caz : el este moştenitorul lui Q. Fallius 
Gallus; în testamentul acestuia figum o clauză potri-
vit căreia întreaga moştenire urma stt fie <lată fiicei 
salr.. Sextilius nega faptul. Putea 8-o facă fără riscul 
vnnnei pedepse. Cine putea aduce dovezi contra sa? 
~cx.tilius mai spunea crt nu îndrăzneşte 8ă-şi calce 
jur:unintul prestat pe legea Voconia, doar dacă prie
tenii săi aveau altă p(trere. Eram de faţ.,1, noi tinerii, 
<la1 şi mulţi oameni renumiţi, iar <lint re aceştia 
uiet unul n-a considerat că trebuie să i se dea Fa11ie i 
mai mult decît o permitea legea Voconia. ScxLilins 
a dnbindit o moştenire foarte marc, <lar n-ar fi obţ i-
nnt miicar un ba,n dacă ar fi urmat păreroa celor 
car~ pun virtutea ~i dreptatea mai presus de orice 
av,mta,j şi interes. Crezi oa,rc că sufletul i-a fost îngri
jor,tt ~au agitat? Deloc. Dimpotrivă: el s-a îmbogăţit 
gra:,ic acestei moşteniri şi s-a bucura,t. Preţuia mult 
avc."~a, pe care nu numai că n-o dobîndisc ilegal, ci 
la ,l(Upo8tul legilor. Voi sînteţi siliţi să ol>ţincţi hanii 
uni.mi cu preţul unor mari primejdii: căci banii pro-
duc plăceri numeroase ~i mari. Dnpă cum cei care 5G 
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considerit c,1, dreptatea şi virtutea merită să tic 
<lobîn<litc în sine au de înfruntat tot felul tlc 1wricole 
pcntrn a le tlobîndi, tot astfel şi partizanii rnştri, 
pentru care plăcerea este criteriul general, trebuie 
s.~t înfrunte multe pericole }Jentru a dobîndi plăceri 
mari. Dacă este vorba despre o avere mare, de;-;pre o 
moştenire înscmnat,'i, ele vreme cc banii produc multe 
plăceri, Epicur trebuie sit procedeze, dacrt Yrea să 
fie în acord cu definiţia datft de el bunului suprem, 
ca şi Scipio, căruia i se oferea o marc g·lorie, da.că îl 
:-;ilca pc Hannihal să se înapoieze în .Afri<'a. Cc p1~ricol 
marc a, avut ele infruntat ! Dar întreg efortul său 
avea drept scop 1111 plăcerea, ci virt ut(•a. Ast.fel, 

57 în perspectiva unui :wantaj, înţeleptul vostrn va 
lupta, <lacă va fi nevoie, cu un prieten. Este po:--ihil 
r-a o crimi'i :-;ii rămî11ă ascun:-;ă; fi1pta~n1 :-;e va h1w11rn, 
iar daci"i v,t fi prins va di:-;preţui mi<·e pcd1·:1p,.;i"i. 
Va fi preg:itit s,l <lispretuiasc:t moartea, Pxilnl, dmerea, 
chiar. Într-adevăr, voi consideraţi c:'i o 1wdca.p,~1 cRte 
pc <le o parte insuportabil.1, anume at unei cîwl Pi\tc 
aplicatrt unor oameni nccirn;tiţi, pc de alta suporta
bilă, deoarece socotiţi etc înţeleptul c:-;le mereu în 
avantaj. 

18 Dar presupune că omul înţelept nu este muuai :1hil, 
ci totodattt foarte influent, ca ::\1. Cra,8SUS - tare 
utiliza totuşi averea 8a -- , ct1 prietenul nostru Pom
pcius, căruia trebuie să-i fim recunoscători 1wntru 
faptele sale drepte : avea posibilitutc:1 de a, fi ued rcpt 
pc cit voia, făr."t riscul vreunei pedepse. Cîk fapt<• 
nedrepte pot, avc.1 loc fiir:1 a fi condamnate '. Dae:1 

58 un prieten te va ruga pe p.ttul dP moarte s:-1-i <lai 
moştenirea fiicei sale, fără ca el sit fi exprimat nir·io
dat:1 dorinţa s:t in scris, ca Fahiu8, sau fără a o fi 
împărtăşit cuiva, cc vei faee? Poate <::1 tu i-o vei 
da, poate că ::,i Epicur: a::,:1 cum a procP<fat S<'xtns 
Pc<lucew;, fiul lui Sextus, cel care a w~at în per.-;,)a.na 
fiului său, prietenul nostru, o imagine fidclit a ,nne
nici ~i cini\tPi sale. Pc cit e~te el de cultivat, pe atît 
este de di,;tins ~i de drept. Deşi ninwni nu cmw~tca 
rngiimin1Pa ve earP i-o adresa,;<' f'. Plotiu" <lin X1:r 0 ia, 
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un distins cavale!" roman, el s-a prezentat din pro
prie iniţiativă la, soţia acestuia şi, fără ca ea sft ştie 
nevadespre dispoziţiile soţului ei, i-a expu:; situaţia şi 
i-a înapoiat mo~tcnirea. Dar te întreb eu - fiindcii tu 
ai fi proce1laJ de,;;igur la fel - nu-ţi dai seama cit 
de marc este forţa naturii, în lumina faptului cii, voi 
care raportaţi totul la interesul personal şi la plăcerea 
voastră - ace!'itea sînt cuvintele voastre - procr
daţi totn:::i astfel incit este clar că nu urmăriţi pht
cerea, ci datoria, şi cii. natura clreaptii este mai puter
nică <lecit un raţionament incorect! Dacă ai şti, ă!t 
Rpui_:c Carncades, ":it 1~1 şarpe~ s~ a~scur.ide unclev:1 
ş1 ca un om vrea sa, 8e aşeze, fam s,t ştic, deasupra 
lui, presupunind ctt moartea acestui om îţi va fi 
de folos, ,-ei procl•tla necinstit dacă nu-l vei preveni 
şi totuşi nu vei risc,t nici o pedeapsă ; cine va putea 
dovedi că ai fost în cunoştinţă de cauză î 56. Dar am 
vorbit pre:1 mult 1w aeeastă temă : este clar ci"\ dacă 
echitatea, lt>alitafoa şi justiţia nu şi-ar avea orig·inea 
în natură, ax fi imposibil 8ă g,'iseşti un om hun_ Despre 
acestea a vorbit destul de amănunţit Laelim; în tra
tatul me11 1le,;pre !';tat 57 . 19 

Aplică acelaşi principiu modestiei şi temperanţei, 60 
care cnmpănc>,;;te suh îndrnmarea raţiunii dorinţele. 
Oare ţine scaina s11fit·it>nt de pudoare acela care !';e 
s11p1111c poftelor. :n-.iml g1·ijrt sii nu fie văznt de ui-
111,\ni? Hau Pxistft fapte rnşirh)ase în sine, chiar dacft 
rămin necon<laurnate? Cum? Curajo~ii luptă fiindcii 
au ealculat pl:1Pnilc> oferite de ca sau fiindcă au fost 
înclcmnati de î11fl:1c:1rnrea si elanul sufletului lor? 
Îll definitiv, To1·<inatu,;, ce' creziY Pre,;upnnînd c,t 
numitul Im 1>nio,-11,; 58 ne-ar auzi, ar fi de acord cu 
mine san cn t iue? i 11 timp ce eu atirm cit 11-a acţionat 
nieiodat:'i în inteTP,ml său, ci numai în interesul sta
tului, tu, rlimpot riv,1, afirmi c:t a acţionat exclusiv 
în interesul s:hi. Dacă ai vrc>a sii dai într-adc,-:'ir o 
a,semenca explicaţie şi ai vorbi mai deschis, anume 
c,'i r:-a acţionai cleeît în vederea unor plăceri, cmn 
CIBzi c:t ar fi reacţionat? Fie, dacă vrPi, s:1 presu- GI 

pt.mm c:'i a avut în vPdNe interesul pPrsonal - prefer 
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acest cuvint în loc de plăcere, mai ales în cazul unui 
om atît de mare - ; dar oare şi colegul său P. Dccius, 
primul consul din familia sa, se gîndea la plăcerile 
Rale cînd se sacrifica şi se năpustea în mijlocul armatei 
latine, deşi îşi pierduse calul? Unde şi cînd ar fi 
putut dobîndi plăcerea Y Oare atunci cînd ştia că va 
trebui să moară şi îşi căuta moartea cu mai mult 
zel clecît caută Epicur plăcere ? Iar dacă fapta sa 
n-ar fi fost, într-adeviir glorioasă, fiul său 1m l-ar fi 
imitat în al patmlea consulat al său, nici fiul acestuia, 
consul şi el, care a murit în timpul războiului cu 
Pyrrhus ca victimă oferită de un neam sacrificat 
fără întrerupere. Nu mai continui cu exemple. Cele 
greceşti nu sînt prea multe la număr: Leonidas, 

G:! Epaminonda şi alţi trei sau patru. Dacit aş aduna 
exemplele din istoria noastri'i, aş ajunge să silesc 
plăcerea să se supună virtuţii. Dar nu-mi ajunge o 
zi şi dup,t cum Varius, considerat un judecător foarte 
sever, obişnuia s.:1\-i spună asesorului său : << ori am 
ascultat destul de multi martori, ori nu :-;tiu ce î11-
scanmă destul >>, declar 'şi eu că a'm produs destul dP 
mulţi martori. Oare plăcerea te-a determinat pe ti1w, 
demn urmaş al strămoşilor tăi, să-i răpeşti lui P. S~-lla 
co11,;11latul, în ciuda tinereţii talc! Şi cînd ai de1 Pl'

mi11at numirea tatălui tău, un om foarte cnrajus, 
drept consul, cit de deosebit a fost el în această 
funcţie, ce distins a fost ea cetăţean şi înainte şi 
după, c011sulatul său ! După exemplul său, eu mi-am 
îndeplinit îndatoririle publice în aşa fel încît am ţinut 
seama mai mult de int<'resul tuturor decît de intcre:,;ul 

G3 personal. Dar cit de frumos păreai ct~ vorbeşti cind 
te refereai la exemplul unni om copleşit de numeron,sp 
şi mari plăceri, care n-a ~uferit şi n-avea să suf Pn· 

Hi<·i o duren', iar pe de alta exemplul unui om chinuit 
<le rPle mai mari dureri trupeşti, care nu avea nici 
o pl:'icerc şi nici speranţa vreuneia. Te întrebai <·t· 
soart:t poate fi mai nenorucit,1 decît cca a ace:-,;tuia 
clin 11r111,1 sau mai fericili:'t deeîl eca a eelnilaJL şi <:<>11-
chith•a î e:t supn•mu I r:~rn e~t t' duren•a şi ;c;n pre1m:l 
bine pl.kerca : 
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.\ existat un anume L. Thorius Balbus din Lanu- 20 

vium, ele care 1 u n-ai cum si"t-ţi aminteşti. El 1 răia 
în aşa fel încît nu-~i refuzase nici o plăcere, fiP ea 
cît, de rafinată. Era un mare amator de plăceri şi 
1otoclatii expert în acest domeniu, nu era :mpcri-1 iţim, 
şi dispreţuia orice sacrificiu pentm patrie ~i temple, 
neînfricat în faţa, morţii, dovadit că a murit în iute
rei;;ul statului. Xu-şi limita plăcerile clupă criterii!<' ev. 
lui Epicur, ci in funcţie de satisfacţiile sale. Se îngrijea 
de sănătatea sa : făcea anumite exerciţii pentru a-şi 
provoca foamea şi sctra, mînca feluri foarte dclic-atc 
şi uşor de digerat, bea un vin plăcut şi nevătămător. 
Îşi oferea ph'icerilc considerate de Epicur indispen
sabile în ( clegerii noţ-iunii de bine. Era cleparte de 
orice durere, iar dacrt sun·enea totuşi vreuna, ar fi 
Ruportat-o cu euraj, el:u· ar fi recurs la nevoie mai 
degrabă la medici elccît la, filo8ofi. Tenul îi era sănr1to8, 
sănătatea cxcelent:1, se bucura de mare simpatic, 
in fine viaţa ii cnt plinii 1le cele mai felurite pl:ir<>ri. 
Pc el îl consicforat i voi fericit ! Sistemul voRh'u v{t m; 
oblig::1, R-o facc(i. i>ar e11 nu îndrăznesc să-l numeRc 
pc cel pc care îl pnn mai presus de acesta : chiar 
virtutea nt vorbi iu locul meu şi nu va ezita Ril puwl 
mai pre,ms de i!lc:1,l11l vo:-;trn ele fericire pe )I. Hegu h1R . 
f>t-şi s-a întori-i ue(·ow,trîns din patrie la Carta~ina, 
<'i munai în virtutea cuvintului dat duşmanului, 

cu perspectiva ele a fi chinuit prin ncRomn ~i foa111e, 
virtutea îl J)roclam:1 mai fericit pc el decît 1w Thorius, 
eare îşi sorbea vinul pe un pat de trandafiri. Ht>gnlu:-; 
plll'tasc r."izboai<' mari, fuse:a;e consul de (lou:1 ori, 
ee1ebrase triumfuri :;;i totuşi nu considera faptele 
sale de odinioară a Lît de măreţe şi de striilucite c,t 
ac,>,asUL din urm,l întimplare a sa, pc care o acceptase 
peotm a-şi rc8pret :t cnvîntul şi pentru a fi con,:ec
vcnt. Pentru noi, care ascultăm povestea sa, el a 
fmt nenorocit ; pentru el, care a trăit faptul, a fost 
prilejul unei mari phtceri. Căci fericirea nu presupune 
ne1p:ira,t veselie, dcsfrîu s,m glumă, ci arle,.;ea c-hiar 
ksteţe rezultată rlin fermitate şi con,.;ecv('llţi'\. 
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66 fJucroţia s-a sinucis luindu-i <;a martori pe c:oncctă, -
ţenii săi, fiindcit a fost pîngărită de fiul rl'gelui. 
Durerea ei i-a determinat pc romani să-~i dobîn
dească libertatea, la iniţiativa şi suh conducerea lui 
Brntus, iar în amintirea ei au fost desemnat i consuli 
în primul an soţul şi tatăl ei. L. Virginius, Ull om 
modc-;t de şasezeci de ani, a preferat să-~i omoare 
fiica fecioară cu mina sa decît ,;-o ('X.p11ni"i poftei 
josnice a lui Appius Claudius, care se afla a I 1111ci în 

21 culmea puterii. 

67 Deci, Torquatus, trebuie să condamni a(•(',I t· por-
niri, trebuie să renunţi de a mai fi avocatul 1ili"iccrii. 
Ce fel de apărare este aceasta, cc fel de procp,-, din 
moment ce plăcerea n-a, reuşit ,-;1 g",1.seascti nici un 
martor printre oamenii iluştri ~i 11ici un apărtt!or r 
Noi producem martori din istorie, anume 1ier.~111rnli
tăţile glorioase prin faptele lor, can• mt putl'an >it1porta 
nici măcar să audă cuvintul „pl:1.cere''. În discursurile 
voastre istoria este mută. ~u v-am auzit, în ~coala 
lui Epicur, vorbind despre Licurg, Solon, _\lilLiadP, 
Ternistoclc, Epaminonda, nume e,·ocate în penna
uenţă de toţi ceilalţi filosofi. ~-\.cum îur-;ă, fii1ulet1 :un 
început să tratăm această temă, prietenul nostru 
Atticus ne va oferi din ştiinţa Ra ncrnăimrată 1m11H·-

6II roa"c exemple de oameni vesti\i. X-ar fi oare 111ai 
bine ";1 vorbim despre ei decit să r,;c:riL•m atîtPa volume 
despre Themi,-ta, Să lăsăm accastit clw,;tiurn• pe 
scama grecilor ; deşi de la ei am îndţat filosofia şi 
toate disciplinele spiritului, ex.i:;;ttt tot uşi cîtc ceva 
ce nu ni se pot,rivcşte nouă, romanilor, chiar dactt li 
se potriveşte lor. Stoicii sînt în conflict cu pNipateti
cicnii. Unii spun că singurul bun e,;te cin~t<•a, rPi
lalt,i îi atribuie cinstei o importanţrt cu mult eea mai 
mare, totn~i considcrii cr~ există şi altl' bunuri. şi 
în corp şi in a,fa,ra lui. Într-o di,;cuţie t·u epicureii 
eşti nevoit să asculţi multe d1iar dc:-pn• vl.1cerik 

69 obscp1ie, la care Epicur Re refer:1 foarte de;:. Clwlc-m.'1, 
Torquatus, nu poţi rămîne pc aceste poziţii, tla61 te 
<;crcctczi tenwiuic pc tine î11suţi, idl'ih· şi ~tiinţa t:i. 
Te vei ruşina, îţi spun, de imaginea înf:1ţi~aLi adr~P,l 
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1k CleanthC's în <·nvintc foart<• potrivii<'. El le ordona 
aseult,Uorilur să-şi închipuie un tablou înfăţişînd 
Pl:icerea îmbrăcată cu haine xplendidc şi aco1writă 
cu po<loabe regeşt,i, aşezată pe un tron; Ungă ea 
Virtuţile, ca nişte ,;clavi, a căror unică ocupaţie şi 
îndatorire era s-o serveasdi pe ea şi să-i şoptească 
la ureche - presupunînd că pictura poate înfăţişa 
acpast,a - să, i,;e păzească să comită vreo imprudenţă 
su,eeptibilă să jignească sufletele oamenilor sau să 
Ie producă, vreo durere. ,,Noi, Virtuţile, ne-am născut 
pmtru a fi sclavii tăi şi n-avem niei o altă treabă" 59• 

22 
Dar Bpicur declară că - accaRta este principala 

voastri1 dovadă - nimeni nu are o viaţă plăcută 70 

dacit nu trăieşte cinstit. C'rezi că mii intereseaz,1 să 
ştiu ce afirmă şi ce neagă el? Eu cant Hă aflu ce 
sP envine să afirmP acela care declară că plăcerpa 
t>sfo bunul suprem. Ce argument Yei invoca pentru a 
<loYcdi că, Thorius, Postnmius din Chios şi Orata, 
patronul lor, au an1t o viaţă plăcută? Chiar Epicur 
a def'larat, după cum am spm,-o înainte, că o viată 
11<':-frinată nn trebuie condamnatii, cu condiţja ca 
oai,1Pnii care trăiesc astfel i,;ă nu fo• proşti, adică să 
fie lipsiţi de dorinţe şi de temeri. Cind recomandă, 
un medicament pentru aceHte doui"i tarP, el oferă 
d(' fapt libertate desfriului. Dnpi"i irulepă.rtarea acestor 
<lou.1 tare, spune el, nu mai Pxii,;t:1 nici un motiv eh' 
a. ,'(mdamna viaţa <l<'Rfrînaţilor. D!'c·i voi nu puteţi 71 
pă:-tra, sau reţine virtutPa dacă acţionaţi numai în 
furn·ţie de plăcere. Cii<·i nu trehuic considerat om 
hm şi drept acela care t'omite o nedreptate pentru 
a 1 u-şi face rău sieşi. C1111oşti, cr<'d, celebrul ver,;: 

.. Nu p. pios acela, ,-c pietatea ... " 00 . 

Cel ca,rc se teme nu e~ln şi <h~signr 11u nt fi drept după 
<·<> -a începe teama. Nu se va tenw însi't dae:1 îşi va 
put..,a a:-cundc fapta sau <laci't va putea menţine 
n•zdtatelc ci eu mari hog·,,ţii :-;;i va prefera să fi<' 
eon,idPrat un om de ealitatc, f,1ră a fi astfel în reali
tatt, <lt:'cît să fie decth- astfrl, făr,1 însă a fi consi
dcrat ea atan•. Prin 111'marC' i11 locul mwi jnst iţii 

97 

https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

adm-.1.rate i'\i soli<lc ne ofcriti aparenţa mici i d:-.ti1 ii 
şi ne înv,1. \~ţi s:'"i ne dif,preţ'uim conştiinţa fet'lllrt ·~i 
sit vînă111 din zbor opinia greşită a altora cu privire 

72 Ia noi. La, fel se poate vorbi şi despre celelalte ,-irtuţi. 
care se întemeiază după opinia voastră pe pl:iccre; 

<le fapt plfoerca este stabilă ca şi apa. Cum;? Pul.cm 
spune ci\. Torquatns, cel pomenit înainte, a fo;-;t cura
jo:,;? - pentru mine este o bucurie, deşi deda ri e,1. 
n-am po:-;ilJilitatea să te co~up, să vorbesc dt>sprP 
familia, ~i munclc vostru-. II am în faţa ochil,>1· pe 
1listi11sul şi iubitul meu prieten, .A. Torquatu,;_ ')I i\i 
de bună seamă amîndoi ce sprijin mare şi important 
mi-a dai î11 acele vremuri bine cunoscute de Y11i lo\i. 
N-ai'\ consi<lera c,1 atitudinea sa ar merita J·p•·11110;;
tinţa, mea, deşi vrnau :-;,1.-i fiu efectiv n'cunusdt~r 
si să fiu com,i<lerat ea atare, 1lacă n-aR Rt-i că mi-a fost 
l>rietcn în interesul meu, nu în al său,· doar dae:'î nu 
socoteşti că interesul personal se confundrt cu :w\iu-
11ea dreaptă. ])acr1 c~li <le acord cu aceasta, am învim,. 
Dorin ta P.i Rtrăduinta nwa 1'P.te s:1 arăt c,1 rodul dato-

7:J rici c~lt\' 1h1toria îi'1să~i. Epicur al tău 11u al'teptă 
arp:-;t prineipiu, l'i el urmărc~tc plăcerea în orice fapti'i 
,1 :-;a c·a prun soi de răsplată. Dar revin la Tonp1;l.\ 11,;. 

Dacr1 Pl a lupt a I la Anio cu un gal în :-;per:rn ţa ]Jlă
l'l'l'ii ~i ~i-a luat din pradă eolierul ~i totodată lh>l'P<·hl 

din alt motiv derît c·,'î o a:-P.nwnPa faptă i st· pi:irea, 
<lenmă deun bărbat, Jm-1 cow,itler curajo:-;. Dacă pudoa
rea, moderaţia, OJ1oarca, dacă într-un euvînt ll'lflJ>P

ranţa ar fi rezultat ul constrîngerii exercitate 1lP pPr
i-pecth-a pedepRei :-au a proastei reputaţii. a,·1•..;fp 

virtuti Jill vor fi :-aer<• în i-iiJH'. Yor mai avea îtt taz11l 
acesta vreo lirnit.'î adulterul, violul şi pofta .i11-:1i1·ii, 
de vreme cc făptaşilor li :-;e garantează ,;1•c 1,·htl, 

74 impm1itatea şi libertatPa nc>rnărgiJ1ită? Dar 11- 111: n·I>, 
Torquatui-, ce părere ai cle~prn ePea cP Yoi -p'tll('? 

Tu, cu numele, mintea. şi gloria ta, Jlll vei î11dn1z11i 
,.;,\ expui în public faptele, gîndurile, ţelurilt•, c,1ilP, 
străduinţele tale ~au opinia ta. despre binele l'iUJm•m 
în viaţă. Ce răsplată nci :-;,\ dobîndeşti? Cînd r•rPiei 
o nrngiRtratură şi iei ruvîntul în acluuare -- va l~Plrni 
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:-;:1 arţi ti f'C prinripii vei respecta în jurisdicţie şi poate, 
<lacă mi gih;i de cnviinţi't, vei spune după obiceiul 
:-;tr,1,moşilor noştri, cite ceva despre strămoşii tăi 
şi despre tine-, ee răsplată vei dobîndi dacă vei 
declam că vei acţiona in cadrul magistraturii respec
tive numai în virtutea plăcerii tale şi că n-ai procedat 
niciodată altcumva decît pentru plăcerea ta? ~rn 
consideri atît de nebun, îmi vei spune, încît sit vor
besC' a,.,tfel în faţa, unor nepricepuţi? Vorbeşte a~a 
în faţa tribunalului sau, dacă te temi cumva de 
auditoriu, spune-o în faţa Senatului. N-o vei face 
nicioda,trt .. Uin cc alt motiv decît că este ruşinos s-o 
spui? Oare m:1 consideri pe mine şi pe Triarius oa
meni potriviţi să asculte un limbaj ruşinos? 23 

Fie totuşi : să presupunem că cuvintul „plăcere" 75 
nu este potrivit şi că poate noi nu-l înţelegem. Căci 
voi toţi consideraţi că noi nu înţelegem accepţiunea 
dată de voi acestui cuvînt. Ce greu şi ce obscur este 
acest cnvînt ! Voi vorbiţ,i despre atomi şi despre 
'spatiile dintre lumi' 61, despre ceea cc nu există şi 
nu poate exista, iar noi nu putem înţelege ce este 
plăcerea, pe care o cunosc de fapt toate vrăbiile? 
Cc vei spune dacă voi mărturisi nu numai că ştiu 
cc este plăcerea - l'a este o mişcare plăcută a sim
ţurilo1· - , dar şi că ştiu cc semnificaţie îi atribui 
tu"/ C:1ci ba vrei să fie c<>ca cc am spus eu acum şi 
îi <]ai un nume potrivit cu mişcarea şi cu varietatea 
ei, ba vorbeşti despre o plăcere supremă, a cărei 
int~n~itate nu poate varia. Consideri că aceasta este 
ab:seuţ,1 durerii şi o nmuc~ti plăcere stabilă. Fie, s-o 7& 
mu:iim plăcere. Splllle tu în faţa oricărui auditoriu 
c:t ,,ric-c acţiune a to a.re drept scop absenţa durerii. 
])a(;ă ,:ocoteşti că nu poţi face o expunere destul do 
am:ilr1 şi de onoral,ilă, :-;pune că acţionezi atît în 
acetst;i magistraturii cît şi în viaţă numai în vederea 
aY,1ntajnlni tău şi ;(t nu faci nimic care să nu-ţi 
fie de folos, nimic 'arc s;t nu fie în interesul tău. 
Ce :·e:1<:ţie crezi c:t vei pro<luce în această adunare sau 
ce ~an:,(' crezi că vei avea pentru dobîndirea consu
latll1;i, <le~i eşti <l'l mai in<licat pentru acl'a~tă 

99 

https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

magistratură 1 Urmezi deci un princ1pm pt• c·an· îl 
aplici tu şi îi îndemni pe cîţiva prieteni ai tăi s-o facă. dar 
nu indr:1zneşti să-l expui şi ~l-1 propagi în puhlic? 
Dar te rderi mernu la opiniile peripateticie11ilm ~i 
ale stoic'.ilor. La tribunal, în Senat vei vor hi 
despre Îll(latorire, tichitate, măreţie, lealitate, drepta li·, 
virtutt\ ~i despre eonduita necesară într-o rnag·i~t ra
tun1, <kspre ceea ce este demn de poporul ro111,111, 
dcspn' pt•ricolde care trebuie înfruntate îu i11 t c·Il'-~11 I 
statului, despre moartea în folm;ul patriei, şi 1·11111 

vei vorbi astfol, noi te vom p1'i-vi cu ochii mari dP:---
77 c,hi~i, iar tu vei rî1fo în sinea ta. Căci intre ,l(·l'slt\ 

('.UViute m,1reţc şi st rălucitc plăcerea nu-şi va afla. 
locul, nici aceea care constă, după voi, în 111i::,(·,tn:, 
numită plăcere de toţi nn'bitorii de limhi'i la1 iuă, 
fie orăşeni sau ţăra11i, 11iC'i cea stabilă pc cam ni111P11i 
în afară de voi 11-0 numeşte plăcere. 

21 Bag-:i deci de St\amă să nu fii pus în situaţ.ia de a. 
utiliza termenii noştri 1wntru a-\i exprima, opiniile. 
Dacă ţi-ai potriYi fizionomia şi mersul ca :-i"t pari mai 
scn•1·, n-ai mai fi tu însuţi; ţi-ai potrivi cuviut.elli 
~i ai :-punt\ ceea c•c 11-ai crede t Ha chiar, ca ~i cu 
îmhrăcămi11tt•a, vl'i anla o piirere aca~,, alta, în for, 
vei fi fals in t•xtl'rior şi vei asmmdc adevărul în tine·! 
Yezi, tr rog, dacă am clreptah•. :\lir mi se par adt>n"i
rate opiniile cinstite, l:1udabile, glorioase, carr pot 
fi expuse în faţa poporului, în orice adunarl', la 
orice întrunire, c·a :--ă nu-ţi fiti ru~i11e de gî1ulurih· 
pe carP te ruşi1wzi să lt> miirl uri:-e~t i. 

7H UnclP poatl' să-şi g·,1:-easeă prirk11ia locul :-au ,-:111\ 

poatl\ fi un :ufoyărat pril'lrnt, clacii 1rn-ţi iulw,:1 i 
priet<inul pentrn l'i î11su~i? (\• i11:-;1•:u11rn"i s,1 iuh,·~l i, 
ele mule î~i trage p1·ipf<•nia m1111ehi, cl.u•r1 mi din clo:·i11\:t 
de a face bine, c·ît se poate 1le 1111111 hinP, cuiva, ,•'11:tr 
fără per::;pcctiva wrni avantaj! lhtp:"i p:"iret'l'a !;1 ,, 
asemenea dispozi1_ic• :--uf11•tea:-c:"i psle utih1. Poal·· ,-;-,, 
dimpotrivă, c:-;te ut ii s,1 clai impn•:-;ia <:ă ai o a:-;en.l·rn·a 
diRpoziţic. (',foi 11-0 poţi an·a dt•C"il dară ea l'\:hl;i 

în ti11c in fapt. Dar 1•1rn1 o po\i avea, dacă nu 1,·-a 
cupri11:- clrago:-tra r () ase111CJ1Pa di,;JJOziţie apar· d1· 
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obiC't·i fări'i ,-rclm iJ1tt•1e,;, ei prin sine şi Rpontan. 
·Totuşi, vei ,;pune, eu urm:1rei,;c o utilitate'. Deci pric
knia va dura numai atît timp cît; va fi însoţită de 
intcn~,; ~i <laA·.i°'L interci,;ul fundamentcaz::\ prietenia, 
tot l'l o v,L şi Huprima. Dar C'e te ,-ci face <lad'i, după 7!1 

cum se intîmplă adeRc>a, int<'n•sul presupus î11 eazul 
unei prietenii iti înşală aşteptările, Y ci pă.răsi prie
tenia 1 Ce va dm-cni prietenia! O vei mai menţine! 
Cum i,;c împacă lucrurile, \' ezi unde ne-au adus părP-
rile tale rela,tive la prietenia, (•are are drept Hcop intP
resul 'l Yt>i spmwcă' lt'Pbuie ,;:1 te fereşti ventru a nu 
fi urit dad nu-ti vei proteja prietenul'. Dar de cc 
este o ai,;emenea fapt:1 demnă de ură, dae;:1 nu fiindc:"t 
t•i,;t<' rn~inoas:1 !. Iar dacă prietenul respectiv nu numai 
c.1 nu-ţi va aduce nici un foloH, c·i vei fi obligat să. 
faci cheltuieli, ~1 depui eforturi şi să-ţi ri~t i viaţa 
pentru el, nu te vei privi oare pe tine însuti gîndin
tlu-tl• ('ă fiecar<:_ om 8-a năHcut pentru sine şi pentm 
plăcerile i\ale t I ţi vei oferi viaţa drept garant iP wrni 
tiran pentru prietenul tău, C'a vei-t.itul pitagort>u? 62 . 

Presupunîrnl că eşti Pyla<le, vei ,;pune oare c:1. t•~t i 
Ore8te, ca ~\ mori în locul prietenului tău! Sau dat-ă 
ai fi Orm,tP, l-ai contraziec pc Pyla<ll•, ţi-ai d(•zvălui 
identitatea, sau dacă li-ai reui:;i ,;-o dovedeşti, ai 
cere să fiţi executaţi împreună? :2., 

Tu, Torquatu,;, ai proceda a;;tfel; căci nu cred 1•ă, 110 
et-\tc demn de o 111arl\ glorie :,;ă renunţi la cent d i11 
teami'L de moarhi t-\au de durere. Dar nu estt• n1rba 
dc::;pre <'onHcf'venţ,1 ta, ei ,le cea a doctri1wi tah•. 
Sistemul apărat de ti1w, pn·ceptele predicate ~i ,H·tt\p
lat11 de tine distrug eu totul prietenia, <·hiar 1ht1·,1. 
Epieur ar ridica-o în sl:1vi, a~a cum o face dt\ fapt. 
D,v· chiar Pl a ci1Itintt prieteniih•, vei RplUrn tu. _\r 
putea, oarn 11Pg-a ei1H·,·a di,;tirn·tia, Plt>ganţa şi ome11i:L 
lui! Dar e,;te n1rha despre ,;pi ritu I ideilor sale, 11 u 
<k:e:pre earaeterul ,;:'iu. R:1 l:b:1m grecilor rnaniPm 
ahmrdă ~i superficial:l dl' a-i dPnigra pe cei care :1u 
:tlt~ p:1rerc d<'SlH'<• adevăr dc>dt ei înşişi. ])ar deşi a 
euhvaJ ('ll nmlt:'i grijă 1n·iet1•niih·, totu~i, l'hinr 
dac1 faptele dl' 111.1i :,;11,; sîlll adevărate - eu nu 
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afirm nimic -, el n-a fost destul de pătruuz;ttor. 
111 Dar, vei spune tu, a avut mulţi adepţi. ~\dmit c;t 

a:;;a este, dar totuşi mărturia mulţimii nu are multă 
greutate. În orice artă sau mai bine spus în orice 
pn•ocupare sau mai ales în orice virtute orice bun 
este foarte rar. Dar faptul că Epicur a fost uu om 
distius, că au existat mulţi epicurei şi că există mulţi 
şi astitzi, că sînt credincioşi în prietenie, consecYenţi 
şi serioşi în fiecare clipă a vieţii şi nu-şi îndrumă 
acţiunile potrivit cu plăcerea,, ci în conformitate cu 
datoria, acestea sînt pentru mine dovada c{t forţa 
virtuţii este mai mare şi că cea a plăcerii este mai 
mic;L. Unii oameni trăiesc în aşa fel încît principiile 
le '-înt contrazise de conduit{t. 

26 ~i cum vorbele unora sînt mai presus de fapte, 
82 mi ,.;e parc că faptele epicureilor sînt superioare vor

bel11r lor. Dar aceasta nu face parte din tema noastră. 
Rtt analizăm părerile tale despre prietenie. Am impre
si;L că. una singură provine chiar din doctrina lui 
Epieur, anume că prietenia nu poate fi distrusă, de 
plttcere şi în consecinţă trebuie cultivată, fiindcă este 
indispensabilă unei vieţi sigure, lipsite de teamă şi 
plăcute. Dar am vorbit destul despre aceasta. Te-ai 
mai referit la o idee a epicureilor de dată mai recentă, 
neformulată., după ştiinţa mea, niciodată de Epicur : 
uu prieten este dorit în primul rînd din interes şi 
numai după ce am tras tot folosul posibil de la el, 
abi;t atunci survine iubirea gratuită., chiar f;1ră ~ve
rnn ta, plăcerii. Deşi această idee este cri(i('al:Jilă din 
111111le puncte de vedere, o accept totuşi ca ata1:c. 
Pentru mine este satisfăcătoare, pentru ei !Iii. 111 
definitiv ei afirmrt că poate exista o comportam mlee-

ua vatt1 f:lră sperauţa sau interesul unei plăceri. Ai mai 
afinnat că unii epicurei declară că înţ.elcpţii înrhci(• 
înt l't\ ei un fel de tratat potrivit cttruia ci tn•l,11:e ,.;,\ 
ai!i-t fa\/t de prieteni acelca~i sentimente c:t faţ.'L d(' 
ci in~i~i. Ace;;t fapt este posibil, spun ei, :,;-a realizat 
a1k~1•a ~i c:,;te de mare utilitate în obţinerea plttrn•rilor. 

D,tr:-t ;L'L putut încheia un asemenea trata,(. :,;; iu
btn,c;·L in ,;inc cchita,t,e:1,~ m1~1ll'a, toatt\ YirlLţile, 
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fiir,1 n·emt iutcr1•s. I htcii preţuim prieteniile pc11 t ni 
roallPh', avantajele şi foloaflelc ei şi n-ar exista afec
ţ iun<.'a ca mobil i;;pontan al prieteniei, dadi prici c>nia 
n-ar an•a o forţă interioar:1 independeurn, nHn 
mai c-zita oare să punem casele şi domeniile mai pn•:--118 
de prieteni? Evocă cît doreşti frumoasele elogii ale 
lui Epicur despre prietenie. Xu mă, interescazCt c-e l:i 

spune, ci ceea ce este în acord cu sistemul şi opiniile 
sale. << Prietenia rn,tc clorită în vederea 1umi foim,>> 
vei :-pune tu. Crezi tă Triarius, care este aici de faţ:1, 
îţi este mai util ckcît grînarc·le tale de la, Puteoli ?. 
Invocă toate argunwntclc tale obişnuite. << PrieteJ1ii 
sînt mi :--prijin pentru noi. •> Dar poţi găsi un sprijin 
de:st 11 I ele pntcrni0 şi în persoana, ta, în legi, în priPk
niilc hanale. Nu te va ajunge dispreţul 11imănui, 
vei c·vita uşor inYidia, căci Epicur a formulat pn·
c<>pt<' pentm acc•ste :-ituaţii. Şi mai ale1s dacă <'i-it i a t ît 
de g<'ncro:s eu Y<>niturile tale, te vei proteja şi a]Jiira 
foarte bine prin bunăvoinţa multor oammi faţ;'i ele 
tine, chiar fără a avea un priPt<'n ca Pylack. J )m c·u : :; 
cine YOlll glumi, vom vorbi sc•rioR, cui îi vom d1•z
vălui tainele şi ginclurilc noaRtrc ascunse? 2\lai irit îi 
11ouă î11~i11c, apoi chiar mmi prieten oarecar<'. Pn'su
pune că prietenia nu t~ste c1wa 11t•plăcut; cum poat<i 
fi ea utilă pentru o avere mare? Deci vezi cil, dac-:1 
criteriul prieteniei eRte afocţimwa, nu exist~, 11i111ic 
mai tfo,tins decît ca ; clacă criteriul este intl'l'<'~ul, 
cele mai puterni<'c prict<>nii nu -vor rezista Îll fa \,1 
domeniilor rodnicP. DPci clacă eRte să fim h1111i priP
teui, trPb11ic- :-ă mă iuhp~ti pe mine, nu ce<•a ei· i111i 
aparţine. 

Dar am zăhoYit prea mult aRupra unei d1es1 irn,i ·.n 
foarte dare: am <lowdit clPfinit iv că Yirtut. ilP ~i 
prietenia, nu Pxistă chH•i'i rn11ort ărn tot ul la plă(Tl'l'. 
Nu mai sînt multe de adăugat. Şi totuşi, }Jl'll1 ru 
a 1m da impresia că h1s,1m vreo chestiune făriî r:1:-:
pW1s, rn:1 voi refori puţin şi la restul expunerii ude. 
Aş:;,dar, fiindcă :stopul ii11prcm al filosofiei este vi,qa 116 

fericită, iar mulţi s-au ocupat de filosofie nurn,1i în 
act:-:t i;cop, fiindcă rnn<lalitafra de a-l realiza a fu:e:t 
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concepută într-un anume fel de fiecare filo:,;of. iar 
voi considerati că se realizează prin plăcere ~i că 
orice nenorocire este rezultatul durerii, Ră- vedem 
mai întîi cum concepeţi voi viaţa fericitft. Veţi admite, 
sper, că fericirea, dacă ea există, într-adevăr, apar
ţine integral înţeleptului. Cine îşi poate inch ipui 
că ceea ce este fragil şi caduc va fi statornic şi Rolid' 
J >ar cine nu crerle în perpetuitatea bunurilor sale, 
va trebui H,t se teamă că va fi nenorocit dup:i. ce le 
va pierde. Dar nu poate fi fericit cel care se teme pen
tru cele mai importante lucruri. Deci nimeni nu 

H7 poate fi fericit. De obicei viaţa fericită nu este rapor
tabî la o parte a 1 impului, ci la perpetuitate. Nu 
~<· poate vorbi despre o via\,"i fericit:l decît după 
îrwheierea vieţii şi cineva, nu poate fi uneori fericit, 
ial' alteori nenol'ocit. Oine va considera că poate fi 
H<·noroC"it nu va fi fericit. Căci, oclată, dobîndită, 
viata, fericitlt va, dăinui, dat fiind că însăşi înţelep
ciunea este creatoarea vieţii fericite, iar ea nu a~-
1 eaptă, ultima clipă a vieţii, aşa cum i-a recomandat 
Rolon lui Croesus, după povestea lui Herodot 63 . 

Epicur afirmă, chiar după cum spui tu, că fericirea 
nu depinde de durata timpului şi că, plăcerea nu este 
mai mică într-un răstimp scurt decît în eternitate. 

118 În ,teea-,tr1 privinţ,ă, el este foarte inconsecvent. Oînd 
,tfirmă crt binele suprem consbl în plăcere, el spune 
implicit că plăcerea nu este mai mare într-un timp 
infinit decît într-unul finit si scurt. Cine consideră că 
oriee hun conRtă în virtute poate spmw C}l viaţa 
fot'ieitii se realizea,z;"i în perf(•e(iunea, virtuţii, (•ăei 
afinuii C}l o zi nu poate spori hinclc suprem. lns,1 cin<' 
va conRidera e.1 viaţa fericitr1 se poate realiza prin 
pl.'tcere, cum va fi consecvent cu sine, dac,1 va aJirma 
<"ii plăcerea nu sporeşte cu durata timpului? Deci 
Bici durm·ca. Dac:"i, durerile cele mai îmlelung-atP sînt 
('de mai nenoro(•itc, nu înscarnw1 oare că durata ti111-
p11lni va spnri <lorinţa, !le ph1ccri? Deci cum se face 
ei'\ Epicur se rcfcr.1 mereu la zeul fericit. şi etern? 
l>:H•:1 facem abstracţie de eternitate, Iupitl•r n11 Ya 

fi (lelo<· mai fot·icit !leeît, I;Jpicul' : e.1ci amîucloi :,;e 
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hu(•ur(1 dl' s111n•pm11l bi11P, adic:ii (fo pJ.1cere. << Dar, 
Yei spune tu, Epieur Ya aYea totoda1i1 de suferit. ►> 
Dar suforin1,a, nu-l tullmr:1 ; chiar el declar,1 ră dae:1 
i~i nula foc Ya :-;puue: << ce plăcut, Pste ! >> 6~. Cmn îl 119 

poate invinge pe zeu ,tlt fel decît prin eternitate f 
far eternitatea ce alt bm1 poate oferi în afar:1 de 
pHicc-re şi anume plăcc-rea eternă? Ce folos R;t pro
nuuti cuvinte atît de măreţe, dacă nu eşti consecvent'! 
Yiaţa fericită depinde de plăcerea trupească - o voi 
menţiona, dacă eşti de acord, şi pe cea sufleteasc.1, 
deşi Yoi afirmaţi că ea depinde tot de corp - . Cum 
aşa? Uine îi poate oferi înţeleptului această plăcen· 
perpetuă! Căci izvorul plăcerilor nu este în puterea 
înţeleptului, iar fericirea nu constă în înţelepciunea 
propriu-zisă, ci în ceea ce determină înţelepciunea 
să ~e îndrepte spre plăcere. Acest mobil este exterior 
şi ceea ce este exterior este întîmplător. Şi astfol 
Fortuna, căreia Epicur îi atribuie nn loc foarte mic 
în viaţa înţeleptului, devine de fapt stăpîna vieţii. 

Yci spune că toate acestea, sînt fapte minore. 28 

Pe înţelept îl mulţumeşte chiar natura, iar Epicur i1o 

„tfirma că hnnurile ei 8înt uşor de procurat. Este 
adevărat şi n-am nimic de obiectat, dar este o (•on
tradicţie. El afirrn:t că nu dobîndeşte o pl~cere mai 
mie:ă, dintr-o mincare frugală, adică, din mîncăruri 
şi hă-utnri mode:4e, decît din cele mai rafinate fe-
luri 65. Aş fi de acord cu el, l-aş elogia chiar dacă ar 
,;pune că, felul mîncării un influenţează deloc fe1ici
rea; ar fwea, dreptate şi parcă îl aud pe Socrate, 
car~ nu dă deloc importanţă plăcerii, spunînd că, 
nimic nu dă, mai multă savoare mîncării decît foa
mea, iar b,1uturii decît setea66 • ])ar eu nu-l ascult 
pc cel care trăieşte raportînd totul la plăcere, ca 
Ga1onius, ~i vorbeşte ca Frugi Piso şi nu cred că 91 
,;pmu' ce<'a C<' gîndcşte. Bl spune că bogiiţiile natu-
mh- ,-;inL uşor de procurat, că natura se mulţmneşte 
cu puţin. Este adev,1rnt, d,H'.il n-aţi acorda o impor
tan::L atiL de marc pL1cerii. l >in lucrurile făr,1 valoare, 
,;pune el, nu se dobîndeşte o plăcer<' mai mică decît 
din cde preţioaile. Ceea ce nu iuseamnă numai cit 
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n-ai ini1w1, <lar 111c1 măcar un palat fin al g-ul'ii. 
C'ăci celor care dispreţuiesc plăcerea în sine li sP 

l)oate spune că un nisetru nu trebuie pus mai presus 
de 11 n pcştişol' de marc. Cine consideră plăcerea drept 
bunul suprem Lrcbuie să judece totul cu simţul, 
11u cu raţiunea, şi trebuie Ră spună ci"t ('Cle mai sw1ve 
]urniri :,;înt cc]r mai bune. Fie aşa; si"t admitem ci"t 
dol,imleştc cele mai mari plăceri nu pc un pret mic, 
ei JW llÎltti(', dac:"i poate; să presupunem că hreniţa, 
111incarea obişnuită a perşilor, după cum scrie Xeno
fon °7

, im oferă o plăcere mai marc decît ospc\elc 
syrncusanc, pc care Platon le condamnă cu velw
lltell\,1 68. Fie, dobîndirca nuci plăceri este uşoară, 
Jll' ('Ît o doriţi voi; ce vom spune în~1 clm;pre clnrerC'? 
( 'hi11urilc ci ::;int alît de mari, încît viaţa fcricit,,1 N,tc 
imposibilă în prezenţa lor, dacă durerea este înt r-atle
v.'ir r.1ul suprem. Căci însuşi l\Ietroclorus, un fel de-al 
,loilea Epicur, con~epc fericirea altfel : 'un corp hine 
f.1cnt şi certitudinea că îşi v,1 menţine :;tarea' 69 . 

Oan' poate fi cineva sigur asupra acestui fapt, nu 
peni ru un an, ilar pînă scn,ra? Durerea, adică răul 
suprem, va fi deci mereu temută, chiar în lipsa ci, 
c,1C'i poat,e surveni oricind. Cum se împaci"t deci ri"ml 

ll:J <·el mai mare cu viaţa fericită? Epicur ofer,1, se :-;pune, 
o ,;oluţ.ie pentru ignorarea uurerii. Dar iguo1-.1rca 
c<•lni mai mare rău este ceva, absurd. Cc este în dcfi
nit h· aceast.i'i soluţie? Cca mai mare durere, spmw 
<'l, rstc scurt,ă. În primul rind cc numeşti t11 scurt'•! 
.\ poi ce este durerna cea mai mare? Cum? Oar<' 
11 lll'l'l'ea foarte marc nu poate dura mai multe zile'? 
Yt•zi să nu dureze chiar luni. Dacă, nu cumva, te 
!'ef Pri ]a, durerea care uci(le de îndată ce sunine. 
I )a I' eine 8C teme de această durere? Aş fi preferat, 
s:-i uşurez durerea care l-a sfirşit sub ochii mei vc 
h1111ul meu prieten Cn. Octa.vius, fiul lui Marcus, 
1111 om foarte distins şi omenos, clar nu dintl'-o Jaltt 
:-::111 în scurtă vreme, ci prin chinuri foarte indcluugatC'. 
O, <·e ehinuri, zei nemuritori, îndura el simţind că-i 
aril toate m1dularclc ! Nu era, nenorocit, fiindci"L nu 
aec,;ta era răul suprem, el p:irca doar chinuit. Dar 
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ar fi fo,-1 11enorn('.it, uacă :--ar fi lărnt ('opleşit rle 
plăcm·i într-o viaFl vicioast1 şi ruşinoai:;ă. 29 

Î11~1. nn înţeleg oine sensul afirmaţiei voastrn, 9-1 
potrivit căreia durerea mare este scurtă, iar cca 
îndelungată uşoar:1. Căci constat că există dmcri 
mari şi totodată foarte îndelungate, pentru care 
cxist.1 un remediu mai potriYit. Voi care nu îuhiţi 
virtutea îu sine nu-l puteţi utiliza. Există preccptt•, 
ba chiar legi, relative la curaj, care îi interzic unui 
bărbat să se comporte în durere ca o femeie. De 
acc<'a, trebuie considerat ruşinos nu faptul de asufni 
-~ c.'tci uneori suferinţa este necesară - , ci de a 
striga ca Philoctetm;, care a pîngărit stîncileLemno,-;
ului: 

<< Prin ~trigitt, plînset, geamăt şi prin al său suspin 
ecoul stîncii mute rfisună trist mereu,> 70. 

Epicur să-i recite, dacă poate, formula sa magid 
unui om căruia 

<< Veninul muşcăturii s-a răspîndit în corp 
şi chinul negru-n strigăt cumplit s-a pr<'făcut ! >> 71 

Epicur ar spune : << Philoctetes ! Dacă durerea c:-1 c 
apăs,'i.toare, este scurtă>>. Dar Philoctetes zace de 
zece alli în peşteră. 'Dacă este îndelungată, PStc 
uşoară, căci din cînd în cînd încetează şi se înmoaie'. 
În 1wimul rînd aceste pauze nu sînt frecvente, apoi !Ir» 

cc ftl de uşurare este aceasta dact1 amintirea trecu
tului este vie ~i mai survine şi chinul provocat ele 
1 eama fată de durerea viitoare şi imin<'n1ă! <<Să. 
moară )), va spune el. Poate că este cel mai bine, 
dar unde este principiul: << plăcerea este î11totdeaima 
nuti puternică>>' Dacă acest principiu cores1nmde 
ade,·1rnlui, Yezi ~ă nu comiţi cumva o'. crimă sfătuin
du-l f-:1 moară. De('i este mai bine să-i spui că t•stc 
ru~i1.o,, pentru llll l>:1.rhat :-ă ~l' la~e zdrobit, frint, 
(loliuil dP dmcn•. Dar iatr1 cc spm1eţi Yoi mcre11: 
, lla,:."t (llll'(•n•a p,;ţp ,tpă,ftio:\r(', ('iilP dP :-;curt.1 clurnt:l; 
daP.ă P~te înclelm1gat."\., este uşoară.)) Durcrea poate 
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fi alinati"t de obicei prin virtute, măreţie suflelPas.că, 
1~i hdan• ~i curaj. 

Ascultă, ca SJ:t nu mă îndepărtez prea mult, cc 
96 spunea Epicur pc patul si"m de moarte. Epicur îi 

urna,ză prietenului său Hermarchus Rănătatc : 'Îţi 
scriam aceste rinduri pc cînd eram foricit în Yiaţă 
si imi l răiam uit ima zi. Dar boala de yezică si de 
int l\Sl iue mă chinuie atît ele mult, incît nimi(~ ,{u-mi 
poate alina durerea atît de mare'. ►> Iati"L un om neno
rocit ! Dacă durerea eRte răul suprem, nu se poate 
spune altceva. Da.r să-l ascultăm chiar JW el: 
<• Totu~i >►, sp1uw el, << toate acestea erau compensate 
d1• bucuria sufleteasci"t, gîndindu-mă la tt.•oriile 
i::i 1lescoperirile mele. În numele ataşamentului tău 
din timpul tinereţii faţă de mine ~i de filosofia mea, 
ai g-rijă, te rog, de copiii lui l\fetrodorus" 72 . Xu voi 

97 pune nrni presus de moarh•a lui Epieur p1\ acel\il a 
lui Epaminonda, nici pe cea a lui Leonitlas; primul, 
după ce i-a în\"ins pe lacellemonieni la _'.\[antinca, 
Y,izîrul că se sfîrşe~tc, de îndat:i f'e şi-a revenit, a 
întrebat dae:i sc•utul său esk în bună stare•. I>up,i 
c•p ai s:ii i-au răspuns afir1mtti,·, a înlrC'hnt dad du~-
111anul a fost izgonit. După ec a primit r,ispunsul 
dorit, a poruneit să-i fie s('oasă suliţa 1·1t can· cm 
st rrtpuns. Fiindcă pierduse mult sînge, a murit, dar 
h11curî11du-se de Yictoril'. Iar Leonidas, regele la(•1·
demo11ienilor, s-a opus du~manilor săi la 1'ennopilae 
i1111n•pu11:i eu trei sute\ de Of;\tPni acluf;\i de el din Sparta, 
dl',:;i i ~t.• oferise alternath·a nnei fugi ruşinoase sau a 
1111l'i morţi glorioase. Frumoase sînt moqile condueă
torilor de oşl i, ilar filosofii mor in general în patul 
lor. Importanl c~tc cum mor. Lui Epicur i se părP:t 
c,1 esk fericit pe patul ,le moarte. Este' o mare gloriP. 
<• Durerile imense erau compcmsatc de huC'nrie ►> 

911 :-pune el. Aeeasta e~tc într-adevăr Yocea unui filo~of, 
Bpieur, dar ai uitat cc trebuia srt spui. 111 primul 
rind, dacă este adevărat că te bucuri dl• anumitl1 
,1111iut iri, cu alte 1mvintP clac;i sini adevărate scrierile 
i::i ,ll'~:coperirile tale, nu te poţi hucura. Ai afirmat 
111pn•u că orice bueurîe :-.au durPre se raportcazrt 
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numai la corp. <• ~hi bucur de trecut>> spui tu. De 
care trecut anume! Dacii este vorba de fapte privi
toare la corp înţeleg că durerile sînt compensate ele 
idei, nu de amintirea plăcerilor percepute de corp. 
D:wă faptele respective privesc fmfletul, este fals, 
fiindcă clupă părerea ta nu există bucurie sufletească 
în afara corpului. ne ce îi clai pc copiii lui l\letrodoms 
în grija cuiva! Prin ce anume crezi că se raporteazrt 
a<·Pastă faptă distins.1 şi leală - aşa o consider eu -
la <·orp? 

31 
Puteţi să întoarceţ.i, Torquatus, mult ~i bine a

ceastă teorie pe toate feţele, nu veţi găsi în celebra 
99 

scri,-oare a lui Epicur nici o idee care să fie consec
ve11ti"i ~i în acord cu preceptele lui. El se contrazice, 
iar ,;crierile sale sînt învinse ele cinstea şi de carac
for11 l său. C'ăci grija sa pentru copii şi prietenia 
sa afectuoasă, preocuparea sa pentru încleplinirea 
unor îndatoriri foarte importante in clipa ultimei 
sufl,1ri, toate acestea sint dovada cinstei gratuite 
inuihcute, nu a celei determiuate de plăceri sau pro
du~<' ele perspectiva răsplăţilor. Ce dovadă mai gr:1i
toare să căutăm in sprijinul trzPi potrivit căreia 
virtutea şi clreptatea t,relmie dorite în sine, decît, 
faptul că muribunzii vor să-şi îndeplinească înclato
ririle import.ante? Dar deşi considrr crt scrisoarea, 100 
tradusă de mine aproape cuvînt cu cuvint, este demnă 
<I<' toată lauda, chiar clacrt nu se a<"ordă deloc cu 
i11\":q:Hura autorului ei, socotesc totu~i că testanwn-
t ul său este total nepotrivit 1m numai cu severitatea 
propriP unui filosof, ci chiar cu doctrina sa. Bl a 
scris, uneori pc larg, alteori pe scurt şi deschis, în 
<·:utea, pomenit,ă de minr 73 , ci"t (( moartea nu ne atinge 
<•.u nimic : căci ceea ce s-a dezagregat este ne:,;imţitor, 
iar ceea cc este nesimţitor nu ne prive~te cu nimic. >> 74 • 

Chiar ~i această ide(' ar fi putut, fi {'Xprimată într-un 
ehip mai elegant şi mai potrivit. Căci atunci cînd 
spune că este lipsit ele simţire ceea, ce este deza
g-r~at, el nu explică, limpede ce anume s-a dezagregat. 
f;\i totuşi înţeleg c-e vrea să spună. Dar mă întreb, 101 

dir, moment cc orice simţire SP :--1 inge odată cu d('za-
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gregarea, adică udată cu moartea, şi nu mai r:w1îne 
absolut nimic care să ne intereseze, de ce le pn'.,erie 
şi le ordonă moştenitorilor ilăi, Amynomachu,; şi 
'l'imocratcs, <i să dea, conform hotărîrii lui ll<•rmar
chus, suma necesară pentru sărbătorirea anuală a 
zilei sale de naştere, în luna Gamelion 75 , şi dl' ase
menea să dea în a douăzecea zi din fiecar<• lună, 
llupă luna nouă, o sumă de bani pentru a-i o.,păta 
pe discipolii săi, în vederea cultivării memoriei ,;ale 

102 şi a lui l\letrodorus Y >> Nu pot spune că aceste c· la uze 
nu aparţin unui om cuminte şi omenos, dar î11 nici 
un caz nu este propriu unui înţelept, mai ale, unui 
fizician, aşa cum se vrea el, să considere c:'t orice 
om are o zi de naştere. Cum 1 O zi trecută poate 
reveni de mai multe orH Sigur că nu. Dar una icle11-
tică î Nici una identică, decît după ce vor fi t reeut 
multe mii de ani, astfel încît să se producă rei11loar
cerea tuturor constelaţiilor la poziţia initială 76 . Deci 
nu există zi de naştere pentru fiecare individ. • Dar 
se consideră că există!' Crezi că nu ştiam"? Dar prl',;11-
punînd că există, va fi sărbătorită şi după moarte? 
O va prescrie în testamentul său cel care a cl0d:1rnt 
că nimic nu ne mai atinge după moarte? Ai-erne1w:t 
idei nu aparţin unui om care a străbătut cu mintea 
universuri nenumărate şi ţinuturi fără ţărmuri ~i 
limite. A făcut Democrit o asemenea afirmatie? 
Mă refer la el, pentru a nu-i pomeni pe alţii, dr1\pt 

103 singurul model al lui Epicur. Dacă tot trebuia ,-;:irhă
torită o zi, trebuia aleas:"i. cea de naştere sau t<•,1 în 
care a devenit înţelept? Vei spune că n-ar fi putut 
deveni înţelept dacă nu s-ar fi născut. La fel dacă 
nn s-ar fi născut bunica sa. Dorinţa comemor:1rii 
nnmeluiprin banchete nu este deloc proprie înY,1\aţi
lor, Torqnatns. :N'u mai spun cum sărbătoriţi voi «<Pste 
zile - nu este nevoie de vreo discuţie pe :weastii 1(•111,1 

-,Jn, cc glume vil expuneţi din partea unor oam011 i t'i11i. 
Vtt ,;pun doar eă era mai degrabă de daLoria Yoa,tră 
is:i sărbătoriţi ziua ele naştere a lui Bpic·ur ch·1·i1 ,;-o 
cear(t el în testamentul Rău. 
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I h,r ca :-,1 ne întoarcem la ceea ce ne-am propus 32 

-- c:1d nţ -am abătut asupra acestei scrisori vorbind 104 

despre durere -, se cuvine să tragem următoarea 
conduzic : cel încercat de o durere foarte mare nu 
poat,e fi fericit în momentul durerii; dar înţeleptul 
este mereu fericit, chi,1r dacă uneori îl încearcă dure-
rea. I >eci durerea nu este supremul rău. În definitiv 
ce valoare arc preceptul: bunurile din trecut nu sînt 
trec,11 oare pentru înţelept, dar el nu trebuie să-şi 
amin1 Pască de rele? În primul rîrnl, amintirile depind 
m1rc de noi? Cînd Simonides sau altcineva îşi expunea 
art.a amintirii, Temistocle spunea: 'Aş prefera arta 
uiti"irii. căci îmi amintesc şi ceea ce nu vreau să-mi 
ami11t""c şi nu pot uita ceea ce vreau să uit' 77 . IOti 
O fi fo,_ t Epicur un geniu, dar numai un filosof foarte 
tiranic îţi poate interzice să-ţi aminteşti de ceva. 
lfagii, de seamă ca ideile talc să nu fie manlicne 78 

:-.au mai cumplite, dacă îmi ordoni ceea ce nu pot 
face. De ce n-ar fi chiar plăcută amintirea relelor 
din t.rccut?. Nu cumva sînt mai adevitrate unele 
proverbe decît dogmele voastre? Căci se spune : 
'1l11p.1. muncă este plăcută odihna,'. Nici Enripide 
nu vorbeşte rău - voi compune, dacă voi putea, 
u11 vers latin ; căci pc cel grecesc îl cunoaşteţi cu 
toţii : 

<c trecutelor cazne o dulce-amintire urmează. >> 
79 

I >ar ,;;\ revenim la bunurile din trecut.. Daci"'t at i avea 
amintirile lui C. :Marius, care, izgonit fiind,' lipsit 
,le orice posibiliti'iţi şi cufundat într-o mlaştină, 
îşi evoca triumfurile pentru a-şi alina durerea, v-aş 
asculta şi chiar v-aş da dreptate. Căci fericirea înţelep
tului nu s-ar putea desăvîrşi, nici n-ar putea fi dusă 
la bun sfîrşit, dacă deciziile şi act iunile sale fericite 
ar fi măcinate de uitare. Dar voi conRideraţ,i că amin- IOG 
tirca plăcerilor trecute şi mai ales a, plăcerilor tm
peşti produce viaţa ferici tă. Dacă există şi alte plă
ceri, este fah1ă opinia cil toate plăcerile sufleteşti 
rezultă din raporturile Rufletului cu corpul. Dar chiar 
dacă o plăcere trecută este un izvor de bucurie, nu 
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înţeleg cfo ce Aristotel îşi bate joc de epitaful lui 
Sardanapal, în care vestitul rege al Asil'iei sr laudă 
că a luat cu sine toate plăcerile prilPjuite de poftele 
sale 80 . Aristotel spune că acest.a nu putea aYl'a pbi
ceri nici în timpul vieţii, decît limitate strict Ia timpul 
în care Ic percepea. Deci cum puteau ele dăinui după, 
moartea sa! C'.1ci plăcerea corpului 1-,e scurgi' ~i ,•,;(p 

prima care îşi ia zborul şi mai aclesea lasă în ur111,1 Pi 
motive de c,1inţă decît de plăcută amiut,ire. ])p ac·t>t'a 
este mai fericit .-\frica1ms <·întl se aclres<>azti a:-:lfPI 
1mtriei : 

<< Homa !-nceteazt~ duşmani-ţi ... ,> 

şi în următoarele cuvinte celebre, 

<< Caznele mele-ţi dădură, o Homa, ziduri llr pia 161 ... ~1 

Scipio se bucură de efortu.rile din trecut, tu ii ponm
ceşti să se bucure de plăceri. El inYoea faplP 1·arn 
nu aveau nici o legătură cu corpul, iar tu depinzi 
în întregime <le corp. 

Dar cum se poate susţine opinia voastră potri,·iL 
căreia toate plăcerile şi durerile :mfleteşti se rapor
tează la ph1cerile şi durerile trupeşti Y Oare Torquat u:-:, 
pe tine nu te încîntă niciodată - ştiu cu tim• yor
besc - ceva în 1-,ine, dar chiar nimic ţ Nu 1rni rPt1•r 
la demnităţ,i, cinste, la idealul de virtute JH\ e,Ht· 
l-am evocat, ci la exemple mai puţin important,· : 
redactarea sau citirea unui poem sau a unui d î,;
curs, cercetarea istoriei tuturor faptelor şi ţinut11ril111·. 
o statuie, un tablou, un loc plăcut, jocurile>, Yî11i1-

toarea, vila lui Lucullus - dacă aş pomeni vila ta 
a,i avea o ieşire, fiindcă ai spune cit este vorba de phi
cerea ta t111pească - ; toate acestea privrn;c oare (•or
pul sau este vorba despre ceva încîntător îu HillL' 0? 
Fit> te vei încăpăţîna, clacă vei persista ill afirma 1. i,L 
că cele menţionate de mine privesc corpnl. fi<>, in 
caz contrar, vei abandona, in1egral ideea lni Epitur 
privitoare la plăcere. În privinţa i;ărrrii tak r-.i 
plă-cerile şi durerile sufleteşti sîn t mai nmti dPr· i l 
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c~t>le l rupe~ti, deoan·ee ,mflet ul percepe trei categorii 
de timp, iar corpul nmnai prezentul, cum se poatl~ 
don'<li ci'i. un altul se hncuri'i., mai mult decît mine 
de o pliicern ~t llll':1 ·? l Plăcerea sufletească <lepinde 
de eea, trnpcasc,l şi e;;te mai mare decît ea; aşa se face 
ctt cel care adreseazii felicitări este mai fericit 
decit cel care le prirneştli]. Dar cind susţineţi c:1 
înţeleptul este fericit fiindcă percepe cu :mfle-
t ul plăceri foarte mari, care 8înt flin toate pmw-
tele de vedere mai mari decît cele percepute de 
eorp, nu vedeţi cc obiecţie vi 8<' poate facf'. 
Căc·i şi durerile sufletului vor fi pentru d din toate 
pmwtPle de vedere mai mari decît eelc ale corpului. 
Prin urmare nu poate fi mai nenorocit cel pc care voi 
îl cou;;i<leraţi mereu fericit şi nu nti înţelege aceasta 
dt t i111p veţi raporta totul la plăcere şi la durere. 
I )p aceea, Torquatrn;, trebuie wlsit un alt bun suprPm 
al omului. R:1 ll' lăs:lm plăeerea fiarelor, martorii 
voştri obişnui\ i în discuţiile de;;pre binele suprem. JO!) 

Cum aşa'! dacă fiarele înst>le fac multe, potrivit 
eu natura lor, uneori c·u bun:1voinţă, alteori cu preţul 
unui efort, de exemplu nasc ~i cresc pui, nu înseamnă, 
c:-1 mohilul lor l'Ste altul tlecît plăcerea! Unele se 
bucură cînd alearg;l sau cinel rătăcesc, altele cînd 
~f< strî11g laolaltă imitirnl astfel viaţa comunităţilor 
mna1w, la unele soiuri de pi'll'¼lri descoperim anumite 110 
semne <le pietatt>, de cnnoa,ştere şi de amintire, la 
multe chiar exprPfiia dorului. Dt>ci la fiare exist:\ 
unele a11,u1mţc al<' virtuţii, indcpt>rnlente de plăcere; 
la oanwni 1m va exista oare uici un fel de virtute 
separată de plăcPrc J Yom ;;pune lleci că natura nu 
i-a dat omului, carl' c;;te cu mult superior celorlalte 
vieţuitoare, uimic deosebit~ 
Dacă totul depim!P ele ph"icl're, uoi oamenii 8Întem 3

•
1 

1k departe şi cu mult i11feriori fiarelor, cărora pi'imîntul 111 

le-a oferit din plin tot folul de pă~uni bogate, fă.ră 

a le obliga 1si'i., depună un efort., iar nouă ne oferă 
dl1ar ~trietul necei:mr, uneori nici atîta, în schimbul 
111-0r Pfortnri foarte mari. Nn pot crede în nici un foi 
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r:i Yita şi omul urmrtreRc aeela~i b1m :mprem. J)e 
ce este nevoie de atîtc.a mijloace pentru (•xercitarea 
celor mai di:-time arte, ele ce trebuie întrunitP cele 
mai cin:-t itc strădanii, de cc trebuie un alai atît 
de marc de virtuţi dacă totul n-are alt sco11 tlccît 

112 plăc<'rea? ('a şi cum Xerxe:-, care a adunat atîtea 
flote, atîţia pedestraşi şi călăreţi, a unit rnalurile 
Hellcspontului şi a străpurn, Athos-ul, a mnblat pc 
marc ~i a mwigat pc uscat, a atacat Grecia, ~i cu 
atîtca forţe, deci ca şi cum Xerxes ar fi răspuns, dac,1 
ar fi fost într(lbat tle ce a ad1mat atîtea armate f;,i 
a urzit un război atît de mare, eă, a vrut s:l ia miere 
de pe muntele Hymetus; un efort atît de mare ar 
fi părut uesigur nejustificat. Astfel şi noi am spune 
că înţeleptul, înzestrat cu numeroase virtuti şi cu
noscător al multor arte. a cuprins nu p,1mintul ~i 
marea ca Xerxes care a mers pc u:-;cat şi a navigat, 
cu flotele sale, ci a îmbrăţişat cu mintea întreg· 
ceml şi prunîntul şi marea în vederea unei plăceri, 
adică am spune că un efort aiît uc marc a avut drept. 

.113 scop mierea. Crede-mă, Torquatus, Hoi oamenii 
ne-am născut în vederea unor act iuui mai nobile 
şi mai măreţe, ceea ce se poate V<'dea nu numai din 
părţile Rufletului, sălaşul capaC'itftţii ncmăsurall' 
de amintire - tu ai o ascmenc·a capacitate excep
ţională -- , al capacităţii de 1mwiziune - aceasta 
nu se deosebeşte mult de tliviuaţic - , al pucloarei, 
măimra tuturor poftelor, al paznicului credincios 
al justiţiei, temelia comunităţii omeneşti, al dispre
ţului puternic şi trainic faţă tlc tlurcre ~i moarte 
în îndurarea eforturilor şi în îufruntarPa pericolelor : 
aşadar toate acestea se află în :Suflet, tu însă pri
veşte-ţi membrele şi simţurile, iar ele ţi Re vor înfăţişa, 
ca şi celelalte părţi ale corpului, nu numai ca tovarăşe 

114 ale virtuţii, ci şi ca Rclave ale <'i. Iar tlacă multP 
lucruri care tlepind de corp tn•lmic puse mai ,.;u:-; 
de plăcere, ca puterea, Hănătatea, îndcminarea, irn
mu:-;cţca, t·<' crezi în definitiv de:,;pre Ruflet î Vechii 
filosofi foarte învăţaţi au cowsiuerat că în sufll.'t 
se află ceva ceresc ~i divin. Iar dacă r-;upremul hine 
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s-ar afla îu pli"'tl:l'l'l', al-ia cum afirma~i Yoi, ar fi ele 
clorit ca zilele ~i nopţile să se desfăşoare neîntrerupt 
in cca mai marc plăcere, căci în felul acesta simţurile 
a.r reacţ.iona ca şi cum ar fi cu totul inundate de far
mec. Cine dintre cei care ar vrea să petreacă fie şi o 
singură zi, cu totul cufunclat în asemenea plăceri 
c,;;te demn de numele de om! Cirenaicii nu resping 
o asemenea iele<', adepţii voştri sînt mai pudici, 
aceia sînt poate mai consecvenţi. Dar să străbatem 115. 
cu sufletul nu activităţile indispensabile clupă părerea 
fltrămo~ilor noştri, care îi numeau inactivi pe cei 
c:are nu le e:xercitau, ci te întreb, fără a mă referi 
la Homer, Archilochus, Pindarus, ci la Phidias, Poly-
<' letcs '!i Zeuxis, clacă socoteşti că arta lor avea drept 
scop ph1cerea. Deci un meşteşugar are un scop mai 
c len1 t dnd plăsmuieşte forme frumoase decît un 
cetit ţea11 care săvîrşeşte fapte frumoase î Care este 
ins,1 cauza mwi c•rori atît de mari, atît ele răspîndite 
în hmg şi în lat, <lecît faptul că cel care a decretat 
că plăcerea e:--tC' bunul suprem gîndeşte nu cu partea 
,mfletului purtătoare a raţiunii şi a chibzuinţei, ci 
cu dorinţa, adici"t en cm1 mai superficială parte a 
sufletului. C\1ci te întreb: presupunînd că există 
zei -- chiar ~i ,-oi eonsi<leraţi că, există-, cum pot 
fi ei fericiţi, din moment cc nu pot percepe plăCf.'1'ile 
cu corpul 1 Sau rlaeă sînt fericiţi făr;'i, acest fel de 
plăcer<', de cc refuzaţi unui înţelept să facă uz rle 
sufletul s,1u în acelaşi fel? 3i> 

Citeşte, Torquatus, elogiile, nu pe acelea ale eroi- llG. 
lor glorificaţi de Homer, nici pe cele ale lui Oyrns, 
.\.gesilau:-;, Aristide, 'I'emistocle, Philippus, Alexanclru, 
ci pe acC'lea ale marilor noştri oameni, pe ace)ea a.le 
membrilor familiei YoaRtre: nici unul dintre ei n-a 
fost elogiat pentru abilitatea sa în procurarea plă
cerilor. Nn este aceasta semnificaţia inscripţiilor elogi
oase, cum e:'ite cea de pe o poartă 1 : CELE :MAI 
.\IULTE POPOARE SÎNT DE ACORD CĂ ACEST 
0)1 A FOST CEL MAI ÎNSEMNAT BĂRBAT 
RO:\L\N 82 . Oare )iocotim ci"t majoritatea popoarelor 117 

l-au co11si<lcrat pc Colatinm drept primul dintre 

113 
https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

romani fiindcă s-a el ist ins în procurarea ph1ceri lor 1 
,·om spune deci că îndreptăţesc bunele speranţe şi 
fac: dcl\"ada nnui caracter nobil tinerii dcspn· ea.re 
sO(•otim că îsi urmăresc intereiielc Ri fac ceea e·e le 
cmwine? Oai·e nu ne dăm Rcama 

0

tle perturbarea 
1ft>11erală ~i tlc confuzia pe care le produc aceste idc•i? 
ln fdnl aceRta suprim~'t binefacerea, rcc.·uno~tin ţa, 
:ulieă lanţurile concordiei. Un ser\"ieiu pe eare îl 
faei cuiva în propriul tău interex nu trebuie flc)('otit 
o binefacere, ci camătă, şi nici nu cred că i 8<' 1lato
rc•ază rccuno~tinţ:'i celui care a făcut un aflcmeuPa 
,;erviciu. Dacă plăcerea cflte atotstăpînitoare, majori
tatea virtuţilor trebuie ,;ă dispară. Exish1 foarte 
multe infamii care n-ar putea fi împiedica.to flă 
i11Yatleze viaţa unui înţelPpt, da.că n-ar fi înYinRe 

1111 în chip fireRc. Ca Ră nu abordPz prea multe· tcml' 
- căci numărul lor estl' foartP mare -, mult lău

data virtute are menirea ohligatorie dl' a îrnpiP1liea 
a{·ecsul plăcerii. Dar nu eu trelmiP Ră te învăţ ac·c·st 
hwru. Cercetează-ţi propria minte :;;i întrcab,1.-te, 
urm:1rindu-ţi fit\caxe gîrnl, daeă prefori să-ţi petreci 
viaţa, în mijlocul unor plăceri Jwrmanente, în liniştea 
dPplină mult lăudat:1 ck tine, lipsit ck dureri şi to1, 
01lată ele teama de cltu•pn• -- dc:;;i inYocaţi atleHea 
ae·Pafltă flituaţie, ea PRtP in•aliza hil:1 -- , sau să ajuţ,i 
JH' toaJă lumea, să-i ajuţi :-;;i :,;:1-i saln•zi pe c·Pi strîm
toraţi, fie :;;i cu risc·ul do a îndura eaznel<' lui Hercu
les : C"ăci strămo:;;ii no~tri au utilizat, chiar şi în cazul 
111mi zeu, euvîntul foarte trist 'caznă", pentn1 a 
(!psemna pforturile care nu pot fi 1•,·itate. Te-a::; 

Jl!I provoca ::,i te-a::, sili să-mi răspurni:i, daci't nu m-a::; 
1Pme că ai spune că î11su:;;i lfrrenles ~i-a îndeplinit 
111isiunile, pe car<' le-a dus la hun xfir:;;it. cu prC'tul 
mmi pfort imens pcnt ru hi1wlt' oanwnilor, pcntru 
pl:'i m•rpa :;;a." 

I >up:1 ee am tc-nni11a t dP n1rhit, TOH (JO A TTT~ 
spu,w : ,,CunoRc oaml'lli cărora IP pot înnedinţa 

rt•plie·a la <·ele• :,;puse dP tine :;;i eh•:;;i pot să-ţi răRpm1d 
chiar C'u într-o oarecart' mi'tsun1, prefer să g:tf'{•se 
,oanw111 mai i'ompetP11l.i." ,,C'rPd c,1 tP refc•ri la b1:nii 
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110~1 ri prieteni Hiro şi Philodemus, <'arc :-int pt• dt 
d<· <listinşi, pc atît de învăţaţi." ,,Aşa este" 8pusc 
T<>H<iuATUS. ,,Foarte bine, am spui-; BU, dar 
Pra mai drept si"'t-1 li"'tsăm pc Triarius xă-şi Rpună pă
rpn•a despre eontroverxa noastră". ,,11 resping 8Uh 
pre,-tarc de jurihnint, Rpuxc TORQUATUS rîzînd, 
<·a pc un judecător nedrept; în orice caz in această 
<·ontroverRă tu <•şti mai blind, el ne atacă în maniera 
stoil'ilor." Atun<'i TRIAHIUS 8puxc: ,,De acum 
îna,inte voi vorbi cu 8i mai multă îndrăzneală. Voi 
utiliza chiar vorbele tale drept ar1,.'l.l.mcnte, dar nu 
voi începe atacul înainte <.·a tu xă-ţi întăreşti apă
ran·a cu ajutorul celor 1w care i-ai numit." După 
aeeasta am pu8 capăt plimbării şi dis<•uţiei noaRtre. 

(' .-\ H'l'E A .-\ T BEL\ 

Dac:1 plăcerea şi-ar pleda singurii. cauza, Brutus, 
~i 11-a1· avea avocaţi atît de inei"ipftţinaţi, ered că 
~i-;ll' 1w•unoaşt<• infrîng-erea sufcrilft în carh•a pree<'
clmtă în faţa virtuţii măreţP. Ar fi înt r-adPdi.r lips-it:1 
<I<' ruşine dacă ar continua sii. i :-l' împot-ri,-casef1 Rau 
da1-;1. ar pune huenriile mai presus de onoare sau 
d:v·.'t ar sm,ţfoe că dNifătarl'a trnppască şi bueuria 
l'Pzaltată din ea au o valoarp mai marc dceît foqa 
~i ,·onistanţa Rufletului. H-o lăsăm deci în voia Pi şi 
~:"i-i ordonăm ş;ft fle limitez<> la domeniul c>i, c•a i,;,'l nu 
î 11. picdiec prin arlomen iri lt\ ~i farm<>eell' :-al<> d<>flf.1 -
~u:·:nea unei dii-;<'utii atît dt• important<>. (Ywi trebuie 
s:1 aflăm unde xe afl.'l bi1wle suprem, pc e.arn dorim 
~iî.-1 găRim, pentru că am îndepărtat plăcerea d<• 
ac,::-! ideal şi totodată put.em im'O<\a aceleaşi argu
mrnte contra celor care nu vrut să fix<>ze lipi,;a de 
1lirere ca limit:i a binelui; nu <'8tc cazul s,'l fie acCilptat 
<h~pt hine suprem cent carP exclude virtutea, adie/\, 
<·el mai distins lucru de pe lume. J)p ace<>a, deşi n-am 
fmt blînd în diR<>nţia mea cu Torquatus, conflictul 
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cu :--toicii nt fi mult mai aprig. Opiniile dcspr1· pl.1-
ccrc nu preRupun prea, multă Rubtilitatc şi pml"11:1-
zime; căci nici adepţii ei nu Rînt, prea ahili în d0111P
ninl dialecticii, nici adversarii ci 11-au de c0111h:1t 11t 

a o cauză grea. ÎnRnşi Epicur afirmă c:'i 1m este' 111·n1ic 
de argumente în privinţa plăcerii, fiin<ld si11q II rile 
sînt singurii ci judecători; prin urmare este :mfii·iP11t 
să fim avertizaţi asupra situaţiei, fără să avem ucrnic 
de vreo învăţătură. De aceea discuţfa a foRt i-implit 
de ambele părţi. Căci în expunerea lui Torquat 11:,; 

n-a intervenit nici o încurcătură sau complicatic, 
iar discursul meu a fost, după părerea mea, foarte 
clar. Dar ştii bine cit este de subtilă şi de spiuna:-;i:i 
metoda de discuţie a stoicilor, atît pentru g-rPci, 
cît şi pentru noi romanii, care sîntem obliga\ i :,;i"'1, 

creem cuvinte noi şi să desemnăm cu ele idei 11oi. 
Nici un om, cît de cît învăţat, nu Re va mim de ac·P:1 :-:t i"'t 
situaţ.ie, dacă se va gîndi că orice domeniu ~1 r:-1i11 
de intereRul comun al gloatei presupune o terminologie 
bogată şi nouă, de vreme ce există termeni proprii 
ideilor vehiculate de fiecare domeniu în parte. _\stfcl 
şi dialecticienii şi fizicienii utilizează cuvinte necn-

4 noscute chiar şi grecilor, iar geometrii, muzieiP11 ii 
şi gramaticii vorbesc fiecare în felul lor. Piuă şi 
retorica, care aparţine forului şi mulţimii, utiliz<·azi"'~ 
în teoria ei cuvinte particulare ~i proprii, ea ;::, le 
mm1csc aşa. 

:.! Dar, pentru a nu mi"'t refori la ace:-;tc dom<·11ii dn 
clit:l proprii oamenilor liberi, nici nw~teşugarii im 

~i-ar stăpîni mm,cria daci"'t n-ar utiliza tPn111•11i 
11ecw10scuţi nouă, dar proprii rne:-;cril\i lor. . \ .,, iPl 
agricultura, de care :,;-ar înspăimînta orice om r,1fi1,at, 
şi elegant, a dci;emnat situaţiile proprii ci cu tt"1·1111·11i 
noi. Cu atît mai necesară <>:--te terminologia 111111i 
filo:--ol. Căci filosofia este meşteşugul vieţii, i,n (•Pl 
care diRcut:1 de;;pre ea nu-şi poate extrage cuYi11tt'lP 

::; <lin for. Stoicii au inovat în ace~t domeniu cel mai nrnlt 
dintre to\i filosofii, iar Zenon, magistrul lor, n-a (lt--,eo
perit iclci noi propriu-zise, ci mai degrabi"'t cuvintl· :111i. 
far <hlctt grecii le-an pNmi:-; uunr oarneni fo.1rte 
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i11,•;11 .11 i sii utilizPze cuv iute neobisnuite în domenii 
11tPen;1~scute gloatei, într-o limb~ considerată în 
g;e11t>rnl nrnlt mai bogatii dccît a noastră, cu atît 
mai mult, I rcbuic s:1 ni se permită nouri acest lucru, 
dat fiind că noi întlrăznim abia acum să ne apropiem 
ll,i aceste domenii. Am afirmat adesea, cu riscul 
de a-i supăra nu numai pe greci, ci şi pc cei ea re se 
Ynr mai degrabii greci dccît romani, că noi romanii 
m, 11umai că nu le sîntem inferiori grecilor prin 
uurniirul cuvintelor, ba chiar le sîntem superiori. 
Oe aceea trebuie să mă străduiesc să dovedesc că fap-
t ul <•ste adevărat nu numai în domeniile proprii 
hunii noastre, ci şi în cele proprii lor. Deşi cuvintele 
ut ilizatc de noi dup:t obiceiul celor vechi - de exem-
plu filosofie, retorică, dialectică, gramatică, geome
tric, muzică -- ar putea avea un corespondent latin, 
totuşi, deoarece sînt cunoscute prin utilizarea lor 
frecventă, să le considerăm latineşti. Atît cu privire la 
termeni. Cît priveşte idcilc, Brutm,, m:'t tem adesea s 
Ră nn fiu acuzat fiindcă, 1i-am dedicat aceste rînduri 
\ie, care te-ai distins atît de mult în domeniul filo
sofiei atît în general, cit şi în cea mai nobilă parte 
a, ei. D,tcă, scopul mcn arfi să te instl'Uicsc, acuzarea 
ar fi justificată. Dar departe de mine acest gînd; 
nu-ţi trimit această, carte pentru a-ţi face cunoscut 
ceea ce ştii foarte bine, ci fiindc[t mi-e foarte uşor 
sii mă sprijin pe numele tău, iar persoana ta cel 
mai d1·ept critic şi judecător al studiilor noastre 
conmnC'. Vei fi deci atent, ca de obicei, şi vei pronunţa 
;mntinţ,1, în controversa pc care am avut-o cu dis
tinsul şi divinul trrn unchi. 

Pc cind mă afhun la 'L'ul';culum, dorind s:"t · citesc '1 

citev,1, cărţi din biblioteca tînărulni Luculhu-i, m-am 
dus la vila sa pentru a le lua, ca de obicei, chiar cu. 
Cîrnl am sosit, l-am vi'tzut pe M. Ca.to -- nu ştiam că 
se afla acolo - şezînd in bibliotecă în mijlocul a 
numeroase tratate de filosofie stoică,. Îl stă,pînea, 
dup:i cum ştiţi, o patimă nedomolită şi nesă.turată 

<le a citi; fără a se terne de acuzările vane ale vul-
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gului, el o biş11uia :--ă ci teascit chiar ş1 ill CUl'i<•, p: r i.-, 
la adunarea scuatorilor, astfel îneît 1m riipea ni<· ,, 
clipă activităţii sale publice. ('u atît mai mult l'i:1d 
aveit timp liber se hrănea din ca,ntitatea imens,-, de 
volume de care dispunea, tlacă este voie să î11t rl'
buinţez acest cuvînt pentru situaţia rc:-;pcct i\·,-1. 

s Văzîndu-mft deci sosind pc neaşteptate, el s-it ri<1ii·.1l 
de îndată. După ce am schimbat obişnuitele vo1 oe 
în astfel de împrejurări, EL spuse : << Dacă ştiam 
că eşti acasfii, veneam eu la tine. >> << Am pk•cat dl' la. 
Roma ieri, am spus EU, după începerea jocuriliJr, 
şi am sosit seara. Am plecat cu scopul de a lua cît1·rn 
cărţi de aici. Prietenul nostru Lucullus ar tn•l ► ui, 
Cato, să cunoască această bogată bibliotecă. Aş 1m-
fera să-l văd desfătîndu-se cu aceste cărţi mai degralJă 
decît cu celelalte podoabe ale vilei sale. Aş dori 
foarte mult să semene prin cultură tatălui <111, 

prietenului nostru Caepio şi ţie, care îi eşti atît de 
apropiat, iar această sarcină îţi revine ţie. Grija, 
mea nu este 11emotivată ; pe de o parte mă imprc>:-io
nează amintirea bunicului său - stii bine cît de 
mult îl preţuiam pe Caepio, care, dacă ar fi tr,."tit, 
ar fi fost şi astăzi un cetăţean de frunte, după părere.t 
mea-, pe de altft parte îl am mereu în faţa ochilor 
pc Lucullns, un om excepţional şi totodată bun prie
ten cu mine prin dorinţe!<~ şi sentimentele noa ,1 n• 

9 comune.•> << Hinc faci, spu:sc EL, eii. îţi m11int 1·~1 i 
de cei cloi care ţi-au incredinţnl pc copiii lor prin 
testament ~i că ţii la :wm;t 1 inăr. Fii,ukă îmi atrih11 i 
mic ,tceast.ii rei'\ponsabilitate, n-o rl'fuz, dar te ia11 

părtaş. Voi mai spuue eă tînărul mi-a făcut i11 d if,•
rite chipuri dovada onoarei ~i a inteligenţei ~" h·, 
<la,r ştii ce vîrstă are >>.<<Ştiu, am ~pus EU, ~i tot U'!i 
la n.ceasfa virst:\, trebuie si"t se confiacrc integral an·.,
tor studii, iar după cc le va fi asimilat le va ahurda 
mai uşor pc acelea mai importante.>> <• Biiw, ,·,im 
vorbi mai pe îrnlel!'te ~i mai des despre ac(•asL1 '!i 
,·om acţiona împreună. Dar s:1 ne a~Pzărn, da<:ii. n·1·i. •> 

A~:L am ~i f.tcut. 
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3 
\tunci CA'l'O :-;puRe: << Ce ciirţi cauţi, de vreme cc 

10 
111 insu ţi posezi o bibliotecă foarte mart>? •>. << Unell' 
<·nmentarii ale lui Aristotel - ~tiam că sînt aici - , 
pei,; ru a le eiti în timpul meu liber, atît de rar, 
('U1i1 ~tii. •> << Cit <IP mult a:;; ,T<'a, spuse EL, Ră treci 
dC' partea stoicilor ! l )acii ci1wva avea dreptul Ră 
<·011 ,idere că nu există nici un bnn în afari'i de virtute, 
111 vrai acela de uimă seamii. •> << Yezi ca nu cumva 
s:1-;_ i faci un obicei utilizînd termeni noi pentru a 
def't•mna aceea~i realitate ca ~i mine, fiindcă am imprl'-
sia că avem aceleai-;\i păreri. C'ăl'i în fond sîntem de 
acord şi ne deosebim doar i11 tp1•me11i. >> << ::--;u sîntem 
deloc de acord, spuse BL. Daci'i îţi închipui că î11 
a.fan1, de cinste cxist:1 altcm-a, oricP ar fi, can• Hii 
merite Ră fie dohîndit, în sine, vei :-;tinge lumina vir-
tnţ ii, adici"'t cinstea, ~i vei distrnge l'll totul virtutea.>> 
<< Vorbele talc, Cato, Rînt foarte frumoaRc am spuR eu, 11 
da.r nu vezi că terminologia ta t rufa:;;ii este comună 
cn cea a lui Pyrrhon i;;i Aristo11, <·arP ni,e]ează totul'! 
('p părere ai dc:-;pre Pi?•> << Oe p,1rNl' am? spus<' EL. 
,1:~ întrebi ce cred eu? H."irhaţii huni, cnrajo~i, 
dn·pţ.i, cumpătaţi proctu:;;i de Rtatul nostrn, lH' care 
i-a111 cunoscut din auzite sau pcrso11al, au Rădrşit 
111;1ltc fapte glorioase cîn<l au urmat, <"hiar f.1ri"'t a 
fi t·nidi(i, natura; natura i-a e1l11l'a1 mai hine <keît 
ar fi putut s-o facă filosofia, dacă ar fi urmat altă 
do('\ rină decit cea potrivit e,1rcia virtutea cRte sin
g-11rnl bun şi viciul unicul rău; dt prin'i-;\te ceh•lalt(' 
dodrinc filosofice care consider:1, fiecare în folul lor, 
lmnurile şi relele prin alte criterii rlecit virtutea, 
<io11,.;i(ler ci't nu contribuie eu nimie în a 11e face mai 
l>u11i şi totodati't corup natura. Uacă nu rămînem 
la ideea că, virtutea este singurul bun, nu se poate 
dovedi în nici un fel că viaţa fericită Re realizează 
pri11 virtute. Jar dacă am drc1itate, nu înţeleg de cc 
trPhuie să ne ocupăm <le filornfie. Căci dacă 1m înţe-

lept poate fi nenorocit, nu c:rcd 6\ 1rebuiC' ~ă-i atri
buim vreo valoare veRtitPi şi trufa~ei virtuţi.>> 

• Ai putea împărtăşi acc,-tc opinii, Cato, în calitat<' 
12 tl, .i.dept al lui Prrrhon sau al lui ,\riRtou. Ştii bine că 
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pentru ci virtutea nu em mmmi supremul, clar chiar 
unicul bun. Dacă e8tc aşa, se poate trage conduzia 
dorit:'\ tlc tine, anume că toţi înţelepţii 8înt mcl'cn 
fericiţi. Deci îi elogiezi pe aci!':;;tia doi şi consideri că 
trebuie să le urmăm sfatul? am 8pu8 BU. >► <• 1 >eloc, 
spuse EL, deoarece, din moment ce c,;tc 1n·upriu 
virtuţii să aleagă între cele couforme cu Hal ura, 
cei care au adus toate la acelaşi nivel, considerîll(l 
că sînt deopotrivă toate buuurile trupeşti şi c•xtPri
oare pc <le o parte ~i pe de alta relele respective şi 
nu mai fac nici un fel de deosebire între ele, au supri-

13 mat virtutea, însă~i. >► << Ai perfectă dreptate, am ::;pus 
EU, dar te îutreb,oare nu trebuie să te raliezi acestei 
opinii, dacă afirmi că, nu există nici un alt hun în 
afară de dreptate şi virtute şi suprimi astfd Ol'ice 
discernămînt în privinţa celorlalte lneruri? ,, I >n, 
dacii a~ suprima într-adevăr orice cliscl'n1:'1mî11t, dar 

14 eu îl menţ.i11." ,,Cum~ am întrebat EU, daci:\ 11u11iai 
virtutea, adică ceea cc uumc~ti tu cinsh·, <ln·ptal(•, 
merit, cuviiută - semnifa·a 1 ia idPii va fi mai da r:'1 
prin utilizarea mai multor termeni pentru deSCllll•:tl'l'a, 
aceleia~i rPalită ţi - , deci daPii- 11m11ai virtutea est,\ 1111 
hun, cc alt criteriu mai aniţi? 8au dacă p,l1• rtrn 
numai ceea ce este rw;inos, ucc·instit, nepolridt, 
tlepravat, jignitor; uedcrnn --- :-;ă <'Yidenţic>m ::,i ,t('ea,-1:1 
realitate prin mai 1_11ulţi tcrn1eni -, cc altc1•,-,1 lllai 
1,rclmie evitat~" ,,Imi cuno~ti rih,puusnl, zi~1· EL 1 

ilar am impresia c:L yrei sii utilizezi î11 favoan•,1 L1 
,;cnrtimca, h1i. Prin 11rnuU'(l 1rn Yoi n1spundc L1 i11tn·
h:1ri, ci, fiinckă avem timp "i 1lac:'î nu ţi ,;e pan· 1w1111-
t rivit, n>i ('Xpune mai 1lt•grabă integral c1,wi l'illa 
lui Zeuon ~i a stoicilor." ,,1'-u mi se parc <lclo,· 1wpu
trivit, am spus EU; expunerea ta va fi foarte ut il:t 
pentru lămurirea chestiunilor cercetate de uoi." 

Jă „S:t vedem, spuse EL, dac:L cxh,tă vreun aspPct 
complicat f-au obscur al doctrinei 8toicC'. ('ă(•: din 
moment ce pe vrem11ri adoptarea unor cuvwte llOi 
in limba greacă, în veclerl'a, deiiemnării unor idei 
uoi, ... a provocat reacţii ostile, iar acmn, în utrna 
utilizării lor îndelungate, acc:-;te cuvinte s-au impui,, 
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c,trc va, fi situaţia în laliniî, după opinia ta'?" ,,Foarte 
simplu, am spus EU. Căci dacă i-a foi-,t permis lui 
Zenon să impună mi termen, fie el nou, pentru a 
rlesP11ma o idee descoperită de ci, de cc faptul să 
nu-i fie permis şi lui Cato? Xu va fi cazul să trarluci, 
ca t l'a(lucătorii nepricepuţi, un cuvînt grec printr-unul 
latin, dacă există un termen consacrat pentru ideea 
respedivă. Eu unul utilizez de obicei, dacă n-ari1 altă 
po:,;ibilitate, mai multe cuvinte latineşti pentru a 
exprima o idee deRemnată de greci printr-un singur 
cuvînt. Şi cred di este legitim 1-1:1. utilizăm un cu
vint grecesc în lipsa unui echivalent latin potrh-it. 
De ce avem voie sfl spunem 'ephippii' şi 'acratophore', 
şi n-am avea Yoie s:1 utilizăm 'proegmenc' şi 'apopro
egmene', deşi aceşti doi termeni din urmă ar putea 
fi foarte bine redaţi prin 'preferate' (praeposita) 
şi 're~pinsc' (reiecta )?" ,,Bine faci ctt mă ajuţi, rn 
spuse EL, şi voi prefera să utilizez cuvintele lati
neşti propuse de tim\. În privinţa celorlalte îmi YC'i 
veni în ajutor, dacă vezi că mă împotmole'sc." ,,l\I,1 
voi ,-trăclui", am spnR EU. ,,Dar 'Fortuna îi ajută pc 
cei curajoşi'. ])cei, te rog, încearc·1. ('c pr'..'ocupare 
111,ti divină am putea avea?" 

„Adepţii doctrinei îmbrrtţ,işatc de mi1w, 1-1pusc 5 
C'.\'l'O, consideră că o vieţ,nitoarc încearcă sft se 
}Hlll,T in acord cu ea în:,;ă~i chiar ele la naştere - căci 
dt· aici trebuie s;"i. începem - , se stn1.du icştc Ră 1-1e 
c011,-('ITC pc si11c Ri starea Ra Ri Ră-Ri procure mijloa-
cele de a se men\ine în acea'.-,t.l stare; totodati ea 
ti11de ,;,l evite ceea ce parc <~,i-i produce pieirea. 
D<JYa.(l.1, invocat:t de ei e1ste că cei mici dorcse şi 
caută ('eca ce le este util şi resping ceea ce le estepo
h<vnie. înainte de a şti cc este plăcerea sau durerea; 
faptul !l-ar fi posibil dacă nu şi-ar iubi starea şi nu 
s-,Ll' ll'me <le pieirea lor. N-ar fi posibil să tindă spre 
ct:va, dacă n-ar avea conştiinţa existenţei lor şi 

1m1t mrnare nu s-ar iubi pc ei înşişi 83 • De aici rezultă 
c~ principiul acţiunii se întemeiază pc dragostea 
1k :sirll'. Dar cei mai mul\ i i,;toici nu consideră că plăcc- 11 

rc-t L:~lo unul din principiile originare ale acţiunii. 
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Hînt intru totul de acord cu ei, ea să nu fiu obligat 
la (•onccsii ruşinoasP, admiţîrnl că natura a pus pl:1-
ccrca la originea, 1lori11ţelor primorcliale. Astfrl sn 
dovedeşte destul de limpede cit• ee iubim în chip firesc 
ceea cc ne impune uatura initial, fiindcă 11i11w11i, 
pus în faţa alternativei, nu prefen1 un corp 1limi11nat 
sau <leformat, chiar da<'ă îl utilizl:'ază ca pe 1111ul 
8:1nătm;, unuia, bim• fogat ~i intt>gral în toate orgath•lc 
sal<·. Cunoştinţele noastre despre lucruri - le pult'm 
1111m i eompreh1•11sim1 i ( comprehensiones) sau percepţi
uni ( pl'l'l't'piiol/fw) sau, dacă nu ,;înt acceptaţi sau inţt>le~i 
,U'P~ti tPrmeni, XIXT:xA·fiyeLt; - trebuie dobînditc pcn-
1 ru valoarea lor în sirn•, deoarece au capacitatea de a 
pcrePpc şi conţine adevărul. Faptul este vizibil 
la copii; vedem că ci se bucură cîml descopc>ră <·,•va 
1·u ajutorul raţiunii lor, chiar dacă descop<>rirca 1111 

18 111 aduec> nici un folos. Considerăm că al't elt\ t,n•IH1i1\ 
('.lllloscut.e 1wntru valoarea lor intrinsecă, fiiudc.-1 au 
în de C'.CVa demn de dohindit, constau clin em,o~-
1 in\e ~i stau la haz:t sistenwlor î11temeiate pe ra \ iu11c 
15i metodă. Stoicii considen1 <'ii noi, oamPnii, trPhuiP 
să, evităm 11cadevărul mai mult dccît orice a.li fapt 
potrin1ic naturii. Î11 priYinţa membrelor, a.clic·;·1 a 
divcr~elor p:1rti ale eorpului, sp. parc c{t mttura lt•-a 
d:1rui1 JW uncie pentru un anunw uz propriu lor, 
Pa mîi11ilc>, g-ambPle, pic·ioar<•h•, organele in1t>rio:u·t•, 
cfospre utilitatea c•ărorn se oc·up,1 mcclieii, Jll' all,•IP 
însă f.1ră nid un folos, oan·c·n111 doar (•a 01·rn1111,·:1\. 
a~a c·um i-a dat p:1unului c·o:ula, porumbcilol' pl'1wl1• 

rn 1wstriţP, iar h,1rhaţilor 111:11111•Jple ~i barba. Poa1,· 1·;1 
111.1 1•x.prim oan•cu111 arid, d.tr 111:1 n·frr la dP111t•11lPIP 
primordiall' ale naturii, iar ac·<'8t ,mbicet 1111 pn·:L 
este compatibil cu uu limbaj colorat şi nici un în, ere 
s.1-1 utilizez. Toiu~i, în c•azul unor realităţi impor
tante, f-ubiPelul însuşi î~i g,1se~tc cuvintele . ..-\~:; 8P 
face c,1 cxp1m<'l'l',L este mai serioas:1 şi mai str.11wi
toan·." ,,Ai clrept:1te, am f-pus EU; orice \'11!·h;\ 

dar;'t clc>Spl'l' 1m subieet intc>re~a11t mi se parc Lir!,~ 
utilizattt. Dar preferinţa pc•ntru un limbaj col,,!at 
într-o expu11Prc cll' frlul ac1•stl•ia mi f-C parc pu<-Iilii. 
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Capacitatea de a vorbi clar şi pn•cis <•8tc proprie 
omului învăţat ::,i inteligent." 

,,~ă continuăm deci, zise el. Am pornit de la prin- 26 
cipiile naturii şi ceea cc urmează trebuie i-ă li sp co11-

forrncze. Prima împărţire e8te unrnHoarea : se spurw 
că este demn d<' a fi preţuit - cred că acc8ta e,.;lli 
termenul potrivit - ceea cc este în sine conform <·n 
nat ura 8au prin efectele sale, astfel indt să fit• dl•111n 
de a fi dorit prin valoarea sa - grecii utilizeaz:1 tl•1·
meuul ti1;(a: - . Dimpotrivă, nu este demn el<' st im:1 
ceea (•c este opus definiţiei de mai 8U8. Pornirid de la 
ace8lc premi8e, adică de la ideea c:l trebuie adoptat 
datorită valorii proprii ceea ce este conform eu naturn 
::,i twitat contrariul, prima îndatorir<• - ai'itfel tradue 
cu xa:lhp(.')'-' - a omului este aceea de a, se me11ţi1w 
în starea i-a naturală, apoi să păRtreze pentl11 sine 
ec·c:1 ce este eonform cu natura şi s:1 respingă ct•ca 
<·e c8t t> <"011t rar natlu·ii. l>upă descoperirea acestui 
criteriu de selecţie şi respingere, urmează crit<'riul 
dP selt~ctie întemeiat pe îndatorire şi, în fine, cind 
acest eriteri11 se permanentizează, cl<wine constant 
şi intru totul <·onform cu natura, in d există şi se 
manifestă <'t'l\:t Cl' este intr-adev,1r binele. Prima 
i11cliua\,ic a omului vizeaz:l ceea ce este conform cu :!I 
11atura. Har de înththl cc şi-a format inteligenţa s:111 
111.ai bine 8JH1S noţiunea,, 1rnmită de i'\toi<"i 'E'No•.:x., :-:i a 
înţeles că existi't o anumită ordine ::,i armonil', 1·a. 
s-,) nunwst• astfel, in împlinirea aeţiunilor, omul i-a, 
a,tl'ihuit acl'stei armonii o valoare mult mai 111arn 
dt-t"ît tuturor celorlalte lucruri îndr:1gitP d<• PI ini\ial. 
l 'u11oaslPrca :-;i ratiwll'a l-au dus la ('onrluzia <·,-L 
hirwle ·suprc111· al o;nului, acela denrn de a fi doµ:iat 
~i dorit î11 sine, :-it• întemeiază pe acl•ast.1 arn101iit•. 
I >:n 111umt•n t ec oinde eon stă în t·<•Pa ce grecii 1111-

111~1-'<: ;,w,),,,·rf.x, iar noi latinii „aeord" (coni·erge11/i11) 
d,td acePpl:qi 1<'nrn•nul -- , de('i din 1110111(~!11 <·P 

al,•,.;t bine -- niteriu al tuturor lucrnrilor, chiar ~i al 
\"i:tuţii, <·arc este unicul bun -- e1111,.;t:t într-nu a,t~
m~nPa acord, munai PI trebuie dor;l 1w11trn valoan·a 
,a int t·iw,Pe.1 ~1 pPnl ru ,.;t n1hl<'in•a ,.;a, ehiar <hw.l 
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apare mai tîrziu în conştiinţa omului. Îm;ă 11w1 uua 
din primele dorinţe ale naturii uu are valoare în sim•. 

22 De vreme ce îndatoririle, cum le-am numit eu, por
nesc de la aceste dorinţi primordiale, trebuie să lc 
raportăm la ele; deci sîntem îndreptăţiţi să spunem 
că toate îndatoririle au scopul de a împlini aceste 
dorinţi iniţfale. Dar nu acesta eHte binele suprem, 
deoarece acţiunea virtuoa&l nu este proprieprimelor 
înclinaţii ale naturii, ci este o consecinţă a lor, prin 
urmare apare mai tîrziu, după cum am spus. Totuşi 
este conformă cu natura şi ne îndeamnă s-o realizăm, 
iar acest îndemn este mai puternic <lecit primele 
îndemnuri ale naturii. Dar mai întîi trebuie înlătu
rat[~ o greşeală, care poate rezulta din această con
cluzie : nimeni să nu-şi închipuie ei"'t există <louii. 
bunuri supreme. Sii presupunem cii. cineva şi-a propus 
si"'i ţinteasc:'i. un anume prnwt cu suliţa sau <·u 
f-ăgeata, aşa cum ţintim şi noi binele suprem, ll'l 
trebuie să facă totul pentru a atinge ţinta] 8~. 

7 

În cadrul comparaţiei noastre, ţintaşul trebuie s:'i 
facă totul pentru a atinge ţinta. Să considerăm ci"'t 
acest efort pentru realizarea scopului seamănă cu 
ceea ce numim noi binele suprem în viaţă ; faptul 
de a atinge ţinta cRte doar preferabil, dar nu de dorit 
în sine. 

Din moment ce toate îndatoririle porne:-;c de la 
23 principiile naturii, înHeamnă că şi înţelepciunea pro

vine cu necesitate de la ele. Ca de obicei cînd cel 
recomandat îi dă mai multă importanţă lH'rsoanci 
căreia i-a fost recomawlat decît celei care l-a reco
mandat, tot a:-;tfel nu este deloc de mirare că iniţial 
principiile naturii ne-au recomandat înţelepciunii. 
iar ulterior înţelepciunea ne-a devenit mai drag~i 
<lecit principiile care ne-au favorizat acce~ul ci. După 
cum memhrele ne-au fost date pentru a trăi într-un 
anurne fel, tot astfel ~i inclinaţia sufletului, nurnib'i 
pe gn•ceşte opµ·f., nu ne-a fost atribuită pentrn a tril i 
oricum, ci pentru o anunw exi~tenţă, de ,ll'iCllll'!lea 

24 raţiunea :c:i ra{iunea deRăvir~ită. După cum actor11l11 i 
i-a fost atribuit un rol, nu orif•lff<', ('Î 1111111 prel"i", 
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iar dan1-;atorului o mişcare precisă, tot astfel trebuie 
stL trăim după un anume principiu, nu oricare ; noi 
numim acm;t principiu armonie şi confiecvcnţ:1. 
Nu trebuie să comparăm înţelepciunea cu şliiuta 
cirmaciului fiau a medicului, ci mai degrabă cu rolul 
actorului sau cu mişcarea danfiatorului, dup:1 cum 
am 8pus mai sus, fiindcă aceştia nu-~i ating cksăvîr
~irea în afara artelor lor, ci în ele îmelc; la fol şi raţ i-
1mca şi ratiunea perfectă. Şi totuşi există o dco:,cbire 
între înţelepciune şi aceste arte, fiindcă. în aceste 
arte fiecare clement în parte bine realizat nu conţine 
implicit toate elementele lor constitut ivc. Faptele 
pc care le numim morale sau săvîrşite în conformi
tate cu mornla - clacă vrei, utilizez termenul grccefic 
x:xTop&w:.1:x-:-:x - conţin fiecare toate elenwntcle vir
tuţii. Numai înţelepciunea arc o existenţă, indepen
<lPntă, spre deosebire de celelalte arte. Din neştiinţtt 25 
este comparat scopul medicinei şi al navigaţiei cu 
acela al înţelepciunii. C:1ci înţelepciu11ca cuprinde 
în sine măl'l\ţia sufleteascft şi dreptatea, iar înţeleptul 
se considerii rleasnpra tuturor accidentelor vieţii 
omcnc~t i, el•t>a, cc nu C'Rtc propriu celorlalte arte. 
~imen i m1 va putea, rămînc în poReRia virtuţilor 
amintite dl• mine, dacă nu va fi convins că nu exist:1 
nici un criteriu de stabilire a utilit.iUii ;;au deosC'hirii 
llintrc lucruri în nfar:'i de cinste r;i imoralitatC'. 

Stt vedem acmn cît Rînt de admirabile conscciu- 26 

1cle acc,;tor premise. Din moment cc areastn este 
desăvîrşirC'a - îţi dai r;ea,ma, îmi înehipni e1 1111111e:-;e 

de rnult:1 vreme fie dcsăvirşirc, fie sc•op final, foi 
scop suprem, ceea cc grecii numeRc-;D,oc;: chiar a~ 
pul ca. spmrn limit:1 în loc de uesifrîr:;:irn sau scop 
final -- , cll'C'.Î clin moment cc clesăvîr:;:in•a co11st:1 Îll 
\"ia,ţa cchili hra.tă ~i conform[L cu natura, rezultă 
1:11 nccC'sitatc\ c.T toţi înţelepţii trtdesc în permancmţ:"i 
intr-o fericire llc::;[wirşiti"L şi totală, fiir:1 a întîlni vreo 
piedică, f:1rtL IL întîmpina vreun refuz, f.tră a duce 
vreo lips:1. X oi considerăm că singurul hun este vir
tutea, ori a.cca:;tă idee conţine atît csP11 ţa <loc trinci 
stoice, cît ~i a,•eca ,t vic[ii ~i a clcsti1111l11i 11ost,ru. Aş 
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putPa <>xprima aceastil id<'C' mai }JC' larg- ~i i11tr-1m 
i-:til mai bogat, a~ putea s-o simplifi(• ~i s-o împodohcsc 
cu cuvinte alese ~i cu fraze pm11poas(', dar cu admir 

8 SC'11tcnţiile concise ~i precisP ale xloicilor. Argumentele .. -_, lor pot fi sintetizate af.tfel : orice hun este lăudabil, 
iar tot ceea cc este lăudabil este cinstit, de(•i ceea 
CP este bun este cinxtit. Este ae(•ast.1 concluzie satis
fiirătoare? nesigur 85. O impun (•ele două premise. 
rnt>ia din ele i f.C aduee de ohirei următoarpa ohi
eeţ ic : nu orice bun este lăudabil. :Este admis c·ă orice 
hwru hludabil este cinxtit. Dar pstp cu totul ab,mrd 
c:i este un bun ceea ce im merită :-ă fie dobîndit sau 
c,i merită să fie dobîndit ('Cea ce nu-ţi este pe plac 
i-:au, dacă îţi exte pe plac, nu mPrit,1 să fie iubit; 
dPei bunul trebuie lăudat ~i a(•CPptat ca atan•: 

28 HC'Pa,sta este cinstea. A~a :,;p f:H"L' c·,i hi,wlc 1--<' <·011-
fu1ulit cu cinsl<•a .. -\.poi mă înt rPh : cinC' sp poat<' 
ltmda cu o Yiaţi1 nenorocit,i :-au nefericită'? l>N·i 
lt' poţi lăuda, numai cu o Yia\:1 frricită. l)pc•i 111u11ai 
Yiaţa fericită este demnă tle lawl:1, c,ki 1111nm i Yia (a 
(•in:-tită poate fi munită pe drept astfel. ..-\.şa se fan· 
<"i"i viaţa cinstită este fericită. Fiindcă cel care (•ste 
în f.ituaţia de a fi hludat pc drept merită să fie 
onorat şi glorificat ; el poate fi considerat, din aceste 
rnot ivP atît de importantC', ferieit, iar viaţa sa poatC' 
fi :-oeotită fără îndoială fericită. A8tfel, dacă cinstea 
Pstc criteriul vieţii fericite, ea trebuie consi{forată 

2!1 drept unicul hun. Cum aşa? Se voatc oare spum• 
<·:1 există un 0111 conscc-vent, ferm şi generos, omul 
<·111·,1,jos cum îl numim noi, da(•ă nu s-ar fi dovedit 
(•ii durerea 11u este un rău? l>upă cum cel care cm1-
f-ider1i moartea un rău nu JlOatc evita teama de rnoart,·. 
tot astfrl nimcni nu poate s,1 nu ţină i,;pa ma <lP CPP:t 

t1· consiuen1 un rău ~i să-l disprC'(uiasc,1. După :4ahi
lirPa acestui fapt ~i dupii acceptarea i-:a in unanirni
tn1P, :-e impune ideea d:i e<>l g-enpros şi <·urajoi,; di:-
]ll'P( uic~te i;,i 1m atribuie nici (•ea mai mică va loar<' 
al'C'idcntelor <lin viaţa omului. l>C'ci se cloYcdP~11· 
<'.'1 1•ste rău numai ceC'a {'P C'stc ru~i1108. Tar aC'C'Rt biirhat 
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măre1_ ~i distins, generm; şi într-adevăr curajos, care 
dorninii. toate cele omeneşti, acest bărbat, idealul 
dorii t1 clor şi al străduinţelor noastre, trebuie s(t fie 
încn·z:1 tor în sine, în viaţa sa trecută şi viitoare, să 
aib,1 o părere burn1 d.esprc sine şi convingerea că 
în\eleptului nu i se poate îutîmpla nici un rău. De 
aici rezultă că tot cinstea este unicul bun i;;i că ca 
constituie viaţa fericită : viaţa cinstită se confundă 
cu .-i,qa virtuoasă. 

9 
Ştiu bine că exist,\ o diversitate de opinii intre 30 

filosofii care consideră că binele suprem, ultim cum 
îl 11umesc eu, se găseşte in suflet. Unii au crezut 
greşit în această opinie. Totuşi, cei care au plasat 
binele suprem în suflet şi în virtute sîr1t, oricum ar 
fi ci, c;uperiori, dupit părerea mea, nu numai celor 
trei filosofi 86 care au îndepărtat virtutea de binele 
suprem - fie că au considerat drept bunuri supreme 
plăcerea, lipsa de durere şi satisfacerea necesităţilor 
naturale elementare - , dar şi celorlalţi trei 87 care 
considerau că virtutea este ciuntită dacă nu i se mai 
adaug,'\ ceva şi au adăugat în consecinţă fiecare cîte 
unul din bunurile mentionate de mine înainte. Dar 
sînt cu totul absurzi şi cei care comideră că binele 31 
suprem este viaţa însoţită de ştiinţă 88, precum şi 
cei care afirmă că nu există ,lcosebire între lucruri 
şi cii, ,,1, fi înţelept cel care nu pune un lucru mai presus 
de altul 89, ca şi aceia care susţ.in, ca unii academici, 
că supremul bine şi suprema îndatorire a înţeleptului 
este aceea de a se op1111e senzaţiilor şi de a nu se 
încrede deloc în ele 90 • I>e obicei răspunsurile la obi
ec\iile de mai sus sînt amănunţite, dar precizia presu
pune concizie. A nu face deosebire între ceea ce este 
contrar şi ceea ce este conform naturii înseamnă clar 
suprimarea integrală a înţ,elepciunii, cercetării şi a 
elogiilor noastre. Dup,'\ ce am infirmat aceste opinii 
pe care le-am amintit ~i 1w acelea asemănătoare lor, 
nu ne mai rămîne drcît :,ă conchidem că binele su
prtrn c.:onstă în viaţa însoţit~ de cunoaşterea tuturor 
faptelor naturale, capaoil(t ~Ct adopte ceea ce este 
c01.tform cu natura şi f;:'\ re:,pingă ceea ce îi e:-;tc po-
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1,rivnic, cu alte cuvinte biuele suprem constă în via\a 
32 în acord cu natura şi potrivită ei 91 . În celelalte arte 

calificativul artistic se referă la ceva ulterior, hL 
consecinţ,ă, numită de greci l1tLys:wl)µocTLxov : cîud 
însă spunem „cu înţelepciune", acţiunea respect,iv,1 
î~i merită pc deplin calificativul chiar de la Îllel'put. 
Căci orice provine de la înţelept trebuie ~1, fie i11Lru 
totul dci'\i.1 vîrşit. În această desăvîrşire se afli\ ('t\P,L 
cc considerăm noi cft este demn de a fi dorit. l>up;'i 
cum trădarea de patrie, pîng-Jrirea părinţilor, jdu
irea templelor sînt păcate care constau în reali.zarea 
lor cfoc>ti"d, teama., întristarea, pofta josnic,-, ,.,jnt, 
păcate chiar fări'i efectele lor. A~a cum ele llll 1,i11t 
păcate prin consecinţe, ci dintru început, tot a,,tfl'I 
i;,i manifestările virtuţii trebuie considerate drnpte 
chiar de la început, 1rn după desăvirşirea lor. 

10 Dar şi binele, i1n-oe~t, de atitea ori în această t>xpu-
3:t nere, trebuie definit. lns,1 definiţiile stoicilor sc deo

sPbesc foarte puţin între Ple şi oricum vizează ,H"(•la~i 
111cm. Eu sînt de acord eu Diogeues, car<' a tldinit. 
liinchi drept, cep.a, ce este <lesăYîrşit prin nat ură. 
lJrmărirnh1-~i i(foca, PI a considerat că eeea ct• este 
ut ii - astfol traduc Pu grecescul w(f'D,l)µcx -- . fip, 
1·,1 ne referim la 111i~eare, fie la stare, provine dintr-o 
tlcs,1virşire naturaltt 9~. Xoţiunile "e formea,ză în ;-;ufle
te prin cunoaşterna rl'zultată fie (lin expcrie1q.-1, fie 
din asoeiaţii, fie di11 asP1rn1nări, fie prin raţiona1m\nt ; 
această modalita,te din urmă duce la notiunea dt~ 

34 bine 93 . :Xoi cunoa,-tcm ,-i muuim hi11e cPea ~e ,-i111t i111 
că Cf;te hun nu i>rin ;tclnos, nici prin sporirP. ,·, 11·i 

prin comparaţie, (•i prin propria sa Ynloan·. l ';-1(•i 
după, cum mierea dii seuzaţ ia (le dulce mt pn ll 
comparaţie, ci prin sayoan•a ei Rpe('ific:1, chiar d:l(·;i 
este cel mai dulce aliment, Ia foi ~i binele, despn·, am 
cliRcutăm acum, trebuie preţ,uii drPpt cca mai 111an• 

valoare, nu din punct de vedere c,1ntitativ, ci , ali
tativ. Căci din moment ce valoare, numit,ă de !.\T1"<:i 
&;i.o:, nu este comiderată nici hun, nici rău, r:h iar 
dac:1 aceRtea îşi mi'ircsc cantitatea, iudifcrclli t·u 
cit, valoarea nu-~i va schimba c:-enţa. Deci valtnrea, 

1:,0 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE SUPREMUL BINE ŞI SUPREMUL RAU. C. A III-A 

lH'oprie virtuţii e,;t.e alta, forţa ei rezidă chiar în 
m;euţa ei, ILU iu sporirea cantitativă. Cît priveşte 33 
tulbun·1rile sufleteşti, care întristează şi amără8c 
via\a nechibzuiţilor - grecii le numesc T-ix&YJ - aş 
pute~t ,;ă le numesc boli, dacă aş traduce cuvîntul, 
dar termenul nu este mereu potrivit. Cine numeşte 
boală mila sau chiar mînia '? Grecii utilizează ter
menul de 1tix&oc:;. Să-l utilizăm deci pe cel de tulburare, 
care include, după toate aparenţele şi viciile. Toate 
tulburările 8e împart în patru categorii :;i mai multe 
tmbdi-viziuni, anume tristeţea, teama, pofta şi ~3ov+i, 
termen utilizat de greci deopotrivă pentru corp şi 
suflet; cu îl prefer pe acela de bucurie, care desem
neazii un avînt plăcut al sufletului entuziasmat 94 . 

Tulburările nu sînt provocate de vreo forţă a naturii, 
ci sînt toate opinii şi iudecăti superficiale. 

11 
'l'ot ceea cc este cinstit trebuie dorit îu sine; 

acest. adagiu este adoptat de mulţi alţi filosofi în 36 

afară de noi. Căci cu excepţfa celor trei doctrine care 
nu ('onsideră virtutea drept bun suprem, toţi cei
lalţi filosofi acceptă acest adagiu, dar mai ales stoicii, 
care n-au vrut să socotească în rîndul bunurilor decît 
ceea (•e este cinstit. Această opinie este foarte uşor 
de apiirat. Căci cine a fost vreodată stăpînit de o 
ava.rit ie atît de aprigă sau de pofte atît de mari, 
încit. :-ii nu prefere Ră dobîrulc~18că ceea ce vroia sft 
obţin:1. prin crimă f,tră a comite o faptă rea, chiar 
dacă .are garanţia impunităţii, în loc să recurg-J, la 
crimft 1 Ce folos sau ce r,1.splată aşteptăm cînd dorim 37 
să, cn11oaştem secretele nat.tuii, de exemplu cum şi 
de c,· se mişcă corpurile cereşti? Oine este atît de 
primitiv sau cine a devenit atît de insensibil la cerce
tarea naturii, încît să 8e înspăimînte de ceea ce este 
clernn de a fi cunoscut :;i să nu-i dea atenţ.ie, chiar 
fi\..r,1, 11erspectiva vreunei plăceri sau a vreunui folos? 
Bxistii oare cineva care să nu se bucure în sufletul 
său cin<l descoperă faptPle, spusele şi dorinţele Maxi
milor ,;au ale celor uoi Africanus sau ale străbunicului 
meu ~\ pe care îl pomeneşti mereu, sau ale celor-
lal t i hftrbaţi distinşi şi virtuoşi în toate privinţele? 
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33 Care om instruit şi etlucat într-o familie c·i11,t ită, 
ca un om liber,n-ar fi jignit <le o faptă ruşinoal'..'1. ('hiar 
clacă ca nu-l lezează personal? Cine poate fi cu ~uflc
tul împăcat la vederea unui om care duce o via tă 
ruşinoas:1 şi scandaloasă? Cine nu-i urăşte pe oarn<-nii 
josnici, falşi, superficiali şi nestatornici? Dac·ii 11 -am 
afirma cu tărie că josnicia trebuie evitată în ;-;i1H', 
prin cc argumente i-am împiedica pe oameni <i c·o
mită fapte ruşinoase la adăpostul întunericului ,i al 
singurătăţii, clacă josnicia însăşi nu i-ar opri prin 
propria ei monstruozitate? l\Iulte s-ar putea ,;pune 
contra acestei opinii, clar nu este nevoie. Su (•x.i;-;t:1 
h1('l'U J>C lume ele care să ne îndoim mai puţ ir I dPc·i1 
ue faptul c:1 cimtea trebuie dorit:t în sine şi n•., pt'<·t i, 

3!J că josnida trebuie rvitată în sine. Odată ci· :11t1 

stabilit principiul mai sus enunţat, potrivit drnia 
<·instca este unicul hun, 1rebuie să înţeleg<'m că 
Pa arc cu necesi1ate o Yaloarc mai mare dt>cît 
lucrurile metlii cam provin din ea. Cîncl spmwm că 
t rt>buic Pvitate prostia, tt-ama, nedreptatea, Px<·1•,-11l, 
din pric•ina consecinţelor lor, nu contrazicem princi
piul pot1frit căruia r-;ingurul rău este josnicia, fii11dci't 
Pl<1 1rn 1n·ivpsc i1Lc011vc1Lientcle corpului, ci act. iunilo 
jo,.;niee }H'un•nitc din vicii. Prt>fcr Ră desemnez r•ppa, 

1·P gTN·ii numesc zcczr.cc\ cu term<>nul de ',·ir•ii' în 
11 Joe de răutăţi." 

40 „Utilizezi, am spu,.; EU, em·i11te foarte clar<'. l'are 
evidenţiază ceea cP vrei să Rpui, Cato ! Am î11tr-adrvă1· 
impre~,ia că, înveţi filoflofia să vorbească lat ine::-1 e 
~i ci"'t îi acorzi cetttţcmia ronu1,w1, cleşi p,1rca ,.;,1 fie 
străină de Homa. Ea mt se arăt a deloc dispu <i <1 i,1, 
parte la tliscuţiile noastre, mai aln,.; doctrina , 1 oi1·:1, 
clin pricina subtilităţii deoflcbite a ideilor şi :1 lt•r111('
Hilor ut.ilizatide ca. Exi;;;t..1 unii filo,.;ofi 96 care 1111 folo
sesc O terminologie Rpeei,1H, nici cliviziunilc, ll i1· Î (!Pfi
Hiţiile, afirmînd că ei nu ţin ,.;eanrn decit de c·,·1•;1 <.•(\ 

le îngăduie natum, eare c,"te mută. De accr-;1, dat 
fiind că se ocup,1 de chcfltim1 i foarte clare, !'1'1 n tul 
lor in expmiere este minim. Prin urmare tl' ,·oi :1~c1111:1 
cn atenţie ş1 îmi voi întipări în mintf' loţi tc-1n•('J!ii 
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pc (·am îi utilizezi pentru a-\i desemna ideile. Poale 
voi fi ol>ligat :,;,"i-i utilizez şi cu. După părerea mea 
ai avut 1wrfect:t dreptate cînd ai afirmat că vic·iilP 
xinl contrariul virtuţilor, ceea ce este în :,;pirit ul 
limbii noastre. Căci consider 6t ceea ce este corn1am
nabil (i1ituperabile) în sine a fost numit vi1·iu din 
acest motiv, ba chiar cuvîntul condamnare (iiitupc
rare) tleriv:t din viciu 96 " 1• Dac:t ai fi tradus x:xx.t:x cu 
'răutate', potrivit limbii la.tine, te-ai fi referit h 
altceva, anume la 1111 singur viciu, pe cînd cuvint 111 
'viciu' este anto11i11111l atotcuprinzător al virtuţii:' 
Atunci L\TO zise: ,,După cc am xtabilit ace8te fapte, 'tl 
nrmeaz:t o discuţi(• foarte f-erioas,"i, pe care au anga
jat-o peripateticienii - de obicPi ei nu sînt pn-a, 
pătrunzători în discuţie, fiindcă nu cunosc dialeclieă. 
Iubitul tău Carneades, care era un dialectician (•x1w
rime11tat ~iun mare orator, a adus discuţia la punelul 
decisiv, fiindcă n-a încetat să susţ,ină că nu Pxixtă, 
deosebire de fond între stoici şi peripakt i<'i(•11 i. ci 
numai de termeni. Pentru mine nu ef-te nimic 111ai 
clar decît faptul C'ă tezele ace:-;tor filosofi se dco~c lw~1· 
mai degrabă în fond decît în formă. Deosebin•a dP 
idei dintre stoici şi pcripateticit-ni este cu mult 111a i 
marc dceît cea de termc11i. În timp ce peripateti<·iP11ii 
consideră cii tot c<'ea ce numef-c ei bun este JH•t·1,~ar 
fericirii, f-toiC'ii l'>înt de părcre cft viaţa fericită uu ;-;e 
realizează prin tot ceea ce este demn de a fi pn·\ li i t. 1

., .. 
Oare poate fi ceva mai limpede decît fapt 11 l l',l -'t:! 

potrivit celor care cow,ideră durerea un rău î11ţPh•pt11l 
nu 11oatc fi fericit în nwmeutul torturii? Dar d1,1·

trina celor care nu ,;ocot<'~C durerea un rău imJH111n 
ideea că pcntm înţelept viaţa este ferieit:l c·hi,1r în 
mijlocul tuturor torturilor. Dacă aC'elea~i dm·pJ'i 
f-inL mai uşor de suportat pe1ttru C{'i care le îrnlun"i. 
în ,-lujba patrit>i decît pentru ePi ('.îl'C le îndură î11tr-11 
situaţie neînsemnată, îmearnuă di intem,ita1<•a du
rerii eRle în funcţie de opinie, nu de natura ci. 1'l'l'i
pateticie11ii con:--id<'ră că exi~tă tr<'i categorii de brnrnli -l'J 
~i că oricine <·Rte cu atît mai fericit cu cit are parte 
tk mai multe bunuri trupeşti ~i exterioare 97• Id~·<·a 
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potrivit căreia este fericit cel care posed,1 bunuri 
trupeşti este incompatibilă, cu doctrina noastn1. În 
timp ce ei socotesc că fericirea se desăvîrşcşte prin 
pl(teerile trupeşti, noi considerăm că acestea au 
contributia cea mai mică. Căci din moment eP canti
tatea buirnrilor care merit(L într-adevăr aee;;t nwne 
nu face viaţa mai fericită sau mai atrăg(1 toare sau 
mai preţioasă, de bună seamă cu atît lllai puţfa 
contribuie mulţimea plăcerilor trupeşti la fericire. 

4-1 {J.lci dacă şi înţelepciunea şi s:lnătatea rneril."L să fie 
dorite în egală mă.sură, este preferabil să le ai pe 
mnîndouă deodată decît numai înţelepciunea; totuşi 
dac,"1 amîndoufL sint demne de a fi preţuite~ îm,eanmă 
c."t amîndouă la un loc n-au vaJoare mai mare <lecît 
înl_elepcinnea singură. Căci noi considerăm c;i"i, înţelep
ciumi;L are într-adevăr o anume valoare, ttotu~i n-o 
con,.;idPriim printre bunuri şi de asemenea soc0Li111 
c,i rnloarea ei nu este atît de mare încît să fie pnsi'L 
mai presus de virtute. Peripateticienii nu împărtă
şnse această idee: ei sînt siliţi să afirme că o acţiune 
cin,-tită şi totodată neînsoţită de durere este prefe
rabilă aceleiaşi acţiuni însoţite de durere. Noi sin tem 
de alti'L părere: dacă pe drept sau pe nedrept, vom 
vedea mai tîrziu ; dar poate exista o deosebire de 
idei mai mare. 

14 
Căci după cum lumina unei lămpi este eclip:mti't 

45 dl' strălucirea soarelui, după cum o picătură de 
miere se pierde în imensitatea Mării Egee, aşa cmn 
un as în plus în averea lui Oroesus sau un pas mai 
mult pe drumul din Italia spre India nu am mart' 
importanţă, tot afitfel, dacft limita bunurilor este 
cca fixată de stoici, valoarea celor trupeşti este eclip
fiat :'i fii anihilată de str,llucirca fii mărctia virtn1 ii 
şi pr(n urmare diRpare. Dnp(t C;lm op~rtunitatea 
- astfel traduc eu e:i'.Jxoupf.o: - nu se amelioreazii 
prin prelungirea t,irnpulni, tot astfel atitudi11ea <·o
re<'1:i - astfel traduc eu zoc,6pl►c,);1oc, fii11dc,i fapta 
drPapt.:'i este xo:-:-6f>ltwcrtc; -, tot astfel nici atitudinea 
col'P!'\:i, armonia, ,n firw binele însu~i, adie:, aeonlul 

46 c11 nalnt•;t nu pot cre~t.o prin ad aoc; 98 . Fiin<lf'ă niai 
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sus munita oportunitate :;;i celelalte nu sporesc prin 
prehmgirca lor în timp, stoicii nu consideră că viaţa 
fericită <le lung-l durată este preferabilă unei victi 
fericite scurte; ei fac uunătoarea comparaţie: da<·ii 
meritul unui cothurn este potrivirea lui pc picior, 
un număr mare de cothurui nu este preferabil m111 i 
număr mic, nici cothuruii mai mari nu sint preforalJili 
celor mici ; deci cei care consideră că binele suprem 
se desăvîrşeşte prin armonic şi prin acord nu vor pune' 
mai presus numărul marc de numărul mic, nici durata 
îndelungatrt <le durata scurtă 99 . Următoml argument 't7 
nu este -prPa subtil : <Iacă sănătatea <le lungă <luratii 
a.re valoare mai mari' decît cea de scurtă durată în
seamnă că valoarea înţelepciunii <lepin<le de durata 
existen\ci ci. Ei nu îşi dau seama că valoarea, s:1uă
tăţii se măsoară cu timpul, iar cea a virtuţii cu oportu
nitatC'a şi dau impresia că vor snsţim1 că moartPa 
huni't şi naşterea bună devin mai bune dacii ;;îut 
în<lelungate <lecît dacă sînt de scurtă durat,1. Ei nu 
înţeleg că unele situaţii sînt preferabile prin SC'urt i1111·.1 
timpului, altele prin durată. Potrivit. concPptiPi „11 
celor care cred că binele· suprem, numit de noi :-:i 
extrem sau ultim, poate creşte, se voate considera, 
in lumina afirmaţiei de mai sus, ('ă cineva poate• fi 
mai înţelept <lecît altci1ieva, de asemeuea ci't ci1H•,·a 
poate păcătui mai mult deeît altul sau poate fi lllai 
corect. ~oi, care socotim că binele suprem nu poa1P 
ereşte, n-avem <lreptul să facem o a.semenea afim1:)tiP. 
După cmn cei cufuudaţ i în apă nu pot rei:-pira 111a i 
urnit, sau mai puţin, imlifrreut. de adîncinwa la <·a1·1i 
se află, fie că, sint aproape sau <leparte de supra fa t,i. 
a,pci, dnpi't cum un c,1ţcluş în preajma dcschid1•rii 
ochilor nu vede mai mult clccît cel abia n.hc·ut, 
ht fel şi cel care s-a apropiat <l<· Yirtuk,1 şi de esen t,a 
ei nu este mai vuţin nenorocit deci! cel care n-a fiieut 1;; 

JLici lin paii lOO • 

_.\.ceste păreri sint :mrprinză toare, îmi <Iau i\ea111a, 
dar cum afirmaţiile <le mai sus sîntfoarte întemeiate 
:;;i a<levărate, celelalte se impun ca nişte conseci1qe 
fin·şti şi nu trebuie stt ne îndoim asupra adevărului 
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lor. Dar deşi stoicii refuză, virtnt,ii şi Yici nlui capa
citatea de a creşte, oi consideră totuşi ci"'L amîndouă 
se pot rii,spîndi într-un annme fel şi î~i pot Ltrgi sfera 
de acţiune. 

49 -Diogene,; consideră că bogăţiile n-au munai puterea 
de a fi un fel de călăuze spre plăcere şi s,11dtate, ci 
ci\ c-le conţ,in aceste bunuri; virtutea însă ~i celelalte 
şt.iinţe pot fi dobîndite prin bani, dar banii nu le 
conţin. De aceea, dacă plăcerea sau sănătatea înflo
ritoare ar fi bunuri, şi bogăţiile ar trebui considerate 
ca a,tare, dar dacă înţelepciunea este un bun nu 
îmwamnă că şi bogăţiile sînt bunuri. Ceea cc nu este 
nn bun în sine nu poate determina un bun. Fiindcă 
not_ iunile şi reprezentările, adici"'t fundamentul artelm, 
sînt obiectul dorinţelor ::,i fiindcă bogăţiile nu sînt 
h1111111·i, nici o artă nu poate depinde de hogăţ,ii. 

50 Iar (laei"'t am admite totuşi acest lucru, n-am putea 
apli,·a acest criteriu virtuţii, deoarece virtutea presu
pune o gîndire şi un exerciţiu intens, ceea ce nu este 
valabil în cazul artelor, şi totodată determină stabili
tatea, tăria şi consecvenţa întregii vieţi, iar noi con
statlm că acestea din urmă nu sîr1t conţinute în arte. 

Acum trebuie arătat prin ce anume se deosebesc 
lucrurile între ele. Dacă am vedea că nu există dife
renţe, viat.a ar fi în întregime confuză, aşa cum a 
conceput-o Ariston, şi n-am găsi nici o îndatorire 
sau utilitate înţelepciunii, dacă n-ar fi nici o deosebire 
înt.re elementele fundamentale afo existenţei, şi 
implicit selecţia n-ar fi necesară. De acPPa, după 
ce au dovedit cit numa,i cinstea este un bun ~i ci"'t 
doar imoralitatea este un rău, stoicii au vrut si"'t faciî. 
o 1lw),;ebire între cele care nu determină, în nici un 
foi fericirea sau nenorocirea vie(ii, anume să decidă 
c,tr1· <lint,re ele merită sii fie prctuite, care nu, ~i care 

51 1u1 fa<: parte clin nici una din a,ceste ca,tegorii. Ex:isti"'t 
s11ficie11Lc\ motive <i prefori"'tm unele lucruri care merită 
,;1 fie preţuite. ele exemplu s"rnitt.,1tea, integritatea 
,;i1t1l_llt'ilor, lip;;:L de durnre, gloria, bogii,ţiile ~i altele 
dl' ft•l11! aee,;ta, lla,r altele nu fac parte din acea,;tii. 
call\gorie. De a,semenea1 pentn1 ceh• nedemne de 
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vrPo pn•\ uire cxi:,;t.1 destule motiYc ele a le respi11ge 
pe 1111Ple, d<' ('X.cmplu durerea, boala, pierderea sim
t.urilor, sărăcia, proasta reputaţie; pentru altele 1111. 

Astfel au apărut termenii lui Zenon -;rpo·fjyµiwJ ~i 
opmml Rău & .. 01tpo"tjyµitvov; el a utilizat termeni noi 
intr-o limbă foarte bogat,ă, ceea cc nu ni se permite 
nouă, deşi limba noastră este sărac:1, în ciuda părerii 
tale potrivit căreia ea este mai bogată decît greaca. 
Dar a. venit momentul să explic criteriul lui Zenon 
în formarea acestor termeni, ca să le înţelegm1 
mai u~or semnificaţia. La o curte regală ninwni 

b · IG nu Ya vor i despre aYansarea regelui la demrnl:1-
1 ca -- acesta este sensul cuvîntului 1tporiyµevov - n·- :.2 
gnliî, ci despre avansarea celor care s-au apro-
piat foarte mult prin funcţia lor de rangul regelui. 
întocmai ca cel de-al doilea în raport cu regelP, 
în viaţă se numesc 1tpo!V)yµevoc, adică, 'avansate', nn 
eclc dP pc primul loc, ci cele de pc locul :1 l 
doilea. Am putea deci R:t Ic numim 'aYnnsate' -
aceasta este trani,,punerea literali'\, a termenu-
lui - Rau 'înaintate' ~i 'retraRe' sau, după cum am 
spus înainte, 'prc>ferate' sau 'principale' ~i respP<·-
1 iY 'rei>pinsp' 101 . După ce am înţeles fondul, tn·
huie să manevrăm u~or termenii. Dar fiill(kii. :.:1 
,1firmăm că tot ct•ea C(' c>stc bun trebuie să se aile pc 
primul loc, rezultă e_•,T nu este nici bun nici rău cel':1 
ce numim principal ;;au preferat. Îl considerăm 
dn•pt f'PYn inclifrrent, a vînd o oarecare valoare . 
. \m µ:ibit de <·uYiinţă să numesc indiferent (i-ndif
ferenx) el'<'a <'<' :-toi<·ii numern cx8tciq,opov. ERtc impo
:-ihil stt un t>xist<' o cntegorie intermediară de lucruri 
<'Onforme cu natura ~i contrare ei, iar daf'ă aeeastă, 
l'a1<'goric există, estP impoRibil să-i negi valoan·n ~i 
prin urmare> s:l nu Pxistc preferinţe în cadrul <'i. 
AcPastă, distincţiP c•:-1P deci jmtificată ~i ca s-o fadi. M 
mni clară, stoif'ii in,ocii. următoarea comparaţie: ,:ti 
prPsupunem C'ă ,:(·opul nostru suprem <'S1e acela de a 
;trune:1 zarul in :1:;;a frl, încît st't cadă drq1I ; daeă 
zarnl Ya fi anmeal as1f<'l încît să cadt't dr<'p1, faptul 
va <·onst itui o pn•fcrinţă în raport cu scopul propus; 
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dac:t va fi arnnm1t altfel, dimpotrivă; totu~i prefe
rinţa acordată zarului nu influenţ,ează eu nimic sropul 
propn;,;. Tot astfel !:li preferinţele se raport<>az:i la 
s(·op, dar nn-i influenţează cu nimic natura ~i esl'n\a. 

5;; Urnwază <liviziunca st,oicilor potrivit c:1reia uncll' 
bunuri fa(• p,1rte din scopul ultim (pertÎ'Jl('11tia) 
-- grceii ll' nnmt>se -r.:A~x.x ; conform dorinţei 
tah•, s,~1 l'Xpri111:u11, pentru a inţ.l'lPge ideea, prin mai 
lllllltl' (•tffinte ceP.1 el' nu putem exprima printr-unul 
,.:ingm - : altele îl produc ( rfficientia) - g1w·ii 
IP rnum·se T-onrnxoc -, altele întrunesc calit.ăţile 
.1111îndurorn. Prima eatcgoric nu cuprinde clcdt 
fapll•lc ('institl', a dou:1 doar prietcni,l. Ei corn,i!h·ră, 
e,~1 intt'lepeimw;t aparţine ambelor categorii. l>ar 
fiind<":t înţl'l<'pciunea este ,1cţiunca eo!1se('\"Clll:1 ru 
Pa in;-;,'î•:d, ea ap:1rţine primei categorii. lns:t dcoan'l'l' 
:11 r;1g·c după sine ~i produce acţ-.iuni virtuoase po,1 te 
fi (·lasat:1 în a doua 102. 

17 -, ·l'ea Cl' numim prdl•rahill' i')i merită ealifieativul 
56 alit in sine eit ~i prin rezultatul lor s,rn din amlwlc 

mol in': în Rim', de cx.C'mplu expresia fl'ţii :;;i fizio-
11omia, ţinuta, mi')r,'îrile; în privint,a lor exist:t nwtin· 
dl' prPfrrin\:1 s,1u de rcspingpn•. Altele :-;înt numite 
a.~tfrl fii11deă produe el'Va, de l'XPmplu banii. Alil•lt• 
din a111lwle motive,_ de exemplu integritatea :--i111\ u
rilor :;;i :--ăni-U.all':1. ln privinţa bunei reputaţii · (•a 
"<' 11umP"!l<' în grPre~te euSo~lix, termen prefrrahil 
<·t'lui cil' g'loria - ('hr~•;,;ippw, :;;i Diogcnes d('('iar.111 
l'I 11-ar merita s:t mi:;;t i un deget ventru ea, d.1l't1 
11-;ir pn·zPnta o utilitate. 1-,înt întru totul de a('ord 

:;, (•11 t•i 10 '1. Filosofii de după ei, în imposibilitatea dP 
:1-i rcplil·a lui l\1rneadl';-;, afirm:1 c:1 buna reputaţil' 
lrl'huic pn·feraL:t ~i preţuită in sine :;;i că este pro
Jll'Îll omnlui liber :;;i cuneat ea un om liber să doreasc:1 
o aprceiPl'P favorahilă din parLl'a părinţilor, a celor 
:1propiaţi, a oanwnilor clistin~i, ~i :t('easta pe11tr11 
faptul in sine, nu pentru uLilitatea sa. Ei consillerii 
(·.:'1. dnp:t eum dorim să an•m g-rij:1 de copiii no~tri, 
<·hiar dacă urmPaz:1 s:t sP nas6i doar dup:1 moartea 
11oastr,"i, tot astfrl trehui!i s:1 nP îngrijim de faima 

138 

https://biblioteca-digitala.ro



DI::SPRE SUPHI::Ml!L BINE ŞI SUPREMUL RAU. C. A III-A 

110,1,;\ r:1 d<· dnpii moarte, i11 afara oriciirni inter<•,; 
pn11·ti1·. 

I )ar din moment <·<> ('Ollsideriim cii unicul bun c,;\ <· ::m 
<·i 11,;t Pa, implinin•a unei îndatoriri ei-ii e prnprit• aC'c,;t ui 
prin<·ipiu, <"hiar da<"ă nu socotim indatorin•a J"e,;
IJC<"ti\·,i. ni<"i în rîndul Imnurilor, ni('i în cel al relelor. 
Cii.ci iu eadrul lucrurilor indiferente :-i totodatii 
prefrrnhile există C'Cnl acceptabil ~i o anume ju,;( i
ficare :-i în consecintă sînt în măsură să justifit·c 
intr-un' chip plauzibil o acţiune. Dar îndatorirm 
t•ste acţiunea care poate fi justificată într-un chip 
plauzibil. De aici se înţelege că îndatorirea este cc\·,t 
intermediar ce nu se situează nici în rîndul bunurilor, 
ni<"i în C'cl al relelor. Iar fiindcă ceea ce nu este nil'i 
virt ut c, nici viciu conţine eventual ceva folositor, 
<'l nu trebuie eliminat. Din această categorie fa<"e 
parte un anumit soi de acţ.iuni, anume cele determi
nate de raţiune şi săvîr~ite la îndemnul ei.Noi numim 
'îndatorire' aeţiunea realizată prin raţiune. Deci înda
torirea nu face parte prin natura ei nici din categoria 
bunurilor, nici din cea a relelor 10~. 

18 
E,;tc clar că acţiunea înţeleptului se desfăşoară 

în ('aurul lucrurilor medii. Faptul reiese din urm,i- :;9 

torul raţionament.: fiindcă sîntem de acord că p:,.isltt 
acţiune dreaphi, adică îndatorirea împlinită, exi:-;ttL 
impli<·it ~i îndatorirea în curs de împlinire, cu alte 
1·11\·intc este drept fi,t înapoiezi CC'ea ce ţi-a fost 
im·n•din\at, acţiunea de a înapoia face part.e diu 
1·atcgoria îndatoririlor : menţium•a eă este 'drept' 
indică aeţiu1wa dreaptă, în timp ce înapoierea in 
:-ine eom,tituie îndatorirea. Şi fiindcă nu încape îndo-
i,tl{t ciL în c~tdrul numeroaselor lucruri medii unele 
t rebnie adopt.a te, iar alt ele respinse, tot ceea ee 
de1iinde de ele faC'e parte din c·ategoria îndatoririlo1·. 
D<'oarC'r<' oamenii se iuhefic în chip firesc pe C'Î înşi~i, 
atit nechibzuitul <·it '!i inţeleptul vor adopta ceea ce 
1ist1~ t·onform cu nat ura '!i vor respinge tel'.a ce îi 
este poţrin1ic .. \stfol există o îndatorire comună. 
inţ,,Jc,ptului ~i lll'l'hibzuitului, ele unde rczult(L C'ă ea 
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fa<·<· parte din luernrile numite de noi medii. Uar 
GO clin moment <'<' toate înda,toririle î,;i an izvornl în 

l111·n1rilP mpdii, se spune, nu fără 11{oti,·, e,1 a<•p,-j('a, 
:-int ţinta tuturor gîndurilor noastre, între altele ~i 
hot;'irirea de a p:1răsi ·daţ.a sau de a ri1mine în ,·iaţă 105 • 

l>a('tt predomiuii elementele potrivniee sau pxistă 
a<·<•a;;tă, 1wr,;pertiv:1, datoria omului este r,;ii p:1ră
spa,-;d viaţa. Se dovcde~te dec·i <',1 în anumite situaţii 
cla ! oria înţ.elept ni ni este si"'t părăsea8<'ă viaţa d1iar 
<la<·,1 <',;te feriC'it, iar epa a nechibzuitului s;"t rămîni"'t 

GI în ,·ia(ă ehiar dacă este nenorocit. Am arătat adesea 
<·,1 hinelP ~i r:lul r,;înt noţiuni <'are a,par mai tîrziu 
in ,·ia(a omului. mementele primordiale a,le naturii, 
fiP favorabile sau potrivniee, <lepind de judecata 
în(Pleptnlui ~i sînt supuse înţelepeiunii ca ~i matpria. 
J )(' ,H'<'<'U oril'e argunwnt în favoarea vieţii sau a 
11101·\ii trebuie măsurat eu eriteriilP de mai ,;us. l ':ki 
11i1·i c•pl virtuo;.; nn r:1mîne în daţ.ă de dragul virt u(ii, 
1ti<·i c·ei lipsiţi de virtute nu-~i dorese moa1'tea din 
a1·e,-;I motiY. Adesea <lat-oria înţeleptului este 8i"'t pări"'t
spa,;c•:1 viaţa, eh iar daC',l e,;f,<' foarte fericit, eu condiţia 
d1· ,t o f.H·(' la moment.ul oportun. Stoicii eonsicler.l 
c,1 viaţa fericită, adiei'i ,·iaţa eonformi"'t <·n natma 
<lepi n<l<' de oport nnitatPa faptelor. De at'eca, de 
Yn•nw <'t' vieiile nu sînt în 111:hură si"'t moth·eze o 
n10,1rk n,Inntară, e,;te elar c,1 datoria, nccbibzui(ilor 
.. ,.,1 <' ac<'Pa ele a rămîrw în ,·iaţă cînd predomin;"t cle
nH·nt el<' numite <le noi conforme cu natura, cbiar
cia{·:1 c;înt nenorociti. Ki fiindci"'t sini la fel <le nm10-
rn1·iţi fie <·:t r:1mîn ·:-;au ·uu în viaţă, iar trecerea tim 
putui rw Ic fac•p viata mai inr,;uportabilă, se spuue 
IH' drept cudnt că trebuie s;"t rămînă în viaţă eei 
<·a pa bili de a i-;e bu<·ura ci<· dt mai multe avantaje 
ofrri 1 e de natunl. 

1 !I 
:-iubic•c·t 11! ne im1mne si"'t î11t,,ele2:cm eă dra,..,O'ostea 62 .._. 

p,1rin(;ilot· pentru t'opii e~tc naturah1. Pornind de 
la a<·est fa pi, vom urmări dezvoltarea r,;oeietăţii umaHP 
în c•,·olu(ia <·i 106 • În primul rind trebuie :-;;"t înţclcgpm 
d nat urn a ,Tut s,1 a;.;igure proc·rcaţia prin forma 
l;\Î mPmhreJt, eorpului, t'cPa c•p p,;t(• o dovadi"'t în r,;im'. 
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\'ointa de pror·rcare i:,i lipsa de dragm,te pentru copii 
sîn1, irwompatibile. Chiar şi la animale se poate vedea 
fort a uat urii : privind efortul lor la na~terca şi la 
<"l'P::,1 Nea puilor, avem impresia di auzim însăşi 
voeP:i naturii. De aceea, după cum este dar eă natura 
He Îll(lt>părtează de la durere, tot astfel Re dovedeştc 
<-.1. 11:itura ne îndeamnă să-i iubim pe eei născuţi 
din noi. Aceasta eRte originea atracţiei reciproC'e G3 
fil'P::,1 i dintre oameni, deci în chip necesar nici un 
0111 1m este străin faţă de altul, tocmai fiindcă este 
0111 107 . După cum uncie membre au fost create 
într-1111 anume sens pentru ele însele, de exemplu 
ochii, urechile, iar altele Rînt de ajutor altor membre, 
en, pi<'ioarelc, mîinile, tot astfel unele fiare s-au născut 
1wnt ru ele însele; dar animalul numit pina, care 
tr:1.it>,:1 e într-o cochilie marc Ri acelea care ies din 
eo<·biii<', numite pinotere fiind~ă păz~:;;c pina, părînd 
e,1 ,;(• iniorc şi se înehid pentru a o avertiza să Re 
păwa1<eă, de asemenea furnieilc, albinele, berzele - , 
toa1c aceste animale ,;e ajută reciproe. Cu atît mai 
mnlt oamenii. Aşadar sîntem înclinaţi prin natur{t 
s:L np unim în grupuri, adunări şi cetăţi. Stoicii susţin M 
1·:t lumea este condusă de zei, iar ea este un fel de 
oras ,-i cetate comună a oamenilor si zeilor si fiecan• 
dintr~• noi este o parte a acestei l~mi. Pri~ urmare 
N,te firesc să punem interesul comun mai presus 
d(' interesul personal. După cum legile au în vedere 
fcri<'irca tuturor mai presus de fericirea individuală, 
to1 a:-1 fel omul bun şi înţelept, car(' se supune legilor 
~i c·unoaşte îndatoririle cetăţeneşti, ţine seama mai 
mult de interesul tuturor deeît de acela al unui singur 
om ,;au de al său. ~u este mai eondamnabil trădăto-
rnl de patrie decît cel care trădează interesul şi f('ri
(•.ir<•a. 1 nturor pentru fericirea sa. Deci este demn de 
laullrL eel care moare pentru Rtat, fiindcă t,rebuie să 
ne iubim patria mai mult decît pe noi înşine. Şi 
fiintlcă este considera tă criminală vocea celor care 
n-au nimic împotrivă ca focul să cuprindă întreaga 
lume după moartea lor - această idee este cunos
cut:L îndeobşte printr-un vers grec 108 - , este clar 
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că. trebuie sii ne îngrijim de urmaşii noştri de drngul 
lor. Ca urmare a acestei afecţiuni imflete~ti au apărut 

20 testamentele şi dispoziţiile de pe patul moqii. Şi 
Gă fiindcă nimeni nu vrea să trăiască în totală si11gur·ă

tatc chiar dacă ar fi să se bucure din plin de pl:1-
ceri nesfîrşite, se înţelege uşor că noi oamenii ue-am 
născut pentru a ne uni şi a ne aduna într-o comuni
tate naturală. ~atura ne immflă dorinţa dt> a fi 
folositori cît mai multor oameni, în primul rî11d 
împărtăşindu-le învăţătura noastră şi indici111.ln-le 

GG principiile înţelepciunii. De a<'et>a nu este u~or să 
găseşti un om care să nu-~i împărtăşească cuuo~tin
ţ,ele : astfel noi sîntem înclina ţi să învăţăm, dar tot o
datft să ne împărtăşim cunoştinţele. Dupi'icum taurilor 
le-a fost dat prin natură să-şi apere cu toată 1n1 t l'l'Pa 

şi tot zelul puii contra leilor, tot astfel <'t>i <·apalJili 
să apere neamul omenesc cu forţa lor, ea Herculps 
şi Liber, sint îndemnaţi de natură ,;-o fac:1. t 'ind 
îl numim pe Iupiter Optimus şi l\faximus şi totodatii 
Salutaris, Hospitalis, Stator, vrem să arăt:'un er~ 
viaţa oamenilor se află în puterea sa. Cîml ne dispre
ţuim şi ne neglijăm reciproc, nu avem dreptul <l,· a 
pretinde dragostea şi afecţiunea zeilor. DUJ)i°t t·u111 
învătăm să ne folosim de membre înainte de a l'i 
învăţat cum s-o facem, tot astfel ne unim şi ne n,;o(•iem 
întn' noi prin natură, în vederea eonstituirii 1111ei 
<·omunit,:1ţi cetăţeneşti. În raz contrar n-ar Pxista 
loc nic-i pentrn justiţie, ni('i pentru bunătate. Dai· 

67 dae:1 oamenii ,;lnt legaţi între Pi prin lanţurilP lln•p-
1-nlui, între oampni ~i fiare nu PXiHtă nici uu dr(•pt 109 . 

A ar:Hat-o in d1ip f-trăluc-it t'hry:,;ippm: <'eh-.Jalte 
vi,~t nitoare H-au n:'tscut în folo:sul oamenilor ~i al 
zpilor, iar oamenii în folo8ul c·omunităţ,ii şi soc·it>I ,1 ţ.ii 
lor, prin urmare oamenii pot folosi animalele in inte
rpsul lor f.tr:1 a comite o nedreptate; ~i fiindc(t omul 
este lPgat în ehip natural de neamul ompne,;f• pri11-
t1·-u11 soi de drept eivil, eel care r<.'speet:1 a,·est (lr,•pt 
procedează just, cp] f'are îl evit:1 1111. După 1·11111 la 
t<>atru, care f'Ste 1111 Io<' puhli<', fieeaJ't' :,;pl•(·tator 
ocnp:1, locul pe care s-a aşezat, tot a,;tfc•l lntr-u11 oraş 

142 

https://biblioteca-digitala.ro



Dl::SPHE SUPREMUL BINE ŞI SUPREMUL RAU. C. A Ill·A 

sau i11 .tl'('a,;t.·t lume eomuui"t nu este împotriva drep
tului ea fipeare Hă posede cec>a C'C îi aparţine. Din 
rnornt•nt c·e înţelegC'm că, omul s-a născut pentru a-i GB 

apăra şi păzi pe ceilalţi oameni este potrivit c·u această 
<lori II ţ.ii, naturală ca omul s:t dorească stt guverneze 
,:;i s:1. administreze statul, să-~i ia o soţie ~i să, doreas-
f':t, d1• la ca copii, pentru a trăi în c·onformitate 
c:11 1iatura 110• Nici iubirea curat,1 nu este străim1 
înţf'Ji,ptului m. După părerea unora înţeleptul trebuie 
s:"i. n•-:pecte, în anumite situaţii întîmplătoare carc> 
îl olilig:ă la o asemenea atitudine, prinC'ipiile de viaţ,1. 
ale 1·inic·ilor, alţii le resping cu totul. 21 

Pentru menţinerea societăţii, a unirii, a iubirii 69 
dintre oameni, stoicii au vrut ca foloasele ~i daunele 
-- 1\i le numesc wrpz).~µ1X-i-1X şi ~M.µµ1X-i-1X - să fie 
('Omu,w: unele sînt utile, altele dăunătoare. Ei le 
C'onsideră, nu numai comune, ci şi egale. Dar avan
tajele ( commoda) ~i dezavantajele ( incommoda) 
-- a;;tfel traduc eu :::uxp1Jcr't"~fL:X't"O( şi 3vcrx?1Jcr,·~µ1XTIX -
sînt. după opinia lor, comune, dar nu egale. Căci 
foloa,;de şi daunele, fie bune sau rele, sînt prin forţa 
lucrnrilor egale : avantajele şi dezavantajele fac 
partn din categoria celor numite de noi preferabile 
sa,u inacceptabile: ele nu pot fi egale. Dar foloasele 
sint; comune, însă acţiunile drepte şi păcatele nu 
sînt considerate astfel. 

Prietenia trebuie acceptată, spun ci, fiindcă face 70 

parte din categoria, foloaselor. Deşi unii consideră, 
ctt în prietenie înţeleptul trebuie să pună pe acelaşi 
plan interesul său ~i pc cel al prietenului său, iar 
alţii susţin că are în vedere interesul său în primul 
rînd, totuşi aceştia clin urmă afirmă că însuşirea 

unui lucm care apartine altcuiva este străin de spi
ritul justiţiei, scopul existenţei noastre. Nu este deloc 
('onform cu doctrina, despre caro vorbesc să. cauţi 

sau să, aprobi justiţia, şi prietenia pentru avantajele 
lor. Aceleaşi avantaje le pot zdruncina şi distruge. 
Căci existenţa justiţiei ~i a prieteniei este întru totul 
impm;ibil.ă, dacă ele nu vor fi dorite pentru ele însele. 
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ii Însă dreptul, dacă există într-adevăr ecva (lemn 
de acefit nume, există numai prin natură, iar nedrep
tatea ::,i prejudiciul cauzate altcuiva sînt străinc> inţe
lcptului 112• Desigur, nu este drept să te a:-oeiezi 
:c;au să te uneşti cu un prieten sau cu oameni mPrit uoşi 
pentm a comite o nedreptate. Stoicii afirmă (•11 ti"i ric 
eă echitatea nu poat.c fi separată de utilitatP .~i că 
ceea ce este echitabil şi drept va fi totodată <·i n;;1 it 
şi invers, ceea cc este cinstit este totodată dn•pt 

72 şi echitabil. Pe lîngă virtuţile menţionate, .,t oicii 
mai aduc în discuţie dialectica şi fizica, pe ean· le 
numesc de asemenea virtuţ,i ; dialectica 113, dcoa rece 
eonţine principiul prin care ne putem feri de un fals 
:c;au de o probabilitate ademenitoare şi înşch1toarn 
şi menţine şi apără ceea ce am învăţat despn· hine 
şi rău. Căci fără această artă, spun ei, oricine JHJa te fi 
îndepă1tat de la adevăr şi înşelat. Deci dacă w••·hih
zuinţa şi ignoranţa sînt întotdeauna un viei 11. art a, 

22 care le elimină este numită pe bună dreptate virt nfo. 
Fizicii i se atribuie nu fără motiv aceeaşi 0110:tre, 

73 fiindcă cel care intentionează să trăiascri în confol'mi
tate cu natura trebui~ să pornească de la eunoa~l1~rea, 
generală a lumii şi a principiilor după care p,;t t\ Pa 
condusă 114• Nimeni nu poate judeca binele şi ritul 
în conformitate cu adevărul, dacă nu cunoaşfr prin
cipiul naturii şi al vieţii zeilor şi nu ştie dacă 11atura 
omului este conformă sau nu cu natura univcr,;al"i 115 . 

În privinţa acestor precepte vechi ale învăţa\ilor. 
anume c:l trebuie să te supui împrejurărilor. ,;i"'t-1 
urmezi pe Zeu, să te cunoşti pc tine însuţi, să 1111 <·o
miţi cxPesc, nimeni nu poate înţelege fără fizieie11i dt. 
de marc este forta lor - mt est o într-adevăr foarte 
mare - . Numai 'această cunoa,ştere poate dezviHui 
cit de puternică este natura în cultivarea just itiei, 
în api'trnrea prieteniei şi a celorlalte forme de afcc
ţ.inue. F,tră cunoaşterea nat.urii nu poate fi înţdc•asă 
niei pieta,tc:>a faţă de zei, niPi recunoştinţa datorată, 
lor. 

;4 Dar îmi dau seama ert am depăşit limila tli-;,·nţiei 
pe care mi-o propusesem. ~I-a atras însă sist p11ml 
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a,rlmirabil al doctrinei şi înliî nţ.uirea extraordinară, 
a ideilor. Pe zt'ii nemmitori ! nu-l admiri? Ce poate 
fi mai bine organizat, mai armonios, mai logic, fi~ 
în H:bt.lHă, care este ncîntreeută în armonic şi ordine. 
fie in lucri:'1rile săvin,ite de mîna omului? Există 
,-reo discordanţă într~ premisă şi concluzie? Există 
Yreo consecinţă necorespunzătoare în raport cu pre
misa, Care element nu se sprijină pe altul, astfel 
încît dacă mişti o singură literă se prăbuşeşte întreg 
siRtemul? Dar este imposibil să mişti ceva. 

Dar ce puternică, cc măreaţă, ce a,rmonioasă este 7S 
persoan.1 înţeleptului ! Cînd raţiunea îi arată că 
singurul bun este cinstea, învăţatul v,1, fi în chip 
necesar mereu fericit si va merita intr-adcffăr toate 
numele de care îşi bat 'joc neştiutorii 116• El va purta 
numele ele rege în chip mai justifieat decît Tarqninius, 
care n-a ştiut să se conducă nici pe sine nici pe ai 
săi, va fi numit profesor al poporului - ci:'1ci aceasta 
este atribuţia dictatorului - în chip mai justificat 
<lecit Sylla, tare a fost profesor în materie de trei 
vic·ii, anume depravarea, avariţia şi cruzimea, va 
fi considerat bogat în chip mai justificat decît Crassus, 
<·arc n-ar fi trecut. niciodati:'1 Eufratul fără nici un 
motiv de război, cfată n-ar fi dus lipsă de nimic. 
Pc drept cuvint i se va atribui totul, fiindcă numai 
el va ~ti s.l se folosească <le orice; pe drept cuvînt; 
va fi numit şi frumos, ciîf'i liniile sufletului sînt mai 
frumoase decît eele ale eorpului : pe drept cuvînt 
:,;c va spune despre el că numai el este liber, că nu se 
supune nici unl'i stăpîniri i;,i <·ă nu ascultă de poftă; 
pe dn.>pt cuvînt va fi numit; neinvim;: chiar dacă 
trupul său suferi:'1 vreo constrîngere, sufletul nu-i 
va putea fi înlănţuit, în nici un fel. El nu trebuie să 7G 
aştepte o a,numitiî, vîrnti:'1 pentru ~1, se stabili că a fost 
fericit, în moment.ul cinel î~i va fi sfîrşit prin moarte 
ultima zi a vieţii, a,;;a cum i-a, spus lui Croesus, în 
chip foarte neînţelept, unul din cei şapte înţelepţi 116 a. 

Căci dacă ar fi fo~t vreodată fericit, viaţa i-ar fi 
fost fericită pînă cînd a ajuns pe rugul pe care i l-a 
ridicat Cyrus. far dacă este adevărat că numai omul 
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l>uu este fericit şi ci"L toţi c·ci buni .-;int fl-ric·i\i, ce 
trehuie cultivat mai mult clccit filosofia sau cc este 
mai clivin deeît Yirtutea ~•· 

CARTEA A PA'l'HA 

Cu aecstc eu Yin te Cato şi-a sfirşit cxpu11Nc>,t. B F 
1 însă am 8pus: ,,într-adevăr, Uato, ai dat clo,-,uli"t 

de o memorie excelenti"L expunînd atîtea date şi ai 
fost foarte limpede în prohleme atît <le obscure. 
De aeeea fie Yoi renunţa la ori<'c rnplică, fie îmi voi 
hm. nn răgaz ele gîndirc. Căei nu este uşor si"t pi"ttrunzi 
o cloetrină, chiar dacă este atît eh• bine argwncntati't, 
deşi nu corespunde înt111 totul adcY:1.rulni inc-it 
nu îndrăznesc s-o afirm c·.u tărie - , cxpus,1 c·n atîta 
grijă şi totodată atît de solid c·onstmit:t" .. \.tunc·i 
CATO spuse: ,,Cum aşa? De ncmc cc <>şti în fit.an• 
.-;fi răfipunzi, potrivit legii noi 11 ~, acuzaturnh1i şi 8ft 
vorbeşti în aceeaşi zi trei ore, en\zi eă îţi voi :worda 
o ~Lmînare ~ Cauza pc <>arc o susţii nu este mai l.nrnă. 
deeît a.celea pe care le cîştigi uneori. Deci ocupă-tP 
acum şi de doctrina i-;toică, 11rni ales că s-au ocupat 
ele ca adef\Nl. şi alţii şi chiar t 11; prin urmare nu-ţi 

:!! Yor lipsi cuvintele." La acest.pa EU am rc>plicat: 
„N-am obiceiul, pe Hercules, s:t cfowut la întîmplarc 
cu stoicii, nu pentru că aş fi întru totul de acord cu 
ei, cln,r mă împiedici:'t pudoa,rpa, : Pi fac anumite afir
maţii, pe care eu abia le înţ;cleg.'' ('A'L'O spuse: 
„Aclmit ci't unele afirmaţ,ii a.le lor :--iul într-acfov:tr 
obscure, dar ci nu vorbesc iutC'n\ ionat. ast.frl, ('i 
faptele însele sînt obscure în sine." ,, De ("l', am spus 
BU, cuvintele peripateticienilo1· (lc-:;;prn aeclc•aşi tC'mc 
pot. fi înţ.elese ~" ,, De~pre aecle:i.şi t l'IUC '/ întreabi't 
EL. Prol>~tbil că a,m vorbit prea putin eîrnl am ari'tta.t 
că 1lczacordul dintre stoici şi 1wripateti1·i1'11i nu pri· 
VP~te numai terminologia, ei toatP prohhmwle (11-

fond şi întrea,ga concepţie." ,,Dar, mn spm cm, Cato, 
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d-]ică ai reuşi s-o dovc<le~ti, m-a,i convinge cu totul.'~ 
,,Imi înehipui,1111. ~pm;e EL, că a,m vorbit îndeajuns.. 
de mult us. D,1că, n-ei, inccpe cu a.cea.stă chestiune. 
După a.ceea vei continua cu ce vei dori." ,,Dimpo
trivă, pretind., dacă nu ţi se pa.re nedrept, să-ţi pun 
orice întrebare în orice moment, după voia. mea." 
„Cum doreşti, spuse EL. Deşi era. mai potrivită 
ordinea expunerii mele, este drept să facem oricui 
concesii." 

,,Aşa.dar, am spus EU, cred, Ca.to, că v<>chii audi
tori ai lui Fla.ton, a.nume Speusippus, Aristotel, 
Xenocrates, apoi auditorii acestora., Po1emon, Teo
frast, formulează doctrine destul de vaste şi de rafi
nate, astfel încît Zenon, după ce l-a audiat pe Polemon 
11-,1 a.nit, nici un motiv să se îndepărteze de el sau 
de ceih1l\i filosofi pomeniţi mai înainte. Acea.sta 
n, fost t·oncepţia lor şi a.ş dori să-mi arăţ.i ce consideri 
că trelrnie modificat în structura ei. Nu-mi cere să 
mă, refer la trn1I l' aspectele expunerii tale. Consider 
că doctrina lor trebuie confrunta.tă integral 
cu întreaga voastră concepţie. Cînd stoicii ~u con
stata,t cr1 noi, oamenii, ne-am născut pentru a, ne 
conforma celor mai strălucite şi cunoscute virtuţi, 
a.nume justiţia, cumpătarea şi celelalte ele a.cest fel 
- aceste Yirtuţi Rînt toate asemănătoare celorlalte 
,1rLe şi se deosebesc de ele numai în privinţa materiei 
şi a tratării 119 , clar sint superioare prin scop - şi 
,tu înţeles că noi dorim cu tărie, din toată inima 
aceste virtuţi, C'ă există in noi o anume dorinţă de 
cunoaştere înrăclăciua,tă 5au mai bine spus înnăscută, 
t·[1 am venit pe lume cu scopul de a, forma o con
gregaţie, o societate a, neamului omenesc, că aceste 
idei se manifostă cu pregnanţă în cele mai strălucite 
minţi, au împărţit filoRofia în trei părţi. Constatăm 
că, Zenon a menţfont aceast,1, împărţire. O parte 
prh'eşte formarea. moravurilor; o la.s de o parte, 
intrucît este chiar haza discuţiei noastre. Voi a.răta 
mai degrabă ce este binele suprem : a.cum mă mărgi
nesc să spun eă , echii peripateticieni şi academici, 
care f;C înţeleg în fond dar diferă în privinţa, termeni-
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lor, s-au ocupat serios şi mult <lP acest 1lonwniu, 
susceptibil de a fi numit corect ci ,·ii. G1w·ii i I nmnesc 
;ToÂL-nx6v 

3 Cit de multe cărţi au scris ei despre stat ~i 1fospl'e 
legi ! Cit de multe precepte despre arte ne-au lăsat 
şi c·itc exemple de vorbire măiastră în 1liscursnrile 
lor ! În primul rînd ei au vorbit el<•gant şi adecvat 
despre fapte care trebuie expuse c·u suht ilitate, au 
formulat ddiniţii şi au făcut 1liviziuni, 1·a magiştri 
voştri, dar in timp ce voi o fac·eţi mai neîngrijit, 

G discursul lor este strălucitor, vezi bine. Cu cîtă măies
trie şi strălucire expun ci temele care necesită o 
tratare distinsă şi elevată ! În privinţa justiţiei, 
a temperanţei, a curajului, a prieteniei, a conduitei, 
a guvernării statului, ci nu seamănă, ra iitOil'ii, cu 
culegătorii de spini, nici cu cei care smulg carnea 
de pe oase, ci se dovedesc a fi doritori s,1 vorlwaseă 
elegant despre temele importante şi clar ,le-spre rele 
minore. Cît de convingătoare sînt romolaţiile lor, 
îndemnurile, avertismentele şi sfaturile lor din Hcric
rile dedicate celor mai însemnaţi oameni ! Potrivit 
cu natura, ei utilizau două feluri de <liscUl'suri : 
<'ăci, indiferent de subiect, contro,·ersa poate fi 
privită în sine, adică în afara personajelor şi a împre
jurărilor, sau, cînd se raportează la ele, ea poate fi 
legată de un fapt, de drept sau de un om. Prin ur
mare ci se exersau în amîndouă genurile şi faptul 
le-a permis să se realizeze pe deplin in ambele pri-

7 vinţe. Zenon şi urmaşii săi, fie că n-au vrut, fie c-ă 
n-au putut, oricum au părăsit cu totul aecaKtă metodă. 
'rotuşi Cleanthes şi chiar Chrysippus au s(•ris fiecare 
f'îte o artă retorică, dar ar trebui să le citească 
numai cei c•.are vor să amuţeasci"t. Ştii cum se cxprimi"t 
ei. :Formulează termeni noi şi îi abandonează pe cei 
eons:1,('raţi. Cite încercări nu fac- '. ,,întreaga lume 
este o cetate" spune stoicul. Vezi c:ît. de important 
ar fi ca locuitorul din Cirrcii119 a să considere c·i"t întreaga 
lume se reduce la municipiul Hău. ,,Î~i inflăcărează 
auditoriul.'' Cum aşa? Stoicul înflăc-ă.rează? Dacă 
a.re un ascultător înflăcărat, mai uc~rahă l-ar potoli. 
{Jhiar cele cîteva cuvinte ale tale, a.nume că numai 
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i11(1dq>t.ul p,;te rngc, dicta.tor, bogat, pc C'arc lc-a,i 
ales (·ll grij,1 şi hine, le datorezi retorilor. Cit sint, 
111,;;1 1le sMace cuvintele stoicilor despre puterea 
Yirt.u(ii ! Yirtutca, căreia ci îi atribuie capacitatea 
◄ 11, a ,L<lucc oamenilor fericirea. Te înţeapă cu întrc
ht1ri minore si neînsemnate ca si cu niste ace si 
d1ia1 ~i cei c~re le dau dreptate ~ămîn î~ sinea lor 
a(·eiaşi şi pleacă aşa cum au venit ; căci ci tratează 
probleme adevărate poate şi oricum importante 
într-nu cadru prea i:;trimt, nu aşa cum se cuvine. 
Urmează acum sistemul de expunere şi cunoaş

terea naturii; uc vom ocupa îndată de binele suprem, 
aşa <·m am spus şi vom îndrepta întreaga noastră 
<fomuţic asupra acestui subiect. Deci Zenon n-avea 
<le f.kut prea multe modificări în aceste două sec
toare ale filosofiei; căci totul era foarte clar. Cc 
aspe('t al disciplinei discur:mlui au omis cei vechi, 
Ei au formulat majoritatea definiţiilor şi totodată 
au indicat sistemele de definiţie şi de divi1.iune 
- - :u-Pasta ţ;ine tot de dcfiniţ,ic - : ci au fi'i,cut aceasta 
şi an arătat cum trebuie procedat. Totodată s-au 
ocupat de contrarii şi astfel au ajuns la genuri şi 
;-;pceii. far dacă a,u tra'i vreo coneluzie pc cale raţio
mi,lă, au pus în fruntea raţionamentului elementele 
('Onsideratc de ci indiscutabile; ci mai respectă o 
anumită ordine, astfel încît adevăirul conţinut în 
fiecare element să constituie concluzia extremă. 
Ce va,rietatc de concluzii raţional argumentate se află 
în serierile lor şi ce deoscbirn faţă de întrebările insidi
oase ale stoicilor ! Ce valoare n,rc faptul că ci afirmă 
cu tărie că nu trebuie să ne înc:redem în simţ.uri fără 
,1 fa"c apel la raţiune, nil·i la, raţiune Ură a apela ln. 
simţ.uri şi că nu trebnic s\ le separă,m pc unele de 
altele? Oa.re temele trata.te ~i expuse astăzi de dia
lecticieni n-au fost evoca.te pentru prima oară de 
veehii filosofi 1 Chiar da.că eforturile lui Chrysippus 
s-a•t indreptat mai ales în acea.stă. direcţie, totuşi 
½cnon s-a ocupat de aceste probleme mult mai puţin 
dc::it cei vechi; Chry,~ippus îns1. n-a tratat unele 
('hcstiuni mai bine decît cei vechi, iar pe altele le-a. 
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JO ignorat cu totul. Există aşa,da,r dourt al't" pl'i11 ,·are 
se desăvirşesc raţionamentul :;;i «Ji,-rursul, a 11umc 
invenţiunea şi disertaţia. Atît stoicii <·it :;;i peri pat 1·li<·i
enii s-au ocupat de disertaţie, stoi<"ii :-;;i de inV<'ll
ţiune, peripateticienii deloc. )fagiştrii vu~tri II i1·i 
măcar n-au bănuit existenţa a,cestor <·omori <ie 
argumente, dar peripateticienii le-an t l'a11smi., 1·u 
măiestrie şi metodă. Rezultatul acestei arte nu t n·
buie să fie declamarea aceloraşi teme, ca un exer
ciţiu şcolar, nici consultarea. permanentă a unor 
notiţe. Cine va. şti locul fiecărui lucru şi motlalit,alt-a, 
de a ajunge la. el, va putea să-l scoată la i H·ală. 
chiar dacă este ascuns şi totodată va rămîne ind<'
pendent în discuţie. Chiar dacă eci înzestraţi 1·u u 
minte strălucită dobîndesc o anume facilitat,· în 
vorbire fără a respecta un sistem, arta este o că l"u1zCL 
mai sigură decît na.tura. Una este să înşirni <·u \·inte 
ca poeţii, alta să-ţi alegi cuvintele cu raţiuni· :-;;i 
artă. 

5 
Aceleaşi cuvinte pot fi spuse despre cercct,~rea, 

11 naturii, atît despre metoda peripateticienilor cît 
şi despre ce:t a stoicilor. Ei nu au numai două \duri, 
ca Epicur, anume suprimarea temei de moarte :-;;i 
de religie ; cunoaşterea corpurilor cereşti le ofcrCL 
un anume indiciu celor care înţeleg cît de mare este 
strălucirea zeilor, conducătorii lumii, a ordinii impuse 
<ic ei, iar celor care privese lucrările ~i faptele z1•ilor 
le conferă o anumită măreţ ie sufleteas<·:1, un ,,·rit i
ment al ju,-tiţ;iei, determinat. <fo <·unoa:-;;tel'(•a pon11wii 
îndrumătorului şi stăpînului suprem, <le <·m10a~t„1·1·:L 
dorinţ.elor sale, a voinţei sale : inţ.clnpciunca 1·011forn1tL 
<:u natura divină este numitfL <le film;ofi înţdep1·i1Lrie 

I:! adevărată şi lege supremă. Cercetarea natHrii nt'1•r,'L 
o anumită plăcere de nesăturnt rezultată clin <·1t11oa:-;;
terea lucrurilor. Aceai;;ta este sing11rn pl:'i.<·erP 1·ar1: 
ne îngăduie, <lupă, împlinirea indatoririlur, o \·i,q,1 
lipsitfL de griji, virtuoasă :;,i demnă de n11 om lilH•r. 
!n această }Jl'ivinţă, adidi, în punctele es<•r1ţ ia\1• ale 
filmmfiei lor, stoicii i-au urmat pe eci YP<"l1i, afir111ill<l 
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◄ ·ii 1•.:x istă, zei ::,i că există. patm clemente fondamentale. 
l>ar <· i rnl s-a pus problema, foarte dificilă, a existent<' i 
111rni al eineilca clement 120, izvorul raţiunii şi ~bi 

i111cligenţ(•i, ceea ce ne obligă să cercetăm i:;i natura 
,-;ufJ(\tnlui, Zenon a invocat focul 121 ; unelo 
t•hmwntc ale doc-trinci sale, puţine ln, num{tr totuşi 
:-;e 1lco:,;ebesc de doctrina înaintaşilor, dar în privinţa 
problemei fundamentale el îi copiază, anume afirmă 
dl, inteligenţa divină, conduce intrcag~. lume i:;i cele 
mai importante p{irţi ale ei. Stoicii s~ ocupă de 1:1 
puţine domenii şi restrinsc, însrt cei vechi s-au ocupat 
de <•.hestiuni esenţiale în detaliu. Oite cercetări n-au 
intreprim1, cite date n-au adunat despre toate felu-
rile de vieţuitoare, despre originea, membrele, orga
ndc ::,i despre durata vicţ.ii lor ! Cite cercetări n-au 
Ucut cu priyire la produsele pămîntului ! Cite cauze 
11-au desc·opcrit în ca.znl atîtor fenomene ! Cite cxpli
<·a(.ii ale fiecărui fenomen! Dintr-o cantitat.c atît 
de nrn,rc de fapte ei au extras un număr mare de 
argumente lJine întemeiate aplieabilc in orice situaţie. 
1 >eci. după cit înţeleg, înloeuirca numelui şcolii pcri
patetieicnc nu se justifieft deloc. Chiar dacrt Zenon 
nu era întru totul de acord cu ei, nu înseamnă c.ă 
nu se trăgea din i:;coala lor. Dealtfel cu îl consider 
~i pc Epienr elev al lui Democrit, anume (•hiar în 
domeniul fizicii. El faee unele modific{Lri, chiar 
multe dacă vrei, dar în majoritatea cazurilor şi in 
<-de mai însemnate el reproduce opiniile lui Democrit. 
1k::,i adeptii voştri proeedează la fel, ei nu se arat:'t 
prna recunoscători faţă de adevăraţii descoperitori. 

Dar am vorbit destul pc ac-cast{L temă. Să vedem 
:wum, te rog, care este eontribuţia lui Zenon la cunoa~
tcl'l::t lJinelui suprem, tema esenţială a filosofiei, 
.';,i <le cc s-a îndepărtat tlc descoperitori <'a un copil 
de p,lrinţi. Deşi cxplieaţia ta, Cato, a fost foarte 
îngrijită, voi arăta, şi cu ea.re este hiuclc suprem în 
<:onccpţia stoicilor i:;i eum îl explic:L ei, ea să deRco
perim, daeă vom fi în stare, aportul lui Zenon. După 
<'P înaintaşii şi mai ales Polemon, care a fost foarte 
c1'11', au afirmat eă binele suprem ei-te viaţ,a conformă. 
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cu natura, stoicii au declarat ('ă a<'east,1 aSNl.11uw 
poate fi interpretată în trei feluri : potrivit p1i11wi 
interpretări seopul existenţei este <:unoaşterca 1,•1111-

menelor naturale; a<'csta este, spun ci, hi1wlc supn·m 
din viziunea lui Zenon, care afirma, <lupii <·U111 :--pili 
tu, că trebuie să, tnlieşti în eonformitat e (•n 11,1 I I mt. 
Potrivit eclei de-a doua interpretări trchuie să t r,-t
iei;,ti îndeplinind toate ill(latoririle ohişnuik san 

15 majoritatea lor. Această interpretare se deoselw~te 
de prima, căci prima se referă la acţiunea dr<>a pt:L 
- numită de tine XO(Top3-wµO( 122 - , iar a<·ca,st a pst (\ 
doar la îndemîna înţeleptului, a doua arc în ndt'l'e 
îndatoriri imperfecte care revin numai cîtorva ned1ih
zuiţi. Potrivit celei de-a treia interpretări tn•hui,\ 
să trăieşti bucurîndu-te de cele conforme cu 11at11.ra. 
Faptul nu depinde de noi. Binele suprem se clc:-ii ,·ir
şeşte prin viaţa virtuoasă şi totodată <-'.onformî <-'.ll 
natura, clar ceea ce este conform cu natura 1111 st:L 

în puterea noastră. Însă binele suprem potrivit I Pici 
de-a treia interpretări şi felul de viaţă care dt·: i,·ă 
din binele suprem sînt numai la îndemîna în(Plop
tului, dcoareee ele sînt legate de virtute. BinPle 
suprem astfel conceput a fost definit, ehiar <lnpr~ 
afirmaţ,iile stoicilor, de Xenocratcs 123 şi ele Ari:-toll·l. 
.Aşadar ci doi au descris orînduirea originară a natu
rii, earc este şi punctul tău rlc pornire, a proa JH' r·u 

, aceleaşi cuvinte. 

16 Orice fiinl:L vrea, să. se con:,;ervc JW P:L iusă~i. :, 1 it 
pentru a se· menţine în viaţi't 11e Rine <'Ît şi :spt·i·ia 
din care face parte. Accst:t 1es1c şi s<·opul art,•lor, 
<lup:1 părerea lor, eă.<·i ele :1jutr1 natura; în pri11111.l 
rînd trebuie luată, în r·onsidern,rc arta vieţii, în :st·npul 
<le a păstra darurile naturii şi de a Ic procura p1! 

cele care lips1ei-c. 'l'ot ci au deosebit în fiinţa onmlui 
Rufletul şi corpul. De vreme <·e amindou."t au , :iloan\ 

în sine, clupă opinia lor, ei <:onsidcrau di ,;1i virtu1,ilc 
amîndurora au v:1Ioarc în sine şi, fiiml('ă pllll(•,m 

sufletul eu mult mai presus llc <·orp, considerau tot
odat.ii f'i"t virtutilc i-uflctnlui sînt eu mult superioare 

17 huunrilor trupeşti. l)a,r din moment <·c <·onsi<l(•rau 
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{·ii intelep(.;iune:1 este paznicul şi călăuza omului în 
a11samulul său, afirnrnH implicit d datoria înţelcp
(•im1 ii este arrc>a de a, pi'tzi fiinta, care constă din 
:mfll'!, şi corp, ::;i s-o ajnte să-şi menţină integritatea 
în ,Llllhclc privinţe . .Ac·cste priw·ipii sînt foarte sim
pli,;te. insă continuarea este mai sHhtilă. Ei consideri't 
•·i"'t ,·.,te uşor sft stabileşti c-arc sînt bunurile corpului, 
<1:n ('t\l'Cctau c·u nrni multft grijă bunurile sufleteşti 
şi an t:onstatat că în ele se află seminţele justiţiei. 
Ei ,;int primii filosofi <·are au arătat că natura le-a 
impus părinţilor :,;:T-şi iuhea.i-;eă c·opiii şi că lcg:Hum 
dintn\ :-mt şi sotie, nrni vcehe, este un fapt natural 
care ,1, generat prietenia dintre rude. Pornind ele la 
aeei>te premise, ci au <'ereetat deopotrivă originea 
f;\i (\Voluţ,ia tuturor virtuţilor. Astfel li s-a înfăţişat 
rn,\reţia sufletului, datorită <·:treia este posibilă 
lupta ~i rezistenţa în faţa întimplării, fiindc{L înţe
leptul stăpîncşte escntialul. Viaţa întemeiată pc 
}Jretcptele vcthilor filosofi învingea capririilc ~i 
nedreptatea întimplării. Acestea erau printipiile 111 
indie,1.te de natură. si astfel au fo:,;t corn,truite, c·a sr1 
spun aşa, cdifirii i1npună.toarc ele bunuri : pe de o 
parte ta rezultat, a,l contemplării fenomenelor ascunse, 
fiirHk,"t în mintea omului era înr{ulăcinat{t elragm,te:1 
de (•1111oaşterc, ele unde ~i dorinţ;a ele discuţii ştiin
ţifi1·c; pe de altă parte, fiindf•ă numai această vieţu
ito:-Hl~ arc sentimentul pudoarei şi al ruşinii şi încli
naţia. ,;pre rclaţ.ii sociale cu semenii săi şi :;e ingrijc~tc 
ea faptele şi vol'hcle sale să nn se îndepărteze deloc 
dP <·in,;te şi de frumos, temperanţa, măsura, justiţia 
:;,i î11 general cinstea s-au elesă.vil'şit cu ajutorul aces-
tor principii oferite de natură în chip de seminţe. 

8 
Iat.."i deci, Cato, cum se înfăţişează concepţia fi

losofilor la care mă refer. Acum doresc să ştiu de 19 

('P ,;-a indepărtat Zenon de acest sistem filosofie, cu 
cc a:,nme nu esteelde acord: oare cu ideea eă na
tur-;l, tinde să se conserve pe ea însăşi sau că fiecare 
viett1itoare se străduie~te srt se menţină integrri în 
f-pPci.t ci ~i totodati"'t sănătoas,"i c,t incli\·iclualitate ! 
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Sau <·u ideea că. arta vieţii arc accla::;i scop fund,tm,m
tal ea :;;i natura, ct•ca cc c:-;tc YnlalJil ~i in pri,in\.t 
celorlalte arte! Sau cu ac<'Pa 1·:-1, d1~ \Teme <·c sinLem 
formaţi din suflet :;;i corp, 1 rPbuie stt Ic eult.ivftm pL' 
amîndouă. în sine'? Sau poate n-:t fost <le acord cu 
importanţa deosebittt pc eare o acordau Yirl utilor 
suflete~ti 1 Rau cu opiniile despre prndcnţă, 1·1nwa::,-
1Prc-a naturii, legăturile din 1·,1drul neamului 11111e

nesc :;;i (~u cele pri\·itoare la temperanţă, rni't,ură, 
măre\ ia :-;ufletului ~i ht virtute în gt•nernl '? :--toicii 
vor tn•hui stt admittt eă toate acestea au fost strălucit 
l'Xpusc ::,i că .:ll'no11 n-a avut nici un motiv .;ft se 

20 dcspa1tă de acei;,ti filosofi. Cred ci't stoicii St' Yor rn[eri 
h alt<' mari greşeli ale celor Yechi, gre::,1•li Jl<' t·an· 
1/,enon n-ar fi trebuit să le importe în dorin\,, :-a 
fiPrbintc de a cunoaşte adev:1rul. Ce po:l1P fi 111:ii 
penPrs, mai inadmisihil, mai nechibzuit dei-il ,,:î 
1·011si<kri drept bunuri sănătatea, lipsa 1 o luft di• 
dm·Pr<', integritatea văzului ::,i a l'elorlaltc si111:_ 11ri, 
in loc să afirmi eft nu există nici o dcosc-birv 1111 re 
acrn,t.ea ::,i eontrariilc lor! ('[l(•i toate celP 1·011sidPr:tlt• 
de Pi bunuri nu sînt tle fapt hunuri în sirw, ei l1u·:11ri 
1n·efrrabilc. 1k asemenea 1·1·i \·cehi au afirrna: itt 
"hip nechibzuit că cPle earc ţi II dP l'Orp t rcbuie duri 1 e 
în :-;i1w, în realitate l'le sînt mai uc-g-rabă 11Pm11t· ti1· :t 

fi ac<·PpLate decit dorit<'. În rim·, dacă luăm in 1 1 ,!t:<Î·· 

th•rnn• via\a. in ansamblu ~i 1·0111parăm Yiaţa 11,ll· 
meialtt Hlmiai pe virtull~ 1·u :H"l'l'a earc hPnt·ril': ,z:-t 
din plin ~i tfo et·l<•laltP h11nuri 1·011fonnt' 1·11 11;1 I Lr:1, 
:tc·easta din m·111ă 1111 treh11il' dorit:1 111:ii 111ult d,·,·it 
1·1•,llalt:1, ei c:-;1<\ mai :t<·1·ept:1 hil:1: 1k::;i virt ut 1•;, 1 ,•;1-

lizt•azi't o Yia\tt fericiLă, cea mai frricită eu pu I iq:"i, 
fHH' putl'a totuşi spune că î11ţelepţilor le lip~c:-;;t1· 1·••\·;t 
chiar atmwi eînu Hînt foa.rk fericiţ,i : l'i t rebtlll' :-ctt 
1-1c st.răduia.st·tt si't îtuh•părtPZ<' durerile, bolile :;-i ,lt1-
biciunilc. 

21 
O, ce minte \·iguroa,să, ! ( 'it de întcml'iat. :1 1„4 

motivul lui ½enou de a formula o doct1·iu:\ 1111 1,\ ! 
I>ar continuă. Urme,tză. descoperirea. :;;timţei ,ale 
largi, anume că 11echibzuinţa, nedreptatea ~i (',•11•-
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LtltP vicii ~i păcate sini asemăniHoan• :;;i Pgale l;1 
toi. i 11.1.menii, crt :sint 1wnorociţi în rel mai înalt grad 
<•(•1 <·are au început ,-,1 meargă spre drumul virtuţii 
:;;i :il invă\ăturii ~i au :străbătut o marp parte clin <>I. 
f.'irii :1 dobindi Yirtutca in intrPgime. Intre viaţa lor 
,-:i ,·i:1\a celor mai mari tic(do~i 1111 e,-te lli<"i o dif<>
l'l'lll,"i. Bi nu trăie,-e mai hi1w ~i n11 sint deloc mai feri-
('it. i dedt un simplu ticălos, dup,'"i cum marele Platon 
ll-;ir fi tră,it, delor, mai hine sau mai foricit de<"Ît (·<>l 
mai 11ecinstil om, <lac,'i n-ar fi fost înţelept. lată o 
<·med are ~i o îmb1111ă tii Orc a Y<'<· h ii filosofii, <·an' BU 

pot fi acceptate 11iei in ora~, niei în for, 11ici în emi<>. 
Cine l-ar putea ;;nporta pc vorhilorul e,1re afinrn'"i eii 
estP eapahil srt tn1iasc·r1 <"Îll:stit ~i înţelept, deşi an• 
arPleaşi sentinwntt- <·a ~i eeila lţ i oameni, a trioui<· 
lncrnrilor ace<>a.~i Yaloan• ~i :,;p limitează, să modific<> 
tPmwnii, fără a se• îndepărta însr1 ck esenţa ideilor''? 
Oar<> un a voeat Ya pleda în fa voarca acuzat ului afir- 22 
rnînrl că rxilul sau confis<·arPa hun urilor nu sint rele·? 
V,1 ,.:pune oare că PlP trPlmie PYilatl', dar mi urii<'? 
I >adi ar vorbi a8tfcl în adunarPa poporului, prcsupu
nind (·ă Hannihal 8-ar afla în faţa porţilor ora::,ului 
::,i ~i-ar arunca să.g-eţile pc:ste zid 1i 1, ar afirma oarP 
:1eP,-t vorbitor ci"'t prizouieratul nu este un rău, la 
frl ,·inzarea 8a, ueiden•a, pierdcrPa patriei 1 Dar <'Înd 
~<•n:11111 îi va decerna lui Africanu:,; triumful, 8-ar 
Bwi putea pronunţ.a cuYintelP <• fiindcă prin virtutea 
s,1 ,, :sau<• datorită rezullatului frricit >>, dacă virtutea 
:;;i kricirea :tpart,in numai întl'l<>ptului 0? Cc fl>l de 
filu,-ofiP e8tc ae<•asta cart\ îşi adaptează limha la 
lll'Yoie forului ~i o modific,\ în cărţi~ Mai ale8 <laeă 
prin modificările de termeni nu aduee nici o modifi
<·arc de fond, ia,r ideile 8e menţin neschimbate, 
chiar rlacti sînt exprimate altfel. Ce importanţ.ă 23 
an· ,facă numeşti bogăţ.ia, influenţa, sănătatea 

bunuri sau lucmri acceptabile, <le vreme ce aceL't 
carP IP consideră bunuri nu le atribuie altă valoarP 
<lecit tine, care le socotC'şti accPptabile! Dacă acel 
om cfo;tins şi S('.rios, demn de prietenia intimă a lui 
8cipio şi a lui Laelin8, adică Panaitius, n-a afirmat 
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niciotlată în rîndurile pe care i le-a scris lui Q. Tu hero 
despn• suportarea tlurerii cii clurNca este un rii 11 1~5 

- ar fi fost eSC'nţial s:I doYl'Uească acC'st fapt -, 
ci a explicat ce C'Sk tluren•a ~i care este C'SPIL\,l ci, 
cît este ca de străină 1iatmii şi în fine cum 110atl' fi 

10 f îndurat[t : opinia sa îmi pare a i o condanrnan· a 
24 acestor vorbe crudC', tocmai fiindcă a fost stoiC'. 

Dar pentru a cerceta mai îndeaproape afirmaţiile 
talC', Cato, să dif;cutăm mai amănunţit ultimeh• talt> 
cuvintC' şi să lC' comparăm cu opiniile adoptate dl' 
minC' . ..-\şa(lar :--:1 considerăm drept dovedite itfrile 
voa:-;tre comune şi ale celor vechi şi să discut.im, 
daci"'t \TPi, despre opi11iile în litigiu." ,,Sînt de acord, 
:--pusC' C'ATO, să discutăm, după voia ta, în amănunt 
::,i cu precizie. Cuvintele tale de pînă acum :-in1 de 
domeniul gîndirii comune şi mii aştept să fii mai :-pP
culativ." ,,:'.\fai speculativ eu~ am întn•hat. )D Yoi 
:-trătlui oricum :,;,'î fiu la înălţime pentru a L·vita i(kih• 

2:-; proprii gîrnlirii cmirnrn•. Har ;-;i"'t pornim de l.i id,·Pa 
eonform căreia 11atura 11e-a î11cretlintat 11ouii i11:-inc 
ca, indivizi şi c[L sîntem înclinaţi 'prin 1iat ur;·; :,;,'î 
ne consnvăm în primul rîll(l JW noi înşi1w .. \..,11prn 
acestui 1mnct sîniPm 1k acord. Urnwaz,l dPc·i c.'î 
trebuii' s[t Jte cercetăm 1w noi in~im• pentrn a w· 1·011-
,;prya asa cum sîntPnl. ::-;1ntem oameni, f,1c11t i din 
:-nflet ş{ corp, can• au earnctPri:-ticile lor. Ti·l'lHliP 
:--[t le iubim potrivit î11diuaţiPi noastn' nat 111:1 h- >: i 
,;,\ :--tabilim cu ajutornl lor hi1wh• suprPm ~i d:·~:-t
Yirşit : llaf'ă premiseh• siut j11:--tP, binele :--upn·1L ; r1•

huit• sii S(' Îlltl:'Jll('ÎCZe JH' ('Ollfonnitatea cu ll:llli\'ii, 

iar noi tn•buiP să uubîndim ePPa cP esiP conf,111n <:11 
1iatura. într-o eautitak cit mai uia.re şi cit mai Y,triat~t. 

21; Vechii filosofi au consiuerat că binele suprPrn P:--il' 
ceea ce am explicat eu pe larg, iar ei foarte cullcis, 
anume viaţa conformă cu natura. Acesta este, d11pii, 
părerea lor, cel mai marc bine. 

11 Să-mi spună ueci f-toicii :-au 111ai biuP tu - 1"i11c 

ar fi mai indicat dccît tine? - cum, pornind ,1,· la 
aceste principii, faceţi ca. viaţa virtuoasă, adică YÎ:)\a 
potrivită fi<' cu virt11 tca, fie' rn na tura, sfi fie hi1wl<' 
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suprem, cum sau unde v-aţ.i pără8it atî1 de repede 
<·orpul şi toate Cl'lc care, deşi conforme cu natura, 
1m sînt în puterl'a noastră, în fine unde aţi pus inda
torirt'a în8ăşi? Iar dacă n-am căuta binelP 8uprem 27 
al omului, C'i pe acela al unei fiinţ,e formate doar din 
»uflet - să ne îngăduim această fantezie pentru a, 
descoperi mai uşor adevărul-, binele suprem con
f•Pput ele voi n-ar fi pe potriva aceRtui suflet. Că(•i 
ar dori si\nătate, lipsă de duren•, s-ar »tr:1<lni 1->ii 
se consPrve pe sine şi să păzească cele pomenit l' mai 
sus şi şi-ar stabili drept scop să trăiască in conformi
tate cu natura, adică s{t posede, după cum am ,;pus, 
CPt>a CP PRte conform cu natura, fie integral, fie într-o 
ca,ntitatP Ri varietate cît mai mare. Indifen·nt ce 28 
vieţuitoan: ai imagina, chiar fări:'t corp cum ne-o 
închipuim noi, există în chip necesar în suflet cev:t 
asPmănător cu cele din eorp, astfel încit binele suprem 
1111 poatP fi coneeput altfel decît am făcut-o eu. 
l 'hrysippus i11să, stabilind deosebirile dintre viPţui
toar<', afirmi\. eă la, unele predomină corpul, la altei(• 
sufletul, la altele există u11 echilibru intre cele două . 
. \poi sp l'l'fl'ră la hinele Ruprem, carp trebuie fixat 
in func( Îl' dl' fiP<·:m' catPgorie de vieţuitoare. După 
PC l-a plasat pl' on1 in categoria vieţuitoarelor la care 
,•,;te predominant sufletul, ::;tabileşte binele suprem 
11\l in funcţie <le preponderenţa sufletului, f'i <':l ~i 
f•11m n-ar exista nimic în afarft de suflet. .\r fi f'ore<·I 12 

<i RC c011Ridrre c,1 binele imprem constii doar în 
\-irtutP llumai clarii ar exisbt o vicţuitoarP fon11atii 
Pxclusi,· <lin rn:ntP, mai mult, miu!Pa l'P"}H'div:1 
Jill trclmi(• :c;;1 conţină nimic conform <:n 11atura, 
<·a ,;,1ni"itatPa <le l'Xl'mplu. Dar o asP1tH'll(',L sit uaţit• 29 
1rn poatP fi 1·.011<'cpută fără a te co11trazieP. 

I>ac,1 stoicii afirmft c,\ anumit!' l'P:l liUt ţi r.1min 
,1:-;en11RP din c,rnza, ncînsemnătăţii lor, :-;intern <k 
acord ~i cu a('rn,;ta,: rdPrindu-se chiar la ph1een•, 
gpicur afirm,1 c,1 exist:1 pliiceri foartP mici, ascum,e 
~i uitate. Dar nu p,;t1• cazul în pridn(a avantajelor 
corpului, earc sînt at,it de mari, <lP 1l11rahile şi tlc 
rn1mProas<>. De af'Pea avantajelP nmhrite <le impor-

157 
https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

tanţa lor 1wlu:'iă par a nu prezenta un intc>re,-; prea 
mare pentnt noi, (',-;1 e indiforf'11\ da('.'t există Rall nu, 
dupil cum :spuneai chiar tu eii 11-an• i111portan(i1 dacă 
apri11zi un opaiţ. la lumina ,-;oarc>lni :sau dacă adaugi 

30 nn ban ~werii lui CroeRu,-;. L11enu·ile care 1m Hi11t 
chi,:1,1· atît de obscun• pot prezenta întîmplător avan
taje minore. De exemplu, cel can' a trăit zece ani 
ele Yiaţă plăcuti"i Ya conRi(kra dn'pt un bun o lună 
de viaţ.ă deopotrivă de fericit,1., d(•oarece aRt.frl pl;'i
cerea i-ar fi prelungită, ceea ce arc o oarecare impor
tanţă : clactt înRit luna reRpecth-ă nu-i va fi acordată 
1m în,-;eamnă c.'t viaţa fericită îi e:ste răpit,ă. Bmmrile 
corpului seamăn:t cu acN,ka din urmă. Ele merită, 
,-;ă, fie sporite. Am impreRia c,1 Htoicii glumPsc cînd 
spnn că dacă i :-;e adaugă vieţii virt uoaRc o ,-t.iclă 
cn u11soare sau o răzuitoare, în(l'lt>ptul va prl'f('l'a 
acpa,-tă situaţie din urmă, f,1r.'t a deYeni în:-rt mai 

31 fericit din aceHt motiY 126. 8înt ael·sh•a ,-;ituaţii co1n
parabile '? Oare nu trebuie ,;,1. :-;urîdem la, a(•r•ast ă 
comparaţil•, renunţînd s-o infirn1rtm prin cuvint,e? 
Cine n-ar fi îndreptăţit ~"i l'Îdă de cel can• :-;e îngri
jeşte daC.-t i:;ticla este sau nu la locul ei? Cel care 
îl vindecă pe altul de o infirmitate fizici!, sau df' 
dureri chinuitoare va beneficia de recunoştinţa aces
tuia, iar înţeleptul nu va avea aceeaşi fizionmnie 
cinel va fi dus la tortur:"i de către tiran ca şi atunci 
cinel îşi va fi pierdut fiticla. Ca şi cum ar începe o 
luptă grea şi mare, cînd fie va afla în faţa unui adver
sar atît ele important, adică durerea, va mobiliza 
toate foqelP curajului şi ale răbdării, iar cu ajutorul 
Im va duce, ai;\a cum am iipuR, acea lupt:L grea şi 
mare. Dar noi nu cercetăm ceea ce este obHcur ~i 
cad11(: ca urm:ue a neinsemn:Lt[Ltii Hale, ci ceea c:1· 

t•stP în mr1:-;ură să satisfacă totul. Într-o viaţă pliw1 
de 1ilăceri, o singură plăcere ,-;e eclips(•ază, şi totui;li 
în eirnla micimii ei face part<' rlin viaţa înt,Pmeiat~1 
pe pl(tC<'l'l'. Fn han se ascunde în averPa lui ( 'ro<'fillf-, 
totu~i e,-;tp o parte din acea avPI'<'. De acPea, prP~u
JlUHind ci't_~_ ceh' numitl' dl' noi confornw c·u nat ura 
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si11t şi ele obscure, Ple sint totuşi păr\i constitutive 
ale vieţ.ii fericite. 13 

Iar dacă, aşa cum trebuie sit convenim intre 11oi, 3:! 
Pxistă o înclinaţie naturală către cele conformP cu 
uatura, trebuie Ră le înglobăm pe toate la u11 loe. 
Abia după aceea putem să discutăm despre impor
tanţa lor, despre preponderenţa lor, despre contrihu-
1.ia lor ht viaţa fericită, chiar despre cele cclipl'\a1 t• 
~i abia, vizibile sau chiar invizibile din cauza impor-
t antei lor reduse. ])e ce să mai insistăm clacă si111em 
de ~cord în această privinţă .. ~imeni nu i,;e va îndoi 
eă toate vieţ.uitoarele au acelaşi criteriu gt•nern l şi 
:u·Plaşi scop suprem. Orice fiinţă Re iubeşte' pc sine. 
gxist:1 oare vreo fiinţă care se abandoneaz:'"'t pl' si1w 
sau o parte a sa, care neglijează starea i,;au putnea. 
rnwi părţi din si11e sau mişcarea sau esenţa vremrnia 
<lin lucrnrile conforme eu natura! Care fiinţă a uitat 
de natura Pi primordială? Nu există fiinţă care s;'i 
nu-~i păi,;tn•z(' natura de la incl'putul pîml la sfîr:;-itul 
<'xiMcnţei sal<•. Cum ar fi posibil ca, singură fiinţa :Jl 
umană să-l p:1răRPaRc:1 pl' om, să uite de corp. să 
con8iden· <'ii hi11t'h· suprem nn priw•~tc omul î11 
anRambht, <·i munai o parte a saţ ('um va putea 
fi m('nţinută idct•a a(•ceptat:1 şi <le l'\toici şi de toată 
hmwa că toak fiinţele au acelaşi scop supr<>m, 11hi-
1•ctul cPrct'1.:1rii noastre'! Toate fiintPlP ar avPa ac<'-
la~i ;;cop, 1laC,-L ~i celelalte fiinţe ar raport,a :-(•opul 
lor supn•m la cPea <·<> cstl' prPponder(•111 în <>h·. _\ppsta 34 
Pstc bi1wk suprPtll in vizium•a stoicilor. I >Pci dt• CP 
1·ziţi s:1 modifici principiile naturii'/ l)p et• afirllli eii 
oriei' viP(uitoare a1·e 11.'JHlinţa de a se iuhi JH' sill<' ~i 
,;e xtr:'iduiPŞtP sii sp C0llHl'rvc de îndată t:<' s-a 11:'ts<·ut t 
I><' ee n-ai sp11nt' mai degrab:\ că oriei' vie(uitoart• 
"<' i11u1·eapttt spre t:ePa ce este mai bun in ea :-;:i ci"t 
,;(• 1n·1•oc11p:'t 1111111:1i de consPrvarea ,westni elP•uPnt 
::,i c:"t toate cl'lelaH<' fiin(P nu fac Ul'cit s:"t co11,;1•rve 
Cl'l'a Cl' t'Ht.e mai bun in f'le? Dar cum poate exista, 
c<'Ya, c,trl.' este cel rnai bun daci"t nu <•xist:l nic;i u11 

Imn in afara sa? Iar dac:\ celdalk merită să fie 
uoritt>, ue ce clorinta ,mprPmă nu c,,;te definil.1 în 
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conformitail· cu tlori111a fie lH'11tn1 111ajoritatea ~i 
pentru cPle mai importante 1li11t rP l'lC' '! Jlupii cum 
Phidias 11oate începe ~i tcrmiua o :--tatuie, l'l poate 
toto<lată krmina o statuie încPput.'i de alteineva. 
Acesta este principiul î11ţek•priunii : Îll\('lPJJCiunea 
nu l-a născut pe 0111, ci l-a primit cum l-a forma1 
natma. Deci înţelepciunea, trebniP s:1-1 desăvîrşească 
pe om în funcţie de fplul în eare l-a început natura. 

35 Dar cum este omul început ele natur:1? Şi c·l' îndato
rire, ce oper:1 trebuie 1s(t termirw ~i stt tlesăvir~ească 
înţelepciunea'? Dacă nu trebuii' ,;;t dcsăvîr~cască 
în fiiută nimic altceva decît o amuuP miscan• amin
ţii, adici:'t raţiunea, scopul ei va fi realizar~a unl'i vieţi 
conforme cu virtutea. Căci virtutea Pstl' desăvîr
şirea raţiunii. Dacă va avea tk 11P:,;,'"lvir~it do:n rnqml, 

14 scopul ci nt fi s,foătatea, lipsa 11P durPre i:'i Cl'IPlalte. 
Acum discutăm despre binde :--uprem al 011111lui; 

36 de CP stt ezităm să cercetăm natura omului în int n•aga 
fiintă umană? De vreme ce toată lumea. t':-;tp <l<' acord 
că 'îndatorirea ~i mi:-;iunea înţl'iepciu11ii 1n·i,·e~tP 
exclusiv formarea omului, unii - să nu rn;t acuzi 
că îi contrazic numai pe stoici - cred că binelP 
rnprem este de aşa natură încit el nu stă în puterea 
noastră, ca şi cum ar fi vorba despre o fiinţă fără 
suflet; alţii, dimpotrivă, de parcă omul n-ar avea 
corp, nu se îngrijesc clccît de suflet, deşi sufletul 
însuşi nu estP, după concepţia lor, imaterial - eu 
unul nu pot înţelege acest lucru - , ci face intr-uu 
anume fel partP dintr-un corp 127, prin unnare el 
nu se mulţume~t,e mmmi cu virtutea, ci totodată 
tindP spre lipsa de duren'. Astfel şi unii ~i alţ,ii proce
deaz(t de fapt la fel, ca şi cum ar neglija partea stîng:1 
şi s-ar ocup:1 numai de cea dreaptă sau, ca şi Brillm;128 , 

preţuieşte capacitatea de cunoaştere proprie sufle
tului, dar îi ignoră capacitatea de acţiune. Viziunea 
celor care trec cu vederea multe chestiuni i:'i se ocupă 
1rnmai de cîteva este' unilaterală : viziurwa celor care 
se ocupft de binele suprem al omului, fiîd a nPglija 
Hici mm din pitrţilc sufletului sau a li' corpului, est(• 

37 des.-tvirşită ~i complPt,1. nar fiitHlf'ii Yir1l1tPa, a~a 
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cwn ,1firm,'i to( i, ocup,l partea cea mai import.antă 
şi d1· departe preponderenti"'L clin om şi fiindcă îi 
co11sid<·răm pc înţelepţi oameni <lesăvîrşiţi şi com
pkţ.i. voi, Cato, ne orbiţi cu strălucirea virtuţii. 
în urin• vieţuitoare :,;e află cent ce este cel mai impor
tant ~i cel mai bun, ele exemplu la cai şi la cîini; 
şi Im le este neccsarrt lipsa de durere şi :,;ănătatea : 
deci in cazul omului clcsăvîrşirea este elogiată în 
cee,L (•P este mai bun în el, adică în virtute. N-am 
impresia că voi ţineţi seama de dezvolt.area organică 
a naturii. Ea nu procedează la fel în cazul grîului 
pc care îl duce ele la dimensiunile unui fir de iarbă 
la spic şi părăseşte apoi firul ele iarbă şi în cazul 
omului pe care îl îndmmă 8prc o existenţă raţ.ională. 
Natura îi acordă mereu cîte ceva în plus omului 
fără a părăsi ceea ce i-a dat înainte. Astfel ea a adău- 38 

gat ,;imţurilor raţiunea, iar după ce a desăvîrşit-o 

n-a p,1răsit simţurile. Iată un ext•mplu 129 : cultura 
viţei. al cărei scop este realizarea unei viţe desăvîrşite 
în toate părţ.ilc ei - îmi permit, după obiceiul vostrn 
chiar. ~L imaginez anumite situaţii pentru a mă expli-
ca mai bine - : deci, dacă această. cultură a viţei 
s-ar afla chiar în viţă, ea ar dori, cred, s,l se îngri
Jease.,l de tot ceea ce contribuie la cultura viţei, ca 
mai înai11te, dar dintre toat,e părţile viţei se va prefera 
pe sirn' şi va considNa că în viaţă nu există nimic mai 
bun dPcît ea însăşi. La frl ~i simţurile : după ce apar 
în fii11ţă, o protejeazi"( 1w aceasta, dar se protejează 
~i JW t>le înKele; dar cîn<l la Ple se adaugă şi raţiunea, 
puten•a ci devine at îL de mare încît subordonează 
tot 1•p ,;p afla în structura fiinţei înaintea ei. Astfel 
m\illltl'a nu încetPaz(t s,1 aib(t grij:1 ele cele pc care 
l<> ,-t:1 pîn<'ştc îndrnmînd viaţa întregii fiinţP. Prin 39 

m·111,u·1· nu mă pot mira, iruh>ajuns de mult de incon
se<·ve111.a stoicilor. Ei con,;iclPră că înclinaţia naturală, 
nm11iti1 de ci opµ·~, de a,;emenea îndatorirea, precum 
şi virtutea fac parte <lin cele conforme cu natura. 
1Ja1 l"ind vor să a.jungă la bim'le suprP111, ci trec 
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peste orice şi ne impun două sarcini în loc 111· una 
singură : unele lucruri trebuie acceptate, altele rlorite. 

15 Ei rcfuzi'i.. să înglobeze două scopuri într-unul Ringur. 

40 Dar tot voi afirmaţi ci"t virtutea nu poate fi dobîn
<lită dacă ceea ce se află în afara ei contribui<> la f.:'ri-
cire. Dimpotrivă. Virtutea nu poate fi dobî11clită 
dacă nu sînt înglobate în aceeaşi categorie toak <'el<' 
pc care ea le alege şi pe care le respinge. J)a(:I ne 
neglijăm pc noi înşine cădem în greşelile şi n<>glijenia 
lui Ariston şi uităm de principiile atribuite dP noi 
virtuţii. Dacă im n<>glijăm aceste principii ~i totuşi 
nu le înglob:im în binele suprem, nu vom fi departe 
de :mperficialitatPa, lui Erillus, căci vom fi .~ilit i sii 
tlucem (loui"t existen1e deosebite. El consid1~6i că 
există două bunuri '.-;upreme deosebite, care, da.că 
sînt conforme cu adevărul, trebuiau să, fie unite : 
dar ele sînt S.:'parnte şi par (}('osebite, ceea e:e este 

41 un fals desăvîr~it 13.,. Healitatt'a este cu totul alta; 
yfrtutea nu poate (•xista clacă nu intri"t în compmwnţa 
l'i J1ccesităţile primonlial(• ale naturii. VirtnlPa a 
dobîll(liL 1m ceea cc a părăsit natura, ci cPca C<' ocro
t<>~ll' Pa. par voi c1wlPţi e,1 natura protejează unele 
lucruri şi I<> păr,heştc pe alt.ele. Iar dacă ar vorbi 
structura <lat.1. ck natm'tt omului, ea ar spune c,\ 
prima ei dorinţ,T ,t fo:a;t aceea ck a :a;c cons('l'va în 
fiinţa în care 8-a 11i"t:-cut. Totu~i Pa n-ar fi explicat 
înc:l dei;tul de bine care :-int cele mai ma,ri durinte 
ale naturii; dt>ci va da o explicaţfo. Ce alte;eva se 
poate înţelege decît că nu trebuie neglijată nici o 
parte a fiinţei? Daci"t în fiinţă nu există, J1imir: în 
afară de raţiune, ad111it că binele Ruprem c:1111:-tă 
exclusiv în virtute : dactL fiinţa cRte compn,;ă şi 
din corp, nu va trebui să renunţăm la ideile el<> mai 
sus? Aşadar a trăi în conformitate cu uatura în'.';Parnn.1 

-12 Ră, te îndepărtezi de natură ! După cum unii filosofi 
au descoperit, pornind de la simţuri, unele lue;rnri 
mai importante şi mai divine decît simţurile ~i au 
abandonat simţurile 131 , tot aRtfel şi stoicii au pornit 
1le la înclinaţiile matC'riale şi au descoperit prin ele 
frwnuseţPa virtuţii, apoi au părăsit tot cPea C<' con-
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sidet:l,t că nu face parte din virtute, uitînd că toate 
încliJ1,tţiile naturale 8c întind mult, de la început 
pîn.1 Ll, sfîrşit şi neînţclegînd că astfel distrug funda-
mentul acelor lucruri frumoase şi minunate. 16 

Dnp:1 părerea mea au greşit şi cei care au afirmat 43 
c:i binele suprem se confundă cu viaţa virtuoasă, 
cl<·şi gTadul greşelii este deosebit la unii şi la ceilalţi : 
în primul rînd Pyrrhon, care consideră că după 
tlobîudirca virtuţii dispare orice dorinţă, apoi Ariston, 
care n-a îndrăznit să suprime orice dorinţă ulterioară 
şi a invocat existenţa anumitor împrejurări suscepti-
bile s.1-1 impresioneze pc înţelept şi să-l determine 
să dorească tot ce îi vine în minte sau îi iese în 
calc 132• El îi este superior lui Pyrrhon fiindcă admite 
existenţa unei anume categorii de dorinţe, dar infe-
rior celorlalţ,i deoarece s-a îndepărtat mai mult de 
natur.1. Dar fiindcă stoicii consideră că binele suprem 
constrL exclusiv din virtute, ei sînt de fapt foarte 
aproJJiaţ.i de cei doi; prin faptul că cercetează prin
cipiul indatoririi îi sînt superiori lui Ariston : totuşi, 
fiindc,1 în definirea binelui suprem ei nu ţin seama 
de ceea ce numesc potrivit cu natura şi demn de a 
fi în:mşit, se îndepărtează ue natură şi într-un anume 
sens nu se deosebesc mult de natmă. Căci Ariston 
a inventat nu ştiu ce impresii întîmplătoare; dar 
stoic:ii invoci't împotriva lui necesităţile naturale 
primordiale, însă fac abstracţie de ele în definirea 
binelui suprem. Cînd l<' invocă, ceea ce impune o 
anumit.1 selecţie, ei dau impresia că urmează natura; 
dar cîn<l afirmă că ele nu influenţ,ează cu nimic o 
vi,tţă fericită, ei părăsesc din nou natura. 

Pîn.1 acmu m-am :-trăduit să arăt că Zenon 11-a 44 
an11 llici un motiv srt le nege auiorit,ttea înaintaşilor 
sili. ::,;,, trecem mai <kparte deci, Cato, dacă nu cumva 
vn·i .~:1 faci vreo observaţie sau poate ţi se parc cli 
cli~eu\ia noastră s-a prelungit, prea mult." ,,Nici una, 
nici ,tlta, spuse CA'J'O; <lore1-c s[i duei la bun sfirşit 
acea,L.-t dezbatere. Expunerea L:L nu mi se poate părea 
prea lungă." ,,Foarte bine, am t>pu,; EU. Cc altceva 
i~i 1ntlc duri cineva mai mult dccît o di,,;cuţie tlespre 
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virtuţi cu Cato, purt:Uorul de cuvînt al tutmor \ irtu-
4:; ţ,ilor! Dar în primul rînd gîndei;;te-te la acea idee 

deosebit dli însemnată a voastră, cel mai important 
principiu al moralei voastn>, anume că singurul 
hun cstc C'ins1l•a ::,i ci"'t viaţa tirn;titi"'t este binele suprem, 
idee comună vouă, ::,i tuturor acl'lora eare consideri"'t 
că, vir1 utea se clobîndc::,te numai prin virtute ;-;,i ci"'t 
\-irtutea nu poate fi dobîndită daeă intervine cern 
care nu l'f'te dnsiit; acesta este ~i punctul dl' vedere 
al celor numiţi mai i'\UR. )li se părea mai drl'pt ca 
Zenon, în contron•rs,t lui cu Pulemon. de la care 
a îm·ăţat c·are sîn1 m•cesităţilc primordiale ale naturii, 
să înţeleagă, pornind de la al'l'lca::,i prineipii c·;t :;:i el, 
unde trt•lrnil\ să, sl' opreaseă ::,i care era c-a uza c·ont rn
verRei Ri si"'t nu se alăture (•Plur rare Bici măcar nu 
sorotes~ (•ă. binele suprc·m î:;:i arc izvorul în natură, 
utilizînd acelca:;:i argunwnte ::,i invoeind acc~lf'a~i 

17 i clei ta ::,i <'i. 

46 Nu aeccpt deloc· icleea Yoas1ră, JW <'are vi'1 i1whi-
puiţi l'i°'l aţi cloYedit-o, anume c,\ ~ingurul h1111 c•ste 
c·i11:-1tPa, ca :-1ă :-1puneţ i el u pi"'1 a(•c•c•a clin nou eă e,-;t P necc'
i ar ~ii :-1tahiliţi prineipii potriYiil' ::,i coreRpunz:Uoan· 
11.11 mii, lll'Înc·ipii din :-1Pll'cţiu11ea eărora poate rezulta 
Yi1·t.utP;1. Yirtu1t·a nu trehuil' ~r1 rl'zulte dintr-o sele('
ţic• pl'Blru ca bi11l'I<' ;.:11pn·m astfel ronceput ;.:(1 aib:t 
11('\'0Î<' cll' alt <'h•me11t const ii u1iv. Căei ori(•(' lucru 
clP111n de a fi in:-1u:-;:it, al(•s ~au dorii trl'huil' .<L facft 
parte din binele supn·m, pentru ea cel care l-a clohî11-
clit i,;ă, nu mai aibă nici o altă dorinţă. );u n·zi 
oan• că cei care eonsiclcră plăcc•rea clrcpt hi1w ~u prern 
,:;tiu limpede ce trehuie ~i Cl' 1rn treimi<' ,-;-1 L11·i\ ! 
Că nici unul din Pi n-au nici o irnloiali"'t cu pri\ in· la 
îndatoririle pe rare trehuic :-1:'t l<' încleplin(';1,-;c·ii ~i 
:-;:tiu bine ce trehuil' :--ă faei"'t ~i ce 1rl'huie s:i Pvi11• '.Lt in 
considerare binele :-1uprcm a::,a c-um îl co11c·1·p 1·11 : 

se vede de îndată care ne sînt înclatoririle şi (•c· :11111mc 

trebuie făcut. Yoi, l'Ci eare nu v-aţi fixat. drl'pl ;.:c•op 
dec·ît calea dreap1:t ~i cinstea, 11n veţi afla can· PR1<' 

47 principiul cinstei ~i al acţiunii. Dl'c·i ace,-1 a PRtc· 
obiectul cPrretărilor voas1r<'; ~i rei f'arr dN·l:tri'i f':t; 
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dorPsc ori<'t' IP Yitw î11 mink :-;au orice le iese în ealc 
::-i voi vit întoarceţi ht natură. Natura v-ar răspunde 
JW bună dreptate că l'Stl' grP~it să cauţ.i hinelP su
prem ::-i totodată să-i ceri t•i principiile dt\ actit1111·. 
Ea ar spune cit atît prineipiul ele acţiune cit şi hilll·lt• 
suprem au o singură esenţă ::,i că după cmn a fo4 
rl'spinsă teza lui Ariston, care afirma ci"L nu exi,.;t:-L 
nici o deosebire între lucruri ::,i că nu există nimie 
demn de vreun inten•s în afară de virtuţi ::,ide vicii, 
tot astft>I greşe~te ~i 1/,enon care susţine că nimie i1t 
afară de Yirtutt' ~i dt' vieiu nu eontrihuit• în vreun fel 
la dobîndirPa binelui suprem. DP::,i, după afirmaţiile 
,;ale, celelaltP lucruri nu contribuie deloc la realizan•a 
unt>i vieţi fPricite, el declară eă totuşi există în ele 
un mobil al dorinţelor; ca şi cum această, dorinţă n-ar 
avea într-adevăr nici o legătură cu dobîndirea bine-lui 
suprem ! Există oare vreo inconsecvenţă mai marn 'tll 
<lecit opinia stoicilor potrivit căreia ei se inton· la, 
11aturi"i după ee au aflat cc este binele supn•m, 
pentru a-i cere un principiu de aet,iune, adi<'i°'L 1w111 m 
a afla cc eRte îndatorirea, Nu principiul cfo tl,('ţiu11t•, 
nici ~wela, al îndatoririi nn ne îndm1mnă, Ră dohîntlim 
<'cea ee este conform (:U natura, ei ceea cc este (·011-
fonn (•ll natura determină :-ttît dorinţ~1 eît şi a,eţiu111•a. 

)fft voi referi ,wum la rn,ţionarnentele tale p; 

c·oneist! 133, în primul rîncl la aeeht ronsidcrat de t i11e 
,t fi ed mai eoncis c·u putinţă : ,,orice bun cflte dl'lllll 

de htudă; 01-iee l'ste demn de laudă este c·i11:-t i1 ; 
deei ori(•e este hun eflte c·i nstit." O ! ('C 1mm 11a I de 
plumb '. Oine nt admite primul element al :w1•,;f ui 
rn.ţ;ionament 1 Dar dad l-ar accepta, al doil(•.t l'lt~
ment nu mai este ncc·e:.;a,r: căci daci"t oriC'e hu11 p:-;te 

demn tfo lancli'i, el va, fi totodată şi eim;tit. 1 'i1w -.i, 

îţi va :weepLt rnţio11a.11wntnl în afanl de Pyn-1wn, 
tle .-\ri~ton si d,i c·ei asemenea lor! I:tr tu nu est i de 
:'ieord ('ll ei. --\rif>totcl, Xenocrafrs şi întn•a;,1, lot· 
~eoal:1, nu-l vor accepta, fiindcă ei socotcf;C' C'i°'t ,.;,111:'t
tatea, for(a, hogăţia, glori:1, ::,i multe altele sînt bunuri, 
:lar nu demne ele laudă. Ei nu C"onsidcră că hirn•ln 
:m.prem c·onfltă nnnrni în virtute, deşi ci pun virtutl':1 

165 

https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

mai presus de orice. Cc crezi că vor face aceia care 
au separat cu totul virtutea de binele suprem, adică 
Bpicur, Hieronymus, ba chiar cei care apără punctul 

:;o de vedere al lui Carneades? Dar cum ar putea accepta 
raţionamentul tău chiar şi Calliphon sau Diodorus, 
din moment ce ei a.lătură cinstei ceva ce nu faee 
parte din această categoric? Eşti oare de acord, 
Cato, să porneşti de la. premise neacceptate en. să 
obţii rezultatul dorit f Următorul raţionament este 
uu ,;orit, iar voi consideraţi că acest raţ,ionament 
este eel mai greşit cu putinţă 134 : ,,Ceea ce este 
bun este demn de a fi dorit, ceea ce este demn <le a 
fi tlorit este demn de a fi dobîndit, ceea ec este 
demn de a fi clobîndit este demn de laudă şi aşa mai 
dep,trtc." Eu unul mă opresc aici; nimeni nu va 
a,lmite că ceea ec este demn de a fi dorit este implieit 
<lemn 1le laudă. Următoarea concluzie nu este deloc 
eo11\·ingătoare - evident nu este concluzia ta, ci a 
sLuitilor - anume că „viaţa fericită este un motiv 
de fală", dar nu poate fi vorba de fală justificată 

51 î11 afara cinstei. Polemon îi va face această concesie 
lui Zenon, de asemenea profesorul lui Polemon 135 

şi intreaga lor şcoală, precum şi cei care, deşi pun 
virtutea mai presus de orice, îi mai adaugă ceva în 
vcdPrea realizării binelui suprem. Dacă virtutea 
este un motiv de fală, a.şa cum este de fapt, şi clacă 
totodată ea este cu atît mai presus de oriee încît 
faµtul abia poate fi redat prin cuvinte, înseamnă că 
<·d inzestrnt cu virtute poate fi fericit ehiar daci'L 
est 1! lipsit de r·clelaltc avantaje; şi totuşi ci nu va 
a1lmite că nu trebuie socotit bun nimic altceva în 
afar,'"'t de virtute. Dar cei care socotesc ci'L binek 
suprnm este în afara virtuţii nu vor admite poate 
<·i't \·iata fericită este pc tlrcpt un motiv <le fală, deşi 
o ,Lfirmi"L uneori raportînd-o la unele pli"tecri. 

19 Prin urmare ,·czi ci"L adopţi unele opinii (':tl'e nu 
52 :,;i11t admise sau altele care, deşi sînt admise, un te 

ajuL-t cleluc. În lumi1m tuturor acestor concluzii 
Îll\l'h·g- că este clemn ele filosofie şi ele noi, urni ales 
cind ci"mt.Tm binele suprem, să ne înurept[un Yiaţa, 
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planurile, dorinţele ~i nu cuvinte. Cine oare îşi va 
modifiea părerea după ce va fi ascultat aceste raţ io
namente C'oncise şi subtile, care te încînt-i"t pe tine, 
aşa cum o spui'? Căci în timp (•e ei aşteaptă ~i ,·or 
să audă de ce nu este durerea un rău, stoicii afinntt 
că durerea este aspră, apăsătoare, nesuferită, pot ri,-
nică naturii, greu de înfnmtat, dar fiindcă durerea 
nu conţine nici frauda, nici necinstea, nici răutatea, 
nici vina, nici ruşinea, ea nu este un rău. Chiar 
dacă cineva şi-ar putea stăpîni rîsul la auzul acestor 
cuvinte, n-ar plec~ mai întărit în lupta sa cu durcrc,t 
deeît a venit. Dar tu afirmi ctt nu poate fi mai putC'r- :;:1 
nic cel ('n,re socote13te durerea un rău 136 . Dar de cc 
ar fi mai puternic cel care va socoti că durerea C'fitc 
aspră şi abia suportabilă, ceea ce admiţ,i chiar şi 
tu'? Teama este rezultatul realităţii, nu al vorhclor. 
Şi tot tu afirmi că dacă modifici o singură, litl'n-1 se 
prăbuşeşte întreaga doctrină 137 . (pi se pare ctt mo11ific 
u singură literă sau pagini întregi'? Chiar da('it st oi<·ii 
accepti"t ordinea lucrurilor şi sistemul general ~i 
armonios de interdependenţă elogiat de tine - ,L<·l',;-

tea erau envintele tale -, nu trebuie totuşi ,;[1 lln 

încredem în rezultatele acestui sistem, din monH·11t :a 
ee premisele Rînt false. Cind a pus bazele doct rill(•i 
sale filosofice, Zenon al tău s-a îndepărtat tlP ln, 
natură; după cc a stabilit di binele suprem rcznlttt 
clin lH'cpondcrenţa minţii în fiinţa umană - a<'pa,:t.\ 
preponderenţă se numc::,te virtute -, a mai afirnm1; 
că nu este bun rlecit CC'ca <'Ceste cinstit şi cii nu poate 
exista virtute ~i di virtutea nu poate exista d,u·tt 
în celelalte lunuri se află elemente care pot fi mai 
bune sau mai rele dcdt altele. El a tras l'On<·lu;,;iile 
rezultate din aeeste JH'cmise. Ai dreptate, nu ~pun 
nu. Dar concluziile sînt atit de false, încît contluziilc 
lor nu pot fi adevărate. După cum ştii, dialectici\•uii 55 
afirmă. că concluziile false presupun premise fal ~e. 
Acest raţionament nu este numai just, dar totodată 
a,tît de clar îni;:,ît ci nif'i măcar n-au găsit ue cuviin1_ă 
să-l argumenteze : ndacă pornim ide :la ,cutare pre-
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misă, ajungem la cutare concluzie; clar conduzia 
este falsă, deci nici premisa nu este conformă cu 
a1levă1ul." Deci, din moment cc concluziile voastre 
sint infirmate, vor fi infirmate şi premisele. Oare sînt 
conduziile? Că toţ.i neînţ.elepţ,ii sînt deopotrivă de 
nenorociţi, că toţi înţelepţ,ii sînt foarte fericiţi, c:t 
toate faptele drepte şi toate păcatele sint egale. 
l)('~i perfecte la prima vedere, aceste afirmaţii n-au 
mai fost acceptate fără rezerve după cc au fost anali
zate. Simţurile fiecăruia, sentimentul firesc şi necesi
tăt,ile vieţii practice au protestat într-un anume fel : 
nu ('Stc posibil să admit i că nu este nici o deosel)irc 
între luenuilc pc eare Zenon vroia să le egalizeze. 

Apoi fenieianul tău grozav 138 - ştii bine că clienţii 
" I tiii din ('ittium sînt originari din Fenicia-, suhti 

pri II originea :-.a, văzînd eă nu ol)ţinc eî~tig ele ea nz:t 
din prieina opoziţiei naturii, a înecput s:t modifa·c 
t prn1cnii; mai în Hi a admis eă eclc numite <k noi 
h111uu·i merită sii fie preţ,uitc în sine şi C'ă sînt t:on
formc cu natura; el începe s:t mărturiseasc·ă că înţe
h•pt ul ar fi avantajat dacă ar poseda ~i cele pe ca,re 
Pl, henon, nu îndrăzneşte să le califice drept bunuri ; 
el ,Hlmite că acestea sînt conforme cu natura şi c·:t 
Platon, ehiar dacă nu este înţelept, nu se afl:t în 
a<·ceaşi eategorie cu tiranul Oionysius : pentru 
Dionvsius cel mai bun lucru a,r fi fost s,1 moan1 
fii)l(li•ă nu mai an•a nici o spcranţii de a dobîndi 
înţl'lepeiunea, în timp <·e pentru Platon ecl mai 
hi 111• Na să tră iasră, toc·ma i 1wntrn d "p<'rantPl<' 
salt• de n ajungi' la în((•lcpeiurw ernu îrnlrl'pt:1(itP. 
Dar 1111elP gn•~pli :,;înt admisihil<', altl'l<' <kloC', fiiwk:1. 
lllll'IP ornil doar anumite pn•s(•ripri a)p înda1oririi. 
<·a •<"i mă <'Xprim af\tfel, iar altPlr pc toah•; în pri\'in(a 
Jl!•c·hihzniţilor, unii mr pot ajung<' deloc· la în(<'l<'p
<·i1111P. alţii ar putf'a s-o dohî11d<'as1·:1, <lad :ir în1·pr-

57 (',1 1 :H,_ ZP11011 nfflwa l"U 1otnl alt l'Pl, dar dt> fapt sim(Pa 
!'.l 1·pihil(i. Totodată Pl 1111 atrihnia o n1lo,\J'1• mai 
111i1·,-1 dt>l·it <"Pi 1·an· IP atrihniau o ,nan· \·,doar<• 
ln:·nrrilor pe ('are nu le considpra drept, bunuri. ('p 

a m·mi"irit el prin aceste modificări! )f:kar de ar 
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fi n•uu;-; putin pon1lerea acestor lu(•rnl'i şi le-ar 
fi diminuat puţin valoarea faţii, de concepţia peripa-
tel it·i1•11ilol', pentru a tla impn•sia că ~i opinia în ,.;i1w, 
1rn numai 1t>rminologia, l'Hte alta. Ce :-;puncti n>i 
despre viaţa ferieit.'\, scopul nostru suprem? Afirniaţi 
d 1•a nu se 1les,1vir~e~te prin toate necesib'"iţile nat urii 
'!i eă pa constă exch1siv in virtute; din moment 1·e 
o 1·011t.rovcrsă priveşte în genere fie fondul, fie kr111i
nolog-in, ca se va produce oricum în ambele 8ituaţii, 
fi<> din necunoa::,terea fondului, fie dintr-o grc~ca 1.1 
de terminologie. Dacă nu se iveşte nici una din ace,.;tc 
,.;ituaţii, trebuie 8ă ne 8trăduim 8ă folof-im tPrmcni 
cit mai uzitaţi şi cit mai potriviţi, adică pe aceia cal'e 
pun in I umină fondul. Prin faptul că nu au comis 58 
nici o g;n•'!ealii. de fond există oare motiv de încloial.l 
c·i'i pn•1kecsorii lui Zenon folosesc termeni mai potl'i-
viţi ~ ~.'i t\xaminărn deci părerile lor ~i apoi s,1 rcvrnim 
la termeni. 

Ei afirmă ei"'L crpa ce li se parc ('onform cu nat ma 21 

provoaeă o dorinţă snfleteasd'l '!i cii toate cele eon
fornw cu natura ,.;int dem1H• de a fi preţ uite ~i (';t 
1 n•buic preţ uite în raport eu ponderea lor, (•ă dintre 
1·ele conforme ('ll natura unPle nu contin llilllil' , ;H"e 
,.;,1 11\ faeă dorite - am spus a,h•sea că ele llll ,.;i11t. 
11ic·i c·in,.;tite, nic·i l:'"iudabile -, iar altele proyoar,1 
pbtc·en• în oritc fiinţil, dar 1w om îl îndeamnă la o 
,.;cJ1•1·ţ ie rn ţio11ală. ('cea c•p Pste JlOtriYit cu raţiunea 
Pstc t·in,.;ti1, frnmos, lăudabil, iar (•ele uwnţionatt• 
mai su,;, Pan• adăugate cinstei întreµ;esc '!i !lesitvîri;:pse 
via(a fcric·it:1, H' numesc lucruri fireşti. lm;ă dintre 59 
toate a{•p;-;tp avantaje - cei rare le socotesc drept 
hunuri nn le aronl,1 o importanţă mai urnrP decît 
Zenon, iar el le rpfuză oriei' Yaloare -, eeea ee pste 
1·i11stit. :-;;i lămla,bil are de departe cea mai mare impor
tnnt:1. Dar ,lacă Pxi:-;tii pmlihilitatea de aleµ:ere între 
douit moduri de exisit'nţ:1, C'in:-;tite amirnlouă, unul 
in,mţit de sănătatP, c•pl:1lalt de boală, nu exi,.;tiî, îndo-
iai:\ a,.;upra alegerii la, eare ne va încle nma în~ă~i 

na,tura; totu~i puterea C'instei este atit c)p mare, iar 
l'instea î~i evidenţia,ză superioritatea în asemenea 
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m."t,.;nr.l, ineît nici chinurile, nici răsplăţ.ilc nu sint 
c·apabile să îndepărteze pe cineva de la ceea ce a sta
bilit el c:l c:-;te drept. Tot ceea ce parc aspru, greu, 
polrin1ic, poatc fi nimicit cu ajutorul virtuţilor cu 
('an• ne-a înzestrat natura: este rlrcpt, nu poate fi 
uimil'it u~or, niC'i nu trebnic clii-;preţ,nit - care ar fi 
în c·azul acest.a rolul important al drtuţii -, dar noi 
c·o11~itlcr:un c:1 fericirea sau nefericirea vieţii nu 

GO dcviwh• în C'hip fundamental de cele de mai sus. 
î nLr-nn cnvînt, cele considerate ele Zenon clrept 
preţioase, preferabile şi conforme cu natura sînt 
muuitc de ceilalţi bunuri, dar ci le atribuie o impor
t anL1 marc socotind că viata fericită constă clin cele 
meri\ionatc de mine, fie din toate, fie din majori
tatL•a celor mai importante. Fiindcă an• propria sa 
viziune asupra motivelor dorinţei, Zenon prin•~t(• 
binele suprem numai clin acest 1nmet de vedere şi 
rnnsideră că numai viaţa înfrmci:ttă pc virtute c:,;tc 
frricită. 

22 Dacă est<' cazul să discutăm de,~pre fondul chesti-
u1tii. nn poate c-xista nic·i o cleoschirc între noi, 
Ca to. Nu Pxist:L problem,\ cle,.;pre care să gîndeşti 
altf Pl cfoeit mine; este sufieicnt să, ne comparăm 
opi1tiile în sine şi să modific·ăm termenii. Faptul 
1111 i-a 8l·:1pat nici atenţiei lui Zenon, tlar el s-:L lăi;at 
îtwîntal de sLr:tluC'irea şi de faima cuvintelor; clal'ă 
afinnaţ,iile sale ar eorcspunde, potrivit cuvint<:'lor 
sall•, cu gindurilc salP, (•e deoscbirc ar fi între el şi 
l'yrrhon chiar sau Ariston? Dacft nu ern de acort! 
eu ei, ce rost avl'a s:L se deosebească în terminologic• 

GI ele eei cu carc S<' înţelegea de fapt~ Ce s-ar întîmpla 
dac:T elevii lui Platon ~i auditorii lor ar reînvia ~i 
ar vorbi cu tine astfel: ,,Aseultîndu-te, 1\f. Cato, 
pe tine, earc c~ti cel mai zelo8 filosof, eel mai drept 
om, cel mai competent judecător, ('CI mai cinstit 
111artor, ne-am mirat că i-ai pus mai presus <le noi 
pc stoici, din moment ce ei au despre bine ~i despre 
r,1u concepţiile preluat c ele Zenon de la Polemon 
şi utilizeaz:t termeni earc provoacă la prima vedere 
admiraţ;ia; dar dup:t cc se dezvăluie fonrlul, ace~ti 
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ternH•ni ,;(înw~c l'î,ml. Însă, clacă erai (Ip acorcl <·u 
ideile noastre, <le cc n-ai utilizat termenii potriviţi? 
Dal'ii te impresiona în genere autoritatea ("Hiva. era 
oare <'azul sii.-1 pui mai presus de noi toţi ~i <·hiar 
mai presus de Platon pe un nu ştiu cine? Mai ales 
tn, Cato, care pui în balanţă întreaga ta autoritate 
pentru a <levcni un apărător de prim rang al statului, 
ai putea învăţa multe de la noi. Căci noi am certC't:it, 
am descris, am indicat, am profesat principiile poli
ticii, noi am scr'is în amănunt despre guvernan•a 
t utnror statelor, despre felurile lor, despre structura 
lor şi modificările suferite de ele, despre legile, instit 11-

ţiile şi moravurile lor. în privinţa elocinţei, C'arc 
este o po1loabă preţioasă şi pentru fruntaşii politi('i, 
iar noi am auzit că eşti un orator distins, cîte n-ai 
fi putut învăţa din sfaturile noai-tre !" ,,Dacii ar 
fi vorbii astfel, ce le-ai fi răspuns 1" ,,Te-aş rnga, 62 

spuse CATO, să r:1spunzi tu în locul meu, căl'i t n 
ai compus acest discurs. Sau mai degrabă ţi-a~ fi 
cerut un scurt răgaz pentru răspu11s, clacă n-a,:: fi 
preferat să te ascult acum pe tine şi dacă n-a~ fi 
avut de gînd să le dau răspunsul altădată, anullle 
cînd îţi voi răspunde ţ.ie." 

„ Dacă, le-ai fi răspuns, Cato, ar fi trebuit sit ,;pui 2:i 

di, apreciezi cu adevărat nişte oameni atît de inteli
genţi şi <le reputaţi, dar că ei n-au înţeles bine faptele 
1leoa.rC'cc an tl'ăit în vremuri prea îndepărtate, <':T 
stoicii le-au văzut clar şi că le-au tratat cu mai multă 
subt,ilitate, că ideile lor sînt mai profunde şi au urni 
multă greutate, fiindcă ei au afirmat primii că sănă
tatea nu trebuie dorită, ci preferată, nu fiindci"'t ca 
ar fi un bun, ci pentru că trebuie săi se dea o anume 
importanţ.'"i - şi totuşi cei care nu ezită s-o considere 
drept. un hun nu-i dau mai multă important,ă decît 
stoicii. Ar fi trebuit să spui că n-ai îngăduit ea acei 
h:ltrîni b:1rhoşi, a~a cum îi numim noi pc cei din 
t rccut uo, i-it creadă că acela care trăie~tc cinstit 
~i este totodată s,inătos, renumit şi bogat are o viaţ.ă 
preferabilă, mai hună şi mai demnă de a fi dobîndiUt 
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<lcc·î1 eel C'are <•ste la fel de bun, dar ar fi totodată 
1·a .\lcmaeo, pen,onajul lui Enniux, 'în fel i:,i chip', 

, .... împrl'snrat ele boală, exil i:,i sărăeie" w_ 

G:J DPl'i oanwnii din Yl'rhime nu sînt prea pătrunzători 
l'in<l c·onxi<leră Yia\a <·elor clintii mai demnă cfo a fi 
dorit:1, mai dixtinsă, mai fericit:1, în timp <•.e stoicii 
:--:111 limitat s,1 spună că o asemenea Yiaţă trebnic 
preferntă dae,1 exist:1 posibilitatea unei alegeri, 
1111 fiindcă ar fi mai fericită, ci pl'ntru <·ă este mai 
1·onformă cu natura. far eei ueînţ,elepţi sînt cu toţii 
deopotrivă de nenorOl·iţi. Stoieii au înţeles, iar <·ci 
vcc-hi au scăpat din ndcre eă C'ei pătaţi de ('l'itnă 
1;-i <h• paricid nu sînt C'U nimic mai nenoro<·i\i <l<'<·ît 
eei 1·,lre în timpul unei vi<·\i euratl' i:,i integr<• 11-au 

64 1lohindit încă înţelepciunea dcsăvîr~ită. în ac•pst 
<·ontext urma să invol'i romparaţiile ohii:,nnit<•, dar 
inPxacte, ale stoicilor 142 . Cin<' 1m ~tiP C'ii clac-:'i mai 
mulţi oameni Yor să ajung,'l h\ xuprafaţii. din adîrwul 
111,1rii. cei care sînt mai aproap<' <IP :--uprnfaţa apei 
vor fi mai aproap<· dr situaţia <le a !'(\spira, dar eă 
to1odat:'l nu pot rpspira <h•lol' mai mult dreît <·ei 
1·:nt• se• află în adîneime? Prin urmar<~ 11u an• ni<·i o 
i111porta11ţă d ai înaintat <'Îţin1 pa~i p<• drnmul 
virl 11ţii; nn vPi fi <·u nirnie mai puţin nenorocit 
i11:1i11h• dt• a o dohîndi, fiindcă nu-ţi foloseşte delo<· 
x:i fii mai aproape de Ht1prafaţ,a apei; <leoarec(• căţpii 
<·,np sînt ]H' punc·t ul dl' a 1lesehide ochii HÎnt la frl 
dl' orhi l'a ~i l'l'i 11011-năsl'uţi, îns<•amn:1 că şi Platon 
l'l':t snflete,:;t e Ia fel <ll' orh l'a ~i Phalaris, fiinrle:t Jill 

vpdea, în\<•lepc·im1<•a. 
~I 

~ituaţiil<' nu sînt as(•m,1n,'ltoarc>, Cato: p:ste adevărat. 
6" <·;1 uneori obiectul n•1mlsiei are acelaşi pfeet pîn:i 

î11 moment ul xuprimiirii RalP, indifPr<•nt dP etapa 
pnH·esului l'<'SJH't·liv; ··:ki omul din ap."t nu respir:1 
înainte de a ieşi la suprafaţ:1, iar dţeii sînt <leopotri,·."t 
<IP orhi înaiutP dP a î11e<•1w :--:1 vadă, l':t i:,i cum ar 
mma xii, rămîn,"t orhi llll'l'l'll .. \ltl' situaţii xînt c·om· 
parabile: pri,·irca eui,·a L'S1L• slah,1, alinia îi sl:'lbc~te 
corpul; în urma unui 1 ratanwnt Pi :se însănătOŞC'SC 
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pe zi ce treee, unul devine în fiecare zi mai sănătos, 
altul vede mai bine. Toţi cei care se străduiesc să 
dohîndească virtutea seamănă cu ace:,tia: dacă nu 
cumva îţi închipui că Ti. Graechus tatăl n-a fost 
mai fericit decît fiul, de vreme ce unul s-a străduit, 
să (·.onsolideze statul, iar celălalt să-l distrugă. Şi 
t ot.u~i primul nu era înţelept - eine a fost vreodată 
s,w ,·îrul sau unde sau cum? - , dar fiindc,1, se stră
duia s,1 dobîndeasc,1, gloria şi să fie merituos, înain-
t asp mult pc calea virtuţii. Să-l compar pe bunicul 66 
til.u I >rnsus cu C. Orarchus 14 3, care a fost oarecum 
eont,Pmporanul său ! Primul vindeca rănile statului 
pt·i(·i n uite ele cel ele-al doilea. Dacă într-adevăr 
impil't ;1 tea :o:i crima xint izvorul c-elor mai mari neno
l'o(·iri. fie toţi nechibzuiţii nenorociţi, cum sint de 
fapt, oric-um nu sînt deopotrivă ele nenorociţi acela 
(•.ar·p î~i api"'tri"t patria :,i acela carp îi dore:;;tc pieirea. 
J)(\c·i ""' e mult mai ch•spovărat de vicii eC'l care a inain-
t at pnţin pe c•alea virtuţii. lnsi"i voi :;;toicii afirmaţi 67 
c·it Pxi,-tă po:;;ihilitate,t <k a te apropia de virtute, 
,Iar· nu admiteţi că, exish'i llexpovărare ele vicii. Totu~i 
,H•p,.;t ,1rgumcnt atît ele subtil meriti"'t să fie analizat. 
Ihu-ii în cunoa~terea artdor există posibilitatea acu
mul:lrii, este posibil :o:i eontrariul. Dar în privinţa 
Yirt uţ,ii 1m există aC'umularP. Deei nu pot erei'ite nici 
Yi<'iile, rare sînt <'ontrariul virtuţilor. Oare clubiih• 
,.;î11t inliHurate de evidenţă sau cYidenţa este înlă
tul'at,l de clubii ! Astfrl se dovetlei'itc că există vicii 
mai mari deeît altele': nu este' clar dacii în l'adrul 
noţ.iunii voa11tre ele bine suprem este posibilă, acumu
lan•a. Deşi trebuie să înlăturaţi dubiile prin fapte 
<"lan•, voi încercaţi să înlăturaţi ecea ce este elar 68 
pri11 dubii. V,l veţi impiC'cliea ele acelaşi argument 
1w l·are l-am invorat eu puţin timp în urmă. Dacă 
1111de vicii nu sint mai mari decît altele, fiindcă nu 
sp poate adăuga nirni(' la binele xuprem din viziunea 
noa;;tr;1, fiindră C'Stl' dar c-:1 vieiilr tuturor nu sînt 
egale, trebuie si"'t vă modificaţi opmra despre binele 
s111H·Pm. ('ăei trebuie să ţinem xeama de' următorul 
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fapt : dacă este falsi"t consecinţa unei premi~e. în 
chip firesc acea:-;ta nu poate fi adevărată ni('i ca. 

25 Care eRte prin urmare cauza acestor difi('u I t :lţ,i? 
Ostentaţia trufaşă în definirea binelui supre111. ])in 
moment ce se afirmă că este bun numai ceea t·(• L•stc 
cinstit, se suprimă implicit grija pentru sănătate, 
conştiinciozitatea în afacerile private, g-uvernar<>a 
statului, ordinea în afaceri, îndatoririle viL•ţii ; la 
urma urmelor trebuie abandonat şi binele JH' nu·e 
voi vreţi să întemeiaţi totul: acestea sînt argm11e11tdc 
foarte pertinente ale lui Chrysipprn; contra lui 
.Ariston. Din această dificultate au rezultat al·ele 

G9 „înşelătorii şi şiretenii", după cuvintele lui A<Ti11s 144 . 

Fiindcă înţelepciunea nu mai avea unde pune pil·iornl 
după, ce au fost suprimate toate îndatoririi(•. iar 
înclatoririle au fost suprimate prin înlătmal'l';t ori
cărei posibilităţi de alegere şi de discernămint (·;t('i 
Ple nu pot exista dacă toate lucrurile 8Înt :Hlll,(' la 
accla,şi nivel şi nu mai cxiRtă nici o deosehit·(• i11t l'P 

ele - , din aceste motfre deci ideile voast l'P au ,, ·;·1 pat; 
din această strîmtoare într-o stare mai jalni<·:1 d(•LM 
rele ale lui Ariston. Căci ideile accRtuia sî111 tot 11\'i 
Rimple, ale voaRtre sînt complicate. Dacă l-ai i1il I l'ha 
pe Ariston clacă lipsa ele durere, bogăţia şi R,111ii L1 I c,L 
sînt bunuri, el ar spune că nu. Cum? Dar ('0111 ra
riilc lor sînt rele~ Deloc. Dacă l-ai întreha pP 1/.P11011, 

el ar răspunde cu aceleaşi cuvinte. Miraţi i-am i11t l'l'ha 
pc am îndoi cum am putea trăi socotind di, nu P~t <' 
nici o deosebire între s:1nătate şi boală, întn· lipsa, 
<le durere şi chin, între posibilitatea ~i imposihili1alPa 
de a înlătura frigul şi foamea. Vei trăi, spune ,\ri,ton. 
în măreţie şi stră.lueirc; adică vei face ce VC'i g-,1si 
de cuYiinţă, nu vei avea nif'iodată vreo grij;'i. nu 
vei dori niciodati"t nimic, nu te vei teme nif'ioda1i'L 

70 de nimic. Dar Zenon? El spune ci"t acestea sînt 11101L

struozib1ţi, că nu se poate trăi defel dup:'l a<'P,-,t prin
cipiu. După părerea sa e8tc o cleosebirc foarte rnare, 
imensă, între cimte şi ruşinP, între ioa le C'Plelalte 

71 însă nu există nici una. Pînă acum nu 5:pune nimic 
nou : ascult.ă restul şi încearcă Ră nu rîzi. A<·Ple I 11(·1 uri 
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medii, :;pune el, între care nu există nici o deosebire, 
sînt totuşi de asemenea natură încît unele dintre ele 
trebuie alese, altele respinse, altele neglijate cu totul, 
adic:1, unele trebuie dorite, altele nu, iar altele sînt 
indiforente. - Dar spuneai chiar acum ci"L între ele 
nu 1•.~1 c nici o deosebire. - Şi acum spun acelaşi 
ln<·r.r. va zice el, numai că deosebirea nu există 
î11 raport cu virtuţile şi cu viciile. 26 

~p1111c-mi, te rog, cine nu ştia acest lucru? Dar să 
72 ascult.1m urmarea. Ueea ce ai menţionat tu, adică 

sănătatea, bogăţia, lipsa de durere, nu le consider 
hnmni, ci le voi numi pe greceşte 1tpoY)yµevoc, iar pe 
latine~te „avansate" - mai bine „preferate" sau 
,,cele <lintîi"; aceşti termeni sînt mai acceptabili, 
mai potriviţi - : însi"L celelalte, adică boala, sărăcia, 
duren•a, nu le numesc rele, ci, dacă ,Tei, lucruri care 
trebuie evitate. De aceea nu spun ctL le doresc, ci le 
rtleg, nu le doresc, ci le ian; contrariile lor însă nu 
lP evit, ci le înlătur, ca să spun aşa. Cc spun Aristotel 
şi ceilalţi discipoli ai lui Platon? Ei numesc toate 
<'ele conforme cu natura bunuri, iar pc cele potrivnice 
rnttmii, rele. Deci înţelegi că Zenon al tău utilizează 
aceia~i termeni ca şi Ariston, dar se deosebeşte de el 
îu fond, este de acord în fond cu Aristotel şi 
ceilalţi, dar se deosebeşte de ei în termeni? Prin 
urmare, dacă există un acord de foml, de cc să nu 
vorbim limba obişnuită? Dacă nu C'Şti de acord, 
1·onving-e-mă că voi fi mai bine pregătit să dispreţuiesc 
hanul dacă îl voi considera drept ceva preferabil 
:;;i nu un bun, mai puternic în îndurarea durerilor, 
<laci:i. o voi numi ceva aspru şi greu de suportat, 
neconformă cu natura în loc s-o numesc un rău. 
Spiritua,lul nostru prieten l\J. Piso 145 îşi bătea 73 
joc de stoici în general, dar mai ales astfel. Ce spunea ţ 
fat,1, : afirmi că bogăţia, nu este un bun, ci ceva prefe
rabil : la ce foloseşte î Diminuezi astfel avariţia! 

Uum? Dacă luăm în considerare termenul 'prefera-
bil', ,·edem di este mai lung decît cuvîntul 'bun'. 
- ~-are nici o importanţă! - De-ar fi aşa! Dar 
situaţia, este designr ceva mai complicată. Eu nu 
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~tiu tle cc pste numit bun, dar <'Ît priveşte ternwnul 
prefrrabil el presupune e:t existi"'t o an~me superiori
tate. Faptul mi se pare important. ln con,-p<·inţă, 
Piso afirma eă Zenon atribuia o importanţ,ă mai 11iarP 

bogăţiei, con:-;iderînd-o drept ceva prpferabil, dt><·ît 
Aristotel, ca.re susţ,inea că boµ;ăţ-,ia, Pste un hun, 
e drept 1m .un bun important, ei ue dispreţuit in 
raport eu acţiunile urepte ~i einstitc ~i <·:t nu tn·huic 
rîvnită eu stăruinţă. în general Piso se refo1·1·a la 
modificările de terminologie fă.cute de Zenon. ,ni"'t
tîntl eă Cl'l':t ce nu considera a<•psta drept hu11mi 
sau relP, le desemna cu termeni mai vesl'li şi rp,-pt><·
tiv mai tri~ti dPeît adepţ.ii no~tri. Dec·i astfrl :s<' 
exprima Piso, un om excepţional, cam te iulwa foartp 
mult. înainte dea sfîrsi voi mai face CÎtP\'a ohsPnat ii. 
Ar dura mai mult s~-ţi replie la fipc•a1·•• afinnat.ie 

27 
în parte. 

Prin aceleasi scamatorii -verbale afirmati d 11·!.!'a-
74 tele, comandamentele, bogăţiile 1-!i atîtea. altPlP.· în 

fine totul, se cuvin înţeleptului. Numai el p:-;t c fru1110:-;, 

numai el este liber, numai el este ectăţea11. ( 'pi 
nechibzuiţi sînt diametral opu~i, ba chiar îi c·,,1,,-i
deraţi nebuni'. Stoieii nunwse acPstea it(l{?ocao ~o:. noi 
le numim ciudăţenii. Daci"'t le analizpzi mai .it1·11t, 
de cc să ţi :';e pari"'t ciudate? Yoi ceret>ta împr<'llll,t 
(•n tine semnificaţia pe care i-o atribui fie('i"'trui lPl'

men: nu Ya fi nici o neînţelegere între noi. Afinnaţi 
d toate gre~elile sint egale. Nn voi diseuta PU t inc 
<·a, în pledoaria nwa 1wntrn L. l\furena, JH~ (•a1· .. îl 
acuzai tu Hti. Atunc-i vorbeam în faţa unor nepri<•ppuţi, 
trebuia si"'t fac anumifo eoneesii ~i mulţimii ; rn·11111 

75 trebuie să fiu mai suhtil. Cum anume pot fi gre.~l'lile 
ogale? O,i.re în virtutea faptului că nu poate exi.~t a 
nimic mai ('Înstit, nici eeva mai rn~inos <leeîL alt.<·l'nt? 
Continui1 <lcc-i; subiectul Pste foarte controver.--at. 
~ii, vedem ce argumente invoeă ei în f:woa rea afirma
ţiei potrivit cărpia toate erorile sînt PgalP. După c·11111, 

,;pune el, <lacrt între mai multe lin• nici mia nu ,He 
corzile întinse in aşa fel îm:it să poaL'i rncnţiJH• un 
a~ord, toate sînt. clPopotriv,t <le prost ,H·or<l.t t P: 
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la foi :;;i grc~elile, fiirnk,l <listonează, fiecare, disto
nează, toate cleopotri\'ă, <leei ţoatc sînt egale. Aici 
ne aflibn in voia, ambiguităţii. ln cazul corzilor toatc 
Rînt dcopotriv,l de neîntirn,e. Deci comparaţia nu 
te sen·e~te deloc. :Xu Yom spune că toate felurile de 
avariţie sînt egalp, chiar <bcă toate fac parte din 
ea,teg-oria avariţiilor. lată alt,\ comparaţie nepotri- 7& 

vită 147 • După eum un cîrmaci greşeşte rleopotrivtt 
dacă naufragiaztt fie eu o corabie plină rn paie, fie 
plină, cu aur, grc:;;e~te deopotrivă şi ~<'l carp işi biciu
ieşte ta t:1 l sau pe nedrept un sclav. Incăr<'ătura cora -
biei nu are nici o însemnătatc, niri o leg-,Hură <'U arta, 
cirmaciului ! Deci fie că trarn;portrt aur sau pair, 
faptul nu are nici o lcgături'i rn priecperea sau nepri
l'eperpa în ale cîrmitului ! Dar în privinţa tatălui 
,:;ia ,;rl:1n1lui deosebirea poate :;;i trebuie să fie înţe
leasă. I >t-r·i în domeniul cîrmitului nu arc importanţă 
fplul g;l'('::Plii, in c·azul unei îndatoriri are cca mai 
man, însemnătate. ~i chiar in cirmit, dacă nava nau
fragiaztt clin neglijenta c·irma<·inlui, gre~eala este 
mai llt,Ll'P în c·aznl anrnlui <ledt in acela al paielor. 
~oi \Tem s.l ţinem spama in toate artele de ceea cc 
,;e nume,:;tc in mo<l curent pnulenţ,1, iar toţi cei carei 
irnlepli11t>se o al'ti\·itatl' tn•huie ,;,1. fie prmlenţi. Dec·i 
ni<'i din :v'.c,t pnrl'·t <le ,·c1lel'e nu sint eg-a,lc toate 
gre~elil1·. 28 

Totu:;;i stoil'ii ,-;liî.rnil' :;;i nu fac· nici o concesie 7il 
Fiintlc,1, spun ('i, ol'il'(\ gTe:;;e,tl:"i ('ste rezultatul unei 
sl:1bicinni ;;an al inronse1·venţei, iar aceste vicii sînt 
cleopotri,·:L <le mari la toţi ncl'hihzuiţii, ~i greşelile 
,-;int, in <"11ip ncr<•,-;ar la fel de mari : ca şi cum s-al' 
f'onsidern eă Yil'iile sint deopotrivtL de mari la toţi 
nechihzniţii ~i C':t L. 'l'uhulus a fost la, fel de slab 
,:;i de inconserYent <'a P. Scaevola, la, propunerea 
<·ăruia a fost rornlamna I ; ea şi c·um n-ar exista nici 
o <leo,;ebirc între ohi(\(•t ele in sine ale greşelilor, astfel 
îneît Ră existe în funet.ic ele ele o proporţie în mărimea 
~i micimea grt>~elilor ! .\stfel - şi cu aceasta îmi 78 
înehei Pxpn nPrt>a - mi ~c parc c:"i stoicii tăi fac mai 
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ales următoarea gre~eală fundamentală : eonsideră 
di, pot susţine c:louă opinii deosebite. Ue poate fi 
mai contradietoriu decît să afirmi că este bun numai 
ceea ce este cinstit şi totodată c:t dorinţa pentru 
ceea ee este conform cu viat.a fericită izvorăşte din 
natur:t ! Astfel, cînd vor să susţină prima opinie, 
ei ajung la doctrina lui Ariston, cind vor s-o evite, 
ei se agaţă de fapt cu îndărătnicie de terminologia 

79 peripateticienilor. Uwn refuză să renunţe la vreuna 
din ele, ci devin ameninţători, aspri, duri aiît în 
expuneri cît şi în comport.are. Panaetius, care vroia 
să evite tristeţea şi asprimea lor, n-a aprobat nici 
neîndurarea ideilor lor, nici terminologia lor spinoasă ; 
el a fost mai blînd în idei şi mai clar în terminologie 
şi i-a citat mereu pe Platon, Aristotel, Xenocratcs, 
Teofrast, Dicaiarchus, după cum se vede în operele 
sale. Te sfătuiesc să te ocupi intens şi cu multă atenţiP 

.oo de ci. Dar fiindcă se apropie seara şi trebuie să m:t 
întorc acasă, cred că am vorbit destul pentru astăzi. 
Aş vrea să discut adesea astfel cu tine." ,,Sigm, 
spuse CA'l'O, ce altceva mai lmn avem de făcut"? 
În primul rînd te rog să-mi asculţi replica. Dar bagă 
de seamă : în timp cc tu eşti de aeord cu toate ideile 
noastre şi ne condamni numai terminologia, eu 
nu aprob nici una din ideile voastre." ,,Îmi arunci, 
acum la despărţire un ghimpe, dar vom Yedea." 
Cu aceste ctn-intc ne-am despărţit. 

CARTEA A CIN"CK\. 

1 După ce l-am ascultat, Brutus, pe Antioehus, ca 
1 de obicei împreună cu ~L Piso în gimnaziul numit 

al lui Ptolemaeus, în prezenţa fratelui meu Quintus, 
a lui 'l'. Pomponius ~i a lui Lucius Cicero, un văr 
al meu dinspre tată, dar de fapt frate prin dragostea 
mea pentru el, am hotărît să ne facem plimbarea 
de după amiază la Aeademie, mai ales fiindcă locul 
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era cu toiul p:1r:isit de lume la acea oră. Şi astfel 
ne-am dus cu toţii la, Piso la ora hotărită. Apoi am 
parcms cele :;;ase stadii de la Dipylon vorbind la 
voia întîmplării. Dar după ce am ajuns la Academie, 
pe drept cuvînt renumită, am găsit acolo liniştea 
dorită. Atunci PISO spuse: ,,Oare este firesc sau 2 
ne-a fost dat să ne emoţionăm la vederea aeestor 
locuri din greşeală, locuri unde ştim că s-au aflat 
odinioară oameni învăţaţi şi celebri î De fapt sîntem 
d1iar mai emoţionaţi decît dacă am auzi vorbin
tlu-se despre faptele lor sau dacă le-am citi operele. 
Acest sentiment îl am eu acum:. :Mă gîndpsc la Platon, 
,:;tiind cii, acesta este locul primelor sale dezbateri, 
iar acC',-,te grădini nu numai că-mi aduc aminte de el, 
dar am impresia eă mi-l aduc în faţa orbilor. Aici 
an purtat discuţii Speusippus, Xenocrates, elevul 
,.;;'"lu J>olemon, al cărui scaun îl vedem airi. Tot aşa 
în faţ,t <·urici noastrl' - mă refrr la curia Host.ilia, 
1rn la cea llouă, care mi se pare mai mică, acum după, 
,wirirea ei - 148 , obişnuiam să mă gîn<lesc la Scipio, 
la Cato, la Laelius ~i mai ales la bunicul meu. Puterea 
cYocatoarc a acestor locuri este cu atît mai mare, 
incît aici ar putea fi întemeiată pe drept cuvînt 
,:;tiinţa amintirii." Atunci QUINTUS a spus: ,,Ai 3 
dreptate. Şi pe mine m-a cucerit cu totul, chiar acum 
dnd vpneam aici, satul C'olonm;; mi se părea că 
Sofocle, care a locuit acolo - ştii cit de mult îl 
admir ~i cit de mult mtt îneîntă piesele sale-, era, 
în faţa ochilor mei. BI mi l-a readus în minte pe Oedip, 
<'are venea acolo si întreba in verimri dulci unde 
se află 149. Era o imagine, o imagine vană, şi totuşi m-a, 
emoţionat." .At unei POl\IPONIUS spuse : ,,Dar eu, 
care sînt atacat de obicei de voi sub învinuirea de a 
fi vînclnt lui Bpicur, m,'i, plimb adesea cu dragul 
meu Phaedrus în grihlinile lui Epicur; tocmai am 
tl'ecut pe lîngă. ele. Dar, potrivit unui vechi proverb, 
îmi amintesc de cei Yii 150 şi totuşi nu-l pot uita pe 
Epicur, chiar dacă aş vrea. Prietenii săi îi păstrează 
imaginea nu numai pe tablouri, dar şi pe paharele 
şi pe inelele lor." 
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"2 Atunci am intervPnit EU: ,,l\Ii se pare că pri('tpnul 
-4 11ostru Pomponius vrea să glunwas<'ă şi poatP are 

dreptate. El s-a stabilit definitiv la Atena, a~a că 
este aproa pl' un attic desăvîr~it. Chiar cred c·rt va 
purta acest <'ognomen. Eu unul sini ell' acord c·u tine, 
Piso; se intîmplă de ohicl'i să ne gîndim mai multă 
vrenw şi cu mai multă atenţie, suh impresia loc·milor 
unde au tri'iit, la bărbaţii ilu~tri. Tii minte <":l 01li
nioară am venit c·u tine la l\Ietapont i:,i ctt nu m-am 
dus la gazela mea înainte de a fi vizitat locul unde 
a murit Pitagora ~i casa acestuia. Dar acum, dei:,i 
Atena, este plină ele urmc•le 1•plor mai mari b,lrbaţi, 
mă impresionează cu dcosehirc acmrntă sali'i. Căci 
<le curînd i-a aparţinut lui Canwades ~i am impresia 
e:l-1 zăresc - figura sa îmi este l'Unosc·ntă. Sol'ofpsc· 
c·:l ~i scaunul văduvit de aeel geniu măreţ clnc·e lipsa 

.-r, n,eii sale." Atunci PISO spuse: ,,Fii11<lcă toţi am 
8pus tîte <·enl, ce an• ele :-.pus p1frte1wl nostru Lueius? 
Oare a -văzut cu plăel'I'(' lol'ul mule obii:,nuiau s:l S(' 

înfrunte Demostene si .-\esehines ? Căci fipc•an• SP 

la:-.rt condus de pasinri°Pa sa.'' far Ll'CIUS, î11ro~in
du-se, a spu:,;: ,,Nu 111:"t întreba. Am coborît în 
Phalt•ron, unele Demost(•11e î~i adresa, potriYit tradi
ţiei, declam,lrile sale valurilor, 1w11tru a se ohişnui 
sit învingă cu voeca freamătul poporului 151 • ('u cîteva 
<"lip<' înainte m-am abătut clin clnun Jl<' partPa dreapti'L 
pentru a vcclc•a mormînt ul lui PNil'lP; <lar a:--emenea 
lol'nri sînt nenum:"trak în ac•pst ora~; oriuncle nwr-

·G gem, eăki'tm pe urmele istoriei." AhuH·i PISO spu8l': 
,,Uic·ero, clac-i"t stopul pa:,;iuuii uoastrl' l'Stl' imitarea 
<·t•lor mai clt• seamă oamPni îns<•amnrt ett sînkm 
talentat,i; dac:l sc·opul Pi e:,;te Px<·lusi,· c·unoaşterpa 
vestigiilor istoriei în:-.eamnă l'ă sini em numai curio~i. 
Dai· noi tP îndemntun cu toţii ~i sppr e:l te n·i gr:lhi 
sit ne înclcpline~ti dorinţa, sii te str,"icluieşti t,:,1,-i imiţi 
p<' oamenii pe carp vrei să-i c·uno~ti." Iar EF am 
replieat: ~,l)(•~i, dupil c·mn n·zi Piso, el se confor-
111pază îndemnului tău, ,;înt tot n~i tcnt at s-o fac· 
~i eu." El imi spusp, c·a de ohic-Pi, pc• un ton foarte 
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priet t'll08 : ,,'l'rPlmie Hi"t 1w străduim cu toţ,ii ~i din 
toah· put.(•rile Hă-I îndemnăm pe aceHt tînăr să-şi 
co11,-,11·rc o parte din Htudii şi filosofiei, fie pentru a 
IP i111it.t pc tine, că(•i te iulJcştc, fie pentru a fi mai 
eh•g,1111 în aeti\'itatea sa. Dar, I,ucius, ai oare nevoie 
de îndemnul nostru sau eşti prin fire înclinat în 
a(•ea:-:t.T direcţie"? Aveam imprm;ia că te int,eresează 
urnit l'Xpunerilc Ini Ant.iochuH, pc care îl audiezi." 
1,Cl'[D·, spuHc eu timiditate sau mai bine zis eu 
resJk<·t : ,,Aşa este într-adevăr; dar ai aHcultat de 
<·nrîn<l expunerea de:-;pre OarneadcH ~ Sînt tentat 
f-ă-1 urmez, dar Antioehus mă <'heamă înapoi şi nu 
<•x isl i"i alt. profcHor pe care Hă-I alidiez." 

,\tt111C'i PISO zise: ,,Deşi îndemnul meu nu va 
avea poate rezultatul dorit de mine, fiindcă cr-;tc el 
clP faţă - se refcrNt la mine - , voi îndrăzni totuşi 
;,;i"t 1(- ehem de la )roua Aeadcmie xpre cca Ycche, 
în e:ulml <'i"ireia attinw, aşa cum l-ai auzit xpunînd 
pe Antioclrns, nu numai cei numiţi al'adcmiei, adică 
~peu,,;ippus, Xcnocrates, Polemon, Cra11lor şi cei
lalţ,i, c-i şi veehii peripateticieni conduşi <lP Aristotel, 
pe earc l-aş numi pe dr!•pt primul filosof, dacă n-aş 
\inc :seama <le Platon. lndreaptă0 te deci :,;pre ei, te 
rog. C.foi din Hcrierile şi prcccptelP lor poţi dohîndi 
toatP c-unoştin(elP IH'C'csare unui om lilwr: eunoaş
lNPa completă a istorici, o clocinţ.,l desădrşită şi 
l'l<'gantă, pre<·um şi o ,·arictate de nmoştinţ,e atît 
dt> mare încît doctrina lor (•:,;t(• indispensabilă în orice 
a<'ţiunp mai importantă .. Ei au format oratori, coman
danţi. şefi de HtatP. PC'11tru a mă referi la activităţi 
mai 1i11ţi11 însemnai<', din acest atelier al tuturor 
art<•lor, ca s-o nuuws<· astfol, au ieşit matematicieni, 
pocţ,i, muzicieni." EU am repli<'at: ,,Ştii, Piso, eii, 
r-;înt de acord cu tine, iar ohsNTaţiile tal<' au venit la 
momentul potriYit. C':'"ic-i <lragul nwu frate, Q. Cieero, 
dorC'şte să eunoasl'ă dol'l rina Vechii AeadC'mii, pe care 
ai menţionat-o tu, şi JH' acct>a a peripateticienilor 
despre binele suprem. Cred ei"t eşti capabil să, expui 
foarh•uşor aecar-;t,1 <·onecpţi(•, fiindcă l-ai avut mulţi 
ani în preajma ta pe Sta:c;ea::; di11 Neapolis şi ştiu 
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ca m timpul popasului tăn de mai multe luui la, 
a\t.ena te-ai întreţinut cu Antiochus chiar pe a(•casUi 
temă." ~-Uunci PISO spuse rîzînd :,,Hai, hai, m-ai 
determinat cu dibăcie să încep cu discuţia. ])eci îi 
voi vorbi cu acestui tînăr, daci"i voi fi în stare.Pustie
tatca <le aici îmi di"'t această posibilitate. Chiar de 
mi-ar fi spus-o un zeu, n-aş fi crezut că voi an•a 
vreodati"'t ocazia să discut în Academie ascmcuea 
unui filosof. Dar supunîndu-mă dorinţei ac-estui 
tînăr, mă tem să nu vă fiu neplăcut." ,,Mie, am spm; 
EU, care ţi-am făcut această rugăminte?"' Iar 
Quintus şi Pomponius şi-au exprimat şi ei dorinţa 
de a-l asculta şi PISO a început să vorbească. Aseultă, 
te rog, Rrutus, discursul său şi vezi dacă redau destul 
de bine concepţia lui Antiochus, întrucît conc;ider 
că tu, care l-ai audiat adesea pe fratele ace:--tnia, 
Aristos, o cunoşti foarte bine. El a început să Yor-

4 beaseă astfel. 

9 „Am arătat cu puţin înainte, pc cit se putea în 
citeva cuvinte, cc bogati"'t este învăţrttura peripa1 eti
cienilor. Această doctrină, ca dealtfel şi celelalte, 
este formată din trei părţi. Una priveşte natura, a 
doua felul de exprimare, iar a treia modul de viaţă. 
Ei au eercetat temeinic natura, fără a omite Ilici o 
parte a cerului, a mării şi a pămîntului, ca să mă. 
Pxprim ca poeţii. l\lai mult, «lupă (•e au vorhii despre 
începuturile lucrurilor şi despre într0aga lunw, iar 
multe dintre concluziile lor nn se sprijină numai 1w 
o argumentaţie verosimil:1, ci ~i pe raţionamentul 
de netăgăduit al matcmatieicnilor, Pi au aplicat e0lc 
mai importante rczul tate ale «·l•n·ctărilor lor la 

10 investigarea lucrurilor ascunsP. AristotPl a cen·Ptat 
naş tcrca, hrana, şi înfăţişarea tu tmor "icţuit.o:uPlor. 
Tcofrast s-a ocupat de natura, plant0lor şi cam a 
tuturor produselor pămîntnlui, de cauzele şi de prin
cipiile lor, iar rezultatele respective ,rn facilitat ecn·e
tarca celor mai adînei taine. Tot ei au formulat. 
legile exprimării nu numai în conformi ta t <' eu rPgu -
lile dialcctieii, dar ~i cu acelea ale oratoriei. i:,r 
AriRtotel a instituit, primul, i'listprnul de tli,wuţiP 
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tliu .imbclc punde de vcllere asupra unui singur 
.._ulJied, nu tu scopul de a contrazice orice opinie, 
('.I, ,\l'l:et,;ilaos, ti pentru a evidenţia ceea cc se putea 
:-i[HlllL' despre orice lueru din ambele puncte de vedere. 
( :it pri,·eşte partea a treia, aceea relativă, la precep- li 

tele etice, tot ei au formulat aceste precepte, nu numai 
în conformitate cu principiul vieţii private, ci şi cu 
acela, al guvernării. Datorit(L lui Aristotel cunoaştem 
moravurile, insLituţiile, principiile de guvernare ale 
cetăţilor, atît greceşti cit, şi barbare, datorită lui 
Teofrast cunoa~tem legile. Am îndoi au arătat cum 
t,rebuic să fie conducătorul unui stat, de asemenea 
au irnlicat în mai m:ultc scrieri care este cea mai 
bună formă de gnvcrnămînt, iar Teofrast s-a ocupat 
mai ales de evoluţ.in, structurii unui stat, de impor
tanţa evenimentelor, de măsurile necesare în funcţie 
de împrejurări. Amîndoi au considerat că cel mai 
important lucru în viaţa privată este liniştea; ea 
asigură posibilitatea de a contempla ~ide a cunoaşte 
lumea, deci oferă o existen~,1, foarte asmrn1rn'ttoare 
cu cea a zeilor ; o asemenea viaţă li R-a părut foarte 
demnă de un înţelept, iar expunerile lor pe această 
temă sînt strălucite ~i renumite 152 • 

5 
Fiindcă cx:ist(t doutt categorii de cărţ;i privitoare 

12 
la binele suprem, pe de o parte cele scrise pe înţelesul 
tuturor, adică genul numit <le ei eţc.:r,e:pLxov, pe de 
alta rrle scrise într-un stil filosofie mai riguros, utilizat 
de ci în comentariile lor, ci nu par să aibtL mereu 
aceeaşi opinie şi totuşi, în marc, cei numiţi de mine 
nu sînt niciodată inconsccvenii şi nu există deosebire 
între ei. Dar fiindcă, di,;cutăm despre viaţa fericită,, 
iar filosofia trebuie s,'t aib,1, un singur scop, anume 
să, hotărasc,'.'t dac:L ferieirca depinde exclusiv de 
înţelept sau clacă poate fi distrusă, sau răpită, de 
împrejură,ri nefavorabile, în aceasti"i privinţă există, 
pare-se, uneori deosebiri între ci ~i ezitări. Faptul 
poate fi constatat mai ales în cartea lui '.reofrast 
despre viaţa fericită, în care acesta atribuie un loc 
<lestul de însemnat norocului 153 . Dac:L ar fi aşa, 

înţelepciunea n-ar putea determina fericirea. În 
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rweastă pri,·inţ:1. el 111i se pare mai <h•lieat, mai moale 
dedt o cere puterea :;;i g-reutatea virt.nţii. De ar·eea 
s,1.-l m;eultăm pe Aristotel ~i pe fiul său, ~i<'om:u·hus, 
ale C'i'irui eărţi despre moranui, îngrijit seri.,,•. îi 
sîut atribuite lui Aristotel; nu v:"i.d <le re fiul 11-ar 

fi putut :wmăna en tatăl 154 . Si'i nu-l nită.m tot 11,:;i 
ni<'i pe Teofrast, care poate fi ,U'CPpiat în majori· :i I pa. 

ideilor sale, clar cu condiţia ele a atribui virtuţ.ii o 
13 putere ~i o tărie mai mare dccît el. S:l ne oprim la 

aceştia cloi. Căci urmaşii lor au fost după. p:·11wPa 
mea mai valoroşi decîtreprezentanţii f'elorlaltc ;l'Uli, 
Ilar s-au îndepărtat într-atît de magi~tri îneît par 
cu totul independenţi. În primul rîw1 Straton, dt'\'lll 
lui Tcofrast, s-a eonsiderat fizieian; rhiar d:H'i'i, 
C81 e însemnat în acest domeniu, totu~i majori 1 a t P:t 

ideilor sale în domeniul eticei, nu multe la număr, sînt 
originale. Elevul său Lycon a fost elocYent, dar m:ii <i
rac în fornl. Apoi Ariston, F-imctric :;;i elegant i11 ,1 il, 
dar lipsit <le forţ.a necesarii nnui marc filosof. t,;,•rie
rilc imle i->.înt numeroase şi elegante, tlar nu şi iu de 

H ce discursul său n-are autoritate. N'u-i mai menţio11ez 
pc c-ei mai mulţi dintre ci :;;i mii refer cn cleo;-;d>irc 
la Hieronymus, pe C'are 1111 :;;tiu de ce 1-a.ş numi pel'i
pafotie. El a eonsiderat rii binele 8uprem este lipsa, 
rle fllll'l'l'P; dar cine î~i moilifieă opinia în a<·l•a,;t.;L 
privinţă modifi('ă întn•gul si,:tcm filosofil' 155 . Cl'itol:ius 
a ,-rut s:l-i imite pe 1·c.i Yechi :;;i in11'-adl'\':1r se apropiP 
<lP Pi prin forţa, sel'isnl11i, iar dis<'unrnl s:'tn este hog·,tt, 
~i totu,:;i nici Pl nu r:"i.mîrn• la pr<'ceptelc părinţilor 
:-,"i.i :-pirituali. Diodorns, di,;eipolul :-;ău, adau~:i 1.t 
(•instl' lipf-,L de tlm•pn•. Şi t'l are prnpria sa opinii' 
de,;prc binele supn•m, deei nu poak fi numit cu ad1•,·."t
rnt peripateti<·ian 56 . )li se parc c.'t s\ntiochus al 
nm;irn a urmat cu cca mai mare fidPlitatc cone<·pţia 
eelor \·p1•hi; el ei->.1l' adeptul lui Aristotel şi :ii lui 
Polemon. 

6 Dcri Lneius :11 nostru p;,t(• rn,1i prmh•nt dnd Hl':1 
15 s,l se informPze eu pn•eăd<'rl' asupra hirwlui ,;u1n·t•i11; 

<·ă<'i în filosofie răi-;pnmml la a!'east:"i. prohll'rn(L a 1 r:1g·(• 
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dnp:t sine toate celclalt<' răspunsuri. Dacă există 
Yr<·,, neclaritate în alte probleme, inconvenientul 
m1 ,·,te mai mare decît însemnătatea problemei res
pe,·t in•. Har <laeă nu eunoaştem binele suprem, în 
<"hip necesar rămînc necunoscut l:-i principiul vieţii; 
<lC' :, i,·i proYinC' o greşeam atît de mare, încît cei 
c:m· ,, fac nu ştiu în cc port să se refugieze. Dar 
<·u 11, 1; 1 -;ct<>r<'a limitei extrPmc a bunurilor şi a relelor 
<lwi la descop<>rirea drumului vieţ.ii, fundamentul 
tut mor îndatoririlor, deci criteriul general. Prin 
urmare poate fi găsit şi stabilit principiul vieţ,ii fcri
ciH·. Piin<lc:t în această privinţ:t exist:t o mare' con- 16 
trowrc;ă, 8:t adoptăm diviziunea lui C'arneadm;, pe 
can· n acceptă uneori şi Antiochu8 al no8tru. Deci 
Canwades n-a luat în con8iderarc numai opiniile 
filo~nfilor <le pînă la el relatiYe la binele suprem, ci 
:-ji pl' cele posibile. F,l afirma că nici o artă nu-şi are 
izYorul în 8inP, <·ăci obiectul oricărei arte se află 
mereu în afara ei. Nu e:-;te nevoie 8:t lungim fo;ta 
C'X<'mplelor; este clar că nici o artă nu se închide în 
ea în;;ăşi, ei arht în sinP :-ji obiectul Pi sînt distincte. 
Dup:1 cum medicina este arta sănătăţii, iar cîrmitul 
:H·<•t·,1 ,t navigaţiei, tot astfrl prudenţa t•ste arta Yieţ,ii, 
prili nrmarc şi această artă 8e întemeiază, şi porn<>şt<· 
d(• la ceva din afara ei. Aproape toţi filosofii 8Înt. de 17 
aeonl c:t obiectul şi 8C·opul înţ,elepl'iunii trebuie să 
fit• l'flllforme cu natura; ele trebuie să provoace şi 
să ntrag-ă prin ele însele dorinţa sufletului, numit:L 
de ;:rn·ei opµl). Nu exist:t înţ,elegerc cu privire la 
e,;t•11ţa impresiei :-ji a <lorinţc•i fiinţei la naşterea ei, 
i.ir filo,;ofii sînt în dezacord total pc această temă, 
111ai ,:IPs cînd se refer:L la binele suprem. Trebuie să 
gii,.:i111 izvorul întregii discuţii relative la binele şi 

r:rnl ""prem, anume esenţa limitei lor extreme, căci 
.t('(',-;t;1 este 8ălaşul atraeţiilor naturii. După desco-
1wrin•a acestui izvor poate începe discuţia dm1pre 
hinele şi răul suprem. 

rnii consideră ('ă olJiertul primei dorinţe este plă- 7 

cerea, iar acela al primei repulsii durerea t 57 : alţ,ii so
cott·,, • că prima dorinţ.:1 este lipsa ele durere, iar 

l!l,J 
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18 prima repulsie durerea; alţ.ii pornesc de la reea ce 
numese primele necesităţi ale naturii, ad icii i ntrgri
tatea şi conservare::i, tuturor părţilor fiinţei, sănăta
tea, simţurile nevătămate, lipsa de durere, puterea, 
frumuseţea şi altele c1e f('lul acesta, care au l·orcs
pondenţi în primele necesităţi ale sufletului, <·are 
sînt un soi de scîntei şi seminţe ale virtuţilor.Fiindcă, 
potrivit celor trei concepţii, există în fiinţă un impuls 
iniţ.ial al dorinţei i:,i al repulsiei, iar acesta un poate 
exista în afara celor trei posibilităţi evocate, orice 
îndatorire rC'lativi1 la dorinţă, repulsie sau b atin
gC'r<'a unui SC'op tl'ebuic raportată la acel impuls, 
în fmH·ţiC' de fiecare din cele trei concepţii, pentru 
ca înţelepciunea, pe care noi o considerăm art,1 Yirţii, 
:-:ă depindă de unul din cele trei impulsuri,)ar ,H·Psta. 

19 mnwază să fie principiul întn'gii vieţi. ln tnnc·ti<' 
de impulsul primordial al fiinţei !'l' f-tahilt>~tl' -:ci prin
cipiul <ln•pt ului :-;;i al C'in8tl-i, în conl·orda11{(t <·u un.1 
din C'C'le tn•i conC'epţii . .:htfl'l c·in:-tea con:-:tă în l'fnrtnl 
1 otal fie pentrn dobîndirra plitcPrii, C'hiar d.1<·,i 11-0 

vom dobill(li, fie pentru evitarea durerii. chi.n· d:1eii 
nu vom ajunge niriodată în acPastă sitmqi,·. fie 
pentru a realiza conformitatea cu natura. r·hi:n 
dacă n-o vom rea.liza niciodată. Aşa se face c:'1 JH' cit 
sînt de mari deosebirile de opinie relative 1n princ·i
piile natura.Ir, pe atît este de marc deosebirP:1 clintn• 
părerile privitoare la, binele ~i răul suprem. în ,\'11imh 
alţii, pornind de la aceleaşi prinC'ipii, raporte.tz;-1 ori<'P 
îndatorire fie la plăcerr, fie la lipsa de dun·11·. fiP 

20 la necesităţile naturalt•. Am PXIHlR deci ş:-u,e eo11t·t·p\ii 
despre binele suprem; pro! agonii:,tii ultimel1 ,r I rei 
sînt: Aristippus, adeptul plăcerii, Hieronyrnn< .u!Pp
tul JipsC'i de durere şi CnrneadeR, adeptul nel'e'-ită

tilor naturale; nu numai că el a formulat ace,t:-ti:t 
doctrină., dar a şi apărat-o, aşa, de dragul argumen
taţiei. Dintre celelalte trei concepţii posibile numai 
una a fost susţinută, dar cu vehemenţă. Căci ni11wni 
nu imsţinc că orice acţiune are drept ~cop nu11rni 
plăcerea, chiar dacă n-o dobîndim deloc, sub moLiv 
că intenţia acţiunii respective este lăl'ldabilă în i;ine, 
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cinstită, şi constituie unicul bun. De asemenea ni
meni n-a considerat că evitarea durerii în sine face 
parte din lucrurile demne de a fi dobîndite, chiar 
<lacrt nu reuşim să evităm durer<.'a. Dar stoicii afirmit 
că, cin,;tea si unicul lmn <lemn <le a fi <lobîndit în 
sinl' l'-Ste efortul îndreptat exclusiv spre cele con
forllle cu natura, chiar daci"'t nu le dobîndim. 8 

Exi,-,tă, deci ~a,sc concepţii simple relative la, binele 21 
şi ri,nl suprem, donă fără auepţi, patru cu adepţi. 
În total au existat trei concepţii mixte şi duble 
despre binele suprem şi, dacă ai înţ,elege în profun
zime natura, ţi-:-l.i da seama că n-ar fi putut exista 
mai multe. Căci poţi adăuga cinstei fie plăcerea, 
ca l>inomachns ~i Calliphon, fie lipsa de durere, ca 
Diodorus 158, fie necesităţile primordiale ale naturii, 
mL eei vechi, adică academicii ~i peripateticienii, 
uumiţi mai ~us. Dar fiindcă nu pot fi expuse toate 
deodată, pentrn moment trebui<• să avem în vedere 
următoarele : plăcerea trebuie climinati"'t dintru înce-
put din discuţie, de ,-reme CP noi, omnenii, ne-am 
năsrnt. aşa cum se va dovedi, in vederea unor ţeluri 
mai imi.lte. D<.•spre lipsa <le durere se :-pun de obicei 
acPlt'aŞi lucruri ca despre plăcerc. Nu trebuie ci"'rntate 22 

alt P argmnentc contra concepţiei lui Carneades. 
Indiferent de modul de prezentare al opiniei potrivit 
căn•ia, binele suprem e8tc în afara cin8tei, nici îndato
ririle, nici virtuţile, ni<;i prieteniile nu sînt compa.ti-
hih• en această, opinic. Asocierea cinstei fie cu plă
Cl'n•a, fie cn lips,t de durere, arc drept rezuli atfaptul 
c,\ noţiunea <le cinste, pe care vrea s-o adopte con
cep\ia <le mai sm,, devine ruşinoasă. Raportarea 
oric,h<.'i acţiuni fie la lipsa de durere, izvorul, zice-se, 
:tl !Jindui suprem, fie la plăcen•, care priveşte de 
fapt partea cea mai n<>însemnată a fiinţei noastre, 
iul unecă, să nu spun pătează, întreaga strălucire 
a cin:-;tei. Uămîu stoicii, care, după ce au adoptat, 
illl<"!!ntl concepţia pNipatC'ticieuilor şi a academicilor, 
au mmăril atelettşi idei, mo<lificin<l îm,;L termenii. 
E,-;1 e mai bine ,-,J-i combat pe fi<.'carc în partP. D~u· 
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a.cum să. reYcnim la. tC'ma 11m1stră.; clespre Pi vom 
Yorhi cîll(l Yom dori. Siguranţa pe cani o nm11ifPsh1, 

23 Democrit în concepţia sa -- Pn, estP un fel de lini'!te 
sufld.ească numită. de gn•ci c:uO-uµtoc - trchuil' înl:1-
turată din di_scuţit•, fiindc:1 .;,ct':tstă linii;,tc suflt>tnt.sc·:1, 
se confundă cu via\,t fericită 159 . Acum nu-i CPIT!'l:1m 
esenţa, ci origim•a. Opiniilt• Ini P.nrhon, .-\ri,ton, 
Erillus a.u fost condammttt• şi respinse prin faptul 
că n-au putut încăpea în c,tdrul fixat de noi 160 . 

Dar <lemtrece iutrPa.ga discuţie despre hinelt> ~i 
răul st1Jlrt>111, dt>sprt> limitele 101·, pornc'itc de b (•t•t'lt 
CP am numit pot riYit şi adaptat la. nat ură. şi dt• l:t 
prima dorinţă în sine, amintesc că primii doi înlă
t ur:1 aceste criterii; în afară de cinste şi de rn~int> 1111 
t•xist:1 nimic <lemn de preferat şi totul e:-;t.e pg·al. iar 
El'illus, socotind că în afara, ştiinţei 1111 cxist:1 1ii<·i 
1111 h1111, n, suprimat orice justifica,rP în 111:tn':1 "''"i 
hoL'il'Îl'i ::ci în st:thilin•:t îndatoririlor. l)pei, thtJlil , ... a111 
inliiturnt eoncepţiile cdol'htlţi, <lt> vrt>llll' cc 111.1 nmi 
pmtlt' t>Xista nit"i una în :tfară de t•h•, rilminP eu it,•1·1•
sitatt> nththil:\ 11u11u1,i conct•pţia. ct'lor \'ed1 i. :-\:l 

9 începem deci cu cl'itPriul lor, adoptat '!i tle .,loici. 
Orict' Yit1tuitoare st' iulwstp pe sine si, de inelat:\ 24 ce s-a. n:"isctit, r-;c strătluie'!t<: si"t se con:'it:rve, iar te11-

11int,1, tlP a-si păr-;tm Yiat:t i-:t fost dată tle nat un,. 
pen't.ru :t st: conscn·a. i;,i '1w11trn a se conforlll:', cîl 
mai hiw• nat urii I61. Iniţ i.tl dispoziţia Pi Pstc C'111:1'11z:1 
~i neen>lua,t.-L ~i fiiuţ:t se Iimit ează l:t o<·rot in·:i f:-, p-
1 urii sa.Ic, făr:l it înţeleg<• ep Pslt•, C<' po:ttP 'ii c:n,· ""t" 
naturn Pi. După ce s-:t tn•zit puţin ~i :t in<·1·put .<1 
înţelPag:1 mpol'turilP Pi cu toal<\ l11crul"ile şi cea11111111• o 
pI'in•'!tt·, a incpput s:l aYa.llsPze puţin 1·itl' p!1ţi11~ 
să :'ie cunoar-;că '!i să inţcleag-ă tle cc arc tP1ulin(a ,11flp
tt.>afică lll<'Bţionati't de noi; deci începe Ri't atlopt e cPP:t 
ce simte ci't este conform cu na.tura. ~i totoclatit :--:1, 
respingă ccPa cc îi este potrin1ic. Prin urmarl' oriei' 
Yieţ,nitoarc tlon1 ~tl' ceea ce PslP conform cu 11at 1int. 
Astfel hi1wlc suprPm este Yiaţa conforrni't cu 11al 11r:u 
~1 o dispoziţie ca,pa.hilă să asigure o stare 1wrr,,et:\ 

2:. ~i cit mai hiuc adaptati't l:i. 11ecPsităţ.ilt> naturii. I >a.r 
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fiindcă orice vieţuitoare• arc o natură proprie, scopul 
oricăr('i vietuitoare <•ste satisfacer<'a nat urii <>i - ni
mic nu <'xciud<' exist<'nţa unor factori <·omuni intn• 
aninrn,lt• JW de o parte ~i între om l;,i aninmh• pc dt> 
alta, fiindci"'t natum lor <'Slt' comun:1 - ; (lar scopul 
,;111n·<•m, ohi<•ctul discuţi('i noastrP, <'sfp d<'Os<'hit ~i 
n•part izat in f1111cţ ie d<' specia Y it>ţ uit oarelor, d <' 
p:1,rt iculari tă ţilc l;,i t <•ndiuţele <>i, potrh- i t npcpsi-
t ă ţilor mtturii fiecăn•ia. De acePa, dnd spuiwm c,·t :?G" 
scopul supn•m ;1,l tuturor vieţuitm1,n•lo1· pstc \"iaţa 
conformă cu na.turn, nu tr<>buh• să înţPlPgl'JH <·:1 
există un scop unic, comun tuturor, ei după cum sp 
poate spune pe bună dn•ptatP că pstp <·omun tuturnr 
artPlor faptul de a se îutenwia pt> o anume l;\tiinţ:1, 
dar că fiecare a,rtii arc propria ei l;\tiin\:1, tot a-;tfPl 
se poate 8pnne că este comun tuturor vil'ţ uit oarelor 
si'i trăia:-că în conformitate cu natura, uar că natnrih• 
sînt deosehit<•; ;1,stfel, pentru cal conformitatea cu 
natura <•ste mrn,, pentru bou alta, pentru om alhi.. 
~i tot Ul;\i <>xistă ceva genPral comun, ~i nu numai 
pentrn toatP \"ipţuitoarele, ci ~i p<>ntrn tot ceea. cc 
hră1w~tP, i--porP~t<• ~i apără natura. YPd<•m, de exem-
plu, că rnult<• phwtP fac ele însele CP<'a CP este nece:-ar 
\"Îe\ii i;;i cn•:-5tt>rii, in ,·ederP:t scopului suprem prnpriu 
,,petiei rcsp<'ct ive ; ca sit cuprind<•m totul într-o f:.ill
g-mă itlt><', trehuie să a.finrn1m fără pzitan• că OI'Î<'P 

,·ipţuitoan• ,-;p eons1•rvă pe si11e :;;i cit stopul ei final 
l'St e COllSl'lT.tl'l';l, pj in fonu:1, optim,,, ]ll'O)ll'Î(' S)ll'<'iPi 
s;i,h•; astfrl toatP Yil'ţuitoa,rple can• tr,,i(•s(• ia cou
formitate c11 natura :tu in chip lll'('('sar 1111 scop 
asP111:111:1tor, <·-hiar (lac:1 nu acela~i. Prin 11rm,HP t1•p
h11ic> să in(PIPg-P111 că hineh• supn•m al omului est l' 
,i:tţa co11fon11it cu nat,um, fapt pt> care ('li îl intl'r-
Jll'l't Pz ;1,.-;tf Pl: ,-;,1 1 ră-iP~t i in c011for111itat<• cn natum 
proprit> omului, pprfp(•t:1 clin toate purwtelP dl' YPden• 
~i intru tot ul satisf:1cu1ă 162 . J)pci t n•huic să <•xplie 27 
to:ttP acpst <',L :-5i mă n•i ierta (fad o ,oi facp amănunţit. 
Trebnic să ţi1wm spa,ma de Yir:,;t,t lui Luciu:-, car<' 
aud(• poatP 1w11t nt prima oa,ră ac•ps1 <' hwrnri." ,,Con-
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1inw1., am spus EC. Totu:;,i 1110ll11l în c-arc 1P-ai ex:pri
ma1 este potridt pentru oricc- ,îr:--tii.'' 

to „Deci clupă cc am stabilit, spusr PISO, limitele 
lucrurilor lknrnc dl' a fi dorite, trehuic s[L arăt de ce 
situaţ,ia este aşa cum am descris-o. De aceea si"'t por
nim de la primul principiu pe care l-am formulat, 
ca să înţelegem că orice vieţuitoare se iubeşte pe sine. 
Deşi nu există îndoială clin acest punct ele Yedere 
- căci această realitate este si"'ulită în fiinla noastră 
şi aparţine simţ.urilor noastre; celui care ,msţine 
contrariul nici măcar nu i se d:1. ascultare - , totuşi, 
pentru a nu trece nimic eu Yederea. consi1ler că 

28 t.rebuie invocate ~i argumentele rl:'speetive. Cum poate 
fi îm,[L admisă sau conceput,1. <•x:istenţa unei Yicţui

toare care să se urască pe sine? O a~emenea si!uaţie 

l:'ste în sine contradietorie. Ciml dorinţa sufle! l'ască 
a, unei asemenea fiinţe va începe i-i"'t trag:1. spn• siw· 
ecva ce îi aduce prejudieii toc-mai 1wntru e,-1 aeel 
ceva îi este potrivnic, cum se poate face ca l:iueva 
să se iubească şi urasci"'L în acelaşi timp? Dad cineva 
î:,i este duşman sieşi, el Ya trebui să socoteascrt bunu
rile drept rele, iar relele drept bunuri, va evita, ceea 
ce va dori, va dori ceea ce ar trebui să evite, fapt 
eare presupune distrugerea vieţii. Nimeni nu trebuie 
considerat drept propriul său duşman, chiar clacă 
ştim că uneori unii oameni îşi caută ştreangul sau 
alt fel de moarte, ca, personajul lui Terentins, care, 
dup:1. spusele sale chiar, ,,a hotărît eă face eu atît 
mai puţine nedreptăţi fiului său, cu cît este el mai 

29 nenorocit" 163 . Uuii sînt mînaţi de durere, alţii de 
poftă, mulţi sint dominaţi de mînic, şi cînd se nitpu;:
tesc cu bună ştiinţă spre rele, atunci consider:t <·i 
Ptt acţioncaz,1. in interesul lor. De aepca ci lllt ezită 

să spună: 

,,aecsta mi-e ohicdul, tu fi"i a,::a eum Yl'ei" IG-I_ 

Dac-.'i ':'i-ar fi dc<:larat r,'izuoi lor îu,;;ill', ci ar fi nul 
s,l fie chiuuiţi zi şi noapte ~i nu s-ar al'uza 11(• <·: 
înşişi că şi-au urmărit grr~it in11'1'<':seh•: Iamen!aţiik 
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lor seamănă cu acelea ale unor oameni care î:-;;i sînt 
llragi lor înşile şi se iubesc pe sine. De aceea, ori 
de cite ori :,;e va vorbi de rău pe sine spunîml că 
este propriul său duşman şi adversar şi e:1, vrea să 
părăsească viaţa, 8e poate înţelege ci't o a8emenea 
atitudine este detcnninată de un anume motiv : 
de aici 8e poate deduce dt oricine se iubeşte pP sine. 
~u este suficient si't afirmi că nimeni nu se un'iştC' 30 
pe sine, C'i totodată 1 rchuie să înţelC'gi că nn Pxist tt 
om care :,;ă se comporte în aşa fel încît 8:t nu mmă
rească propriul său interes. Dacă n-am avea nici o 
preferinţă considerînd eă toate lucrurile sînt la fel, 
a,r dispărC'a dorinţa sufletească, d<' a sem cnca am eon -
sidera că dispoziţia noastră n-arC' niri o importanţă 
pentru noi. 

Totodată este absurd să spui, dad:i, există eiueva 11 
dispus să facă o asemenea afirmaţfo, că oricine 8e 
iube~te pe sine astfel încît această capacitate afec
tivă să se răsfrîngi't asupra altui lucru şi nu asupra 
persoanei aceluia care se iubeşte. Cînd ne referim la 
prietenii, îrnlatoriri, virtuţi, indiferent de felul în 
care ne cxprimi'un, faptul are o anume semnificaţie; 
1lacă ne n,ferim Ia noi înşine, nu pot concepe posi
bilitatea de a ne iubi pentru altceva decît pentru 
noi, de exemplu pentru plăcere. Iubim plăcerea 
pentru noi, nu pe noi pentru plăcere. Cn toate acestea 31 
ce poate fi mai clar decît faptul că oricine nu numai 
l'iî se iuhcşlc pe sine, ci se iubeşte din toată inima. 
Oare cui :-;an cîtor oameni, la apropierea morţii, 

:,sîng<'le nu-i îngheaţă de teamă, în vine? Cine 
de teamă n-albeştc ?" 160 • 

Chiar <Iad. 1 Pama atît de marc provocată de perspee-
1 iva dezintegrării fiinţei este un viciu - teama de 
durere trebuie de asemenea condamnată, reacţia 

oarecum idcnt.ie,\ a tuturor oamenilor este o dovadit 
~uficientă d"t fiinţa. se înspăimîntă de dispariţ,ia ei ; 
şi cu cit teama unora este mai mare', cu atît mai mult 
trebuie să se înţeleagă că reacţiile unom n-ar fi fost 
atît de puternire, rlaci't n-ar exista reacţii fireşti de 
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intensitate mijlo('il'. Xu 111:i refl'r la teama de moarte 
a arelora care fug de moart c fiirnkă î~i înehipuie ('ă 
vor fi pri,·aţi de bunurile• vieţii sau se tem tll' unele 
vedenii de după moarh• sau dl' 1lun•rilc morţii: 
:ulcsea <'opiii, care nu au ascme111>a gin<luri, se tem 
rind ii ameninţăm î11 glumă eă îi vom arum·a joR. 
~i 'fiarele', spurw PaeuYius, • 

„eare-s cu tot ni depart P clP YidPniP ~i de inţ,eleapta 
prudt•nţ,1 '' 166, 

32 'se inspăimin1:t', eupri11sp de tPama de moarte. ('inc 
îşi inehipuie că înţeleptul sp va <"omporta altfel? 
Oare nu este deloc impn•siona t, c-iud a primit H•rdic
tul morţii, în moml•nh1l rîncl trl'lmil' s:t Sl' despartă 
dl' ai săi ,;i cinel lumina i Sl' int u1H•<·,1 '? Fort a naturii 
sp manif~stă cel mai lim1w<lP 1_•îml mulţi oameni 
:weeptă să-şi ccrşeas<",1 viaţa, cîn<l h,'itrinul împoY,'irat 
de a.ni este îngrijorat de apropit•n•a morţii, eînd omul 
1•ste dispus s:t îrnlnre chinurill' lui Philol'll•ll's lliu 
tragedie; acesta, <leşi chinuit 1h• 1lureri ins11portahilP, 
îşi prelungea totuşi viaţ,a vinind păRări, ,,întins pc 
pihnînt şi nemi~eat străpungea păsările iuţi" 167 , 

după cum spune Attius, şi îşi făcea acoperămînt peu
trn trup împletind penele lor. Să mă refer numai la 

33 1wamul omenc:-;c• sau în general la vieţuitoare? 
X a tura arborilor ~i a plantelor pstc aproximati ,. 
aeeea~i? Fil', a:-;a eum au înţ.eles-o inn'itatii, o eauză 
mai înaltă şi <livin:t a gPnerat acpast:t forţă, fie întîm
plan•a, constatăm c·ă plantPll' î~i <·onserv:1 vigoarea 
prin :-;1•oar(ă ~i r.1<lă1·ini, 1•ppa c·c c·orespumle la animalt• 
distribuţiei simţ urilor ~i mwi a nm11c împrl'unări a 
org-anelor. l)p~i sînt dl' al'ord <·u <·Pi <·arc 1·onsi1kr:1 
<·ii t oat t' :ll'PSt ea sînt guvPl'lla t <' dl' nat ură şi t·ă Pl1· 
11-a1· put<•a exista dn<·,1 natura IP-,1r HPglija, admit 
lolu~i d ,Hln•r:-;arii :H·cstui p11111·t 11<- vc<lN'e s:1 adopt1• 
ot·iel' opinil' ,·or dori, dar <·u 1·01llli\ia să în(cleag:-1 
<·,1 ,1tunc·i cîncl m,1 refer la natura 011rnlni am î11 

n·<krc 011,ul; 1·,ki m1 cxisl,1 uil'i o <k•o,;ehirc într<• 
<·ple doui'1 no\iuni. ~\Tai <ll'gl'alJ,t ar putea să st• înd<'
piirteze uu 0111 dP sinl' dP<·ît s,1 l"PH\lllţl' l.i <lorin\a 
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pe11 t rn <"Cl':l '"<' ii ext l' ul i I. DP<:i pP bună drepta tP 
au eiintat <'Pi mai scrio::,i filosofi originea binelui 
;-;uprnrn în nai mă :;;i an ('Onxiclerat C':1 clorinţa pentru 
c·t>ll' 1;011forme cu natnra psle înnăscută în toti oame
nii, fiincle:1 estl\ ('Onţinută în aeea pornneă :t naturii 
potrivit ci'trPia oamenii :-1e inhesc pe ci în::,i~i. 

12 
Fii 11ck:1, x-a cloveclit înch•ajum; ele hinc c·il ficcan' 

in<livicl î~i c,;te clrag- :-;ie~i, trebuie să înţplegem cc 3•1 

au11111t• c•stp natura omului. .Acesta c:-;tp seopul nos-
tru. Exte dar C'ă omul constă clin corp :;;i suflpt, iar 
snfl<'t ul oc·uptt primul loc:, eorpul pc al cloill•a 168 . 

Apoi mai constatăm că trupul omului p:-;tp astfrl 
format incit este superior trupului celorlalte vietui
toare şi că, sufletul at'<' o asemenea :-;truc tnri1. încît 
l'Xt <' înzestra 1 c·u simţuri :;;i totodată cu o minte 
snpcrio:m1; lui i SC' supum• natura omului, iar în Pl 
xtilă,~lnie~tC' forţa extraordinară a raţiunii, a cunoa:-;;
terii, a ştiinţei şi a tuturor virtuţilor. în privinţa 
părţ,ilor corpului, însemnătatea lor nu xe poate cmn
para l'II aceea a, părţilor :-;ufletulni şi totodat:l pot 
fi mai 11~or cunoscute. Să ineepem <ll'ei cn Ple. A:;;adar 3:; 
piirţill' corpului nostru ~i intreaga sa înf:1ţişare, 
f'onfonnaţie f!i statnri1. do,·eclC'RC eît elf' pot1'iYite Rînt 
PI<' (•n natura ~i RC' înţelege clar cii fruntea, orbii, 
urechile :;;i eelPlalte părţi sînt întm totul potrivite' 
omului. Dar clP buni1. :,;earn:1 eHtC' nece:-;ar ca ele Rii 
fip ~:1nătoaxp ~i vig-uroax<', pentru (':l mi:;;cările f!i 
uzul lor sft fie fireşti, xii nu le lipH'aRcă nimic· ::,i xă 
nu fiP holnavP xau slăhil<' în Vl'l'Ull fel; aeeaRta este 
clorinta naturii. Existii o anume funetie a corpului 
datorit ,T <•:Treia mi:;;c·an'a :;;i ţ-inuta S(' eonformeazi:i 
nnlmii. Ori('(' g-rPşeală în :weastri privinţă, oriee clis
tor,.;i1111P :,;a,11 1rnl'ire î11 ţinutii ~i oriee mi~care diformtt, 
el<- l'V'lllplu umblatul în mîini xau nwrsnl nu în faţă, 
C'i ,·,•! <lP-andăratPIC'a, c·n•ează impresia d omul se 
e,·it:"• JH' ,-irw şi că ură~!<' natura dixtrugînclu-1 pe 
0111111 <li11 xi11P. De a<•ppa ::,i anumitP poziţii în ::,edere, 
anrn11it P mi~<·,tri unduioa,;p ~i moi proprii oamenilor 
ohraznic·i xau deminaţi xint eontmr·e naturii; ehiar 
1la<::i ,int l'C'zullatul unui viciu xnflptpse, a,·C'm totu:;;i 
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impresia că, schimbarea din 11atura omului i-;e rP! l1•d:1 
36 in corp. De aeeca, dimpotrivă, ţinuta măsurată, şi 

echilibrată, tendinţele şi uzul c·orpului pot fi eon
forme cu natura. Sufletul nu trebuie să se nrnlţu
mească cu simpla existenţă, ci trebuie să fie îHlr-un 
anume fel, adieă să fie integru în toate părţ,il1· sale 
!5i să posede toate virtuţile 169 . Fiecare simţ are virtu
ţile sale, JH•ntru ra nici un simţ să nu fie împit>dieat 
să-şi îndeplinească funcţia de a percepe repede ~i 

13 uşor ceea cc îi este oferit. Dar virtuţile sufletului 
şi ale eclei mai importante părţi a sufletului, adică 
a miuţ;ii, Rînt numeroase, dar se împart în două cate
gorii 170 , una le cuprinde pe cele înnăscute prin nat m·iî. 
numite 11evoluntarc, eealaltii J>C cele earc depind de 
voinţă, adică, virtuţile propriu-zise, şi constituii' 1·c:1 

mai strălucitt~ part c a gloriei sufletului. Din prima 
categorie face parte capacitatea de a învăţa şi memo
ria, desemnate c·n termenul de daruri naturale, iar 
eei care le posedi"i sînt eonsideraţi a fi înzest rati de 
natură. Cealaltă catl•gorie cuprinde marile şi adevăra
tele virtuţi, numite de noi voluntare, ele exemplu 
prudenţa, temperanţa, ('lll'ajul, dreptatea şi celelalte 
de felul :H·psta. 

Iată, J>C scurt, e1• 1 rebuia spus tlespre rorp :;;i 
suflet. Am pus în lumină nece8ităţile naturii umane. 

37 Prin urmare, fiirnkă rn~ iubim pe noi înşine ~i vrnm 
ca totul să fie desă.vîrşit în sufletul i;;i în corpul nos
tru, rezultă clar di sufletul şi corpul ne sînt dragi 
prin ele însele în sine şi au o importanţă covîr~iloarP 
in realizarea vieţ.ii fericite. Cine şi-a propus s,1 se 
conserve trebuie să iubeaFwit ac-este părţ,i, 1·u atîi 
mai mult pe măsură ce se desăvîr:-;;esc şi i,;înt lămlahilP 
în cadrul categoriei lor. Viaţa care se desăvirşe!5te 
în virtuţile sufletului şi ale corpului est c ele 1lorit, 
iar binele suprem se eonfuntlă, cu ca, de vrnm• ce 
acest bine trebuie să constituie sumalucrmilordemne 
de a fi dorite. După cc am înţeles aceasta, nimeni 
nu se poate întloi că din moment ce oamenii se iubesc 
instinctiv pe ei înşi:;;i în sine tnseamnă că şi părţile 

corpului şi ale sufletului, mi~cările şi stările lor sînt 
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<.mlti ,-;1 te î11 .-irtutea dragostei pentru ele şi dorite 
în sine. Prin urmare se poate presupune că trebuie 38 
s,\ <lorim mai ales acele pi"irţi din noi care sînt cele 
mai adecvate persoanei noastre, pentru ca virLutea 
tut nror părţilor celor mai bune, demne de a fi dorite 
în sine, să fie dorit,l în primul rînd. Aşa se face că 
vin ntea sufletului este mai presus de virtutea corpu-
lui ;;-i că virtuţile :nevoluntare sînt mai prejos de cele 
voluntare, care se numesc .-irtuţi propriu-zise şi 
sim en mult superioar<> celorlalte fiindeă se nasc din 
raţiune, lucrul cel mai divin din om. Căci pentru toate 
luernrile create şi ocrotite de natură care sînt lipsite 
de suflet sau nu departe de această stare binele suprem 
se află, în corp. Astfel se poate spune pe bună drep
tate că porcului i-a fost dat sufletul în chip de sare, 
pentru ca trupul să nu-i putrezească m. În unele H 
animale se află ceva asemănător cu virtutea, de exem-
plu în leu, cîine, cal 172 ; la ele se pot observa anumite 
mi~eări, nu numai trupeşti, ea la pore, ci parţial 
şi sufleteşti. Însă la om elementul cel mai important 
este sufletul, iar în cadrul sufletului raţiunea; raţ,iu-
nca e-:te izvorul virtuţii definite drept raţ.iunea desă
vîrşită, pe care trebuie s-o avem mereu în vedere. 

în plante există o anume eduraţic şi desăvîrşire, 39 
asemă,nătoarc cu aceea a vieţuitoarelor. De aceea 
spunem cri viţa 'trăieşte' şi 'moare', că arborele, 
fie 'tînăr' sau 'bătrîn', este 'viguros' şi respectiv 
'îmbătrîneşte'. Prin urmar<> nu este greşit să, consi
derăm că pentru plantP şi pentru vieţuitoare există 
anumite lucruri potriviLe cu natura lor, altele nepo
trivite, că există un anumit sistem de a le creşte şi 
hrăni, adică ştiinţa şi arta, agricultorilor, potrivit 
căreia plantele sînt ('Urătate, li se taie părţile uscate, 
::;int ridicate, înălţate, aşezate pe pari, pentru a li se 
da posibilitatea de a mrrg-e pe drumul indicat de 
mit.urii, ca viţa, dacă ar putea vorbi, să declare că 
aşa 1 rehuie tratată şi oerot,iti"t. Pentru a mă referi 
cu deosebire la viţă, ceea te o ocroteşte se află în 
exterior, căci forţa ei intemă, eea in măsură de a-i 
permite să dobîndeasdi starea ei optimă chiar fări"t 
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"° m<·1 un fel de ingrijire, e:-te mică 1n. Dac:1. ,·i\a ar 
dobindi simţuri, încît să aih:T anumite înclinaţii "!i sit 
se mi"!tc prin <>a însă"!i, <'e er<>zi <'ă ar face? Oarc> 
:--ar îngriji pe t•a îusă:;;i, a::;a <·um o fii<'<\a viticultorul 
îmlinl<•? N'u-ţi dai seama e(t va avea în plm, :;;i g-rija, 
<le a-"!i 01·rot i "!i :-at i:-fa<'e simţ urile, prc>cum "!i orga-
1wle ad:1.ugatl'? Astfel la p:1.rţile iniţiale va adăuga 
:-;;i eeca l'<' a dobîmlit ultNior :;;i nu va mai avea :tl'cla:;;i 
s<·op C'a :-;;i ,·itieultornl, l'i ya voi să tnfou,că polriYit 
<·u 11aturn <·an• i-a fost 1lat;1. ull<'rior. Deci va an\,L 
u11 hnn :-nprcm a:-eiw"i.n:Hor eelui dinainte, dar nu 
:t<·Pla,:;i : Pa nu n1 ('ăuta hinele unei rădăcini, l'i p<' 
aeela al u1wi yi(•ţuitoan•. Dar dacă i-ar fi 1bte 1111 

numai :-imţurih•, <'i "!iun suflP1 omene:-e? OarP părtile 
iniţiale nu vor eo11tinua :,;ă <•xistl' pcntm a fi oerotit<', 
iar cele adăugat<• nu-i Yor fi oare <·u nrnH mai dragi, 
iar <'ele mai bun<' părţi ale :-uflptului nu-i Yor fi oare 
<'Pl<' mai dragi :-;;i în firn• n•alizarea binPlni suprnm nu 
va <·onsta, în clP:-ăd1·"!in•a a1•pstora clin urmă, de 
\Tenw t·e mint l':l :;;i ra ţin n1•a sînt de 1h•1rn rt l' ~i c·u mult 
ePle mai importa11tP 1·0111po1wnte ale fii11ţei? ,\stfel 
ni :,;p înf:1.ţi::;eaz:1 :-<'opul final al tuturor dorinţelor, 
c·arp lll' p,-;jp irulic·at prin <·ea dintîi n•c·omandar<' a 
naturii, iar ati11µ;prea arestui S<'0p prPsnpnne mai 
multe treptP :;;i se realizPaZ;L prin integ-ritatca l'orpulni, 

15 prin inteligenţ.1. ::;i rnţimw. 

41 Del'i, de vrem<' c·e nat ura M' inh1ti"!<'az,1 a~a 1·um am 
descris-o, dar:1, dup,1 <·mn am :-pus <l<' la îneeput. 
ficC'arc• om s-ar <·1111m1:;;t<> JH' sirw ehiar dl' la na.~l<'l'l',l 
fla ::;i ar putl'a :-:1 p<'rl'c•ap:1 forţa înt 1•pgii nat 111 i :-)i a 
fip(•ărei părţi a ei, :11· înţpJpg·p imediat t·an• est<' ,1·01nil 
suprem al căut:1rilor ::;i al dorinţc•lor noastn• ~i a,-1 fp] 

11-ar putc•a µ:1·e~i 11iciodată. Dar natnra î~i ;1,(·urul1· 
de la inceput minunilt• ::;inu se ]a;.;ă l'Prc·etat;"i. ~i 1·u110:,;
cut,1. Pe 1w1s11n'i ee tre<'e yrcmea 1w cu11oa~l<'m, pe 
1wsimţitc ::;i 1 rept a I, JH' noi î11~ine. ~i astfel prima, 
reeo111a11darP a naturii pst P o hseur(t ::;i ne,;igură, iar 
prima tcndinţ;t a sufletului are în YPdt•re pxclusiY 
săn:HatPa ::;i intt•gritatl>a. Dar <'ind în<·<'JH•rn ,-:-l ob:-t•r-
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Y:1rn ~i s:1 sinqim t·P sîntl'lll ~i prin c·e anume 1w dPo
:-whim <le- eclclaltl' Yieţuitoarc, începem s:1 urmărim 
tPlurih• 1wnt.ru earc• nc-a111 11:hC'uL Vedem c·eva asp- 1:! 
mănător la animale, l·a1·e nu ,-p mi~că iniţial din l1l('Ul 
na~tcrii lor, apoi fieeare se dcvlar-;ează în fmw(i<• <li' 
clorinta r,;a. 8crpii miei sp t îrîi<•, rătu,-ea înoată, 111ipr-
lclc î;i iau ~borul, boul î~i folosc~tc ~·oamele, ,woq1i
onul acel<•, în filll• fiP<'arc pstp îndrumat în Yiap 
clP rătrc propria sa natur:1. Şi în natura omului 
este CPYa ascmăn:1tor. Xou-năsC"nţii zae ca ~i c·um ar 
fi fărft ,;ufh•t ; eh• îwlat ,1 <'l' clohî ncles<' oan,c·ai·e pu ll'I'l' 
,;p folospsc· si dl' ,;uflPt si ele ,;imt uri si i-e ,;ţrăcluiPs<· 

;,ii, :-;p ricli<'l:, utiliz1•az:1 'i11ii11ilc ~i ii r
0

c•eunoi-e Jll' epi 
carp îi c•.rpsc· ; se huc·ur:1 ele prPZP11ta <'elor dP o yirst,1 
cu ei ~i stau c·u hrn·m·ic în toY,1ră~ia lor, se joad, 
sînt atra~i <h• povt>~ti, yor s:1 <lăruia,;eă c·cea <'P IP priso-
•"l'~1 P lor, ohsPITă c·u mai mulUi curiozitate 1·t• ,;p 

pl't rm·c Îll eas:1, ÎllCP}) ,;;1 COIIIPl1tl'ZP, 1-i,I Îlln'tl', YIII' '"' 

(·unoase:1 nm1wll' celor p<' c·arci îi Yăd, iar eîrnl sp int n•e 
la joad c·u CPilalţi eopii de YÎl'st a lor ,;e hu<'ul'ii tlad 
înving-, sp întristpază ~i î~i pil'l'<l c·majul chw:i ,;int 
invin~i. N'u trebuii' s:1 C'onsi<ler:1111 eă toat P ar·pst l':t 
n-au niei o motirn(ie. ('ii<"i fii11(a omului a fost pli,s- 4:1 
nrnită <ll' natnn1 in a~a frl î11c·it pare eapabil:1 s,1 dolii11-
ueasC',1 oril'e virt nt l'. ])p a<'<'<'a <·ei mici se 111i.-.;1•:1 
rnr,1 a fi fost instruiţi, u1 ~i <·rn11 ar fi mînaţi <ll' 

0

1111 
soi <IP simula<·n• alP \'irtnţilor, ale e:1ror semintl' ,;1• 
află in ei. C.ki 1•xist.1 anumitP <'lPmentP p1·i111onlialP 
ale nat urii c·arP :-;p dezvolt ,1 ~i produe 1111 frl dl' gpr
Hl<'IH' al \'irtutii. Dar fiirnk:111<'-alll rnhc·ut si am fo,-;t 
pl:1smuiţi pentrn a an•a :rnmnite frnuin(P ~pl'P .H·\i
llll<', i11bi1·e, g·pnprozital<', rcwuno~tinţ:1, iar sufh•t<'IP 
noaslT'P sint pn•disp11sp la ~tii11(,1, J>l'lHlc-llţ,1, <·uraj 
~i sint ostill' tr.1siiturilor opus!', ac•pl soi 1le s1·i1tlL•i 
,tle virt u\ilor 11t1•11(io1tall• <11• 111irn• 1n1 ,-p aflit f:1r:1 moli,· 
in l'opii; <l<' la elP ,;e ap1·iwle rnO1111<>a filosofului; 
m·rnînd-o <·a P<' 1111 ZPll i 11<lru111:Hor, arest a \"a a t i 11gP 
,;eopul supre111 al naturii. Dup:1 c·um am mai spu,;-o 
a1lei-Pa, la drsta fragpdi\, C'in<l mintea pste sl:ihă, 

for(a n:1turii "<' n•,l<• c·a prin 1·<•,l(ă; dar c-înd suflptu] 
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se întăreşte pe măsură cc se dezvoltă, el înc-epc să 
rPelmoască forţa naturii ; astfol există posibilitatea 
de a merge mai departe pe acest drum în timp c-e 
natura în sine se află doar într-un stadiu rudim~ntar. 

lli ' 
" Deci trebuie să pătrundem în esenţa natmii 15i sii. 

observăm în profunzime ceea ce ne di"'L ea: altfel 
1rn ne putem cunoaşte pe noi înşine. Fiindcă acest 
])l'l'l'ept părea să fie mai presus de mintea omului, 
Pl a fost atribuit unui zeu. Deci Apollo Pythius ne 
porunceşte să ne cunoa,ştem pe noi înşine. Dar faptul 
vresnpunc deopotrivă cunoaşterea corpului şi a sufle
t ului şi o viaţă care Ră ne ofere posibilitatea de a 
11c bucura de amîncloui"'L. Dar fiindcă tenclinţa pri
mordială a sufletului este posesiunea amîndnrora 
într-o stare optimă, trebuie si"'L admitem că prin satis
f:wel'ea acestei dorinţe natura şi-a atins scopul suprem 
:;;i <·i"'t aeesta este binele suprem ; desigur este necesar 
sii-1 tlobîndim integral, în chip firesc şi în sine, fiindcă 
am văzut că şi părţile sale constitutive sînt demne 

45 de a fi dobîndite în sine. Dar dacă cineva va comidera 
c.1 in enumerarea avantajelor trupeşti am omis 
pli"'L<'erea, voi trata altcîndva această chestiune. 
DMi"'L plăcerea face parte din ceea ce am considerat 
drept necesităţi primordiale ale naturii sau nu, faptul 
nu influenţează discuţia noastră. Căci dacă, aşa emn 
mi se pare mie, plăcerea nu are în vedere bunurile 
naturale, am neglijat-o pe bună dreptate; daC'ă. însă, 
dup,"i unii filosofi, ea se află în natură, nu stă în 
c·,tlea binelui suprem conceput de noi. Ciif'i aeeRtea 
sînt neecsităţilc naturale, iar <.la,cii am adăuga la eh• 
şi un avant.a.j trupesc nu se Ya modifica deloc stnH'-

17 
1111'.l binelui suprem, aşa cum am propus-o noi. 

46 
Haţionamentul nostru s-a dezvoltat pornind <le 

la prima recomandare a naturii. Acum Ră urmă,m o 
:llt,,'t metodă de argumentare, anume să, pornim de• 
la prineipiul că nu ne iubim numai pe noi, să presu
pnnPm ci"'L fiecare parte a fiinţei noastre are deopo-
1,riY:1. în trup ~i în suflet propria ei valoare şi ci"'~ prin 
urmare aceste părţi ne stimulează în sine în cel mai 
îna.lt grad. Şi ca să incepem cu corpul, nu vezi cum 
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oanwnii îşi ascund ta1·elc n•zultate din deforman·a, 
slăbil'C'a sau lipsa unor ol'gane î Clllll se luptă şi se 
străduiesc pe cît se poate sit nn arate defectele corpu
lui ~i să. le facă cît mai puţin vizibile 1 Cum ,-int, 
dispuşi să îndure chiar durerile tratamentelor pt• uu·(• 
le urmează, doar or recăpăta o înfăţişare firea,;(•i"'t, 
chiar dacă uzul membrelor respective nu devine nmi 
comod, ba chiar dad ,;c va diminua în viitor î Căci. 
din moment ce toti consideră. că trebuie să se iubească. 
integral şi nu diu alt motiv, ci în sine, rezultă ci"'t ~i 
fiecare parte a fiinţei trebuie să fie iubită în sine. 
dat fiind că întregul este iubit în sine 174 • Cum? Oan• i, 
nu există în mişcarpa, şi în ţinut.a corpului nimic can· 
să fie comi(krat de natură demn de cultiva,t, anunw 
mersul, ţ,inuta, fizionomia, privirea, Oare întn• 
ace,;tea, nu este nimic ce poate fi considerat demn sa,u 
nedemn de un om liber? Oare nu-i considerăm p(• 
mulţi oameni 1lemni de ură, fiindcă par a disprt•\ ui 
printr-un gest 8au atitudine legea şi măsura natmii? 
Şi fiindcă acestea privesc corpul, de ce să nu fi<' 
considerată şi frumuseţea pe drept cuvint demni'i 
ele a fi dorită în sine? Dacă socotim că deforn1.u·pa. 
şi mutilar<'a corpului trebuie evitate în sine, de et· ,,,-~ 
nu ne fixi"'un drept ,;cop în sine, poate chiar cu 1h·o
sebire, i;;i frumuseţea exterioară? Şi dacă evit:'.'un 11 

atitudine sau o mişcare ruşinoasă., de ce să nu ÎllC<'l'
căm ,;ă dobîndirn frumuseţea? Ba chiar vom ci"'t n ta 
să dobîndim sănătate', putere, să fim lipsiţi de dlll'Pl'l', 
nu numai pentru utilitatea lor, ci în sine. Fiindc:\ 
natura vrea sri fie sath,fă.cutri în toate prirţile ei, Pa 

urmăreşte în sine start>a corpului cea mai potri,·iti'i 
cu natura, căci aceasta ,;-ar tulbura adînc dară trupul 
ar fi bolnav, îndurpra,t sau neputincios. 

18 
Să cercetăm acum părţile cele mai importank ;1le 

-IH 1mfletului: cu cît sînt mai nobile, cu atît c:1.ezvăluie 
mai limpec:1.e natura. Deci dorinţa înăscută a omului 
<le cunoaştere şi ştiinţă este atît de mare încît nimeni 
nu se poate îndoi că natura omului este atrasă de 
ele fără perspectiva nici unui avantaj. Nu-i vcdPrn 
oare pe copii cum nu sînt împiedicaţi nici măcar 
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de hici să contemple :;;i si"'L cerceteze lucrurile din jurul 
lor? Că i:;;i reiau cercetarea chiar după ce au fost 
izg·oniţi ~ Că :;;e bucură să ştie cite ce,·a? Cnm doresc 
:,;ă, povestească altora ceea ce :;;tiu f Cum cortegiile, 
jocurile şi spectacolele ele acest fel le reţin atenţia, 
a,.;1frl incit înduri"'t chiar foamea i;\i setea? Cum aşa? 
Oan• nu vPdem că cei pasionaţi de muncile i;\i arteh· 
proprii omului liber nu ţ,in seama nici de sănătate, 
nici 1le intcrt>sele de familie i;\i că îndură oricP, fiind 
eapt iYaţi dP dorinţa tlc cunoa,;;tcre i;\i <le ştiinţă, că 
înv:ttătura IP oft-ră, cu preţ.ul celor mai mari griji 

49 i:\i Pforturi, plăcPrPa '? Eu cred că Homer a înţeles în 
oarecare măsuri"'L acest fapt în episodul rPlativ la 
:--irPne, plăsmuit <l(• el. Sirenele nu-i opreau din drum 
p<' 1TPPători prin dulceaţa vocilor lor sau prin noutatea 
:;;i v,nil't-atPa cîntecelor lor, ci fiindcă declarau ci"'L 
,;;tiu multe, inr oamenii se agăţau de st-încilP lor din 
do1·inţa de a învăţa. Iată cum îl invită ele pc Ulissc 
- am trnclus, pe lingă alt.ele, acest pasaj din 
Homer - : 

,,.\Iuit lăudate Odysseu, a aheilor fală măreaţă ! 
Haide, mai vino p-aci, mai opreşte corabia ceea, 
Stă,i i;\i HP-ascultă cîntarea, că nimenea pînă acuma 
~u ne-a. trecut dinainte c-o luntre 8molită pe mare. 
PiPştccare mai Rta să asculte din gurile noa:;;tre 
\"ien; ca i;\i mierea de dulce, apoi se-ntorcea fiecare 
Prea mulţumit la cămin, ba ştiind mai multe din 

lunw. 
;lioi <loari"'L toaiP le i;\tim: i;\i <'Îl suferiri"'t aq{ienii, 
~t im C<' pă,ţiră cu voia <livinrt i;\i ct>i 11<• la, Troia. 
~1 im ehia1· i;\i cite se fac i:\Î Jesfae pe bogata ţărină" 17 ;;. 

Ho1111•r a înţ,plp,.; că acea,.;tlt pon•stc nu va fi convin
giitoarl', <la<",1, un om atît dl' marc ar fi fo,.;t prins în 
pla~a ,.;irPnelor prin cîkva eîntr>cde. Sin•nelP ii pro
mit(•,rn i;\1iinţa ~i nu era <l<' miran· e{t lni Uli,.;,;p (•pi 
dorill•r <[,. :;;tiinţă, ae(•a,,;ta îi era 11mi drag{L d(•eît 
pal ri,1. Tn~bnic s{t considcrrtm ci"'t dorinţa de a eu noai;\le 
totul, i1ulifrre11t <IP importanţa luernlui rPspectiv, 
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1•;-;tp propril' <·urio,::ilor, d,1r t,t <lorinţa <le eunoa,::tl'n• 
produsă dl' eontl'mplarea lucrurilor <_•Stl' :'lpecifică 

celor mai mari oameni. 
19 

Închipuiţi-v:t cc patimă îl stăpînea pe ArhimPd<', r.o 
care, în timp Cl' dt>S<'na figuri pe nisip, n-a simţit că 
patria sa a fol'lt cucl'rită. )fu vedeţi ce cantitate 1le 
inteligenţă a con:mmat Aristoxcnus în muzică'? 
Cît de pa:'lionat a fost toată viaţa Ari.-;tofanp..; în 
studiile sale ! 176 Ce să mai spun de Pitagora, 1le 
Platon sau de Democrit, cînd ~tim că au cutreil'rnt 
ceh' mai îndepărtate ţinuturi din dorinţa de înv,"\\:t
tul'ă ? Cine nu i-a înţeles n-a iubit niciodată vrPun 
lucru important ~i demn de a fi cunoscut. )[ai trplrnil' 
spul'l că 1·ine susţine că se ocupft de astfel d<' studii 
pentru plăcerea sa sufletească nu înţelege că ele tr<•
buie practicate în sinl', fiindcă sufletul se delectează 
fără a ,n-ea nici un avantaj ~i se bucurft de 1-!tiinţ,"\, 
chiar dacă aceast:t preocupan• implică uneori 11Pza
vantaje. Ce rost an' :--ă c,"\utăm atil t•a argumentl' p<'ll- :;1 
tru fapte atît de clan• ! Să ne întrch,"\m pe noi în~int• 
1le ce ne emoţ.ionăm cînd privim mi~cftrilc stelelor, 
l"ill(l eontemplăm 1-!i cunoa~tem tot ceea ce :--l' ascund<• 
în întunecinwa naturii; de el' ne încîntă i:--toria. p<' 
care o cercetăm în Cl'le mai mici dPtalii, reveninq)('n-
1n1 a rl'ipva, l!YPninwntcle neglijate, continuăm piwl 
ht capăt cercetarl'~1 celor inceputc. Îmi dau seanm 
cit studiul i:--toriPi implic:t o anume utilitate, nu numai 
plăcen•. Cum'? Dar cînd eitim pove~ti închipuite din 
eare nu se poate trage nici un folos'? Dar cînd vrem :;2 
să cunoa~tcm numel<> celor care au înfăptuit Cl'Ya 
de spamă, pe pftrin( ii lor, patria loq;i multe altl> detalii 
foarte puţin necPsare •~ J)p ce ! Oare fiindcă, oanwni 
<le condiţie foarte modpstă, lipsiţ,i de orice speranţă 
1le a se realiza, în clonwniul politicii, de exemplu 
mpspriaşii, sint pasionaţi dl' istoric'? Îi putem vedea 
mai ales p<' hătrî11ii oho;-;iţi ~i fără speranţa dl' a 
fi activi în politi<'ă a:--cultirnl relatări despre faptl'le 
istoril'e ~i dorind :--;t cit.pască despre ele. De aceea 
trl'huic să înţeleg-cm c:t în obil'ctele învftţăturii ~i ale 
cunoa~terii există anumite stimulPntc <•.are Ill' 
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sa îndemnnă spre învăţ,ătură si cunoastere. 8i vechii 
filo,;ofi îşi închipuiau cum 'va fi vi~ţa înţelepţilor 
în Insulele Ft>riciţilor 177 şi considerau că aceştia 
sînt elihemţi oe orice grijă, ne,avînd nevoie să-şi 
fac·.1. nici o grijf1 pentru cele necesare vieţii, npavînd 
nimic altcM-a clP făcut dPrît să-şi petreacrt toată 
vrPnwa cercet,înd, învăţ.inu şi cnnoscînd natura. 
Dar noi înţelegl'lll cri studiul nu este numai o desfă
tare propriP Yieţ.ii fericite, ci şi o desfătare pentru 
nenorociţi. Mulţi prizonieri ai duşmanilor şi ai t.ira
nilor, mulţi întemniţaţ,i, exilaţi şi-au uşurat durerea 

r,4 printr-o învăţătură intensă. Fruntaşul acestei Cl'tăţi, 
])pmetrius din Phaleron, insultat şi izgonit clin patria 
sa,, s-a îndreptat spre Alexandria, la regele Ptolemaim;. 
< 'a bun cunoRcător al filosofiei - fusese elevul lui 
'f'pofrast -, a scris în răstimpul acelui exil nenorocit 
multe cărţi celebre, nu pentru un folos pe care nu-l 
mai avea, ci pentru a-şi cultiY~L sufletul cu un soi de 
hrană a nobleţei omeneşti. li auzeam ade8ea pc 
<>rnditul Cn. AufidiuR, fost pmetor, care orbise, r-;pu
ninll că este muncit mai mult de clorinta în sine dl' 
~· n·dea decît dP a,yantajl'le matPriale ale Vt>1lerii. 
In fint>, dacă somnul n-ar aduce corpului odihn:'t 
şi n-ar fi un leac pentru oboseală, am considN,t că 
p,-((' contrar naturii; căci suprimă simţurile ~i î11lă
t,111·ii. cu totul capacitatea de acţiune. De aceea, llac:'i 
nat ura n-ar cerc odihnă smi dacr1 ar putea s-o dobîn-
1lpa,-cit pe altă calp, am accepta uşor această solnţiP, 
,li II mouwnt CI' Y<'ghem adesea, uneori chiar împo
t<riva naturii, <lin dorinţ,1i d1• a întreprinde sau di· 

:w :, inYăţa cîk ccwa. 
r.r. Există însă unele smnne ah~ naturii mai limpezi, 

ehiar foarte clare ~i indubitabile, mai ales la, om, 
dar şi la celc,lalte vieţuitoare, că sufletul cstemercu 
în1·linat Rpre acţiune şi că, nu poate indura dclor 
odihna eternă. Faptul 1'.C poate ob6crva la vîrsta 
fragt>(lrt a copiilor 178 . Deşi mă tem r-;(1 nu exag0rf'z 
en acest fel de exPmplf', mr1 giuuesc totuşi că toţi 
vechii filosofi, mai cu sf'amă adepţii şcolii noastre, 
se apleacă a,-upra leag-(~nelor în irleea că pot cunoaşte 
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foarte m;;or ,·oinţa naturii ccrcetînd copilăria. Vedt>m 
1lcci că nici copiii nu se pot linişti. De îndată ce au 
ereseut putin, se bucură de jocuri, fie ele obositoare, 
incît nu-i poţi opri nici cu biciul, iar această uorinţă 
1le a face ceva .se intensifică odată cu vîrsta. Astfel, 
nici în perspectiva celor mai plăcute somnuri n-am 
dori somnul lui Endymion şi dacă s-ar întîmpla 
să-l avem, ne-am considern morţi. Ba chiar vedt>m 56 
că. oamenii cei mai inactivi, dominaţi de nu ştiu ce 
soi de neputinţă deosebită, sînt într-o permanentă 
mişcare sufletească şi trupească şi, deşi nu se află 
in faţa nici unei necesităţi, fie caută o masă de joc, 
fie o distracţie sau încearcă să vorbească cu cineYa ; 
fiindcă, n-au desfătări proprii oamenilor liberi, cautrt 
cercuri ~i coroniţe. Nici măcar fiarele închise pent.:-1.t 
plăcerea noastră, deşi sînt mai bine hrănite dec-ît 
dacă ar fi libere, nu suportă. uşor inactivitatea ~i 
tînjesc după mişcările libere ~i neîngrădite pc carn 
li le-a dăruit natura. Astfel orice om născut şi educat 57 
în cele mai bune condiţii n-ar mai trebui să dorească 
nici măcar viaţa dacă ar fi să nu aibă nici un fp\ 
ele activitate, chiar dacă s-ar putea bucura din plin 
de plăceri. Asemenea oameni fie au o actiYitatt> pri
vată, fie se consacră politicii, fie se dedică integral 
Rtudiului : dobîndirea plăcerii este atît de stră,i11,'1 

unei asemenea existenţ,e, încît oamenii îndură griji. 
nelinişte, nesomn, ca să se poată bucura-de cea mai 
huru'î, parte a omului, parte pe care trebuie s-o socotim 
divină, precum şi de agerimea şi puterea minţii, 

fără a urmări plăcerea şi fără a evita efortul. Ei nu 
încetează Ră admire descoperirile celor vechi şi să 
cerceteze aspecte noi : fiindcă nu se pot sătura de 
această cercetare ~i uită, de toate celelalte lucruri, 
Pi nu se gîndesc la nimic meschin sau"rneînsemnat; 
efortul lor în aceste studii este atît de mare încît 
vedem că cei care şi-au propus alt scop suprem şi 
îşi înurum(L viaţa în funcţie de folos şi plăcere îşi 

consacră totuşi timpul cercetînd şi explicînu esenţa 
lucrurilor. 
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21 Deei :,;c don•deşte că r;întem actiYi prin nai;;tcre. 
:;o E:xi,;tă. însă mai multe feluri de acţiuni, iar cele mai 

importante h• întunectt pe cele minore. Cele mai 
importante :,;înt, clup:L părerea mpa şi a aclepţilor 
elod rinei JW earP o cercetăm acum, contemplarea 
:-;;i <·111toa:-;;tl'r<·a <·orpnrilor c<•n•:-;;ti, precum :-;;i a aeclor 
lun11 ri pl' ear(• le ascunde natura sau se ascund ele 
Îlht•l1·, :,;usceptibile ele a fi descoperite de raţiune, 
apoi aet.ivitaka politidi :,,au ştiinţa politicii, după 
arPca gîndirea prevăzătoare, echilibrată, puternică 
::,i drPaptă i;;i celelalte virtuţi :-;;i acţiuni conforme cu 
Yirtuţile - pc scurt toat<· cPlP cinstite - ; natura 
î11,;ă'!i ne îndeamnă să nwrgem pe calea cnnoaşt<>rii 
::,i ,;ă aplicăm virtuţile. Orice începuturi sînt ncîn
:,;cm11atc, dar urmeaztt dl'zvoltan•a pedrumul asCC'll-
1lent. nu fără motiv; căci în primclP rlipe ale Yil'ţii 
0111ul are o anumit{(. dPlieatcţt· şi moliciune 1:;-i nu 
poatl' înţelege tot ce estP mai hun şi acţiona în con
secinţă. Lumina virtuţii şi a vieţii fericite - amîn
două trebuie dorit<' în cd mai înalt grad - apar mai 
tîrzin, iar psenţa lor este' înţC'lPasă mult mai tirzin. 
Foarl<• hinP a spns Platon: ,,FPricit este' acela ci"trnia 
i-a fost dat să elobîrnlească la hMrîneţe înţelepeiurn•a 
::,i :11levi"irul !" i;9 _ Fiindctt arn vorbit ckstul dc,;pr<' 
pri11wl(• :rnmtaj<' ale naturii, să ccrcetrun acum con-

:rn s(•cintde lor mai înscmnatP. Asadar natura a creat 
:;;i ,t r,;rmat corpul om<'ncsc în ai;;:~ fel încît a desăvîr~it 
unelP părţi ale lui ehiar ele la naştere, iar pe altele 
otlatft cu tn·ccrPa timpului, fi"iră a rP<·tuge prea mult 
la ajutoan~ Pxkrioan•. Ulterior a desăvîrşit, ca şi 
<"orpul, l-illfletul: l-a înzps1Tat cu simţuri apte să pPr
<'P.tpă lucmrih•, c·a sii nu ducă nici o lipsă sau aproapP 
nici una; dar a părăsit ceea ce este în om mai dis
tin:,; ~i mai bun. I-a dat totu~i omului o minte capa
bil:t <le a adopta orice virtute i;;i i-a însămînţat, în 
afara oricărei învă ţMuri, noţiunile PlPmentare cpl(• 
mai importante :;;i a început :-;{t-l in,-truiaHcă i;;i Hft-i 
in:-;uflc în fiinţă principiile Yirtuţii. În privinţa virtuţii 

GO a r{unas la stadiul inC'ipienl, nimic mai mult. Deci este 
de datoria noastr:t -- cînd spun datoria noastră mă 
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refer la, arta noastră- să cercetăm consecinţele premi
selor admise de noi, pînă, cînd vom ajunge la rezul
tatul ,lorit : această operaţie este mai importantă 
~i a,re în Rine o valoare mai mare <lecît simţurile sau 
<'.alită,ţ,ile corpului menţionate ele noi : dcsăvîr~ irca 
minţii pste cu mult superioar:t lor, încît a,bia poţ,i 
rPali,m cît de mare pste deosebirea dintr<' elC'. Astfel 
trPhllil' s,1, acordăm Yirtuţii ::;i acţ,iunilor conforme cu 
virt.11tt-a, întreaga cinstire, admiraţie ::;i întreg zelul 
nosf,ru : toate ca,lităţile :mfleteşti şi toate acţiunile 
dl' ,u-,p,:1 fel sînt de:-wmnate cu numele de cinste. Vom 
înţ.plPgl' curînd ce Rînt aceste noţiuni, care estt• sem
nifieaţ.ia aet>stor cuvinte, valoarea şi esenţa fiecăreia. 22 

Arn111 însit mă, limitez să arăt că lucrurile calificate 
Gl <lrPpt (•instite, indepC'ndent de dragostea pentru noi 

în~ill<·. sint totodată prin natura lor demnP de a fi 
dorit<· in sine. Dovadă copiii, in peri\oana cărora 
nat.ura poate fi privit:t ca într-o oglindă .. Cît dl' puter
nici' sint. conflictele dintre ei ! ('ît <lP bucuroşi sînt 
(•.înd i 11ving ! C'ît de mult dorese Ră nu fiP acuzaţi ! 
( 'ît, dl' mult vor :-ii fie lăudaţi ! Cîte eforturi depun 
})('111 ru a fi primii între cpi <le o vîrst:L eu ei ! C'ît, de 
hin<\ isi amintf\sc ele cpi mC'rituosi ! C'ît <l<' mult. doresc 
să fip • rPcunoseători ! Acestt>a, ~int manifestările ori
eărui carnctPr <le Plită; natura pan• f':t a conturat 
în Phi cinstea, aşa cum o concepem noi. Dar la copii G2 
Pa Pi\tP doar conturată, : pe măimră eP omul înaintează, 
în Yîrstă, Pa se ma,nifPstă mai pregnant. Cirw estp 
oarea,tit dP i\trăin de natura umană încît să fie inRen
sihil la, inclignarpa proYocat:t de o a,cţimw ruşinoas:t 
sau la, aprobarea, suscitată de o acţ,iun(• cinstită 0? 
Cine nn-1 urăşte oare pe tinărul libidinos şi depravat? 
Dimpotrivă, cine nu-l apreciază pe tînărul dczintc
rrsat, pudic şi consecvent~ Cine nu-l urăşte pe trădă
torul din Fregellae, Pullus Numitorius, deşi trădarea 
sa it foi-it utilă statului nm,tru? Cine nu-i ridic:t în 
slă,Yi 11c Codrus, salvatorul cetăţii salP, sau pc fiicele 
lui EI'(•chteus ! (!i1w nu-l iubeştt> 1w Aristidcs pentru 
felul cum a murit '? Cine nu urăşte numele 
lui Tnbulus? Oare uităm cît <lP impresionaţi sîntem 
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cînd auzim şi citim despre faptele pioase, priete-
63 noase, curajoase 1 Ce să mai spun despre noi, care 

ne-am născut, am crescut şi am fost educat,i în 
spiritul gloriei şi al onoarei t Cît de zgomotoi-; reac
ţionează mulţimea incultă cînd aude la teatru replica,: 

,,Eu sînt Oreste", 

iar celălalt tăgăduieşte, 

,,Xu, dimpotrivă, îţ,i spun, Oreste Rînt eu !'' 

Îmă cînd amîndoi îşi oferă viaţa regelui, care nu 
ştie ce să creadă: ,,amîndoi te rugăm să, fim omorîţ,i 
împreună" 180, această replic(t stîrneşte de fiN·are 
dată cea mai marc admiraţie. Deci nu există nimPni 
care să nu aprobe şi să nu laude aceasUt afeq i 1111e 

sufletească, cu totul dezinteresată. DimpotriYii. i'l'P.-

64 dinţa este contrară intereiml ni. Nu nmrn1i pon'~ t ile, 
dar şi istoria este plină ele asemenea cxemph•. mai 
ales istoria noastră. Noi l-am <lesemn:1t pc <·el mai 
bun dintre noi să primeaR<'tt obiectelc <le cui t a IP 
zeiţei din Ida, le-am oferit unor regi pro1 Pl'i ori, 
comandanţii noştri şi-au închinat viaţ,i patriei, <·011,u
lii noştri l-au avertizat pe un rege duşman ,;-t ,w 
ferească de otravă 181 , în cetatea noastri'i a exi~t n t o 
fată care s-a sinucis pentru a se purific-a du p;t l'e a, 
fost pîngărită şi totodată un ta!ă care şi-a 011unit 
fiica pentru a nu fi pingărită. In privinţa a<·(•,to1· 
fapte şi a multor altora., cine nu înţelege că cei 1·,np 

le-au înfăptuit au fost Rtimulaţi de strălutin•a virtuţii 
fără a ţine seama de intcre8ul lor şi cii noi, a<l111i1·n
torii acestor fapte, Rîntcm a1raşi numai de ci11,t <' şi 
de nimic altceva '? 

2:.1 După expunerea succintă a, acestor fapte - 11-am 
dat toate exemplele pe <'are le cunoşteam, fiiwl<-tt 
totul era foarte cla,r - , se poate deduce într-a<levi:ir 
că toate virtuţile şi cinstea izvorîtă, ~i determinatii 

65 ele ele sint demne de a fi clobîndite în sine. În cadrul 
cinstei, despre care vorbim aeum, nimic· nu este mai 
Htrălucit şi mai important <lecît kgătmilc 1lintre 
oameni şi un soi <le asociere şi împărtă ~ire a intern-
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selor, precum şi afecţiunea pentru neamul omenesc, 
afecţiune care a apărut odată cu prima procreare, 
dovadă, iubirea părinţilor pentru copii şi legăturile 
din! r-o familie întărite prin căsătorii şi rudenie. Pe 
nesimţ.ite iubirea depăşeşte aceste graniţe, mai întîi 
prin legăturile de rudenie, apoi prin înrudiri, dupi"'t 
~wcca prin prietenii, apoi prin legăturile de vecinătate, 
prin ra,porturile dintre concetăţeni şi dintre aliaţi 
şi prieteni, din raţiuni de stat : astfel întreg neamul 
omene,-c este cuprins în acest sistem de legături ; 
la a,cestea se adaugă o predispoziţie a sufletului în 
virtutea căreia atribuim fiecăruia P-e i se cuvine şi 
astfr-1 societatea omenească este apărată în chip 
genprn,.; şi eficient prin justiţie; ei i se adaugă pie
t,atea, hunătat,ea, generozitatea, blîndeţea, amabili
tatea, ~i toate celelalte calităţi de felul acesta. Aceste 
tr.1s,1turi :-;înt proprii justiţiei şi celorlalte virtuţi. 
Din moment ce fiinţa omenească a fost înzestrată 66 
prin naştere cu un sentiment civil şi popular - numit 
<l<> greci 1toAL't'tx6v 182 - nici o acţiune a virtuţii nu 
r-st c incompatibilii cu comunitatea, cu iubirea şi cu 
so(·.ietatea oamenilor, despre care am vorbit mai sus, 
iar I:1 rindul ei justiţia are nevoie în acţiunea sa de 
,.;prijinul celorlalte virtuţi. N'atura acestui acord şi 
con:,;ens al virtutilor este identică, cu natura cinstei, 
fiindcă cinstea s~ confundi:'t cu virtutea sau cu acţ.in-
nea virtuoasă 183 . Conduita conformă, cu cinstea şi cu 
virt uţilc> poate fi considerată dreaptii, f'instită, con
,.;ec·vc>nt:\ şi potrivit:1. cu natura. 'fotuşi, dintr-un 
an11mP punc:t de vedere, filosofii fac deosebire între 
virtuţi, în ciuda legăturii strînsc şi intime dintre ele. 
De~i ~înt unite şi legate între ele şi depind unele tle 67 
altei!- şi nu pot fi separa,te, totuşi ficearc are funcţ.ia, 
ci, de exemplu curajul est.c neeesar în eforturi şi 
µc1'i<-ole, temperanţa în eYitarea pliieerilor, prudenţa 
in ~clecţionarea bunurilor şi relelor, justiţia în a 
atribui fiecăruia ce este al său. Piindcă orice virtute 
arc tl.'ndinţa de a-~i clPpiişi limitele pentru a-i atrage 
şi cuprinde pc ceilalţ,i oameni, rezultă că prietenii, 
fraţ,ii, cei apropiaţi, rudele, coneetăţenii, în fine toţi 
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oanlC'nii noi vrem ta :-;oC'ietat ea omeiwaxt:'i si"i fie 
unitarii - trehui(, tultivaţi în sine. Dar în Pi nu 
exi:.;ti"'t nimic demn de a fi indu:-; prin natura ,a în 

G8 noţ-iunea <le bine :.;uprem. A~a :.;p face c-i1 exix1:-1 don1i 
categorii dl' lucruri demne <le a fi dohinc]ite in ,;irw: 
într-una intră (•lem<>ntPl<' xuflPt<>~ti ~i trupe)I i prin 
l"are :-;p dexăTîr~e:,;e binele ~i răul suprem, în <·P,tlaltă, 
eleml'Htl' tare nu xe aflit ni<"i în :-;uflet ni<"i în <·or'p, 
adil":1 părinţii, copiii, c·<>i apropiaţi, thiar pa I ria; 
')i a<"l'Xt<>a :-;înt îndn1g-ite î11 :-;ine, dar nu au :l<:P(•a~i 
psenţ:1 ta edelalte. N'itioclată nu va putea lioliill(li 
<·inen1 hi1wl<> suprpm dae:1 va <·uprirnll' în :t<•past:1, 
noţ,iune lu<·n1ri din afara fiinţPi :-;al<>, <"hiar d:w:'1 ,-;înt 

24 demne <le a fi îndrăgite. 

69 
Cum poate fi adevărat, vei spune tu, <·ă totul poall• 

fi raportat la binele :.;uprem, dacii priPl<>11ia, nid(•11ia 
~i <'Plelaltc lucruri extNioarc nu sînt (·u1ni11,P în 
el? Deoare<·P l'Ultivăm ac<>ste lu<"ruri l'XtPrio:m· prin 
indatoriril<' rezultatp din xpe<·ificul fiet:irpi Yil'\uţi. 
C.'"tci l'Ultiv:upa priC'tPnilor ~i a părinţilor îi l'"t t• dP 
folo:,; celui tan• se achitit de a<"east:1 îndatoriri· prin 
faptul cil. împlinirea îndatoririi pste o fapt:1 dr(·apt:1. 
rezultat al virtuţilor. Astfel <lP fapt<' vor ,-;;"1 ,:hir
~ească înţ<>lepţii xuh îndnunarro naturii; clar o,111H•11ii 
nu xint perfceţi ~i totn~i cei înze,-;traţi <·11 o 111i11tl' 
deoxehită xînt stimulaţi ele glorie, ial' glol'ia ,trt• i11f:1-
ţi~~ll'<'a a:-;emăm1toarc tu aceea a cin~tei. lar d,11·,-1 ar 
<'<'r<·eta în profunzime einstea des:hîr~ită <lin Inat<' 
pm}('tele <le n~<lere ea pP <·eva unie în ~tn'tlw·in'a 
~a ~i demn dl' laudă, în (_•pl mai înalt grad, ep h11t·1ll'iP 
mare i-ar cuprinde, d<> vremP <·<> He hn<"un1 a t i1 dt• 
mult ~i la :-;impla ppn•epţip nulimentară a ,1<·1•,-;t ei 

,o 110ţ,iuni '? Dac:1 socotim e:1 c·Pl dedat plăc<>rilor ,:i <·PI 
cuprins de flă.cărilc• dorinţ plor ÎllPParcă o mare hlll·t1l'i<' 
:Ltunei <·-înd dobîndexc (•eea <'e don•au, cu cil t n•
buic :-;:1 fi fost mai mare bucuria lui Africanu,-; l"d 
H:1trîn după <"e l-a înfrînt pe Hannihal ~i C'<'a a lui 
Afri<'anus cp] 'l'îrn1r <lupă ce a, di,-;tru,-; C:11tagi11a? 
Da<·ă buenria celui <'arc a cohorît JH' 'I'ihru i11tr·-o 
zi de R:1rhătoare 184 a foi-;t atît de mar(•, <·it d<• 111an' 
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t t't-lmie să fi fo,;t htwuria lui L. Paulus eîn<l a Ul'('at 

aeela"i rîu 1wntrn a-l aduee J>e regele P<'rReus, luat 
prizonier t DN·i hai, clraµ;i'i Lucius, <'Onstruieşte-ţi 71 
in suflet templul inalt "i minunat al virtuţilor: nu te 
îndoi <'ă posesorii lor, inzestraţi cu un suflet nobil 
"i eleYat, trăiesc· in permanenţă fericiţi, fiin<leă înţeleg 
di toate schimh:1rih• soartei şi modifieările lucrurilor 
"i ale timpurilor ,;i11t <le mieă, importanţă şi ,;labe 
in faţa Yirtuţii. HmrnrilP trupe"ti menţionate de noi 
întregesc Yiaţa ferieită, dar c'a poate Pxi,;la ~i fără 
<>le. Ac•p,;I e a<'cesorii ale bunurilor Rînt mici şi neîn
semna 1e ~i ni('i măear nu i;;p văd în stn1h1c·ir<>a virtuţii 
după <'lllll stelele nu se' Y,1<1 în i;;trălueirea :marelui. 

Dar P<' c-ît ei;;tp cip adPYărnt c·.~t aeeste hunuri tl'u- 72 
pc"ti ,;j nt de mieii importanţă 1wntru feric·irca vieţii, 
IH' at ît de Pxagerat eRte ,;ă susţii că n-au nici o impor
tant;''i. ('pi earP gîncles(' astfrl au uitat, <lupă părerea 
nwa, Jll'iJH'ipiilP JW c·an• IP-au admis. Şi a('estor bunuri 
t 1·elmie .,:1 li ,;p a<·orclc• c•p,·a, dar cu conditia i;;ă inte
leg-em c·ît sp c•nyi1w s:1 le atribuim. Ei;;te 'c1e datoÎ·ia 
filosofului, eare <·aut:1 aclen1rnl ~inu strălucirea exte
rioar:1, ,;,11m c·1111,;iclPn• cln•pt lipsit c·u totul de valoare 
<·eea c·e chiar stoic·ii trufa~i <·onsich•rau conform ru 
uat ura "i s:1 in\<•h'ag;:1 c·,"t forţa yirtu(ii ~i autoritatea 
Pi, c·a s:1 i11t n•huin\ez a<·est ternwn, sînt atît de mari, 
incit t·c-lc-l:tl I l' lrnnuri. f:1r:1 a fi eu totullipsite de valoa-
re ~i a I îl ele llPÎTI~C'llllta t <',para fi inexistente'. AeeaR1a 
<>sic- opinia 1111ui om c·an• nu clispreţuie::,te tot ceea 
c·c ps(p în afara ,·irtu1ii :-;;i totodată ridică în ,;lăvi 
virtutea pri11 p)og·iil<' ,;ale. latit în fin<' explicaţia 
c·omvl<>t.1 ~i perfr<'l:1 a hi1wlui supn'm. Ceilalţi filo-
sofi au i11c·c-n·at s:1-i f-lllUlg-ă fieeare rîtc o bucăţică, 
<leoare<'c fic-ean• :t yrut· s:1 formuleze o opinic-
1wr;;o11al:1. 

25 
Aristotel :;;i TeofraHt nu elogiai adesea ~tiinţa natu-

1·ii în ,;inc, Erillus, eaptiYat ele aeei-;tc elogii, a apărat 73• 

~tiin1a <'a pe un hun în sine, afirmînd totodată că 
nimic· alteeYa nu ei;;te demn ele a fi clorit în sine. 
( '<>i Yeehi au spus mul te cleRpre dispreţuirea celor 
omeneşti, iar Ariston 11-a reţinut clecît un singur 
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lucru: a afirmat că în afară <le virtuţi i;;i ele vicn 
nu există nimic demn de a fi <lorit sau evitat. Aclcpţ,ii 
noştri au dcrlarat că lipsa de durere face parte din 
lurrnrilc conforme cu nat.ura. Hieronvmus a afirmat, 
f'ă acesta este binele 1mprem. Dai\ Oalliphon, şi 
,luptL el Diodorus, n-au putut suprima eim;tea, pc 
care noi o considerăm cel mai important lucru, deşi 
unul iubea plăcerea, iar eelălalt lipsa de <lurt'l'e. 

74 Chiar adepţii plăcerii, epicureii, caută ocolişuri şi 
vorhPsc tot timpul numai despre virtute : ei afirmi"t 
cit iniţial omul nu urmărei;;te decît plăcerile, iar apoi, 
f'a, urmare a obişnuinţei, eapătă o a doua natură 
şi astfel, sub îndrumarea acesteia, multe acţiuni 
ale sale n-au în vedere plăeerca. Rămin stoicii. 
Ei n-au adoptat o parte sau alta, ci întreaga noastr:1 
filosofie. Oa i;;i ceilalţi hoţi, care schimhă semnele 
lucrurilor furate, tot astfel au schimbat şi ci termi
nologia, pentru a prezenta opiniile noastre drept 
ale lor. ])cei numai doctrina noastră est<• demni"L de 
Pei care studiază artele spiritului 185 , ele erudiţi, ,le 
oamenii vestiţi, de fruntaşii vieţii politiee, de n•gi.'~ 

75 După aceasta PISO a tăcut eiteva dipe şi a spm, : 
„Cc ,;e întîmplă 1 Vi se parc e:i am utilizat suficient 
,lreptnl pc C'are mi l-aţi ncor1lat pentru cxpunere1" 
liJU a,m spus: ,,Şi astăzi, ea şi alttulaU(, dai impresia 
e:1 e~ti un enuoseă,tor atît de hnn al arc:-;tni don1t'niu, 
îndt, dacă am avea oC'azia să t.e a:-;rultii.m mereu, 
n-am mai avpa prea multe de aflat de la greC'i. Sînt 
tle acord c·n tine, <·u atît mai mult c·u eît imi amin
tesc e:l Sta'<eas din Ncapoli:-, profesor11l 1:'tu ~i hinC'-
1•11110:.;cut JlC'ripatetician, ania idei oarceum ,lcosehitP 
de ale tale, întrucît îmbrăţi1;1a opiniile <·clor care 
atribuiau nu rol însemnat soartei favorabile ~i defa
vorabile, avantajelor 1;1i dcza,·antajrlor legat<_> d<• 
eorp." ,,Ai drcptat<>, s1rnRe PISO, tfar hunul nost rn 
prieten Antiochus trata :u·<>ste probleme cn mai mnlttt 
rompetcnţă <l<>cît StaHeaR. (:u toate acestpa nu 111:"1 

intcrescazii iu ce privinţă c1;1ti ,le acord cn mine, t·i 
care este opinia iubitului nostru Cicero, elen1l tiîn, 
pe care doresc să ţi-l răpesc." 
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26 
Atunci LUCIVS spuse: ,,Argumentele tale mi se 

par solide şi cred eă şi fratele meu este de aceeaşi 76 

părere." PISO îmi spuse : ,,De ce îi dai acestui tînăr 
libertatea de alegere J Sau preferi să înveţe lucrurile 
l'are îl lasă cu de:-;iivîrşire ignorant, chiar după cc 
le va fi asimilat cu totul?" ,,în ceea ce mă priveşte, 
am spus EU, îi dau întreaga libertate, dar nu-ţi 
aminteşti că am voie să fiu de acord cu ceea ce ai 
spus? Cine ar putea să nu fie de acord cu ceea ce i 
:-;e parc plauzibil?" ,,Oare poate cinCYa :-;ă, nu fie 
de acord c·u ceea ce n-a perceput, n-a înteles şi n-a 
cunoscut!" ,,Deosebirea dintre noi 1rn este mare 
in această privinţă, Piso, am spus EU. :Numai defi
niţia dată de stoici capacităţii !le percepţie mă poate 
face stt cred că sînt incapabil de a percepe ceva : 
ei afirm,1 ră nu există posibilitatea de a percepe ceva, 
cu exl·,·p\ia lucrurilor atît de evit.lent adevărate 
iuL"it nu pot fi falsP 186 . în prh·inţa aceasta sînt în 
tlezat'ord tu stoicii ~i n-am nimie împotriva peripate
ticienilor. Dar sit nu ne ocupăm de aceste chestiuni; 
ele presupun o diseu{fo foarte îndelungată şi contro
Yersată. lli se pare cit ai trecut prea repede p~ste 77 
afirmaţia că toţi înţelepţii Rint mereu fericiţi. Nu 
~tiu emn ele ai trecut-o atit de uşor cu vederea. Dacă 
nu este a~a, mă tem că este adevărată opinia lui 
Teofrast dc:-;pre soartă, durere şi chin, lucruri pc 
care el le socoteşte ineompatibile cu viaţa fericită. 
Căci este intru totul imposibil să fii în acelaşi timp 
fericit ~i copleşit de rele. Nu înţeleg prea bine cum 
se împacă aeeste situaţii." ,,Deci, spuse PISO, ori 
nu admiţi d"t forţa virtuţii este atît de mare incit 
(•a singură, este sufieientă pentru dobîndirea vieţii 

fericite sau, <lacă, admiţi aceasta, negi posibilitatea 
ea cei înzestraţi cu virtute să fie fericiţi, chiar dacă 
sînt loviţi <le cîteva rele." ,,Sînt ele acord, am spus 
EU, că forţa virtuţii este cit se poate de mare, dar 
vom vedea altă dattL cit ele mare este; acum te întreb 
doar clacă această forţă poate fi într-adevăr atît 
de mare, din moment ce există alte bunuri în afara 
ei." ,,Dacă admiţi, cu stoicii, că singură virtutea 78 

211 
https://biblioteca-digitala.ro



27 

CICERO 

realizează viata foricită, e:;;ti <le acord :;;icu peripate
ti<"ienii. Stoicii admit că cele pe care nu îndrăznesc 
Ră le numeaseă rele sînt aspre, 1wplăcute, d1• <'Vitat, 
str:1ine naturii; noi le numim rph•, dar neînsemnate 
şi foarte miei. De aceea, daeă poate fi ferieit eel (•ar<' 
arc de înfruntat situaţii aspre :;;i 1lC' PYitat, poatp fi 
foricit :;;i eel lovit de relP mici." Iar EU ,un spus: 
,,Piso, datft Pxistii vr1•u11 om eapabil d<' a î11tPIPg<• 
în profunzime ohieetul unei eontrn,·erse, acela e:;;ti 
tu. De aee<•a fii te rog atent : poate, din vina mea 
eventual, 11u-111i înţelegi întrcharea." ,,Sint atent, 
Rpm,<' PISO, :;;i-ţi a:;;tcpt răspunsul.'' 

,,Îţi voi răspunde că nu eerectPZ a<"um ee posibi-
79 lităţi are YirtutC'a, ei ('(', este ~onse("YC'nt :;;i illCIJIJS('(•

vent în ,weast,1 do<'trină." ,,ln C'C' fol !" a i1ttrPhat 
PfSO. ,,<'îmi ½enon, am r.11-;pu1ts gu, prol'l:011."t so
lemn în stilul unui oracol : 'Yirt utpa pstl' snfieipntă 
în xinc 1wntru a dohîndi frririrpa', iar einPva îl 
întreabă: 'De ee ?', el ya ră1-;JHmde: 'Fiind1·i1 nu 
cxixtă 11iei un alt bun în afară (Ip virtute'. Xn mă 
intercxeaztt daeă C'ste :HlPv,1rat sau 11u; afirm doar 
eă ,-orbele sale se l)Otrivcsc foar!P bine între Plf'. 

:no Sii presupunem C':1 Epi1·11r a :-;pns aeelaşi lucru: 
„În\elcptul <•:-;t<' nu-reu frri<·il" 187 ; uneori, C'înd 
se infierhîntii, afirmtt 1·:1 <"Pl ]O\·it dp 1·1·l<' mai mari 
dnreri ya spune: 'Cit ps(e <k hinP ! Cit de lipsit d<' 
griji xînt !'. !\11-l Yoi 1·omhate fiill(i(-ă cstp atit dP 
departe de natura hirwlni: îl nli ata1·a pcntrn d-1111 

int<•leg<' ('<' coneluzie trehui<' s:1 tragă <lin idera că 
1lnrerra est<• <'<'l mai mar<' rftu. )fft illlll'Ppt ,;;i împo
triva t;t. Tu ai despre toate bnnnrilC' ~i relPle arel<•a:;;i 
idpi ca si l'<'i <·an• n-au v."Lzut un filosof nil'i m."u·ar 
într-un °tahlo11, după eum sp spun<· 188 : consîdrri 
1lrC'pt hunnri săn,Hatea, forta, tilatura, frumu1-;rţea, 
inl egritatC'a l'orpului pîn:1, în dl'ful unghiilor, iar 
deformaţiile l'Orpuh1i, hoala, sl:1hiC"iunea ]p soeolpşti 

:s1 rrl<>. Ai adus, e:st.e 1lrPpt, puţin<' elogii aYantajclor 
<•xt(')'ioal'<'; d,1r daC',1 anrntajel<- l'orpornlP sînt bunuri, 
înseamnfl C.-t vei considera 6t sînt Imnuri ~i cel<· ean• 
.le intregesC', adică pl'ictcnii, copiii, rudele, bogăţiile, 
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01101·11ril<', i1tfluP11ta. Bagi"t de scam:i., cu nu le eo11-
da111n; dar thH'ă sînt rele int,implărilc care îl pot 
lo\·i ~i pc înţ,ph1pt, rezultă eă înţ.clepeiunea nu este 
,-11fi1·it•11t;'i., pentru a face viaţa fcrieită." ,,Dimpotrivă, 
a s1rn" PISO, ILU este suficient:\ p<'ntru fericirea 
dcpliw"i, dar 1w11t ru viata fericită da." ,,Am obscrn1t, 
am spus EU, <·ă ai formulat această i<foe cu puţiIL 
ÎllaintP ~i ştiu d este una din opiniilt•. curpnte alt• 
lui Ant iochus. ])ar ec poate fi mai putin eonvingător 
deeit afirmatia e:1. cin(wa cRtc ferieit Ri totodată 
nu îndcajurv,· de ferieit ~ Ceea <·e S<~ achn~g:1. Ia eeea 
<·e cstt> ,.;nfic•ipnt pste in plus ; şi nimeni nu estp prea 
frrieit; deei nu poate fi f(•ricit dceît eel fericit." 
,,Prin urman•, spus<' PISO, din punctul 1:1.n de vedere 82 
Q. llett>llus, c•.are şi-a văzut trei dintre fiii Ră-i cowmli 
- înt1·e ei unul ~l fost şi censor şi a repurtat un tri-
u111f -, pe al patrnlea praetor, i-a lă:,mt în viaţă, 
a avut trei fete 1w"iritatc ~i a fost ci însuşi eonsul, 
censor, ha ehia1· augur, şi JH'cRupunînd c·ă a fost. 
~i înţ,elt>pt, în at'cstp <·oruliţii n-a fost mai ft>ricit 
dceit, RPgnlu:-:, <·an•, dc•~i înţplcpt şi el, a ei"'tzut pri
zonier ~i a fost ucis prin nesomn ~i înfometare?" 28 
_ ,,Ue <"C îmi pui aceasbl întrPhan• "? am spus EU. 

113 I ntreabă-i JW 8toiei." ,,Cc crezi <'ă Yor r:"ispundc ?" 
a rppJicat PISO. ,,(Yt Metcllus n-a fost <leloe mai ft•ri-
<'it <lel"Ît R(•~ulus." ,,Deti, a spuR P180, rwesta pste 
punetnl de pornire." ,,Totuşi_ am spus EU, ne îrulc
p:"irtăm de Ruhipc•tnl no:-:trn. lţi n•pct, nu m:1 intl'l'c
spază acum cc pstc adevărat in doetrina fiel'ărui 
filo:.;of, ei ec se eu\"irw :-::1 spunit fiecare. O 1le-ar spunl' 
stoicii <·:'tun om poa!P fi mai fericit decît altul! Do<'
tTina lor s-ar pnlhu~i. I>c vreme <·e hinelc constă 
numai în virtute ~i în einst <•, iar virtutea şi cinstea. 
nu pot spori dup,1 păn•n•a lor, de vreme <'e exiRt:'t 
un singur hun cart• atlu<·e în l'hip necesar fericirea 
,:1i el nn poat c fi sporit, iar fcrieirpa depind<• numai 
de 1•1, cum poate fi <'incYa mai fericit. th•<·î t alt <·inc va? 
Vezi cc bine se potriypse aC'Pl-\t<' i<lc•i? Iar ideile lor 
- !Tehuie să mărturisesc· <·c• simt - se îmhin:1 per
foet. Concluziile c·orc:.;puml premiselor, tcrm<'nii mt'rlii 
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amîndmora şi toate între ele. Bi îu(Ph•g consetinţele 
şi contradicţiile. Ca şi în geometrie, dacă accepţi 
uu lucru trebuie să admiti si toate consecimele: 
admite că, cinstea este slnginul bun, trebui~· să, 
admiţ,i că şi viaţa fericită depindP tle virtute. Iuvcr
sează termenii. Dacă îl accepţi pe cel din urmă tn•huie 
să-l accepţi şi pe primul: adepţii voştri nu proct•tleaz,1, 

84 astfel. ,,Există trei feluri de bunuri" spun ei. Discursul 
vostru merge repede înainte . .Ajunge la binele suprem 
şi încep hirtoapele; doreşte să. spună că înţeleptului 
nu-i poate lipsi nimic pentru a trăi fericit. Frumoasă 
vorbă, în stilul lui Socrate, ba chiar al lui Platon. 
„Îndrăznesc s-o afirm, vei spune. Numai dacit v0i 
reface ţesătura discursului : dacă sărăcia este un răn, 
nici un cerşetor nu poate fi fericit, oricît ar fi 1le 
înţelept. Dar Zenon a îndrăznit să. spună nu numai 
eă, este fericit, dar şi bogat. Suferinţa este un rău, 
(leci cel torturat nu poate fi fericit. A avea copii 1·.~te 
nn bun, deci lipsa de copii este o nenorocire. Patria 
e8te un bun, deci exilul este o nenorocire. Sănătatea 
este un bun, deci boa.Ia, este o nenorocire. Integritatea 
corporală este un bun, deci sH"tbiciunea este o neno
rocire. Vederea bună este un bun, deci orbirea este 
o nenorocire. Iar dacă fiecare din aceste nenoro<·iri 
in parte poate fi uşurată prin a,linare, cum lo-a,r 
putea îndura cineva pe toate? Sit admitem că dnPva
este în acelaşi timp orb, slab, greu bolnav, f;;,rac 
~i tort.urat: r·um îl vei cow,irlt>ra, Zenon?" ,,Fericii, 
chiar foarte fericit" va spune el. Fiindci"'t am ar:tl at 
că fericirea nu arc trepte, ('a, şi virtutea, de f•,ne 
depinde fericirea .. " Pentru tine este deneconcc·p111, 

85 fiindcă există, şi fericire deplină. Cum! Oare opinia 
ta este plauzibilă"? Dacă ne-am judeca in fata po
porului, nu vei convinge niciodată pe nimeni că e,;Le 
fericit un om lovit de atîtea nenorociri. Daci'l ne vom 
judeca în faţa unor oameni avizaţi, pc de o parte 
vor ezita poate ;;ă acorde Yirtuţii o import an(,\ atit 
(le mare îneît să creadă cfL l·ei virtuoşi pot fi ferid\i 
şi în taurul lui Phalaris, pe de alta nu yor ezita ;;ă, 
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:--pu 11,t că stoicii sînt consccventi si (•ă voi vă contra
zi<'.l'ţi.'' ,,Prin urmare e~ti ele 'ac~rd cu tratatul lui 
Teofrast. Despre via.ţa fericită ?" a întrebat PISO. 
,.~<' indepărtărn totuşi de RC-opul nostru şi ca să nu 
m,1 înclepărtez mai mult, îţi spun, Piso, că sînt ele 
a('onl dacă acestea sînt r<_:,le." ,,Nu ţi se par deci BG 
n·le ~-, a întrebat PISO. ,,Intrcbarea ta este de aşa 
nahm1, am spm; EU, încît vei fi obligat să te aperi." 
„Cum aşa?" a întrebat el. ,,Dacă sînt rele, cel lovit 
de ele nu va fi fericit. Dacă nu, întreaga doctrină 
a peripateticienilor se prăbuşeşte." PISO spuse 
rîzînd : ,,Văd cum procedezi de teamă să nu-ţi rttpesc 
elevul." Atunci EU : ,,Ai voie să-l duei cu tine. Căd 
,facă. va fi alături de tine, va fi totodatft alături de 
mine." 

„Deci, Lucius, ascultă, spuse PISO, acum trebuie 29 
să discut cu tine. Importanţa filosofiei, spune 
Teofrast rezidă exclu:-;iv în capacitatea ei de a crea 
o viaţă fericită. Cu toţii sîntem înflăcăraţi de dorinţa 
de a trăi fericiţi. Asupra acestui lucru fratele tău 
si eu mine sîntem ele acord. De aceea 1reuuic să vedem 87 
<lac:1, un sistem filoRofic poate realiza o astfel de viaţă. 
O promite, ele bună Reamă. Dacă nu ar fi în măsură 
s-o facă, de ce ar fi :-;trăbătnt Platon Egiptul pentrn 
a irw-ă,ţa de la prnoţ,ii barbari numerele şi Ht>mnel(' 
eerc"ti? De ee s-a dus apoi la Archytas la Tarent? 
De ce 8-a dus la fJo,•roi, la ceilalţi pitagoricieni, 
Echecrates, Timaens, Arion, ~i, după ce <>x:puscse 
uoc•.trina lni Socrate, i-a adăugat şi învăţătura pita
gorici('nilor şi a acloptat idei pc care Socrate le rcs
pinge:t"? Deci însu~i .PiLtgora a vizitat, Egiptnl ~i 
s-a dus si la mao·ii persilor 7 De ce a st.răbătut pe 
jos atitea ţinaturf'harha{·c ~i ;1, tranll'sc1t atitca mări? 
De ce Democrit a fărn1 şi el toate aeestea! Despre el 
se spune - nu cercetez dacă este adevărat Rau nu-
că ~i-a scos ochii, de bună seamă pentru a fi împiedicat 
cît mai puţin să gindeasd, şi-a abandonat casa părin
te:1f:ică, şi-a părăsit ogoarele necultivate pentru a 
căuta ce altceva decît viaţa fericită? Chiar dacă 
Hocotea că această vi1ţă depinde de cunoaşterea natu-
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rii, <lorea totu:;;i s:1 dohîrnlpască prin a<'l'astii (•er<·elare 
un snflpt bun. C,ki el numP,:;I<• binPl<' suprem :::•jnuµ(oc 

IUi ~i adesea &Oocµ~loc, <'<'Pa C<' înscamntt sufll·I lilwr 
de teami"i. Dar de:;;i ideile sal<' sînt sll'iilucitP 1111 :-;î11t 
totu:;;i JH"<'a suhtilP. S<• oeupă puţin <IP virtut<· ~i psfp 
simplist în ceea ep pri,·ei:,t<' a<•past:1 dwstiunl'. Apoi 
Roc·rat <', primul, a îneeput s:1 <·<'1'<'<'1 PZ<' ac•p;;f" prn
hlenw i:,i :;;i-a expus ideile chiar aici, 1w locul undP ne 
aflăm. După ce Zenon le-a învăţat rfo la adepţii doc
trinei noastre, le-a expm; în alt frl, ai:;a <•.um pr:wtoruJ 
ordonă 'procesul să fie reluat în alt fel'. Din aPC'st 
punct de vedere îl aprobi tu. Hi1wînţeles că el Pvită, 
ac·nzarea de a fi inconsecvent rnodificînd termC'nii, 
noi îrn,ă n-o putem evita. El afirmă di, Mctellus n-:1 
fost mai fericit decît Rcgulus, dar a prP<·izat c·:1 viata 
r•plui tlintîi este totu~i prderabiJ.1, eu aJtp <·11\'inte 
nu trebuie dorită mai mult, Pi prefcrat:1, iar daPă 
Pxistă posibilitatea urn.•i alPgPri, trphuic alea<i \ iaţa 
lui MctPllus ~i rpspim;ă aeeea a lui Regulm:. C<•1•a cc 
½Pnon numc:;;te prpfcra hi! ~i dPmll (lp a fi a ]ps, l'U 
numesc mai fericit, f:1nT a-i atribui ,H·Pi-tei exi,;tpnţe 

89 o import a nţ ii mai marp dpc•î t st oic·ii. ( 'e altă dcosp
hirp psţp întrp noi <lpc•ît <'ă <'li <lPs<•mnez eu c1n-int <' 
c·nnosc·ute lueruri l'lmoscute, iar Pi eaută cm·intP 
noi 1wnt ru aPclea:;;i luf'l'uri ? Dup:1 c·mn in Senat Pxist ,1 
merPn cinpva c·:UP <·<·n• mi int l'I'J)l'l'f. Eu num<"'(' hun 
l'l'Pa <•p est c· c·onfor111 c·n nat ura si r:111 l'l'<'ll <·p ii pst l' 
potrin1ie. N"u numai 1•11, <'i i:,i t~1, ('hrysippu.,, vinci 
IP afli în for ern ac·as,1: dar la ~<·oal:1 ÎJH'Ptczi ,.,;1 \"Ol'

hest i a st.fel. DP <·e? ( '011sideri c·:l oamPnii tn•hllil' ,;:1 
voi•hpască, într-un fl'l, iar filowfii altfrl / Î11tr-1111 frl 
gill(lesc învăţaţii, într-altul 11ci11Y:1ţa1.ii despn• Yaloa
rea, fiecă.rni ln<'I'll. Dat· <·înd învăţaţii an <·nrn·pnit 
asupra valorii ficcărni ln<'l'll -- <Iad stoicii ,li' fi 
intr-:H1Pv,1r oameni, ar vorbi <·a toat:1, lunwa 
stoic·ii 11-au dcdt s:1 pl:tsmuiase:1 Yorlw dup:i \·oie, 
nmnai fondul să, rărnină neschimhat. 

Dar am ajuns la ac·11zaţia (lp ineon,-;t•<·\·ent_;,: ,;,1 
90 au m:l mai invinuit'~ti c:l 111:l îrnh•p:h!PZ de suhivl'I : 

tu eom,idPri că ineonseen•nţa estp in tPr11ti11olog:iP, 
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eu consideram cii este de fond. Dacă vom înţclegL' 
de,.,( ul ue bine, iar stoic·ii ne sînt de marc ajutor în 
ncc•n~t:t privint;"i, d forţa virtuţii mite atît de mare 
încî1 totul, făr:t <>x<·epţie, dispare din faţa ci, atunci 
cînd voi numi „Imnuri" tot ceea <'<' stoieii numesc 
,,aY,llttaje", preferabile, demne de a fi alese, demnP 
<l<> a îi puse mai prpsus - de bunii scamă ei le numese 
a,.;tft·l fiindeii le atrihuic o valoare clpstul de mare - , 
pri11 urmare eiwl voi numi bunuri cele uesemnate (]p 
stoi1·i c·u atiţ;ia t prmpni parţial noi - de exemplu 
pn•ferabile ~i l'onclamnahile -, parţial cu krmeni 
avirnl aeeea,;i spmnifil'atie - ('.e deosebire estp intr<• 
a <lori şi a ;ileg<>? Mi s~\ pal'<• mai dar că alegerea 
implie:L toto<la U-i :-;;i o <lorinţ,1 - , cl<>ei eînd le voi 
numi bunuri an• importanţ,1 numai însemnătatea 
pc care le-o atribui, eîn,1 lp 1·011sider <lemne de a fi 
dorite ,Lre importanţă numai intensitatea dorinţei. 
Dar daeă nu l<> l'Onsider nid <'ll <lemne de a fi dorite 
pe <·it nu le• <'on:-;i<kri niei tu demne ele a fi alese, 
iar t-11, t"are le nnm<•se bunuri, nu le atribui o însemm'i
tatP mai mar<1 <lec-ît tine, care h\ nume:-;;ti preferabile, 
el<' vor trebui să dispară in intuneri<· :-;;i să :-;e laRe 
luminate <le razele virtuţii ea de razele soarelui. 
nar vri spune e,1 viaţa ea,re <'onţi11e un riiu nu poate 91 

fi frril'ită. Deei nu va exista re<·olttt daett vei gă:-i 
în dN,imea spieelor mănoase puţin ovăz, negui:;toria 
nn rn fi rentabilă daeă la (•i:-;;tiguri foarte mari ,-or 
surwni :-;;i cîte,·a pierderi. 8:t admitem oare că asp
lll<'llea intimpl:1ri sini normal<' în toate <lonll'niilP 
~i in toatl\ împrejurările, iar în viaţ:t situaţia să fip 
alta? '.\u vei ju<l<•<'a an,;amblul în funcţie de partea 
<·ea 111,ti marc 't Xe pul <'lll oare îndoi că importanţa 
,·i r·t uţ ii în viaţa omenea:-;eă eRte atît. de covîrşitoarc 
îuc-ît ("opleşeşte restul f Voi îmhăzni deci să numesc 
h1111uri :-;;i celelalte luernri conforme cu natura şi 

HU Yoi ezita să l<' răpesc vpehiul lor nume, nici să 
<·aut ,mul non, <lar voi aşeza virt utpa eu toată greu-
tnt t-a „i, ca să :--pun a:;:a, pP ephllalt, platou al balanţei. 
Ac<•l platou va at inia, <·rede-mă, mai greu llel'ît w• 
pă111i111 ul ~i toalt• mării<• la un loc·. (',1ei un lll<'l'll î~i 
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trage numele întotdeauna de la ceea re este p1epou
dercnt în el şi are influenţa rea mai marc. S:'i luăm 
de t•xemplu o persoană vcReli'i prin excelenţii. Deei 
dacă se va întrista o singură 11atc1, înseamnă, e:'i viaţa 
sa veselă a dispărut eu totul J Dar în tazul lui M. 
Crassus, despre eare Lueilius spune că a rîs o :-iugură 
dată, în viaţă, i se potrive~tc oarn mai puţin numele 
de cxyeAIXO"Toc;, după expresia. aceluiaşi Lm·ilius ţ 
Polvcrates din Samos era considerat fericit : nimic 
n-a" eontravenit vreodată dorinţelor sale în afară de 
faptul ei"i a scăpat în mare inelul la earc ţinea. Din 
pricina unei supărări era deci nefericit, dar fericirea, 
i-a rcvcnit eîntl a fo8t găsit în mădularclc unui pe~te 
ehiar acel inel. Dacă era nechibzuit - şi 1lcsig-m era, 
în ealitate de tiran - , nu urma si"t fie nitioda ti"t 
fcrieit; dară ar fi fost înţ,elcpt n-ar fi fo1't nkiotl:11."i 
nefcririt, niri măcar cînd Oroctes, satrapul lui Darius, 
I-fi supus supliciului. 'Dar a fost lovit. dt> multi' n•lt>' 
vei spune tu. Cine afirm:T eontra.riul? Dar a.c·rll' rple 
ar fi fost dominate de măreţi,t virtuţii. 

93 
Dar oare nu admiţi ideea peripateticienilor t·,-t Yiaţa 

tuturor oamenilor buni, adică înţelepţi, înze.~t ra.ţi 
cu toate virtuţile, couţinc din toate punct Ple de 
vedere mai mult bine tlecît rău î Cine o spune? 
Poate crt Rtoieii. Nicidecum, ei cei care rni't;;oarrt 
totul cu plăcerea şi durerea. :N'u afirmă ci (·11 !:'trie 
eă evenimentele uin viata unui înţelept si11t 111ni 
degrabă conforme cu dorinţa decît potrivni1·p 1·i ·? 
Aşadar, din moment cc aceia eare afirmă ('i1 11i1·i 
m:lear n-ar întinde mîna spre virtute dacă al'ea,;t :t 
n-ar fi un izvor de plăcere ii atribuie totuşi Yirt uţii 
o valoare atît de mare, ce trebuie să facem uoi <'are 
socotim că orice bun sufletesc, fie el cît clc mic, 
este cu mult mai important decît toate bunmile 
trupeşti, încît acestea dispar cu totul! Cine ar îndrăzni 
să spună că un înţelept ar putea renunţa pe vcei la 
virtute pentru a se elibera de orice virtute? l'ine 
dintre noi, care nu ne ruşinăm să numim rele 1·de 
numite de stoici lucruri aspre, ar spune că estt> mai 
bine să săvîrşeşti o faptă ruşinoasă însoţită de plăcere 
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dedt una cinstitrt însoţită de durere? După părerea 94 
mea, vestitul Dionysius din Heraclea s-a îndepărtat 
în C'hip ruşinos de stoici, sub motiv că îl dureau ochii. 
Ca ~i cum Zenon l-ar fi învăţat că de fapt nu suferă 
nic·i in timpul suferinţei ! El auzise, dar nu înţelesese, 
c{t durerea nu este un rău fiindcă ca nu este ceva 
ru~inos şi că un bărbat trebuie s-o îndure. Dacă 
ar f: fost peripatetic, cred că şi-ar fi menţinut părerea 
c:'"i dmerea este un rău, dar în privinţa intensităţii 
şi a indurării curajoase a durerii peripateticienii au 
aet>leaşi opinii ca f.,i stoicii. Şi iubitul t:m Arcesilao:'l 
dc~i era mai încăpăţinat în discuţie a fost totuşi adep-
tul nostru, căci a fost elevul lui Polemon. Pe cînd 
îl c·hinuiau durerile podagrei, după ce epicureul 
C'harmides, prietenul său intim, i-a făcut o vizitrt 
şi, trist fiind, se pregătea să plece, Arcesilaos i-a 
spu~: ,,Rămîi, te rog, Charmide,;, ceea ce s-a întîm
plat aici - şi îşi arăta picioarele - n-a ajuns aici" -
şi i~i arăta inima. 

32 
„Aceasta este doctrina noastră, care ţi se pare 

95 
ineonsecventă. Deşi virtutea are o :mperioritatl' 
cerească şi divină atît de mare, încît în prezenţa ci 
şi :t faptelor celor mai mari şi mai lăudabile, săvîrşih• 
în spiritul virtuţii, nenorocirea şi necazurile dispar 
e.11 totul; chiar dacă este obosit, chiar dad't va avea 
dl' îndurat o neplăcere, orice înţelept va fi mereu 
frrieit, dar totuşi se poate întîmpla ('a unul să fie 
mai fericit decît altul." ,,Tu, Piso, am Rpus EU, trc
hnil• :-ă confirmi în permanenţă aceaRtă idee : dacit vei 
reu~i ~-o menţii, vei avea ocazia să-l răpeşti nu numai 
pc Q. Cicero, fratele meu, ci chiar şi pc mine." Atunci 9G 
QPI:--îTUS spuse: ,,Mi se parc că ideea a fost sufici-
Pnt argumentată şi mă bucur că această doctrină, 
a (';'irf'i avere modestă îmi părea mai de preţ decît 
bogiiţiile celorlalte doctrine - mi se părea că este 
atît ele bogată încît să pot pretinde de la ea tot ceea 
ce imi este necesar în studiile mele - , mă bucur deci 
Ră descopăr că această doctrină este mai profundă 
der~ît celelalte, de~i unii îi refuză această calitate." 
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,,Nu ma,i pi"ttrunzătoarc dcc·ît «loctrina noastră, 
a spus PO~IPONIUS, dar, 1w l-forcules, orien111 t>xpu
nen•a ta mi-a plă<'nl foarte mult . .N'u credeam «·,i toate 
aceste idei pot fi exprimate în limba, latinii, iar tu 
le-ai expus la foi de limpede ea gre<·ii. Dar, ua('ă, 
găsiţi l;ii voi <le cuviinţ:1, cred. e:"i a venit timpul s,\ 
mergem <lrept la mim•." La U<'est e <·u,·intc, so<·ot ind 
di, am discutat drn;tul, ne-am îndreptat eu toţii spre 
ora~, spre casa lui Pomponius. 

https://biblioteca-digitala.ro



XOTE 

1 Aluzie la dialogul lui Cice10, Jlorlensi11s (•15), clin care s-au 
păstrat dcar citeva fragmente. Cf. Tuse., 2, 2, -1. 

2 Vers din piesa Jlea11lonlimor11menos, 1, 1, 17. 
~ 1nceputul tragediei Medeea de Ennius, inspirat;"\ din piesa cu 

ace-laşi litiu de Euripide. 
4 DIOG. LAERT, 10, 13: ,,(Epicur) se folosea de h'rmeni proprii 

pentru a desemna lucrurile, iar gramaticul Arislofanl's ii acuza clin 
pricina stilului său foarte personal. Exprimarea sa era atll de elani, 
incit şi in tratatul său Despre retorică ci nu formulează altă pretenţie 
dccil faptul de a fi clar". CIC., Fin., 2, 5, 15; 2, 6, 18; 2, O, 27; 
Nai. dcor„ 1, :11, 8;i; 2, 17, 46; Div., 2, 50, 10:1; Tuse., 5, !l; Brut., 
:15, 1:H; GELL., 2, 9, 4; ATHEN., 5, 187 C; SEXT. EMP., -·1d11. 
ma/hem., 1, 1; DIO:-;'. IIALIC., De comp. 11crb., 21, 188. 

5 TEHENT., Phorm., 3, 3, 1-1. 
6 Cf, CIC., A.cad., 1, 6, 24,: ,,Iar in privinţa naturii - aceasta 

era continuarl'a l'Xp111H'rii - ei afirmau că se împarte ln două părti: 
una activă, alta care se supune, ca să spun aşa. acesteia şi ofeni 
materia produselor. Considerau că în principiul activ există o anume 
putere, în cel pasiv o anume materie; totuşi fiecare din aceste 
principii se află ln celălalt, căci malt•ria n-ar pult•a fi coerentă dacă 
n-ar fi legală de nici o puteri', nici puterra resprcliY;i n-ar exisla 
fără materie. :-;'u ,·xisl;i nimic care să nu aibă un loc bine stabilit. 
El numeau ceea cc rezultă din ambele principii corp şi, C'a să spun 
aşa, calitate''. 

7 Aluzie la sislc11111l roman de n•parlizarc a provinciilor viitorilor 
guvernatori, prin Lragl're la sorp. Cf. CIC., Fal .. 20, -18: ,,Chiar 
clac1 c-xist:i atomi. ceea cc nu s,•. poale dovedi. dup:i p:ircrl'a mea. 
in nici un frl, a,·,·sle <!,•vieri nu s-ar pulca ,•xpliea Lotuşi niciodal:i. 
Dacă dcplasan•a atomilor prin propria lor greutatl' rezull:i dintr-o 
necesitate nalural:i, fiindcă orice lucru can• arc greutate trl'huie 
să se mişte şi s:i fh, pus in mişcare, dacă 1111 intervine nici un 
obstacol. insca11111:i d si devierea este nccl'sarii pentru unii atomi 
sau, dacă epicureii o doresc, pentru toţi. .. " (/ac1111il J. 

8 Cf. DIOG. LAEHT .. 10, 01 : .,Măriml'a soarelui şi a celorlalle 
stele este, in crea cc ne privcşlc pc noi. exact cit parc. [Acest lucrn 
ii arată Epicur in cartea a XI-a clin tratatul Despre natură. El 
afirmă că clacă soarl'lc s-a micşorat din cauza dislan!ci, cu atlt mai 
mult şi-ar fi pierdut slnilucirea; din ac1·st punct ele vedere nu cxist:i 
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distanţă mai potrivilă]. în privinţa soarelui, ci poate fi mai mare 
dcclt se vede sau ceva mai mic sau atit cit se vede." Cf. CIC .. Acad. 
2, 2G, 82: ,,Epicur consideră că soarele poate fi şi mai mic declt 
parc, dar nu mult mai mic; de asemenea socoteşte că nu poate fi 
mult mai mare sau este atlt cil pare, astfel Incit ochii nu ne înşală 
deloc sau numai puţin." LUCR., 5, 564-565. 

8 Cf. DIOG. LAERT., 10, 8: ,,Pc Democrit îl numea Lcrocrit 
(palavragiu)." CIC., Nat. deor., 1, 26, 73: ,,Dacă n-ar fi auzit princi
piile doctrinei lui Democrit, cc ar fi auzit? Ce anume din fizica 
lui Epicur nu-i aparţine lui Democril '? Chiar dacă a modifirat cite 
ceva, de exemplu teza devierii atomilor, despre care am ,·orbit îna
inte, totuşi a reprodus ca atare majoritatea clementelor din acea 
doctrină, anume atomii, vidul, imaginile, infinitatea locurilor, numă
rul infinit al lumilor, apariţia şi dispariţia lor, aproape tot cc este 
conţinut ln învăţătura despre natur-.:i." 

1° Cf. DIOG. LAERT., 10, 31 : ,,Epicureii resping dialectica soco
tind-o superfluă." CIC., A cad., 2, 30, !l7 : ., ... Epicur, care dispre
ţuieşte întreaga dialectică şi işi bate joc de ea.·' 

11 Cf. DIOG. LAERT., 10. 31 : .,Epicur afirmă in Canon că sen
zaţiile, anticipaţiile şi simţirile noastre sint criteriile adevărului." 
CIC., Fin., 3, 1, 3. 

12 Cf. DIOG. LAERT., 10, G: ,.Evită, fcricitule, orice fel de edu
caţie." ATHEN., 13, 53, 588 : ,, lmi voi aminti mai intii de mareic 
iubitor al adevărului, Epicur; ci nu primise o educaţie completă şi 

ii consideră fericiţi pc cei care, ca şi el, abordau filosofia cu următoa
rea deviză : te fericesc pe tine, o tu care te lndrepţi spre filosofie 
ncplngărit de nici un fel de educaţie." PLUT., Contra Epicuri beati
trulinem, 12, 1094, D. 

1'1 Cf. DIOG. LAEHT., 10, :-17: ,,Jn primul rînd, Herodot, trebuie 
să înţelegem ceea ce se ascunde in spatele cuvintelor, pentru a ne 
putea referi şi judeca ceea cc ne interesează, ceea ce cercetăm şi 
ceea ce este obscur, pentru ca lucrurile să nu rămină neclare pentru 
noi in eternitate şi nici să nu utilizăm cuvinte goale." 

14 cr. CIC., Nai. deor., 1, 17, 44: ,,Aceşti zei trebuie percepuţi, 
fiinck.i. in noi este înrădăcinată sau mai bine spus lnnăscută ideea 
existenţei lor." Jn lumina unui pasaj din DIOG. LAERT., 10, 33, 
expunerea lui Cicero nu eslc corectă, dat fiind că 1tp6'.>.'7lljiLc;, adică 
percepţie rezultată din amintire. termen redat ln latină prin notio 
(noţiune), nu este lnnăscută: ,,Prin anticipaUe (1tp6A'7llji1c;) epicureii 
lnlelrg un fel de comprehensiunc sau opinie dreaptă sau o idee 
generală fixată în minte, adie.-'\ amintirea unui obiect exterior înfă
ţişat de mai multe ori" (v. ediţia H. Holstein). 

1• cr. DIOG. LAERT., 10, 139: ,,Limita intensităţii plăce1ilor 
este inlăturarea oricărei dureri." 10, 128 : ,,Cercetarea temeinică 
a acestor lucruri ne oferă capacitatea de a raporta orice preferlnt,i 
şi orice aversiune la sănătatea corpului şi la liniştea sufletului. Căci 
acesta este scopul vieţii fericite. Scopul oricărei acţiuni a noastre 
este absenta suferin!ei şi a temei. De îndată ce am atins acest scop, 
se potoleşte orice tulburare suflcteascil, iar fiinţa nu mai trebuie să 
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se străduiască pentru altă necesitate, nici să caute alt mijloc de 
împlinire a fericirii sufleteşti şi trupeşti." ln lumina acestui text, 
relatarea lui Cicero nu apare riguros exactă (v. ediţia Ch. Appuhn). 

16 Cf. DIOG. LAERT., 10, 144: ,,Plăcerea cărnii nu va neşte 
clupă îndepărtarea durerii provocate de o lipsă, ci numai se divcrsi
fic:i." 10, 13!1 : ,.Mărimea plăcerii îşi at.inge limita ln înlăturarea ori
cărei suferinţe. Clnd plăcerea este prezentă, alit timp cit este nei11-
lreruptă, nu există nici durere, nici tristeţe, nici amlndouă lmpn·nnă." 

17 Cf. DIOG. LAEH.T., 10, 139: ,,Moartea nu ne priveşte deloc; 
c:ici dezintegrarea înseamnă insensibilitate, iar insensibilitatea nu 
ne alinge." 10,140: ,,Durerea cărnii nu cslc îndelungată, ci durerea 
cea mai marc durează puţin, iar durerea care depăşeşte plăcerea 
cărnii nu durează multe zile; cele mai lndclungatc shibiciuni oferă 
o plăcere care depăşeşte durerea cărnii." 

18 Cr. DIOG. LAERT., 10, 138: ,,Şi virtuţile Ic adoptăm PL'Utru 
plăcere, nu ln sine, aşa cum recurgem la medicină pentru sămHatea 
noastră." ATHEN., 12, 67: ,,Trebuie să preţuim frumosul, virtuţile 
şi cele de felul acesta dacă ne oferă o plăcere; dac:i nu, să le trimitem 
la plimbare." 

19 Cf. CIC., Tuse., 5, 33, 03-96. DIOG. LAERT., 10,144: .. Bogă
ţia naturală este limitată şi uşor de doblndit, dar bogăţia închipui
rilor deşarte se lntinde la infinit." 

20 Această imagine ii aparţine lui Democrit: ,,Lumea este o 
scenă, viaţa o intrare a ei: ai venit, ai văzut, ai plecat" (Mullach. 
Fragm. philos. Graec., p. 356). 

21 CC. DIO(,. LAERT., 10, 133: ,,Limita bunurilor poate fi Impii
nită şi dobindilă uşor." 

22 DIOG. LAERT., 10, 151 : ,,Nu este posibil ca cel care a lnc41cat 
pe ascuns o convenţie, 1>otrivit c..'i.reia el urmea7.ă să nu aduc11 nici 
un prejudiciu şi să nu fie prejudiciat, să-şi lnchipuie c4 va rămlnc 
nedescoperit, chiar dacă a scăpat de mii de ori plnă in prezent: 
căci va fi nesigur pină la sflrşitul vieţii, chiar dacă a r-.imas nedes
coperit.'' 

2a Aluzie la consulatul lui Cicero (63). clnd a fost descoperit 
complotul lui Catilina. 

24 Cf. STOD., Fior., 17, 35: ,,Căci nu plăcerea nai urală produce 
nedreptate ln afara ei, ci dorinţa pentru gloria vană ... 

25 Cf. supra, 1, 7, 25. 
26 Cf. DIOG. LAERT., 10, 137: ,, ... Epicur susţine că durerile 

suflelcşli slnt mai rele; cel puţin carnea lndură numai prcuntul, 
dar sufletul şi trecutul şi prezentul şi viitorul; astrei şi plăcerile sufle
tului slnt mai mari." 

27 Cf. DIOli. LAEHT., 10, 140; 10, l:l2. 
28 Cf. DIOG. LAERT., 10, 144: ,,Norocul intervine numai aran·

ori ln ,·iata inţekplului; cele mai mari şi cele mai importante hot[1-
riri ale acestuia au fost, slnt şi vor fi lndrumate de raţiune de-alun
gul lntregii sale vieţi." 10, 145 : ,,Timpul nelimitat oferă o plăcere 
egală cu aceea a timpului limitat, dacă limitele plăcerii slnt măsurate 
cu raţiunea." 

21 Cf. DIOG. LAERT., 10, 30: ,,Totuşi, de ohicl'i, canonica este 
alăturată fizicii." 
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,o Cf. Dl()(;. L\ERT .. 10. 112: .,Dar:1 1111 llP-ar nl'linişli bănu

ielii(• privitoarl' la fcnoml'lll'lc cl'rl'şli şi la 111oarll', inc-hipuinclu-ne 
că acl'asta ne atinge in Yrl'Un frl. clacă n-am li incapabili s:1 stabilim 
limill'll' durerilor şi all' clorin(l'lor. n-am an·a IH'\'Oil' s:'\ sl udicm 
ştiinţell' naturii.·· 

" Cf. DIOG. LAEHT .. to, :l2. 
32 Cf. DIOG. LAERT .. 10. 1-18. 
33 Cf. CIC., ;\mic .. -1, 15: ,.ln lntrl'a!(a isloril' pot fi nwn(ionate 

numai trei sau patru pl'rechi ele pril'tl'ni." Cele lrl'i perechi Ia care 
se rl'fl•ră Cin•ro sint: Thl'Sl'llS şi l'irilhous, Orl'slt· şi l'yladl'. Ahile 
şi Patrocll'. 

'14 Cf. DIO(;. LAEHT., 10, 118. 
35 Cf. PLATO:-.:, Gorg., 4.17 C: ..... intcroga(ia l'ra una clin formele 

l'Xpunl'rii sale; mai adinl'auri invita pc Cl'i can· l'rau înăuntru : cine 
cc vrea să-l întrebe şi Sl' al"'.ita gata să r:ispunclă la oricl''" (traci. 
C. Papacoslca, l'lalon, voi. :1. Bucun•şti, l!J:l,,, p. 28). 

:io Cf. DJOG. LAEHT .. -1, 28: ,,Tot l'I a fost primul carl' a încercat 
s:i invocl' argument(• pl·ntru şi contra aC'ell'iaşi ll'Zl' si a modificat 
cl'l clintii sistl'mul ele clisculil' consacrai ele l'lalon şi l-a ffteut mai 
combativ prin întrebări şi rl1spunsuri sutTesivl'." CIC., Oral., :1, 18. 
Cii: ,,Se spune că acesta (se. Arcl'silaos) a clispn•(uit sislt·n111I rk 
t·xpum•rc înlt•meiat (ll' pl:icl'rl'a produs.i audiloriului şi oricl' judl'
cală a sufletului şi a simţului şi a fost primul cari' a instituit sistl'mul 
ele a nu-li expunl' opiniilP, ci climpotriv:i dt• a combatt• opinii!(• expri
mai(• ele fil'carl' auditor (aC'l•st sistem era sonalic- prin l'XCt•Ienţ:'\ )." 

'17 PLATO:"\. Phaidr., 2:17 B: ,,lntr-un cuvlnl, copill', l'Xistl1 
1111 singur începui pentru Cl'i rnre vor să discule frumos: trebuie să 
şlie care este subiectul cliscu(ki; dacă nu. vor grl'şi cu necesitate." 

"" Cf. DIOG. LAEHT., 10. (i: ,,lu trata lui său Despre scop Epicur 
se exprima astfel: ,,Eu unul nu ştiu cum să t·onccp binclt•, dacă aş 
suprima pl:'\cl'fill' gustului, pl' cl'lc ale Sl'Xului şi pl' Cl'lc ah• urechii 
şi all' forml'!or frumoasl' ,· CIC.. T11sc., :1, 18, 11: .\"al. dror., 1, 40, 
110-11-1. 

"" O parte din l'l'i .. ~apte in\elcp!i" au fost oaml'ni cil' stat din 
cpoca prl'soc-ralie,1, cărora li Sl' atribuiau prl'cl'ple morall' cclebn•. 
l "nii sint ml'n\iona( i constant (Thaks clin :\likt, liias din i'ril'rw. 
i'iltacus clin ,1ytilt·rn•): al\ii figun•a7.:i altl'rnaliv. intre Pi J>eriandros. 
Epinwnidl's, .\naeharsis Scilul, Chilon şi al(ii. Cifra şaptl' era socolil:i 
sacn1, poall' ea urmare a numărului plam•tt-lor (cf. nota !J!l ele la 
tratai ul IJrsprl' stal). De aici l"L'le şapll· minuni all' lumii antice 
(dl'şi l'rau in num:ir mai man•), cl'i şaptl' l"Ontra Telwi. l'L'lt• sapi,· 
orase nalalL' ak lui Homl'r, el'k şaplc coline ail' Honwi. l'l'i şapte 
n•ţ!i ai Ho111l'i de. 

Cil'ero îi mai acln•sl'a7.:i lui I·:pil"ur n•pro~ul dl' a-şi fi arogai rnli
fil'ali\·ul ele în(l'kpl (Scn., 1:l. -1:1). 

~° Ch. Appuhn (nota Cil) suslinl' c:'\ Torqualus 1111 rcd:'\ corl'el 
ginclirca lui Epicur. Tl'xtrk rl'lalive la accaslă pruhle111:'\ nu ne pl•rmil 
s.1 dislingl•m o C\"l'llluală dcosl'hirc f:icul,i dt· Epin1r inlrP pl:in•rea 
in mişcan· si n·a •Labilă. ATIIE:-.: .. 7. :!80 .\ (d. 12. ~,I(\ FJ pan·:, 
don•cli contrariul. în ciuda unor pasaje cart· ph-deaz:i lolusi in l'avo::
rca accslci tl'ze. 

224 

https://biblioteca-digitala.ro



'.':OTE LA DESPRE SUPREMUL BINE ŞI SUPREMUL RAU 

'11 VPrs reconstituit ru CIC.. Tuse., ,I, 15, 35: ,,Eu socotesc excesul 
plăcerii drept era mai marc greşeală." 

42 Primul vers aparjine unui autor necunoscut, poate Q. Trabea 
(cf. CIC.. Tuse., 1, 15, 35), al doilea lui Caecilius Statius (cf. e1e., 
Cael.. Iii. 37), al treika lui Tcrcntius (Heaul., 1, 1, 1). 

43 U. SEXT. EMP., .4.d1,. ma/hem., 2, 7 : .,De aceea şi Zenon din 
eittium. întrebat fiind prin cc se dt•oscbeşte dialectica de retorică, 
strîngindu-şi pumnul şi iarăşi desfăcindu-1, a răspuns: •uite, prin 
aceasta ,. sugerlnd prin pumnul strlns caracterul compact şi concis 
al vorbirii dialectice, iar prin desfacerea pumnului şi întinderea 
degetelor simbolizincl amploarea stilului retoric." (trad. A. Frenkian, 
Sextus Empiricus, ,·ol. 1, Bucureşti, 1965). Cf. CIC., Oral., 31, 114. 

J-1 Autorul acestor versuri este necunoscut. 
45 cr. DrOG. LAERT., 10, 12: ,,Diocles spunea că-i silea pc elevii 

sa1 s.i se exerseze l.nvăţlndu-i operele pc dinafară." 
46 K•;p[oc( 116~oc( reprezintă o culegere de maxime reproduse de 

Diogencs Laertios 1(10, 142). 
47 Autorul acestui vers este necunoscut. 
48 Versurile li aparţin lui Lucilius. 
4~ Versurile li aparpn lui Lucilius. 
5° Cf. ere., Fin., {, 6, 14; DIOG. LAEHT., 7, 87. 
51 Vers din tragedia Hecuba de Ennius, inspirată din piesa cu 

acelaşi nume de Euripicle (622-623). 
52 Cf. PLATON, Episl., 9, 358 A : ..... nici unul dintre noi nu 

există doar pentru sine, ci patria îşi ia o parte din existenţa noastră, 
rudele a Ila, prietenii alta, iar multe părţi slnt dăruite împrejurărilor 
care ne r:ipesc viaţa." CIC., O{(., 1, 7, 22. 

53 cr. supra 1, 18, 57. 
64 Cf. PLATON, Phaidr., 250 D; CIC., O{{., 1, 5, 14. 
00 cr. ere., O{{., 3, 19, 77. Aluzie la jocul morras, care constă 

ln faptul că cei doi participanţi ridică un anumit număr de degete 
şi spun totodată un număr : acesta trebui<' să constituie suma degete
lor ridicate de ambii jucători. 
~ V. 1111 caz similar ln CIC., Of(., 3, 12- 1:1. 
5 ' Cf. Cie., Rep., :J, 8, 21. 
58 Acest cuvint s-ar putea traduce „cel care porunceşte". Perso

najul m<'nlionat aici nu parc a l"i primul puri.ălor al acestui cognomen 
din familia respectivă. 

6• Cf. AUG., Dei, 5, 20. 
• 0 Au torul versului estl' necunoscut. 
,;i Dc•spre spatiile dintn• lumi, cf. DrOG. LAERT., 10, 89; CIC., 

Sul. ,irr,r„ 1, 8, 18; Di1J., :J, 17, -IO. 
ue Fsle vorba desprr Da111011. Întlmplarca este relatată pc larg 

in CIC: .. Off., :i, 1(), 45: ,,Se spune că pitagoreicii Damon şi Phyntias 
:1u stabilit Intre ei urmăloarc·a convrn!ie: deoarece Dionysius tiranul 
fixase t<'rml•nul de execuţie al unuia dintre ei, iar condamnatul a 
ecrul. o p:isuire de cltcva zile p<'nlru a-i vizita pe ai săi, celălalt s-a 
constituit garant. urmind să fie cx!'cutat, dacă celălalt nu se va fi 
întors. I>upă ce acesta a revenit ln ziua fixată, tiranul, admirln
du-lc lealitatea, i-a rugat să-l prinH'nsc:i drrpt al treilea partener 
in pri<'tt>nia lor." 
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ea HERODOT, 1, 32. 
84 Cf. DIOG. LAEHT., 10, 118: ,,Şi clacă eslc lorlural, in\elcptul 

va spune că este fericit." CIC., Tuse., 2, i, 17; SEN., Epi.s/., 7,4, 18. 
85 Cf. DIOG. LAERT., 10, 130-131 : ,,Mlncărurile simple pro

duc aceeaşi plăcere ca şi mlncărurilc bogate, ln măsura în care su
primă durerea produsă de foame : şi plinea şi apa produc cca mai 
mare pl.'iccre. dacă slnl oferite celui care arc nevoie de ele.'' 

88 Cf. XEN., Mem., 1, 3, 5 : ,.Era alll ele cumpătat (se. Socrate), 
Incit nu şliu clacă cineva ar putea munci atlt de puţin pentru a ciş
liga ceea cc îl mulţumea pe Socrate: minca numai atit cil li făcea 
pl:1cere să mănince şi venea la masă numai pentru a mlnca alit cit 
să-şi potolească foamea ; li plăcea orice băutură, fiindcă bea numai 
cit să-şi potolească sclea." 

67 Cf. XEN., Cyr., 1, 2, 8; CIC., Tuse., 5, :H, !J9. 
6" PLATON, Jipisl., 7, :l2G 13; 1/ep., III, 40•1 D; Gorr1., 518 D; 

CI(;., Tuse., ,,, 35, 100. 
89 CLEM. ALEX., Slromal., 2, 22, t:11. 
70 \'ersuri citate prollabil din tragedia Phi/oct,,/es de L. Accius. 

Cf. CIC., Tuse., 2, 11. :l:l. 
71 Probal.Jil versuri din aceeaşi piesă. Cf. CIC., Tuse .. 2, 7, t!J. 
72 Cf. DIOG. LAEHT„ 10, 22, care citează o scrisoare asemănă

! oare către lclomeneus: ,;n-am snis în această zi fericită şi toto
dată ullima a vieţii mek. Suferin~cle melc provocate ck rl'ten\ia de 
urină şi de dizenteric nu-şi diminuează intensitatea ; dar tuturor 
acestor dureri Ic opun fericirea sufletească pc care mi-o produce amin
lirca discuţiilor noastn·. Potrivit cu conduita ta fală ele mine, con
srn·enlă clin fragcclă tin<'n·tc, ~i cu filosofia noastră, ni grijit ele copiii 
lui :\lclroclorus." Est1· d,• presupus că Epicur a trimis prietenilor 
s.'ii 1111 soi ele circular:i ("advig). Cf. ATJ·JE:-,.;., 1:1, 53; Cff:., Tuse., 
:.!. 1 !J, ·15; 5, :11, 88. 

" 1 cr. supra, 2, 7, 20. 
71 Cf. DIOG. LAEHT., 10, 1:1!J. \'. supra, 1, 1:2, -10. 
75 Testamentul lui Epicur este reprodus de DIOG. L.\.E11T., 

10, lG-21. Pasajul de faţă se află in capitolul 18. 
;e Aluzie la marele an cosmic (µtyat<; lv1atu,6~) din cuttcq,ţia lui 

Platon (Timaeus, 39 D. CI. CIC., Univ., !J), a cărui durau era ele 
12 951 de ani solari. Cicero consideră că un asemenea an începea in 
momentul clnd soarele, luna şi planetele reveneau în pozifia iniţialii 
(cf . . l\'a/. deor., 2, 20, 51; Uep., G, 22, 24 = Som11., 7; TAC., 1Jia 1., l(j). 

77 Cf. CIC., Acad., 1, 1, 2. 
78 Aluzie la severitatea proverbială a lui T. :\Ianlius Torquatus. 
;o Vers din piesa .4.ndromeda de Euripidc (Nauck Tr,,!J. Graec. 

frgrn. 317). 
80 Inscripţia de pc mormlntul lui Sardanapal din oraşul Ninus 

este reprodusă ln traducere grecească de ATHEN., 8, 14 şi STR..\BO, 
14, 5, 9: .,Sardanapal, fiul lui Anacyndaraxis, am con;;Lruit lntr-o 
singură zi oraşele Anchiale şi Tarsos. Mănlnră, hea, Yesele~te-te; 
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pentru allcrv:1 nu merită nici măcar să pocneşti din degete." Există 
şi o wr,iunc in \'l'rsuri a lui Choerilius din Samos: 

... \m aici cc-am mîncat şi toate plăcerile mele; 
l.ucrnrl măreţe şi multe zac ln părăsire." 

Cf. CIC., Tuse., 5, 35, 101. Opera lui Aristotel ln care se face aluzie 
la Sardanapal este nccunoscut.'i.. 

81 .\ceste versuri li aparţin lui Ennius ( Anna/es ), 
82 Inscrip!ia de pe mormlntul lui A. Atilius Calatlnus. 
8 '1 Cf. DIOG. LAERT., 7, 85. 
8~ Inl,•rpolarc. 
85 Cf. PLL"T., De Stoic. repugn., 13 : ,,Ceea cc este bun este lmbucu

rător; ceea cc este îmbucurător este plăcut; ceea ce este plăcut este 
lăudabil; ceea ce este lăudabil este frumos; şi din nou: ceea ce 
este bun este lmbucuriitor; ceea ce este îmbucurător este demn de 
cinste; ceea ce este demn de cinste este frumos." 

86 Este vorba despre Epicur (cf. supra, 1, 2, 6), Hieronymus (cr. 
supra, 2, 3, 8) şi Carneades (cf. supra, 2, 11, 35). 

87 Este vorba despre Polemon (cf. supra., 2, 11, 34), Calliphon 
(d. supra, 2, 6, 19) şi Diodorus (ibidem). Cf. supra, 2, 11,34-35. 

88 Este vorba despre doctrina lui Erillus (cr. supra, 2, 11, 35; 
2, 1:3, 4:l\, 

69 Este vorba despre doctrina lui Pyrrhon şi Ariston (cf. supra, 
2, 11. J5; 2, 13, 43). 

90 Concep\iei lui Erillus, a lui Pyrrhon şi a lui Ariston i se mai 
adaug:i ~i aceea a Academiei sceptice lntemeiate de Arcesilaos. 

81 Cf. DIOG. LAERT., 7, 87; STOB., Ecl., 2, 6, 6(134). 
ea CC. STOB., Ecl., 2, 6, 6(140): ,,Se spune că este deosebire intre 

ceea ce este demn de a fi dorit şi ceea ce trebuie dorit : ceea cc este 
demn de a fi dorit este integral bun, ceea cc trebuie dorit este Inte
gral folositor, dacă li privim din punctul de vedere al posesiunii binelui. 
De aceea dorim ceea ce trebuie dorit, de exemplu faptul de a Judeca, 
ceea ce este privit din punctul de vedere al posesiunii judecăţii, 
dar nu dorim ceea ce este demn de a fi dorit." DIOG. LAERT., 7, 1041 
,,A fi de folos lnseamnă a se pune în mişcare sau a se abţine ln con
formitate cu virtutea, ln timp cc a dăuna lnscamnă a se pune ln 
mişcare sau a se abţine pe I.Jaza viciului." 

93 cr. SEXT. EMP., Adv. ma/hem., 3, 4.0; 9, :393; DIOG. L/\ERT., 
-;, 53. 

•~ V. wpra, 2, 4, 13. Cf. CIC., Tuse., 3, 11, 24-25. 
0• Aluzie la M. Porcius Calo Censorinus. 
96 Aluzia la filosofii epicurei Amafinus, Rabirius şi Catius, care 

au scris în latină. 
118 " Eiimologie corectă; 11il11pcro este un compus al cărui prim 

lermrn ,-<li, uitium. 
97 \'. infra, 4, 29; 5. O. 
98 ( .î. !'LI ·T., De comm. noi. ad11. Stoic., 8. 
99 Cf. l'LCT., De Stoic. rep11gn., 2G. 
100 Cf. 1'1.l'T., De comm. noi. adv. Stoic., 10. 
101 r,r, STOB., Erl., 2, G, 6(156). 
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102 Cf. DIOG. LAERT .. i, 96: ,,Bunurile sint fie sc-opuri, fie 
mijloace ale acestor scopuri sau scopuri şi mijloace in acelaşi timp. 
Un prieten şi foloasele pe care Ic avem de la ci slnt mijloace către 
bine, tn timp ce încrederea, noblctea snfktului, libertatea, tncln
larea, bucuria, lipsa ele durere şi orice act virtuos sint, prin natura 
lor, scopuri." 

103 Cf. DIOG. LAERT., 7. 107: ,,Iarăşi. dintre lucrurile prderate, 
111wlc sini aksc pentru ele însele, allele pentru altceva, iar altele 
pentru ele însele şi pentru allceva." 

104 STOB., l:"cl., 2, Ci, 6(158); DIOG. LAERT., 7, 107. 
105 Cf. PLFf., De Stoic. rep11,Q11., 1-1; STOB., lc"cl., 2, Ci, Ci(22li/. Cf. 

supra, 1, 1 !l, 62. 
106 Cf. PLl;T,, De {ori. Alex., 1, Ci. Ideea comunillilii umane este 

proprie şi filosofiei peripatetice, ln virtutea csentci cminam1·ntc 
,.politice"' a omului (~wov r;o),L-;Lx6v). 

107 l'rolmbil parafrazare a celebrului vers al lui Terenlius ( f/caul., 
1, 1, 25): ,,Sînt om, nimic clin ce este omenesc nu-mi poale fi slrii
in", frecvent citat de Cicero. 

108 „De oi muri, pfimîntul piarfi Lot in foc," C:f. Sl "ET., !\'ero, 
:lS, 1; CASS. DIO, 58, 2:l, 4. 

1°" DIOG. LAERT„ 7, 129. 
11 " Cf. DIO(;, I.AEHT„ 7, 121: .,Sloicii mai spun iarăşi că inlc

kplul va lua parte la via\a publică, chmi nu-l va împiedica nimic 
dcoarerl' astfel va opri Yil'iul şi va promova virtutea; acca,La este 
părerea lui Chr~·sippus în prima caric a lralalului Despre <li{crilele 
feluri de "iaf,i. înţeleptul sr va riis:ilori. clupă cum declar,i Zenon 
în J?cp11blica sa, şi va avra copii." SEN„ De olio, 3, 2 : ,,Epicur de
clară : .fnţ1•!1"pl11I nu va interveni ln viaţa polilic.'i <lecit darti survine 
un anume motiv." i'.t•non declară: dntell-ptul va abonla viaţa 
politică clacă nu-l i111picclil'ă nimil'. ,·. 

111 cr. DIOG. L\EHT., ,, 12D- t:io: ..... sloil'ii crrc! 1·.l in\l'
lcptul va simţi o dragoste pentru tinl'rii rare, prin inf:ilisarl'a lor, 
arat.:i o aplecare spre virtul1•, Aceasta este părerea lui Zenon în 
Republica sa, a lui Chrysippus tn prima carlr a tratatului s:\u Despre 
diferi/ele feluri de via/ă şi a lui Apolloclorus in Etica sa. Ei ddincsc 
dragostea ca pe o năzuinlă spre cloblndirca priclrnici prin interm1·
diul frnmusct ii vizibile, singurul ci scop fiind prietenia, iar nu llcsfă
larca trupească. ,,CIC., Tuse., 4, :i:l, 70: ,.Să venim la pn>fesorii 
virtuţii, filosofii, care spun că dragostea nu cstl' rnşinoas,i :· 

112 Cf. DIOG. LAEn.T., î, 128. 
113 Cf. DIOG. LAEn.T., 7, •16, 
114 Cf. PLUT., De Stoic. repugn., D. 
m Cf. DIOG. LAERT., 7, 87. 
116 Cf. CIC., Acad., 2, 45, 1:li-138. 
116 „ Înţeleptul este Salon. Croesus, regl'lc Lydici, crl'zusc ră, 

,Jupă ce-i va fi văzut toate bogăliilc, Solon li va considera drept cel 
mai fericit om din lume; atenianul li spuse lnM c:i numai ln clipa 
mortii se poate afirma despre cineva c.'i a fost fcril'il. Crocsus lşi 
va aduce aminte de cuvintele lui Solon alunei clnd flăc.'irilc cuprin
deau rugul pc care îl aşezase Cyrus; cf. Heroclot. 1, 2D -- :J3; 8li, 3 -5, 
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11 • Aluzie la ll'gca lui Pompcius (52), potrivit căreia judl'carca 
unui litigiu lrelrnia să aibă loc inlr-o singură zi; acuzatorului i 
se acordau clornl orc, acuzatului trei. 

118 Calo pretinde cii Cicero n-a lmhrJţişat o cauză dreaptă comhi'i
limlu-i pe stoici şi o aseamănă cu procesele ciştigatc, după p:i1 l'rca 
sa, de Cicero, numai datorită talentului său oratoric. 

119 Cf. supra, 3, 21, 72 ; :3, 22, 7:1. 
199 a Circeii, oraş aşezat pc 1111 promonloriu al Lalimn-ului, d,·1rn

mit după magiciana Circe. 
12° Cicero face aluzie la notiunca de oct&lip (materie eleric:i) a 

lui Aristolcl, din care sint făcute stelele, iar acestea, la rlndul tor, 
sinl de origine diviml. Cf. DIOG. LAEHT., 5, 32: .,EI sustinca că 
pc lingă cele pairu clt'mentc (:ipa, aerul, focul şi pămlntul - n. 
lrad.) existii şi un al cincill'a, din care sînt compuse corpurile cereşti." 
Cicero grcşl'şll' cinci afirmă că ra(iunea şi inteligenţa provin din 
acest element (cf. Tuse., 1, 10, 22): .,Aristotel. .. , după ce s-a rdcrit 
la c,•Jr patru clemente fundamentale cunoscute, din care sint formate 
toate lucrurile, consideră că există şi o a cincea materie, din 
care provine mintea." Aristotel 1111 face niciodată această afirmaţie. 

121 Cf. DIO(;. LAERT., 7, 157, unde este vorba despre ,.suflare 
rnldă." CIC., Tuse., I, 9, 19: ,,Zenon stoicul consideră c:i sufldul 
1•stc foc." Xal. dcor., 3, H, 35: ,,\'oi (se. stoicii) considcrati c,1 orice 
for(ă ,•itală provinl' din foc." 

122 Y. supra, :1, 17, 58. 
1" 3 Cf. CLEM. ALEX., Slromal., 2, 21, 133: ,,Xcnocrall'< t!i11 

Chalcl'don defineşte fericirea drept posrsiunea virtu (ii p1 0Jll'i i -~i 
a for(ci subordonate ci." 

124 Homanii se refereau la Jll'l'icoh'le mari iminente cu cuvinl\'le 
devenite prowrbiale: .,Jlannibal este in faţa porţilor", alu,i!' la 
ameninţarea permanentă 1·xcrcilati\ de I Iannibal în timpul celui 
de-al doilea răi.Joi punir. 

125 Cf. C IC., Tuse., ,1, 2, ·1; .\cad., 2, 11, 135. 
126 PI.FI'., De eumm. 110/. adu. Sloie., 22: ,,(Stoicii) compar,i 

cele mai mari averi cu franjurile hainelor, cu vase de noapte de 
aur şi, pe Zcus, cind se iveşte ocazia, Cil sticlllţc". 

127 V. supra, -1, 5, 12. 
12" \'. supra, 2, 11, :l5. 
129 \'. in(rll. 5, 1-1, 39-- -10. 
13° Cf. DIOG. LAERT., 7, 165: ,,Făcea deosebire intre scopul 

principal şi scopul secundar; chiar şi omul neînţelept poa ll' l inli 
la acesta din urmă, dar 111111rni înteleplul lll"măreştc scoplll siqm•m 
al vieţii.'' 

131 Adkă acatlemirii, care nu raporla11 cunoaşterea la si111(11ri 
şi Ic atribuiau acestora numai capacitatea de a percepe verosimilul. 

132 V. supra, 2, 11, 35. Cf. în Icg.'\tură cu Ariston, care Sl' 1kose
heşte ln această privinlă de Zenon, SEXT. EMP., Ad1J. ma/hem., 
11, 6·\ : ,,Pc scurt, cele indifer<'llk, care se află Intre virtute şi viciu, 
nu prezintă nici o deosebire, nici llna nu este preferabilă sau de res
pins prin natura ci, ci în conformitate Cil diferitele lmprejur,iri; 
nu există o judecată fireasc.'i asupra unora ln raport cu ceklaitc, 
ci mai degrabă in raport eu circumstanţele.'' 
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1 33 V. supra, 3, 7, 26 urm. 
134 Y. supra, 3, 8, 28. Soritul este un polisilogism contractat prin 

înlăturarea concluziilor intermediare. Stoicii nu acceptau un ase
menea raţionament. V. CIC., Acad., 2, 2!J, !J3--9~; SEXT. E!\fP., 
A.du. mathem., 7, 410. 

1 ' 5 Adică Xenocrates. 
136 Y. supra, :-3, 8, 20. 
1:,7 Y. supra, 3, 22, 74. 
1"' Aluzie la originea feniciană a lui Zenon. În oraşul natal al 

ac<'sluia. Cittium, emigraseră mulţi fenicieni, consideraţi ele către 
romani clrept oameni foarte vicleni. Locuitorii Cittium-ului erau 
clien\ii lui Calo, căruia i se încredinţase misiunea de a transforma 
Ciprul în provincie romană. 

139 Cf. STOB., Ecl., 2, 6, 6(218): ,,Ei spun că greşelile slnt toate 
egalr. clar nu identice. După cum ele provin prin natura lor din 
acelaşi izvor al răului, criteriul de judecare este acelaşi ln cazul 
tuturor greşelilor. Dar fiindC'.ă lucrurile medii care slnt supuse jude
căţii se modifică în raport cu cauza exterioară, greşelile slnt deose
bite în functic de calitate." 2, G, 6(236): ,,Deşi greşelile slnt egale, 
exist,1 11nele deosebiri intre ele, în măsura ln care unele dintre ele 
proYin dintr-un principiu rigid şi greşit." 

1•10 Aluzie la vechiul obicei al romanilor de a purta barbă (bărbos 
era termenul prin care erau desemnaţi romanii din vechime) şi la 
acela al vechilor filosofi greci. 

141 Citat din tragedia Alcumeo. Cf. CIC., Oral., :~, 58, 218. 
14~ V. supra, 3, 14, 48. 
143 Cf. supra, 3, 2, 8. 
144 Cuvinte dintr-o tragedie neidentificată a lui Accius. 
14,) Protagonistul c.ărtii a cincea a acestui tratat. 
146 L. Murena, desemnat ln 63 drept consul pentru anul 64, a 

fost acuzat ele corupţie electorală, Intre alţii şi de Cato, şi apărat 
cle Cicero, a cărui pledoarie s-a păstrat ( Discursul pentru Mure na). 

147 \'. supra, 1, 18, 61. 
148 Curia Hostilia tşi trăgea numele de la regele Tullus Hostilius. 

Cicero se referă la curia de dinaintea lui L. Sylla. Cea nouă a fost 
construit,i de Sylla un an sau doi înainte de data la care este plasată 
aceast:i discuţie. 

14" SOI'I--1., Ocd. Col., 1 : ,,În ce ţinut ajunsesem sau ln al cui oraş?'' 
:rn : .,,\ rui c astă ţar:i ?" 52 : ,,A cui e aslă ţa11i ln care acum um
bliim ?". 

1"" Cf. PETH., Sat., 43, 75. 
151 CC. PLUT., Dem., 4, li. 
1°' .\luzie la trntatul lui Aristotel Polilit:11 ~i la Conslilu(iile sak 

(exp111wn· a constituţiilor a 158 de state greceşti şi „barban•" 
dintre rnre ~-a păstrat numai „Constituţia atenienilor" şi cîteYa 
fragmru tP l şi la tratatul lui Tcofrast, Despre cea mai bună constituţie, 
Cf. .\HIST .. Eth. Sic., 1, 5, 2, 1095 B: ,,Exisui trei feluri princi
pal<' d,· viaµi, cel la care ne-am referit (adic6 11ia/a consumată in 
pl6crri - n. trad.), cel politic şi cel contemplativ." 

"'·' U. ClC., Tuse., 5, 9, 2·1: ,,Aceasta esle teoria pc care Tcufr.ist 
n-a pulul-o sus(inc. Căci clupă cc a stabilit c:1 biitaia, chinul, neno-
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rocirilc patriei, exilul, moartea copiilor contribuie ln mare m:isură 
la răul şi nenorocirea vieţii, n-a lndrăznit să adopte un limbaj elevat 
şi nobil pentru a exprima glnduri meschine şi neputincioase; nu mă 
inll'resrază dacă are dreptate, ln orice caz este consccn•nt. :\u sint 
de acord de obicei să combat concluziile dacă am acceptat premisde. 
Dar acest filosof, cel mai subtil şi cel mai erudit dintre top, 1111 este 
prea mult acuzat clnd afirmă că rxistă trei feluri de bunuri. lotuşi 
toţi ii acuză pentru faptul de a fi discutat pe larg în cartl'a sa 
despre viaţa fericită, de ce nu poate fi fericit cel torturat şi chinuit. 
Se zice chiar că afirmă că Yia\a fl>ricită este incompatibilă cu roata, 
- acesta C'ste un instrument de tortură grecesc. N-o spune nicăieri, 
cl:u de fapt o face prin ideile sak." 

154 Tratatul ii aparpne lui Aristo!C'l ~i l'stc dedicat fiului său. 
l;j6 Y. supra, 2, 3, 8. 
156 y. sllJJra, 2, G, 1 U. 
157 y_ .supra, 2, 1:-1, 41. 
158 

,F. supra, 2, 6, 19. 
1•° Cf. DIOG. LAERT., U, 45: ,,Srnpul Yic\ii este bucuria, 

afirmă (Democrit- n.trad.), ceea cc nu-i tot una ('11 plăcrrea. cum 
au lnţrles unii printr-o interpretare greşită, ci e o stare in care sufletul 
trăieşte calm şi statornic, netulburat de nici o frică sau superstiţie 
sau dl' vreo altă emoţie". SEN., De lranqu. anim., 2, 3 : .. Crl'cii 
11uml'sc starea statornică a sufletului eu6uµ[oc, despre care ll,·111ocrit 
a scris o caric frumoasă." 

160 y. supra, 2, 11, 35. 
161 V. supra, 2, 11, 33. Cf. STOU., Ecl., :l, G, li\:! Iii): 

.,Prima dorin\ă a omului este aceea de a exista; el se ata<st•az:i de 
fiinţa sa, prin urmare iucrurilc conforme cu natura ii produc IH1ct1riP, 
iar cele potrivnice naturii ii provoac:."t durere." 

162 V. supra, 3, U, 31; -!, li, 1-1. U. ARIST., Eth. Nic .. l, G 
15(1098 A) : ,, ... binele omului este for\a sufletului indru 111a L de 
virtute, iar dacă sint mai multe Yirtuţi, de virtutea cea mai hună 
.5i desăvirşilă. La aceasta se aduug:'i viaţa desăvlrşită." 

163 TEHENT., Jlcaul., 1, 1, 95. 
164 lbid., 1, l. 28. 
166 Versul ii aparţine lui Ennius (Alcumeo). Cf. CIC.. !!ral., 

:J, 58. 218. 
168 Vers dintr-o tragedie de l'acuvius. 
167 Cf. SOPH., Phil., 164 urm. Cicero citează din m1•mori1• versul 

lui Accius, puţin modificat în versiunea sa. 
166 Cf. AHIST., J>o/., 1, 2, 10(1251 A): .,ln primul riu<l fiinta 

constă din suflet şi corp; dintre acestea sufletul este conducător, 
iar corpul condus.'' AUG., Dei, l!l, :1: ,.ln p1imul rlnd Varro afirmă 
cii trebuie cercetat cc anume este omul, fiindcă filosofia nn urmă
reşte uinrlc arborelui, al vitei sau al zeului, ci pe acela al omului. 
El işi dă sC'ama că in fiinţa acC'stuia există două păr\i, corpul şi 
sufletul, ~i că din acestea două cea mai bună şi mai imporlanlă este 
sufletul." STOB., J:'cl., 2, G, ,(258): ,,Virtutea, angajindu-sc in 
această direcţie, după cum am arătat mai sus, adică pornind de 
la bunul'ilc trupeşti şi de la cele exterioare, se întoarce asupra ei 
ins:işi şi, constallnd cu uimire că virtuţile conforme cu natura sînt 
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mai valoroase declt cele ale corpului, se identifică cu ea însăşi, ln 
calilate de virtute prin excelenţ:i şi are în sine o valoare mai mare 
decit virtuţile corpului." 

16• \', supra, 3, 7, 23. 
170 ARIST., Mag. Mor., 1, 5, 1 : ,,Sufletul este împărţit, după 

părerea noastră, lu două părţi, anume una care posedă raţiune şi 

alta care nu o posedă. In prima parte se află prudenţa, abilitatea, 
Inţelepciunea, receptivitatea, memoria şi altele de acest fel. In partea 
lipsit[1 de raţiune se află numitele virtuţi, anume temperanţa, cura
jul, dreptatea, bărbăpa şi toate celelalte moravuri socotite demne 
de laudă." 

1' 1 Cicero li atribuie această afirmaţie lui Chrysippus (Nat. deor., 
2, 61. 160), Clemens din Alexandria lui Cleanthcs (Stromat., 7, 6, 33), 
iar l'l11tarh unor stoici (Sympo.s., 5, 10, 3). 

1'' V. supra, 2, :n, t 10. 
1n Cf. CIC„ Sen., 15, 52. Supra, 4, 14. 
1« r.r. STOB., Ecl., 2, 6, 7(258): ,,Nici un om cu mintea limpede nu 

vrea s:1 aibă o înfăţişare urltă şi diformă, chiar dacă faptul nu implică 
nici 1111 inconvenient; evitarea urlţeniei pare raţională. Iar dacă 
urill'Hia trchuie evitată in sine, frumuseţea nu trebuie dorită numai 
pcnlrn folosul ei. dar şi ln sine. Prin urmare este clar că frumuseţea 
continC' un motiv de atracfie in sine." 

m HOM., Od., 12, 184-191. 
176 Este vorba de Aristofanes din Bizanţ. 
1" Cf. HOM., Od., 4, 563-568. CIC., Horlens., fr. 37 (apuci 

Al'G., Trin., 4, 2): ,,Dacă ni s-ar permite să trăim, după moarte, 
în eternitate ln Insulele Fericiţilor, evocate în poveşti, Ia ce ar mai 
fi lmnă elocinţa? - Aşedar am fi cu toţii fericiţi prin cunoaşterea 
nalurii şi prin ştiinţă; numai acest fel de viaţă merită să fie lăudat, 
chiar şi in cazul zeilor." 

178 Cf. supra, 3, 10. 
1711 PLATON, Leg .. 2, 1,653 A. 
180 Versuri dintr-o tragedie necunoscută a lui Pacuvius ( Dulo

restrs ?). 
]BI Cf. CIC., Of(., 3, 22, 86. 
162 Cf. ATI IST., Pol., 1, 1, 9,1253 A: ,,Omul este o fiinţă, prin 

naturii. politic.'\". 
1" 1 Cf. DIOG. L\ERT., 7, 12::i: ,,Stoicii afirmă că virlu!ilc se· 

i111plic,, una pc alla şi că posesorul um•ia Ic posedă pe toalc, lnlrucit 
Yirl11\ilc au principii comune ... " 

" 1 Aluzie Ia sărbătoarea divinităţii Fors Fortuna de la 21 iunil". 
dnd li nerii coborau veseli pe Tibru cu I.Jilrcile (OV ID., Fasti. O, 77f> 
urm.; '.'ARRO, U11g11a lat., fi, 3; PROPERT„ 2, •1, 19). 

i,;; ,\clică artele proprii oamenilor liberi. 
1' 6 .-\luzie la doctrina Academici 1\ledii, expusă de Cicero in lra

lal11l . tcadcmira. 
i-,; V. supra, 1, lU, 63. 
i-, .\dic:i n-au nici cca mai vagă idl"e despre filosofiP. 
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NOTIŢA INTHODUCTl\'A 

Textul tratatului Despre sial are o „isloric". Cicero a început 
redactarea in anul 54 şi l-a publicat ln anul 51. Etapele redactării 
pot fi urmărite ln corespondenţa sa. Mai multe scrisori din anul .54 
dezvăluie preocupările intense ale lui Cicero relative la compoziţia 
primului său tratat de filosofie. ln mai ci se adresa fratelui siiu: 
,,:\lă simţeam foarte bine ln vilele de la ţară de lingă Cumae şi 

Pompei şi r<'gretam doar absenţa ta şi aveam de glnd să stou acolo 
pină la cakndele lui iunie. Redactam cărţile numite de min<' •poli
Lice ,, o lucrare foarte dificilă şi obositoare; dar dacă mi se vor implini 
intenţiile, va fi o carte bine scrisă, in caz contrar, o voi arunca 
ln marca pc care o privesc ln timp ce scriu şi voi aborda altii lcm:1, 
deoarece nu pot sta inactiv" (ad Q. fr., 2, 13(12), 1). Tot alunei îi 
scria prietenului său Atticus: ,,Scrie, te rog, la tine acasă sii mi 
se pună la dispoziţie biblioteca ta, ca şi cum te-ai afla acolo; mă 
interesea1.ă ln general toale căr\ile, dar mai al<'s cele ale lui \'arro. 
Am neapărat nevoie de unele dintre ele penlrn cărţile pe care Ic 
redactez chiar acum ; sper c.'i ni api ceia scrierea la care IucrC'z''. 
(.-111., -1, 14, 1). Spre sfirşitul lunii iunie şi incepulul lui iulie ale 
aceluiaşi an, ci ii scria tot lui Atticus in legătură cu JlC'rsonajele 
Lratalului său: ,. \'arro, despre care !mi scrii, va figura und,•ya în 
Iucrorca mea, doer să-i găsesc locul. Dar tu cunoşti genul dialogu
rilor mele. Ca şi ln tratatele mele oratorice, pe care Ie ridici in sk1vi, 
era imposibil ca interlocutorii să se fi referit Ia un personaj p<' care 
s."i nu-l fi cunoscut direct sau din auzite. Prin urmare am atribuit 
discuţia despre stat lui Africanus, Philus, Loelius şi Manilius. I-om 
mai ad,iugat şi pe tinerii Q. Tubero, P. Rutilius şi pc cei doi gineri 
ai lui Laelius, Scaevola şi Fannius. De aceea, fiindcă scriu o prcra\ă 
Ia fiecare carte ca Aristotel in cărţile numite de el exoterice, mă gin
deam să găsesc o modalitate de a nu-l invoca pc Varro fără justiHcare; 
sint sigur că eşti de acord cu mine. O de mi-aş putea atinge \<'lui I 
Am abordat, iţi dai seama şi lu, o temă majoră şi dificilă pentru 
care am nevoie de mult timp liber, iar eu slnt aut de ocupol" ( Ali., 
•I, 16, 2). 1n luna noiembrie a aceluiaşi an el li scrie pc larg lratclui 
s:iu, Quinlus, despre ezitările sale cu privire la compozltio tratatului: 
„Fiindcă mă lnlrebi care este situaţia cărţilor pc care am lnccput 
s;i Ic scriu pc cind mă aflam ln casa de lingă Cumac, n-am renunţat 
şi nu rrnunţ Ia proiectul meu, dar am modificat întregul plan şi 

sistem al lucrării. Dupii ce am scris două cărţi in care se desrăşoară 
o discu!ic, pc vremea consulilor Tuditanus şi Aquilius cu ocazia 
sărbătorilor de nomi zile, intre Africanus, puţin lnainlc de moartea 
sa, Laelius, Philus, Manilius, P. Tubero, P. Rutilius, Laclius şi ginerii 
sili, Fa nnius şi Scaevo!a - discu\ia distribuită in cele nouă zile Şi 
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in toi alllca cărţi priveşte conslitupa ideali\ şi pc cct:iţcanul idra! - , 
st· infiripa o lucrare importantă, iar personajele potrivite confereau 
dezl,al<'rii o anume greu late: citind cu aceste cărţi în faţa lui Sallus
lius, aresta mi-a declarat că ideile mele ar căpăta mai mult.'i auto
rilat,· dacă aş vorbi chiar cu, mai ales că nu eram defel un IIcraclides 
l'onlirus, ci un fosl consul şi recunoscut pentru experienţa mea 
poli!ini: atril.Juincl aceste idei unor personaje atlt de vechi, l'lc riscau 
să par,t fictive; c,i cliscu\ia dintre orulori din tratalclc melc tic ora
tori<' :.1 fost abil al rilrnilă ele mine unor personaje pc care Ic-am 
cunos1·11l totuşi personal; dar Aristotel şi-a exprimat personal ideile 
relatin la stal şi la conducă lor. Observaliile lui Sallustius m-au 
impresionai cu atlt mai mull cu cit nu mă puteam referi Ia cele 
mai importante evenimente din statul nostru, deoa1ccc ele sînt 
posterioare epocii interlocutorilor mei. Eu procedasem astfel ca să 

nu orcnscz nici un c!lntcmporan rcrerinclu-mă Ia epoca noastră. 
Acum voi evita această silua\ie şi voi sta de vorbă cu tine şi iii 
voi aduce ceea cc am scris pîn:i acum, clacă voi veni la Homa. 
Îţi 1lai scama, îmi lnchipui, că lntreruperca în redactarea occstor 
căr(i mi-a pricinuit supărare"' (ad Q. fr., 3, 5, 1). lntrcvedcr<>a cu 
fratele său I-a determinat pe Cicero să rcnunte la sugestiile lui Cn. 
Salluslius şi să revină la formula dialogului fictiv. Lucrarea a fost 
pul.Jlicată ln anul 51, in şase c:ir!i. Ea a slirnit mult interes in 
cercurile intelectuale romane : ., [ ... ] aştept ele la Line o scrisoan· 
privitoare la silualia politic~i generală. pc care s-o scrii în slil oare
cum •politic -,, fiinelc:i eilcşli cu maximă atenţie, împreună cu dra
gul llll'U Thallumelus cărlilc mele ... " (Alt., 5. 12, 2), ii scria Cicero 
lui .\Llicus in iulil' ::-,1. şi toi lui ii acln•sa o scrisoare ln marii<' 
f>O. in rare lsi exprima satisfaclia cu pri\'irc la ecoul tratatului siiu: 
,,\'oi indura uşor orice minie contra m1·a. 'Dreptatea este de parll'a 
IIH'a·. mai a!l's că m-am angajat oferind drept cauţiune, ca ~.i\ spun 
asa. <"l'k şase c.'irli pe care tu Ic pn•luicşti foarte mult, spre marca 
ml'a hucuril•'' ( Alt., 6, 1, 8). ln acelaşi an, prietenul său Caelius 
ii comunica inlerl'sul g<'ncral suscitat de tratatul despre stal : .. Ciir-
1 iil' lah• politice se bucură ele un succes unanim" (Fam., 8, 1. 1). 
Cicero însuşi continua s:i Sl' ocupe mult de propria sa operă, dovad:"t 
scrisoarea c:Hrc Atlicus din fchruaric 49, care completeaz:i lcxlul 
ashizi mutilat al căr(ii ( .li/., 8. 11, 1 = Rep., 5, 6, 8), precum şi alte 
rncnliuni din cor<'spoml<'nl:i şi clin alic tratate, Intre care poate fi 
amintit citai ul lung din Despre s11prem11/ bine şi supremul rdu (2, 18, 
;i()). În antichilalc tratatul ne-spre sial s-a bucurat de mult interes. 
:\lacrol.Jius a consacrai un amplu comentariu visului lui Scipio, 
c1·<'a cc a sah·at ele la pieire acest însemnat fragment. Augustin şi 
J.actantius au comentat şi discutat pc larg ideile politice ale lui 
Cicero, fapt care a p<'rmis n·constiluirea unor părţi important,· ai<' 
scrierii. Textul acesta a avut o soartă vilrcgă. l'ină in anul 1822 ci a 
fost cnnoscut numai indirect, din menţiunile lui Cicero şi ale unor 
autori care l-au citat. Prrlatul Angelo \lai a descoperit în Bihlio-
11'ca \"aticană veslilul palimpsest car<' continca fragmente întinse 
ale tratatului. Acest manuscris, întregit cu citatele şi parafrazei<' 
unor autori antil'i, permite reconslituirca, în linii generale, a origina
lului, chiar dacă textul l';lc încă lacunar. 
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Dialogul imaginat de Cicero are loc in anul 129, cu ocazia sărbăto
rilor latine, in gn'ldinile lui Scipio Africanul cel Tinăr de Ia peri
feria nomei. Citeva cuvinte despre interlocutori : 
- Publius Cornelius Scipio Aemilianus Africanus Minor Numan

tinus ,185-129), fiul lui Aemilius Paulus (v. Indicele), adoptat 
de Cornelius Scipio. A parliripat la lupta de la Pidna (168), 
suii comanda tatălui său. Consul (14 7), a condus operaţiile militare 
din al treilea r.izboi punic, fapt care i-a conferit cognomenul de 
el /ricm111s. Din nou consul (1:15), a comandat trupele romane in 
r,,zlJoiul ru :':umanlia, de unde cognomenul Numanlinus. fnte
nwirtor al cercului Scipionilor (v. Studiul introductiv, p. 21). 
Caius Laelius Sapiens (lnţelcptul), consul (U0), prieten al lui 
Sdpio, al doilea personaj ca importanţă al dialogului, personajul 
principal al dialogului Despre prietenie, mare amator de filosofie 
şi orator renumit. 
J.ucius Furius Philus, consul (136), pretuit de Cicero ca orator. 

-- :\fanlins Manilius, consul (H9), jurist reputat. 
-- Spurius l\lummius, fratele şi legatul lui Lueius Mummius, dis-

truA:itorul Corintului. Orator şi adept al stoicismului. 
-- Quintus Aclius Tubero, nepot de soră al lui Lucius Aemilius 

l'auius, nepot al lui Scipio, tribun al plebei înainte de 129, adver
sar al Gracchilor, demis din funcUa de praetor din cauza severi-
1:i\ii sale excesive ca stoic intransigent, consul suffl-ctus, orator 
nlC'diocru, jurist renumit. 

- Quintus i\lucius Scaevola Augur, consul (117 i.l',n.), ginerele lui 
C. Laclius, jurist reputat. 

- Caius Fannius, ginl'rele lui C. Laelius, consul (122), adept al 
stoi<'ismului, orator vestit, istoric. 
Textul de bază al traducerii noastre este l'ditia lui IC Ziegler, 

Cicero, De re publica, Lipsiae in aedibus B. G. Teuhneri, 1960, repro
dus in Cicero, Staatslheoretische Schriflen, Akadl'mie Vl'rlag, Berlin, 
197·1 (Schriftcn unei Qucllen der allen Welt, Band 51), alături de 
traducere. De aici am prl'luat şi rl'zumatele traduc,Uorului menite 
s:'i-i indirc cititorului conpnutul textului pierdut. Am mai consultat 
I racluclTl'a lui Charles Appuhn, Ciceron, De la republique, Des lois, 
Librairic (iarnier-Frcres, Paris (f. a.) (Classiques Garnier), ,, Visul 
lui Scipio" s-a bucurat de un comentariu exhaustiv şi competent 
al lui I'. Boyancc, Etudes sur le songe de Scipion - Essai d'histoire 
el de psychnlogie religieuses, Bordeaux, 1936. Cei doritori să aprofun
deze sl udiul ideilor politice ale lui Cicero vor găsi o bibliografic 
sclc<"I iv;'i ln edilla Ziegler (Tcubner) şi bibliografia exhaustivă in 
studiul lui P. L. Schmidt, Cicero 'De re publicu' Die Forschung cler 
lrl:len {lin{ Dezennien, ln Aufstieg und Untergang der romischen We/1, 
I. -1, Berlin-:--ew York, 1973, 262-333. 
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CARTEA ÎNTÎI 

A~adar, fiindcă. patria este mai generoasă şi un 
părinte mai bătrin decît acela care ne-a născut, îi 
datorăm ei mai multă recunoştinţă decît părintelui 
nostru (CI0., Rep., l, ap. NON., p. 426, 9). 
Să ;'lfii că eu, comparînd diverşi scriitori, i-am sur

prins pe cei mai rep·utaţi autori recenţi reprodiwînd·u-i 
fără a-i numi pe cei vechi; ei nii rivalizează cu ei 
în chip cinstit ca Vergilius, nici în maniera modestă 
proprie lui TuUius, care se consideră în tratatul său 
despre stat drept emul al lui Platon ;'li declară în conso
laţia scrisă cu ocazia morţii fiicei sale „îl ·urmez pe 
rrantor" ;~i îl citează de asemenea pe Panaitilts în 
tratatul despre îndatoriri (PLIN, Nat., pr. 22). 

În afarâ, de aceasta există chiar o anume modalitate, 
admisă of ici al, de a-i contrazice pe erudiţi. O utilizează 
;'li M. Tullius, acest genin necontestat şi, ceea ce mi 
se pare snrprinzător, el se apără prin intermediul unui 
avocat : (nu scriu) nici pentru savanţi. Manius Persius 
să nu citească aceste rînduri, Iunius Congus să le 
citea8c,1. Iar dacă Lucilius, primul garant al bunului 
gust, a eonsiderat necesar să recurgă la acest procedeu 
;~ i Cicero a vrut să-l adopte mai ales în tratatul despre 
stat, am cu atît mai multe motive să mă apăr de 1in 
rritic (PI,IN., Nat., pr. 7). 

(Activitatea politică) pe care aceştia (epicureii) 
nu o recomandă (ARUS. MESS., 1, 74 Marmorale). 
Aşadar ei nu urmăresc în f itosofie utilitatea, ci 

del!f ătarea, după cum o dovedeşte Cicero : într-adevăr, 
spune el, mă tem că deşi discuţiile lor sînt izvoare 
bogate de virtute şi ştiinţă, nici una din ele, dacă ar 
fi confruntată cu acţiunile şi realizările lor, nu este 
atît de utilă pe cit este de plăcută (LACT., Inst. 3, 
rn, ;; ). 
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~ici Cartagiua n-ar fi avut o putere a1ît de mare 
timp de a,proapc ::,ase imtc de ani, dacă n-ar fi ,n-ut 
o guvernare înţeleaptă şi u-ar fi fost disC'iplinată 
(NON., p. :;26, 8), (nici) Roma u-ar fi putut ,upra
vieţui atîtor pericole, dacă Curim, şi Fabricius uu ~i-ar 
fi salvat (patria) de inyazia (regelui Pyrrhu,; ,. iar 
C. Duellirn,, A. Atilius şi L.~Ietellmale teroart-a (·arta
g;incză, dacă cei doi Scipioni n-ar fi stins cu ,;1 ngele 
lor focul celui de-al doilea n1zboi puni<·. tlaeCL 
Q. l\Iaximu~ n-ar fi domolit focul după f'e H-a i111inH 
mai mult, dacă M. l\Iarcellus nu l-ar fi potolit. dadi, 
p, .Africanus nu l-ar fi <1.:prins în mijlocul zidurilor 
<luşmane după ce l-a îndepărtat de la zidurile aeestui 
oraş. De bună seamă, l\I. Cato, un om tle orig·inc 
modestă, un homo novus, călăuzitor şi model dl' h,1r
nicie şi virtute pentru noi toţ.i cei interesat ide poli t ieă, 
ar fi avut orazia să trăiască foarte Iini:;\tit la Tu.,v11lnm, 
un loc atît de plăcut tliu apropierea Romei. Dar, 
<leşi nu-l obliga nimic, acest om, nebun dup,1 p,-lI'l'l't>a 

unora, a preferat unei vieţ.i plăcute în depli11i1. li11i:;\tl' 
şi inactivitate o viaţă permanent activ,1 vin,-1 la 
adînci bătrîneţi, în mijlocul valurilor şi furtu nilol' 
politice. Nu-i mai pomenesc pc nenumăraţii o,unPnî 
din trecut care au contribuit fiecare la bu11,1,I arca. 
acestui stat şi renunţ să-i mai amintes1· pe contem
porani pentru a nu da nimănui prilejul s1 sr pling·ă, 
fiindcă i-a fost omis numele sau al cuiva din familia 
sa. Mă mărginesc Hă i-;pun c:i virtutea este o ncr•p,;itate 
umană atît de stringentă şi că dorinţa ele a ,t p:'i rn 
bunăstarea comună -este atit de ma,re, înrît forţ,L 
lor a învirn; orice farme1· al plăcerii l-;\i al inactivit,Tţii. 

Desigur, nu este suficient să eoncepi virtutea <·a pc 
o anume ştiinţit, ea nu are valoare dPcîl da<·,1 :-:t.ii 
s-o aplici în practică. O art(i poate fi rnnoscnUi t co
retic chiar fără a fi practicată, ,·irtn1 ea îns,t nn l'Xistă 
decît în aplicările sale. Suprema ei apli<·arr o rnn
stituie cîrmuirea statului, precum :;;i dpsăvir~irea 
în fapt, nu în vorbe, a subiectelor llezbCtlute în g-ma 
mare prin toate colţurile de filosofi. Xn p:-,:i,;t."i nici 
o idee justă şi cinstită a vreunui filosof care .,:i 111t 

fi fost formulată sau confirmată de legislatori. ( 'arc 

240 
https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE STAT. C. I 

p,.;te originea pietăţii sau a religiei? Care este prove
nienţa dreptului, fie acela al popoarelor, fie cel 
numit civil f ('e ne îndeamnă să evităm acţiunile 
eondamnabile, să dorim gloria şi cinstea, să îndurăm 
l'.ll <·nraj ineereările ~i pericolele~ Fără îndoiaH"t că 
toate acestea, com,tituite în sisteme teoretice, au 
fost pe de o parte confirmate de conduita anumitor 
oameni, pe de alta au devenit legi. Se spune chiar că 3 
hinecunoscutul filosof Xcnocrates, întrebat fiind 
<'e comportare le recomandă discipolilor ,.;ăi, ar fi 
răspum; : să accepte de bună voie constrîngerile 
impuse de legi. Deci cel care îi imbordoneazrt autorită-
ţii statale şi pedepsei legale pe toţi cetăţenii (din 
aee,.;t punct de yedere filmmfii reuşesc să convingă 
abia cîţiva oameni) trebuie pus mai presus de teore
tiei<>nii docţi. Există oare vreun discurs filosofie atît 
de Ph•g·a nt încît să fie pus mai presm; de o cetate hine 
organizat."[ pc temeiul dreptului publie şi al prinei
piilo1· morali'! Dnpri părerea nwa, aşa cum „oraşele 
mari ~i pntPrnice" (<lupă cuvintele lui Ennius) tre
buit• preferate cătunelor ~i punctelor fortificate~ 
tot nstfel conducătorii acestor Ol'ai$e, ajun~i în această 
poziţie datorită inteligenţei :;-i autorităţii lor, trebuie 
fi\.ră îndoială preţuiţi mai mult decit indivizii izolaţi 
de viaţa publică, chiar dacă luăm drept criteriu înţe
l<>pcimwa. Şi fiindcă scopul activităţii noastre este 
in primul rirnl ameliorarea condiţiei neamului ome
nesc, iar noi ne ,.;trăduim să le oferim oamenilor prin 
sfaturile ~i efort urii<> noastre o Yiaţă mai sigură şi 
mai prosperă, xă urmăm calea dintotdeauna proprie 
celor huni, din moment ce natura însăşi ne îndeamnă 
spre a<'eastă, activitate, sursa unor mari satisfacţii, 
şi Ră nu dăm ascultare semnalelor de retragere menite 
să-i recheme chiar pe cei care se află în frunte, departe 
pe această cale. 

Adyersarii acestui punct de ve..dere invocă împo- 3 

triva acestor argumente atît de solide şi de evidente -1 
in primul rîn<l eforturile necesare în apărarea statului. 
De fapt aceRt argument este practic inexistent pentru 
omul neobosit ~i harnic şi trebuie dispreţuit nu numai 
în cazul evenimentelor foarte importante, dar şi în 
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acela al acţiunilor şi îndatoririlor minore, ba ehiar 
şi în afaceri. Ei mai invocă pericolele vitale şi teama 
de moarte, care este oricum ruşinoasă pentru cei 
curajoşi (în concepţia acestora din urmă este mult mai 
ruşinos să mori la bătrîneţe pe cale naturală clecît 
să-ţi consacri cît mai mult patriei viaţa, pe care tre
buie s-o înapoiezi în orice caz naturii). Ei se consideră 
vorbitori capabili şi abili atunci cînd invocă neno
rocirile• care s-au abătut din plin asupra celor mai 
strălucite personalităţi şi nedreptăţile provocate 

s lor de către concetăţenii lor nerecunoscători. Din 
acest punct de vedere trebuie amintite şi exemplele 
celebre ale istoriei greceşti : Miltiade, după ce i-a. 
învins şi i-a domolit pe perşi, şi-a sfîrşit zilele, înainte 
de a-şi fi vindecat rănile primite cu ocazia unei vic
torii strălucite, în lanţurile cu care l-au legat concetă
ţenii săi, deşi scăpase cu viaţă de săbiile duşmanilor. 
Temistocle, izgonit şi hăituit de compatrioţii săi, 
deşi el îi eliberase, nu s-a refugiat în porturile greceşti 
salvate chiar de el, ci în golfurile ţinuturilor barbare 
năpăstuite tot de el. Nu lipsesc nici numeroasele 
exemple de superficialitate sau de cruzime din partea 
atenienilor faţă de cei mai mari concetăţeni ai lor. 
Astfel de fapte, care au apărut şi s-au înmulţit la 
Atena, s-au revărsat din plin şi asupra cetăţii noastre 

6 atît de severă prin moravuri. Sînt cunoscute exilul 
lui Camillus, jignirea adusă lui Ahala, ura contra lui 
Nasica, exilul lui Laenas, condamnarea lui Opimius, 
izgonire,a, lui Metellus, cumplita nenorocire a lui 
Marius, masacrarea sîngeroasă a fruntaşilor politici 
după întoarcerea sa, dezastrele care i-au lovit după 
aceea pe mulţi cetăţeni. Nu este cruţat nici numelP 
meu, iar dacă sînt compătimit de concetăţimii mei 
din plin şi cu afecţiune, aceasta o datorez, cred, 
faptului că oamenii îşi dau seama că îşi datoreazi"'L 
tihna activităţii mele şi pericolelor pe care le-am 
înfruntat. Dar din moment ce ei înşi~i străbat mările 
pentru a învăţa şi a se informa de ce ( eu să nu-rni. 
fi asumat rforturi şi riscuri în vederea unor scopuri 
mai înalte 1~i mai nob·ile . .. ) 
(Lacună) 
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... (am î11d11rat ntîfl'a greută,ti: În8ă cînd mli gînde8e 4 
la momentul) expirării consulatului meu, cînd am 7 
jurat în adunarea poporului, care a prestat acelaşi 
jurămînt, 6't statul se află în deplină siguranţă, 
m-am considerat pe deplin răsplătit pentru grijile 
şi durerea pe care mi le-au pricinuit toate nedreptă
ţile. Suferinţele mi-au aclm; fireşte mai multă onoare 
decît neplăcere şi nu atîta pagubă pe cit de multă 
glorie. Totodată bucuria pe care mi-a prilejuit-o 
regretul cetăţenilor buni pentru persoa11a mea a 
fost mai mare decît durerea mea de pc urma bucu
riei manifestate de cei necinstiţi în momentul plc
cttrii nwle. Dar dacă, după cum am mai :-;pus-o, 
si1trnţia ar fi fost alta, cu ee <lrept m-aş 
fi putut plînge "] N'u mi s-a întimplat nimic neaşteptat, 
nici CC'rn mai grav decît mi-aş fi inchipuit în raport 
1·n aqiunile mele importante prin consecinţele lor. 
)[i :-;c oferP,l următoarea alternat ivii : fie aş fi cules 
roade mai bogate dedt alţii in cursul unei vieţi 
ina<'tive datorită studiilor variate şi pline de farmec 
pe ean• Ic-am practicat indi din copilărie, fie, presu
punînd etL s-ar fi abătut asupra tutlll'or o mare neno
rocire, soarta nu mi-ar fi acordat o situaţie specială, 
<·i una identică cu a celorlaHi. N'u m-as fi îndoit nici 
o cliptL că, asumindu-mi ·responsabilitatea vieţii 
1·011cetăţeuilor mei, aveam :-;,\ mă aflu chiar în mij
locul celor mai cumplite furtuni ::,i fulgere şi că perico-
lele mele era.u garanţia păcii celorlalţ;i. Căci patria a 
nu ne-a crescut pentru a nu aştepta nici o răsplată 
din partea noasll'ă şi nu se mărgineşte să ne slujească 
<>xclu,-iv în avantajul nostru oferindu-ne un refugiu 
sigur :-:i paşnic şi nn loc de odihnă liniştit. Dimpo
trivă, luînd drept g-aranţfo cele mai bune părţi ale 
:mfletnlui, inteligenţei şi priceperii noastre spre pro
priul ei avantaj, ea ne dă, spre folosul nostru numai 
<'eea ce îi prisoscş te ri 1 . 

Dar nici argumentele invocate de ei pentru a-şi 5 

justifica mai uşor inactivitatea nu trebuie luate deloc ~ 

în serios, ele exemplu afirmaţia că politica este cu 
deosebire obiectul preocupării unor oameni nevred-
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nici, că este ru~inos i-ă fii comparat c·u Pi, dl este tri:-;t 
~i p<'riculoR să lupţi în Rpecial cu gloata, <l('Zlănţuită. 
De aceea, spun ei, nu este propriu înţeleptului Ră 
accepte ck bună voie acest frîu, dat fiimlc-ă nu este 
in stan' Ră domine pornirea nebum•a,-că a mulţimii, 
nic-i omului liber să luptP cu adversari josnici şi 
momt ruoşi :;;i să suporte injurii di11 pariPa lor sau 
să se rpscmneze în faţa unor insulte ll('(le11rne <lP un 
în\elPpt ; dar exi:;;tă oare o ju:;;tifieare mai te11winică 
a participării oamenilor buni, curajo~i şi mărinimo~i 
la viaţa politică <lecit refuzul de a 1 P supune c-elor 
nceinstiti şi <le a le permite să 8fî:;;ic statul, în timp 
te adverimrii acestei concepţii uu pot Ră dea nici o 
mină de ajutor, chiar dacă ar dori s-o facă? 2 • 

Îns;'i, în definitiv, cum se poate jn8tific-a PXCPpţfa 
<le la principiile de mai sus, exeep\ie potrivit c•,1reia 
înţeleptul nu trebuie să Re oCU}H' <IP politi<'{L decît 
silit de circumstanţe ameninţătoare? Ar putea oarP 
interveni o necesitate mai string-e11t[i dec·ît aceea clin 
1·azul meu? Ce aş fi putut faf'e atunci, dacă u-a~ 
fi fost conml? Şi cum aş fi putut ajung-c c·owml <laei'i 
n-a!-! fi urmat cu conseenmţ:'î. 11in copilărie calea spre 
mag·istratura supremă, deşi aparţin ordinului ecve~
t.nt '? N'u poţi ajuta statul, <"hiar dac·ă este g-rav ame
ninţat, numa,i în funcţie ele împrejurări Rau ele dispo
ziţia ta, dac;'i nu eşti în situaţia dc a fal'e acest lucru. 

11 ::\[i s-a părut mereu smprinzătoare idcca clin expu
nerile celor doeţ.i, eonform <"ăreia ei ,-p dec·lari"i gata 
s;'i preia r·omancla vasului p<' o mare foarte agitată, 
<leşi tot ei mărturisesc că ;;înt incapahili ;;ă-1 drmu
iască pe o mare linit;\tită, că n-au înyăţat niciodată 
arest meşte~ng :;;i că nu r;;i-au dat nic·iodată, silinţa 
s-o facă,. 'rot ei afirmi"t cu ostentaţie i:;i sp fălesc C'i'\ 
n-au învăţat niciodată nimic de:-iprc prineipiile înte
meierii sau ale g-uvcrnării Matelor i:;i di, nu fac expu
nel'i pe aeeastă temă. Ei mai afinnil eă aceasti"t cfo;<'i
plini"L nu trebuie înercdintati"t îndţaţilor :;;i înţelep
ţilor, ci oamenilor Ycrsaţi în ace,-t do11wniu. ('um este' 
prin urmare posibil ea ei să-şi ofNe spt·\·iciilP statului 
numai în condiţiile unei Rituaţ-ii ahtrn1antP, clPş.i 1111 
"!tiu să-l îndrume niC"i în deplină paee, CC'ea ce este 
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(•li 111alt nrni u~or! Chiar dac,,l într-adevăr înţeleptul 
11-,n nbi:;;nui :-ă se coboare din proprie iniţfativă la 
dw-;f innile politice, ei numai constrînx de situaţie, 
~i n-ar refuza în asemenea împrl'jurări o astfel de 
1ni--in11e, totu~i dnpi't llărerea mea înţeleptul este 
dat or ,-,ă, nn neJ,?;lijeze deloc ştiinţa guvernării, fiindcă 
tr<'hnie să se informeze asupra tuturor problemelor 
IH' c•.ar<'. nu le cunoaşte ~i de care Ya fi eventual :;;ilit 
să tină scama 3 • 

7 A~n făcut o expunere mai largă pe aecastă temă 
(lpoa,rt'ee mi s-a propux o discuţie de:;;pre stat, iar 12 
etl am a~rt•ptat-o. Pentru ea cfowuţ,ia nom;tră să nu 
fi!' z,11larnică, am fost nevoit să, înlătur orice îndo-
iaW privitoare la utilitatea actfrităţii politice. Iar 
<lac:T unii se lasă impresionaţi de autoritatea filoso
filor, să-şi dea xilinţa să-i a:,;culte pe cei mai autori-
zaţi ~i mai renumiţi filosofi, reeuno:,;cuţ,i ea atare de 
c:1trc cei mai învătati oameni. Cu toate d n-au avut 
nici o activitate 1;olhitr1 directă, totuşi învăţaţii au 
îndeplinii. dupi't părerea m<'a, o fu ne tic• importantă 
dintr-un anumit punct de vedere. Constat di aproape 
toţi cei şapte numiţi de greci înţelepţi au avut o acti
vitate politică directă. Şi nu există domeniu în care 
virtutea să nu :-;p apropie mai mult de esenţa divini-
1:\ţii decît întemeierea unor <'etăţi noi sau apărarea 
cetăţilor deja întemeiate. 8 

l)p arPea, fiindd mi-a fost deopotrivă dat. si"'t reali-
t:J zc•z ceva memorabil în domeniul guverniîrii i:;i :a;ă 

dohîndesc o anume facilitate în explicarea cauzelor 
evenimentelor politie<', heneficipz prin urmare de 
o oarl'care autoritate nu numai prin practic,1,, dar i:;i 
tlat ori tă pa:;;iunii mel(• 1wntru învăţă t ur:1 şi a dorinţei 
de a-mi impărtă:;;i rnno'itinţele. Spre tleo:;;ehire de 
mine, unii dintre predc•ee:,;orii mei s-au realizat numai 
în discuţiile teoretice fără a fi avut vreo tangenţă 
cn viaţa politică propriu-zisă, iar alţii au făcut dovada 
capacităţii lor în activitatea puhlieă dar au fost 
nepricepuţi în teorie. În ceea <'e mă privef;\tc n-am 
nevoie :;;ă formulpz ~i s:\ impun o doetrină originală, 
ci consider nece:;;ar 8:L v:t rplatez o diseuţ,ie purtatrt 
<le rele mai strălucite' :;;i savante personalităţi din 
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istoria statului nostru. P. Rutilius Rufus nt>-,l rl'la
tat-o, mic şi ţie, odinioari"'t în tiul'l'e(ra ta, Jh' dnd 
ne af]am împreună la Smyrna pentrn mai rnulte 
zile. In cadrul acestei dezbateri 1111 c·retl e:1 :, fost 
trecut cu vooerea nici un asprct i11qiortant 1·elativ 
la problemele care ne preoeup:1. 

!l Pe vremea consulilor Tmlitanus l;ii .\cLuiliu~, clupă 
1-1 cc P. Africanus, fiul lui Paulus, a hotărit să petreacă, 

sărbătorile latine în grădinile sale, deoarece prirtenii 
săi îi promiseseră că îl vor vizita aclcsea în a(·cst 
răstimp, Q. Tubero, fiul surorii lui .\.fricanu,-, ,;;i-a 
făcut primul apariţia chiar în <limi11eaţa sărbătorii. 
Salutîndu-1 cordial, SCIPIO l-a primit cu bucurie 
şi i-a sprn;: ,,cum se face că, ai venit atît de (leneme, 
Tubcro, Sărbătorile îţi ofereau o buni't ocazie• de 
a-ţi continua studiile." TUBERO a r:1spuns: :,Sînt 
tot timpul ocupat cu cărţile melr, iar ele nu ;.;int 
uicio<lată ocupate. Dar faptul de a te găsi libl'r pc 
tine, mai ales în vîltoarea evenimentelor politice de 
acum, este într-adevăr ceva deosebit.:, La ac·pasta 
SCIPIO spuse: ,,Şi totuşi m-ai găsit, pe Herc·ules, 
mai degrabă rliberat de actiYitatea propriu-zisă. 
eăci suflptul îmi este în plină activitate." TUBERO 
spuse: ,,Dar trebuie să-ţi odihne~ti şi sufletul. Sîntem 
mulţi c•pi rare ne-am prrgătit, potrivit hot:1rîrii 
noastre, să petrrrem împrruu:1 cu tine aceste rnouwntP 
de răgaz, dac,1, îţi fare plficere, hinf'înţeles." SCI PTO 
zise: ,,Sigur eă-ini faee pl:kprr; ne vom mai aduee 
puţ,in aminte <le prPocupărih• noastre ştiinţifire.'' 

10 Atunci TUBERO spu:--c: ,,Din moment ee rn:1 
15 îndemni oarecum ~i îmi dai speranţa unei di--cuţ,ii, 

n-ai vrea oare, Africanus, Ră stăm 1rntin tle n,rhă, 
înaintea sosirii celorlal ţ.i, tle:--pre tel de-al <loilcu 
Roare, a cărui a,pariţ.ic a, fost auunţat,1 în Senat~4 

N'u sînt, puţini, nici neavizaţ.i cei <·arc au declarat 
c:'i, an văzut doi sori, prin urmare nu :,;p pune problema 
rredibilititţii acestei ştiri, ci aceea a c•:xplicării feno
menului." La acestea SCIPJO zise: ,,l'c n-aş cla .~ii-I 
avem lîngă noi pe Panaitim; ,tl nostrn ! El vorlw::,lt· 
de obicei cu multă compete1~ţă, pe lîng-,1 mnlte ,lltl'le. 
despre fenomenele cereşti. In ce<-a, <·<\ mă pri\·p,;:tP, 
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'l'ul,cro, - c·u tine vorbesc deschis - nu prea sînt 
1lc acord cu prietenul nostru în acest domeniu. El 
faC'c afirmaţii atît de categorice, încît dă impresia 
ci'L poate vedea c·u ochii şi simţ,i cu mîna fenomene 
de;;pre care noi ahia îndrăznim să emitem conjecturi. 
De ,tceea îl consider şi mai înţelept pc Socrate, care 
a renunţat la orice preocupare de acest fel, conside
rinll că, toate chestiunile referitoare la natură fie 
dcptLşe;;c capacitatea minţii omeneşti, fie n-au nici 
o leg:'Hură, cu viaţa omenească." TUBERO spuse: I& 
„Nu ştiu, Africanus, de cc a avut atita credit legenda 
potrivit căreia Socrate ar fi refuzat orice discuţie 
de acest fel şi s-ar fi limitat doar la problemele vieţii 
şi ale moralei 5 • Oine a scris mai mult despre Socrate 
llecît Platon? far în cărţile lui Platon, Socrate se 
exprimă adesea a,;tfel încît încearcă să stabilească, 
după, sistemul lui Pitagora, un raport între aceste 
chestiuni pe de o parte şi numere, geometrie şi armo-
nie pc de alta." Atunci SCIPIO zise : ,,Ai dreptate. 
Bănuiesc însă eă ştii, Tubero, că Platon a plecat 
după moartea lui Socrate mai întîi în Egipt, apoi 
în Italia şi Sicilia, pentru a studia temeinic sistemul 
lui Pitagora, că a fost. multă vreme în contact cu 
Archytas din Tarent şi cu Timaius din Lorroi şi că 
::;i-a procurat operele lui Philolaus. El s-a consacrat 
integral discipolilor lui Pitagora, şi studiilor pitago
reice, tocmai în epoca în care numele acestui filosof 
era foarte cunoscut în aceste ţinuturi. Şi fiindcă îl 
iubea numai pe Socrate şi dorea să raporteze totul 
la el, a realizat o sinteză între ironia subtilă a discursu-
lui ;;ocratic şi obscuritatea sistemului pitagoreic 
şi a, adăugat la ace,;tea. autoritatea multor altor 
ştiinţe." 
După ce a spm; ace,;tea, Seipio l-a văzut venind 11 

pe neaşteptate pe L. Furius. L-a salutat, i-a strîns n 
cu multă prietenie mîna şi l-a poftit să ia loc pe 
patul său. Odati't cu el n, sosit şi P. Rntilius, unul 
dintre interlocutorii no~tri. După ce i-a urat bun 
sosit, l-a invitat să se aşeze lîngă, Tubero. Atunci 
FURIUS zise: ,,Despre ce vorbiţi? Am pus oare 
capăt discuţiei voastre prin sosirea noastră?" ,,Nici-
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<l.ecum, spuse AFRH'ANUS. Tu îwm(i te on1pi îu 
permanenţă cu multă rîvnă, de problPmC'le n,-upra 
cărora se informa c·u puţin înainte Tubero; iuhitul 
meu prieten Rutilius dh,euta uneori despre ase11w11ea, 
lucruri chiar :mb zidurîlc N\unantiC'i." ,,De:-,p1·1· ee 
vorhe~ti !", a întrebat PHILUS. Aturwi Sl'll'IO 
spuse: ,,Despre cei doi sori. Ce p,)rpre ai <lespn• ,ll"est 
fenomen, Philus ,,, 

12 În a.cel moment un sclav aduse Yestea C'it L,wlius 
18 şi-a părăsit locuinţa şi c,1 va sosi curînd. Atuuci 

Scipio s-a încălţat şi s-a îmbrăcat, a ie:-;-it din dormitor 
şi, pe cind se plimba prin portic, a sosit Laelius. 
Scipio l-a salutat pe el şi pe însoţitorii săi, Spurius 
M"nmmim;, pe care îl îndrăgea foarte mult, C. Fa1111ius 
şi Quintus Scaevola, ginerele lui Laelius, amîudoi 
tineri culţi, la vîrsta quaesturii 6 • Aşa<lar, dupi1 ce 
i-a salutat pe toţi, s-a întors în mijlocul porti<·11lui 
,:;i l-a poftit acolo pe I,aelius. Prieteuia lor pt,rea 
întărită prin lege, fiindeă Laelius îl Y<'lll'-I"a 
pe Africanm; ca pe un zeu pentru strălucita sa glorie 
militară, iar la rindul său Scipio îl re,;pecta pe Laeliu,; 
în Yiaţa ciyilă ca pe un părinte, fiindcă acesta era 
mai în vîrsiă dcc-ît el. După. CC' au străbătut o <la tă 
,;au de două ori porticul ,;ehimbînd cîteva cuyintc, 
iar Scipio şi-a exprimat bucuria şi recunoştinja 1wn
tru Yizita lor, deoarece era iarnă, am hot:1rît ('ll toţii 
stt 11<' aşezăm în cel mai însorit Io<: de pe <·î1npie. 
Pc eînd ne preg:Hcam :-,;\ rnNi,rPm într-acolo, a ,-;o,;it 
pc ueaştPptatc juristul ~I'. }fanilius, iar toţi ('<'Î dP 
faţă l-am primit c·u hueuric şi dragoste. Salutat <·u 
rlcosebită, prietenie dl' ~cipio ~i <·eilalţi, a luat loe 
lînrră Laelius. 

1:1 ~ At unei LAELIUS a întrPhat : ,,Dc,-pn• ce Yol'-
J9 beaţ,î cîrnl am ,;o,;it noi~". PHILU8 răspunse: 

„Scipio Yoia Ră-mi eunoască p.11·en•a despre apariţ-ia 
eelor doi sori." (LAELIUS): ,,Aşa s:1 fie, Phil us? 
Crezi că am epuizat toate l'lw,;tiunilP rclatin• la 
<•ai-;Ple şi la statul nostru? Aşa ,;-ar părea din mmnPlll 
('e aYcm timţJ s,t C-Pr<·etăm 1•epa ('C ,;p int impl:'l JH' 
(•cr." Iar PHILUS a repli<·at: ,,Dar nu 1·n·zi c,1 
ceea ce ,;c întîmplă în casele noastre e~I<' h•gat uireet 
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chiar de situaţi::t caselor noastre? Iar casa noastr:1 
1111 e,ite numai spaţiul pC' care îl cuprind pereţii noş
tri, ei întreaga lume, pe care zeii ne-au dat-o drept 
locuinţă şi patrie pentru a o stăpîni împreuni"t cu 
ei 7. Şi mai ales dacă ignorăm acc;-;t fapt, sîntem con
dam naţi să nu cunoaştem fenomen(' foarte importante. 
Dar. pe Hercules, atît tu cît şi eu, amîndoi iubitori 
pa,;iouaţi ai înţelepciunii, sîntem bucuroşi să cunoaş-
tem ~i să contemplăm faptele în sine." Atunci 20 
LAELIUS spuse: ,,N-am nimic împotrivit, mai ales 
c,1 sîntcm în timpul sărbătorilor; dar mai avem ceva 
de aflat de la voi 8au am sosit prea tîrziu ?" 
(PHILUS): ,,Pină acum n-am discutat nimic şi 
fiindcă trebuie să luăm totul de la capăt, îţi voi acorda 
cu lmcuric ţ.ie întîietatea, ca să ne expui părerea ta 
în această privinţă." (LAEf,IUS): ,,Dimpotrivă, 
mai bine să te ascultăm pe tine, dacă nu cumva 
Mauilius nu este de părere că trebuie emis un decret 
de împăciuire potrivit căruia cei doi sori urmează 
să-~i împartă stăpînirea cerului, a:;;a emn au făC'ut-o 
dealtfel şi pîrn1, aC'mn." Atunci l\IAN'U,IUS 8puse: 
„Continui, Laelius, r-;ă ironizezi o ştiinţă în care e~ti 
t.n in;;uţi o autoritate; pe de altă parte, fără cunoaş
tere,,. ei nimeni nu poate distinge ceea ce îi aparţine 
dP 1•f'ea ce este stră.in. Dar vom ajunge curind şi la 
ac•p~t aspect al chestiunii. Să-l ascultăm deocamdată 
pe Philus, care este consultat asupra unor che8tiuni 
mai importante decît sînt cu sau P. :Muciur-;." 

Arnuci PHILUS zi:-c: ,,N'u am de adăugat nimic 14 
11011, fie gînclit, fie deseopcrit de mine; dar îmi amin- 21 
fr,;r• «le C. Sulpicius Gallus, un marc învăţat, aşa 
c·1u11 ii ~tiţi şi Yoi, care, după, cum se spune, contem
plînd un fenomen identic din casa lui M. Marcellus, 
rnl,·gul său de consulat, a poruncit să, fie adu8ă sfera 
<•prnl11i, unica pradă luată de bunicul acestuia din 
11rrntt după cucerirea Syracusei, deşi ar fi putut 
lua mult mai multe lucruri ilintr-un oraş atît de 
op11h•1tt şi de strălneitor şi dintr-o pradă atît de 
ho!,!:ltii. Deşi auzisem Yorhindn-se adesC'a dC',c;prC' 
aep:1 ~, ă 8feră i n leµ;:1 tliră cu nnmC'lC' 1 ni .\rhimC'rlP, 
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n-am fost foarte impresionat de aspectul ei. Era mai 
frumoas:t şi în general mai cunosc·ută eelebrn ,f Pril, 

22 fabricată tot de Arhimede, dcpus:t în templul Yirt uţii 
de acela~i l\Iarcellus. Dar cîml Gallus a înc-l'put s:L 
explice cu competenţlt meeanismul ci, mi-an1 tlat 
seama că în mintea sicilianului fusese mai rnulU"t 
inteligenţă dccît poate produce nat ma uma1t,-1. ( 'ih-i 
Gallus spunea e,1, cealaltă sfl.'nt, solid;"i, şi m:isiv:T 
<mm era, fusese inventată de mai mult.ă vrt•me : 
mai întîi a fabricat-o Thales din )Jilet, iar apoi 
Buuoxins din Cnidos, eare se declara elev al lui 
Piat ou, a îrnwris pc e:t stelele fixate pe bolta cerească ; 
mulţi ani <lupă aceea Aratus, deşi incompetent în 
~tiinţa astronomiei, dar înzestrat ru oarecare talent 
poetic·, a întruchipat în versuri întreaga stri\lneire 
:-;;i înfăţişare a sferei lui Eudoxirn,. O asenwura ,;frrii, 
pc c·arr rnrn marcate traiectoriilP ;;oarelni R, lunii 
:-;;i ale telor einei stcle numite rătăeitoarC' :-;;i lll'.,tator
uicC' n-ar fi putut fi realizată <·u 1111 gloh 8olid.llP~f'o
JJerirca lui Arl,im<'de pste a<lmirahil:1 fiirnl(·:1 l'l a 
reuşit să rc1lea printr-o singură rotaţie traiect c,rii lll'

regulate şi variate prin mişcările lor deo8ebit l'. l 'irnl 
Gallus rotea această sferă, luna se deplasa pe hronzul 
1\i în urma 8oarelui într-un număr de rotaţii l'g·al eu 
acela al zilelor în care se deplasează în realitah• 1w <•pr, 
iar dup:t aceea, raşi pe rcr, pe arccaşi sfer:1 ~,· pro
<lucea eclipsa 8oarelui prin plasarea lunii î11 ,·onul 
marl'.at <le umbra pămîntului, dnd soarele (1111ar1• 
dinlfpre) part ca. opusă ... 
(Lacună. Este ,-orha, tot 1k,;pre Snlpieiu:'- (;,tllw-J 

1:; (SCIPIO) ,, ... a fost, fiirnld îl îu,lrăgPalll ~i PH 
23 însumi si totouatrt aflasem că tatăl meu, Paulus, 

J-a iubit foarte mult, iar el î~i dovedise prit•t enia. 
îmi aminte8c că în prima mea tinereţe, pe cînd tatăl 
meu era consul în :Macedonia şi eram împreună în 
tabără, armata noa8tră a fost euprinfi:t de panică 
~i <le o teamă 8nperstiţioasă, deoarece luna plinii ~i 
strălucitoare a dispărut subit, de13i noaptea era senină. 
Atunci el, legatul nostru cam c-u un an îna int c de 
a.fi numit ron:e;ul, n-a înt.îrziat s:t IC' explice oamrnilor 
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chiar a doua zi în public că n-a avut loc nici un mira
col, că fenomenul s-a produs aşa cum are să se pe
trea<·,1, mereu la anumite termene, cîrnl soarele se 
va a,fla în pozit.ia din care nu va putea atinge luna 
cu lumina sa." ,,A~a Ră fie~ a întrebat TUBERO. 
Pnt L·~L el convinge nişte oameni neînvăţaţi asupra 
explicaţiei acestui fenomen şi avea curajul s-o spună 
în fat:t unor neştiutori?" (SCIPIO): ,,El putea s-o 
fad, Î:Lră îndoial.1, ~i chiar cu mare (succes) ... 
(Lacună) 

(S0[PIO) ,, ... ~i nu cu ostentaţie deplasaU-i., mc1 24 
în chip nepotridt cu personalitatea unui om foarte 
serios; rezultatul a fo8t un mare succes, ctLci el a 
îndepărtat o 8Upcrstiţie bolnăvicioasă şi teama din 
mintea unor oameni înspăimînta(i. 

Un fenomen 8imilar s-a produs şi în timpul marelui 18 
război în care 8-au înfruntat, cu toată amploarea 2s 
forţelor lor, atenienii şi lacedemonimii. MarelePericle, 
comlucătorul cetăţii sale, prin autoritatea şi inteli
genţa sa, le-a explicat atenienilor, care erau cuprinşi 
<le o teamă cumplită cauzată de întunericul produs 
în urma dispariţiei soarelui, că acest fenomen arc 
loe in chip necesar la inten·ale de t.imp periodice, 
anume a,tunci cînd luna 8e suprapune cu toată supra
faţa. ei pe globul solar. Explicaţia aceasta o ştia de 
1;1, Anaxagoras, ale cărni prelegeri le ascultase 9 • 

( 'hiar dacă nu se produce mereu în perioadele de 
I un,1, plină, eclipsa soarelui este posibilă numai în 
acest t·az. Printr-o expunere argumentată, el a eli
hcrflt poporul de teamă ; pe atunci această explicaţie 
Na cu totul noui"L şi necunoscută. Potrivit ei, soarele 
clispare periodic prin interpunerea lunii, fapt obser
Yat, clupă cît se ştie, pentru prima oară de Thales 
<liu .Milet. Ceea ce nu i-a scăpat nici lui Ennius al 
11osu-u, care a seri~ că, aproximativ în al treisutecinci
zecile:t an de la întemeierea Romei „Ia ale lui iunie 
norn·_lluna şi noa11tea în faţ.a soarelui se aşezară". 
Cuno~tinţele noastre despre al'est fcnom<>n sînt atît 
<le prerise înC'ît, porni ml <le la zilm consemnată, 
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tlupă, (•um se vede, de Ennius ~i în marile analt•, an 
fost ('akulatc eelip8ele de soarP anterioare pi11:1 la 
eea ele la nonele lui Quinctili11s din ti111pul flomniei 
lui Romulu8. Potrivit. tradiţiei, in timpul a<·p:--tei 
eclipse natura a pus capăt vieţii t N"e8trc a lui Ro1n11lus 
care s-a ridicat datorită virtuţii sale la <·Pr." 

17 Atunci a intervenit TUBERO: ,,Yezi Afri1·a1111s, 
26 ceC'a ee ţi se părC'a cu puţin înainte altfel. .. " 

(Lacună. Scipio renunţă la scepticismul siiu i11i/ia7 
(Y. § U) şi îi prP/ui<';~ie pe filo8ofii care nn 1111r11e1tl 

.'lli î nf eleagii nrni 11111lt decît) 

(f-\('JPIO) ,, ... cepa c:e înţeleg alţii. Cc poate fi 1wti 
străl11eit în lumea omenească def•ît faptul d1• a fi 
pătrnns cu privirea în regatul zeilor? l't> po,1 I I' fi 
mai dnrahil decît deRcoperirC'a PIPrnită1_ii ~ ('p pn.ll P 
fi mai demn de glorie decît să îţi dai :--Pa111a 1·11 dl' 
mic este pămîutul at ît în amamblul lui dt ,)i in 
partea lo(•uit:I ck oameni·? .\ic·i pc pămint ,1:11Pm 

ţinuti pe o suprnfaţă foarte• redusă, cu totul rn•1·11;1os
euţi majoriti"tţii popoarelor şi cu toate acei;;tea 11111 rim 
speranţa crt mmieh• 110:--tru hi ia zborul ~i se rit,-pin-

27 deşte în lung ~i în lat. Cit de fericit trebuiif' <1 fit~ 
în ochii tuturor aeeh1 care nu eonsideră, niei<l1•1·11m 
hunuri domeniile, easele, turmele, cantităţih· mari 
ele aur ~i argint, pentru di î~i dă seama c:"t r11<1delc 
lor sînt neînsemnate, folosul lor limitat, 1iosP>-i u 1wa 
lor nei;;igură, că ell' sînt adesea, în l'antitatl' nP111,hu
ra,t:'t, proprietatea ('elor mai infami oanwui ! \" 11111:ti 
Pl are dreptul de a revernlint totul, nu in vi1'111tl'.t. 
,ll'Cptului CLUiriţilor, ci în temeiul dreptului î111Pll'p-
1,ilor, nu în conformitate ('U un contract ele dn·pt 
civil, ci potrivit legii generale a naturii, ciici ll,\1 ura 
interzice oricui posesiunea unui lucru, cxccpt iud n-l 
pc cel care ~tie să mînuiască ~i s:'t folm;ca,1-,că lucrul 
respectiv sau cu excepţia, celui care consideră rnis;iu
nile noastre militare imu commlat ele noai;;trl' clrC'pt 
neceRare, nu mijloace de a ne sat isfa<•e poft el<'. înda
toriri obligatorii ce cad fără Yoie în respon&ahilitatl'~1 
noastră, în vederea eventualelor răsplăţi sau a glo
riei 10 , sau cu excepţia aceluia care, pentru a l'ila, 
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după mărt Ul'ia fiCris:1 a lui Cato, opinia <kst>ori expri
mată de bunicul meu AfricanuR, este capahil Ră spună 
despre sine că nu e8te niciodată mai activ de~ît atum·i 
c·ind nu faee nimie ~i niciodată mai puţin singm 
1lccit atum·i eînd nu e8te îrn;oţit de nimeui. l'ine ar 
putN1, afirma cu hună dreptate c:1 Diony:-;ius, <'are 28 
i-a oprimat (•rîm·en pe concetăţenii s,'îi ~i le-a r:lpit. 
libertatea, a n•alizat ceva mai important <lecit 
Arhimeue, deşi a1·esta părea di nu faee nimica impor-
t aut chiar atunci cînd fabrica acea8tă sferii pomenită 
mai înainte? Cine ar putea 8usţine că cei f'are nu 
pot găsi un interloeutor în for sau într-o multinw 
1lc oameni nn sînt mai siguri decît cei care vorhe:-;c• 
sincer cu ei înşi~i Rau găsesc o mîngîiere în des<·opP
ririle ~i scrierile celor mai învăţaţi oameni ~i au astfrl 
impresia că Re găseRc în preajma lor] Cine ar putea 
fi considerat mai bogat c:lecît acela care nu are nevoie 
<le nimic altceva în afară c:le necesităţile naturalP 
san cine ar trebui socotit mai puternic decît cel care 
i~i realizează toate dorinţele Rau cine eRte mai fericit 
deeît omul liber de orice tulburare sufletească? 
( 'ine l'St e mai hăriizit c1P Roartă decît cel care posedă, 
după o vorbă ohi::-nuită, atit cît sii poată duce cu 
.-;ine în moment ul unui naufragiu? Ce comandament, 
1:e magistratură, cc regat poate fi mai Rtrălucit 1lecît 
faptul de a disprl'ţni în numele unei înţelepeiuni 
,-;nperioare tot cpea ce PRte omenesc şi de a fi i,;enRibil 
numai la contactul cu etl'rnitatea si c1ivinitatPa si 
1le a fi convins că toţi indivizii sînt 'oanwni doar c~1 
uumele, eu except,ia, celor formaţi prin disciplinelP 
proprii naturii 1mwnP, adică oamenii în înţl'lesul 

adevărat al cnvîntnlui? l\Ii se pare foarte iwrtinPnt.1 29 

c•.uno;.;c•.uta 1iarabolă a lui Platon (Rau poate cii a,par-
ţine alteuirn): aruncat <lin largul mării pc pămîn-
1 nri npc•unos1·11tp ~i pe un ţ.ărm pustiu, pe cînd cei
lalli naufrag'iaţi Re teml'an în faţa locurilor necunos
cute, el a obser,·at, se Rpune, fig-uri geometrice dese
nate pe nisip; îndat,1 <·e le-a zărit le-a Rtrig-at celor
lalţi să aibă curaj c1eoarcec găsiRe urme de om; el 
nn avea în faţa ochilor ogoare însămînţate, ci dPRCO-
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perise sensul acelor urme datorit;[ :--tiin1ei sale. De 
aceea, Tubero, am respectat î11to1·dPalina ştiinţa, 

18 savanţii şi preocupările tale.:·_ 
Atunci f1AELIUS spuse: ,,ln a(·pastă privinţ.ă, 

30 Scipio, nu îndrăznesc să spun niei e.'i tu sau Philus 
sau )fanilius ... " 
(Lacună. Laelius avertizează a811pra faptul ni că 
tinerii ar putea să se îndepârte-::e de frt îndatoririle 
vieţii practice şi politice ca urmare a preocupării lor 
excesive pentru. studiu). 
(LAELIUS) : ,, ... ramnrei paterne a familiei sale 
îi aparţinea prietenul nostru, pc l'.are Tnbero ar 
trebui să-l imite 

,,Aelius Sextus, omul cel înţelept ~i <li,--tins" 

care a fost într-adevăr „distins'' ii „înţelept" şi 
numit astfel de Ennius, nu fiindci't a căutat ceea ce 
n-ar fi putut găsi niciodată, ci pentru c:1 îi clibem 
de griji şi greutăţi pe cei care veneau să-l consulte. 
prin soluţiile sale. Cind voia să condamne preocup:"i
rile lui Gallns, cita mereu replica lui Ahile din 
lfigenia: 

„Ce folos îţi aduce să ştii ale cerului semne, ca 
astrologii, 

Capra, scorpionul sau monştri de-aceştia să, ştii 
pe cer cînd noaptea s-a1·ată, 

Nimeni nu vede nimica în faţ(i, spaţiile cernlni 
toţi le scrutează" 11 • 

Şi tot el, căci îl asculLam îndelung cu phîccre, spunea 
că celebrul 1/,ethus al lui Pacuvius cm un mare clu~
man al ştiin\;ei. Mai degrabă îl încînt.t ~eoptolemus 
al lui Bnnius, care voia, clupft spusele sale, ,;:\ se 
ocupe '<le filosofie, dar cu măsur:-t; îw;i't nu cm de 
acord si't se comacre cu totul filosofiei'. far <lacri vă 
desfată preocupările ştiinţifice ale grecilor, v-a~ 
propune în ,;chimb altele mai potrivite unor oameni 
liberi, cu implicaţii mai largi, aplir.1bile în viaţa 
practică ~i chiar în politică. Daci't ac·e,;tc preocupări 
au o oarecare valoare, ea consttt tor·mai in faptul 
că ele ascut ~i stimulează intclig-t•nţ«t copiilor "ii o 
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fac mai permeabilă la înţelegerea problemelor ma-
jore." 19 

Atunci TUBERO spuse : ,,Sînt de acord cu tine, 31 
Laelius, dar te întreb ce anume înţelegi prin pro
bleme majore!" (LAELIUS): ,,Îţi voi spune, pe 
Hercules, şi poate mă vei dispreţui. Tu îi pui lui 
Scipio întrebări despre fenomenele cereşti, iar eu 
consider că trebuie să ne intereseze mai degrabr1 
ceea ce se intîmplă sub ochii noştri. Cum de au ajuns 
nepoţii unui bunic ca L. Paulus şi ai unui unchi 
ca Tubero, aparţinînd unei familii ilustre şi născuţi 
într-un stat atît de strălucit, să mă întrebe cum de 
au apărut doi sori î În schimb el nu mă întreabă 
<le ce există într-unul şi acelaşi stat două senate, 
ba chiar aş putea spune două popoare. Căci, dupr1 
cum vedeţi, moartea lui Tiberius Gracchus şi încă 
mai înainte felul în care şi-a exercitat tribunatul 
au dus la divizarea poporului, pînă atunci unitar, 
în douit fracţ,iuni. Iniţial la instigaţia lui P. Crassus 
şi a lui Appius Claudius, dar şi acum, denigratorii 
invidioşi ai lui Scipio domină şi după moartea aces
tora nu mai puţin de jumătate din Senat, care s-a 
îndepărtat de voi lt iniţiativa lui Q. Metellus şi a 
lui P. Mucius. Ei nu-i îngăduie lui Scipio să-şi asume 
responsabilitatea într-o situaţie atît de primejdioasă, 
deşi el este singurul capabil s-o facă acum cînd aliaţii 
~i latinii sînt în plină efervescenţă, cînd tratatele 
,;înt violate, cînd triumvirii cei mai turbulenţi se 
g-îndesc pc zi ce trece la noi proiecte, cînil cetăţenii 
huni şi bogaţi se află într-o permanentrt incerti
tudine 12 . De aceea, \"Oi tinerii, dacă vreţ;i sl-mi daţi 32 
;1scultare, nu vă temeţi de apariţia celui <le-al doilea 
soare; căci fie că nu poate exista, fie, 1lacă există 
după cum a fost văzut, steie el pe cer, numai să nu 
ne aduc::'1 nouă nici un prejudiciu ! ])e nu vom şti 
Himic de:-.pre arc,;te fenomene sau de vom şti foarte 
multe despre ele, nu vom deveni cu siguranţă nici 
mai buni, nici mai fericiţi. Dar în schimb putem 
acţfona astfel incît să avem un singur Senat şi un 
singur popor ~i este foarte dăunător da,că nu pro
cedăm în con:-ecinţiL Şi totodaUt ştim bine că alta 
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estt> i;;ituaţia şi ci\ Yiaţa noai;;tră ar fi mai bună şi 
noi mai ft>riciţi, dacă am fi uniţi.'' 

20 Atunci :OIUOIUS spuse: ,,Prin urmare, f„aelius, 

33 
ce tn~buie si''t învăţăm după părerea ta ca să-ţi fim 
pe plac?" (LAELIUS): ,,Să învăţăm acele disci
pline prin care putem fi utili statului; aceasta este 
mii;;iunea cea mai strălucită a înţelepciunii, cea mai 
import.antă manifestare a virtuţii. Oe aceea: ca si't 
petrecem aceste sărbători într-un chip cît mai util, 
să-l rugăm pe Scipio să-~i expună opinia despre cea 
mai bună formă de guvernămînt. Ulterior vom cerceta 
şi alte chestiuni, iar după ce le vom lămuri, sper că 
vom ajunge pe a<"eastă calc la esenţa evenimentelor 
actuale." 

21 După ce Philus, 1\faniliw, şi l\[ummiu,; s-au declarat 
întru totul de acord ... 

34 
( Lac1tnă. Scipio acceptă să J<tcă o e.vpnnere des
pre cea mai bună formă de guvernămînt, cu condiţia 
de a i se permite să înceapă cn vechiul 11tat roman. 
Punctul săn de vedere este aecPptai) : 
~u există model la care să preferăm să raportăm 
statul nostru (DIOl\IEO., lib. I, 365, 20). 
(Lacnnă. Replica îi apar.tine lui LAEf„IUS): 

(LAELIUS): ,, ... nu am vrut să începem (cu 
expunerea lui Scipio) numai pentru că i se r.uvenea 
cu precădere celui mai influent personaj din statul 
nostrn să-şi exprime punctul de vedere, dar totodată 
fiirnl<",1 îmi amintesc că obisnuiai să discuti foarte 
1les eu Panaitius, de faţă 'cu Polybius, doi greci 
foarte competenţi în politică, :;;i că sm1ţincai spriji
nimln-tc pe multe argumente că cmt mai bană forin.1 
de g-nvernămînt este de departe acemt pe mtrc ne-;lll 
t 1·an,anis-o st.ri"tmoşii noştri 13 . Pentru că eşti ed 
mai autorizat în materie (,·orbesc· în numele celor 
<le faţ;ă), ţi-am fi cu toţii foarte re~·unosci"i,tori dae.1 

22 
ne-ai expune părerea ta despre stat." 

Atunci SCIPIO spuse: !)~n pot spune ctt ,tm rcflrc-
35 tat 11rni int,em ,::i mai tcmeinie asupra vr0unni suhirrt 

Lneliu1-1, clccît asupra ;weluia pt' f'.tl'l' mi-l propui. 

256 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE STAT. C. I 

I•Yu·:t in!loial:"t, dup:t Cll'll c·onsLtt e:i oriec me':lte':luga.r 
<·ompl'IPllt n-are alt gind, alt[L stră1luinţă ~i altă grijă 
dt\t·it ,;[L se desăvir~ească, in meseria sa, eu iwmmi, 
<lt• \Tl'llte t'e strruno~ii mei nu mi-au im'.rell.inţat alt."L 
111isiun<~ <lecît grija pentrn stat ~i rîrmuirea lui, nu 
11Li-a~ d<n-ecli oare inferioritaJP:t faţă de un simplu 
me::;le~ugar daeă a~ a~'.orch urni puţină ,Ltenţie llll'jtc
~Llgnlui meu, eel mai in,-etnn'lt dintre loate, <lecit 
mc::;t P~uµ;arnl de mai sus in modesta sa, meserie! 
Dar pe mine un m."1 satisfac din iteest punct de vedere 36 
opPl'(\lt\ celor mai importante personalităţi i;-i a r·clor 
mai invi"i,ţaţi gn,ci, niei nu itl'll'J-znesc s,1, pun nrni 
presus propriile mele opinii faFL <le opiniile lor. De 
acee,1 ,·tL rog să, m."L a,multa,ţ i nu ca, pc un ignorant 
<les,""ivir~it in (lomeniul re:1,lităţilor grece~ti, nici c,t 
pc unul <:are pune C'onLribnţh1 grecilor mai presus 
<l<' contribuţia noastră, mai ales în acest domeniu, 
c·i (•:t pe un roma,n cllucat prin grija tatălui său t'a 
1111 o:n liber, minat incit din copilărie de (lorinţa ficr
hinh\ dt• învăţătură, totn::;i <'Ult-intt mai de~rabă prin 
lll',u•tit·tL ~i preceptele pi"irinteşti <lecit prin studiul 
liten•lor.'' 

Aici a intervenit PHILUS: ,,Pe Hereules, nu 23 

111."t indoie,w, Mcipio, (·ii, nimeni nu tl' int1·ece in inte- 37 
ligen(.i"'t ~i C:t tu e~ti mai presus de oricine prin exis-
1 eHţ,a la politică; îţi c·unoa:-;;lem de a,semenea stu
diile IH' (•are le-ai praeticM mereu în acest domeniu. 
l)p ,U'l\l\a,, daeă t;e-ai <·ons,u:rat, dup::'t mărt-urisirea ta, 
('li tot sufletul ,teestei disciplinP, care este un fel 
<le a,rtii, îi sint foartP n•,·unoscător lui Laelius; sper 
l'i"i vPi s1m1w lucruri mai substanţiale decit grecii 
în scl'il't·ile lor." Atunci MCIPIO spuse: ,,Pretenţiile 
tale fo.11·tp 111a1·i impun expunt>rii mele o dificultate 
111ajor,i. inevitabilii 1wnt ru eel care abol'llează, t.em<' 
i111por1a11le." lat· PHI LUS zise: ,,Oricit de mari 
llli-a1· li prelt•nţiilc, ,·ei fi, (•a (le obi<'ei, la inălţime; 
1111 <•xi,;L\. p(mtrn tin<' primejdia, de a nu-ţi găsi cuvin-
t PIP i111 r-o discuţi<' politi<·ii." 

.\t.u1wi ~('IPIO spu;-;e: ,,Pe cit imi nt sbt în putin\.,1, 2,t 

:u11 ,:1 ,·:t far· pe pia(• ,;;i-mi voi in<:epe expunNea in 38 

257 

https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

conformitate cu principiul care trebuie neapărat 
adoptat după părerea mea, pentru a evita erorile, 
anume să descoperim semnificaţia termenului din 
discuţie. După cc îl vom fi definit, vom putea începe 
cliscuţia. Niciodată nu vom înţelege esenţa unui 
subiect de discuţie, dacă nu vom fi înţeles de la înce
put despre ce este vorba. Deci, fiindcă întreprindem 
o cercetare despre stat, să vedem mai întîi care este 
obiectul cercetării noastre." După ee Laelius l-a 
aprobat, AFRICANUS a continuat : ,,Nu-mi voi 
începe expunerea despre un subiect atît de important 
~i de cunoscut reluînd, <lupă obiceiul experţilor, 
binecunoscutele discuţii relatiYe la prima împreu
nare dintre bărbat şi femeie, apoi cele referitoare 
la prima progenitură şi la rude, nici nu voi face risipă 
de cuvinte definind fiecare termen în parte în toate 
chipurile posibile 14 , din moment ce vorbesc unor 
oameni avizaţi şi versaţi în chipul cel mai glorios în 
afacerile politice ale unui stat foarte puternic în 
timp de pace şi în război. Mă voi sili să fiu la înăl
ţ.imea subiectului pe care îl tratez. N-am ahordat 
această 1 em{L pentru a face o expunere exhaustivă 
c·n un profrsor, nici nu vă promit că nu voi omite 
uici un th,taliu." Atunci LAELIUS spuse: ,,l\Iă 
a~teptam să propui această metodă de discuţie." 

25 „Aşadar statul, adică, 'lucrul public' (res pulilica), 
39 spuse Africanm, este lucrul poporului, dar poporul 

nu este orice ceată de oameni adunaţi la întimplare, 
ci o mulţime unită într-un sistem juridic întemeiat 
printr-un acord comun în vederea utilităţii comune. 
Cauza primordială a unirii oamenilor nu este atît 
slăbiciunea, citu n fel de tendinţă naturală a oamenilor 
spre unire. Căci neamul omenesc nu este de felul 
său înclinat spre izolare, nici spre rătăcirea solitară, 
ci a fost mai degrabă creat astfel încît nici măr>ar 
în condiţiile unui belşug general. .. " 15 

(Lacună) 

(1 iindcă) natura nu nu.mai că ne îndeamnă, dar 
ne şi constrînge la aceasta (NON., p. 321, 16). 
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Întemeierea unui ora1'i nn este rezultatul unei origini 40 
8an cauze unice. După părerea itnora, prim·ii oameni 
de pe pămînt duceau o viaţă nomadă prin păduri şi 
cîmp i-i, fără a fi uniţi prin legătura limbii şi a drep
tului. Culcîndu-se pe frunze şi ierburi, locuind pr·in 
peşteri şi văgăune, erau prin urmare pradă uşoară 
pentru fiare şi animale mai puternice decît ei. Atunci 
cei i:are au fugit în urma rănilor primite sau la vederea 
rănilor de pe trupurile celor apropiaţi, s-au adăpostit 
în faţa pericolului iminent la alţi oameni, implorîn
du-le ajutorul. Mai întîi şi-au exprimat dorinţele 
prin semne, apoi an apărut primele rudimente de 
limbă şi atribuindu-se fiecărui lucru, în parte cîte mi 

nume, s-a perfecţionat treptat sistemul de vorbire. 
Cînd oamenii au înţeles că şi o colectivitate trebuie 
să se apere împotriva fiarelor, au început să constru
iască fortificaţii pentru a-şi asigura liniştea nopţii 
sau pentru a evita incursiunile şi atacurile fiarelor, 
nu prin luptă, ci ridicînd întăriri. . . (18) Această 
teorie li s-a părut 1mora fantezistă, aşa cum dealtfel 
şi este, şi aceştia au considerat că nu muşcăturile fia
relor, ci mai degrabă însăşi natura 1tmană i-a determinat 
pe oameni să se unească, deoarece ei evită prin firea 
lor singurătatea şi tind să se constituie în comunităţi 
şi asociaţii (LACT., Inst., VI, 10, 13-15, 18. Cf. 
LUCR., 5, 805 urm.). 

26 (SOIPIO) ,, ( dacă nu 8-ar afla în om) un fel de 
8eminţe ( ale instinctului juridic), n-ar putea exista 41 

nici celelalte virtuţi, nici chiar intenţia de a înte
meia statul. Aceste colectivităţi, constituite din 
motivul mai sus menţionat, au stabilit mai întîi 
un loc statornic pentru locuinţe. După ce l-au întărit 
prin alegerea unui teren adecvat şi prin construirea 
unor fortificaţii, au numit acest conglomerat de 
case întăritură sau oraş, iar acest teritoriu a fost 
8eparat de temple şi de pămînturile comune. Aşadar, 
orice popor care s-a constituit într-o asemenea colec
tivitate, ca cea de sus, orice stat, care este, după cum 
am spus, lucrul poporului, trebuie guvernat, pentru 
a fi durabil, duptt un anumit principiu. Acesta tre- ,12 
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huic raportat la C'auza originară a intemeierii (•om1111i
tiiţii ('e.tăţene~ti. Putprea trebuie înercdinţată fie 
unei :,;ingurc per:-;oane, fie unei elit,e, fie tuturor (•ctă
ţenilor. Da(·ii puterea este conferită unei singure 
persoane, aC'easta sp nume~tc r(•ge, iar forma ele gun•1·
nihnînt monarhie. Daeă Pa aparţine unui grnp re
strîns c]p alP,:;i, Sl' spum• ei"'t statul este guvernat d(• 
optimaţi. Estl' popular (căei acpsta pste tPl'lllPlllll 
l'OnRacra t) stat ul în care totul depind P de pOJlOI'. 

Fiecare dintr(• aeei-;te trei forme ele gun•rrntmînt 
(•stl', (·hiar dac·,1 nu tlesăvîr,:;ită, totu,:;i acccptahibt, 
mnnai s,1 fie n•s1H•(•tatii ll'gătura originari"'t C'an· 
i-a tletenninat JH' oameni s,l S(' constitui(• intr-1111 
stat. Ficc:are dintrp pJe prezintă anrntaje spel·ifo·p 
in raport eu CPil'lalte <louă. FiP un rpgp lmn :-!i inţe
lept, fie eetăţpnii dl• frunll- ,:;i de l'lită, fa· chiar 
poporul, de,:;i in priyi11ţa lui am urnite rczern· înte
mcinte, orieare clin Pi 110att• asigura stabilitatea sta
tului, clacă nu intP!'vinP 11pclrPptatPa :-!i l;komia. 

])ar în regat P masa ( 0 Pt<1ţPnilor este (•n toi 111 lip-
·t:I sită de drepturi :-!i nu an• (•apa<'itatP de deeizic, iar 

în eondi\iih• putprii ahsoh1tP a optimaţilor mul\.imea 
ahia mai poate hP1wfiC'ia dl• lilwrtatP, ele n·pnw ('(' 
este exl'ius,1 lh• Ia <'oncl11r·en•a statului ~i lipsită eh• 
putpre, iar in <'azul uimi guvC'l'n popular, orit·il ar 
fi dl' clrPpt ~i <lP moclernt, Pgalitatl•a ins,1~i est(• ineehi
tahib1, clin monwnt c·e nu există nici un fel de il'rarhie 
a demnităţilor. Ik aeeea, ehiar dae.l ypstitul l'yrus 
persanul a fost cd mai drept ~i mai inţeh•pt n•~P, 
formula sa <le gun•rrntmînt (statul adil'ii, tl11pt1 lt•r
llll'nul ele mai inaintP) nu Pl'a, <lUl),t părpn•a IIH':I, d<· 
invidiat, fiirnk,l totul <lC'pindea c}p îneuYii11\arP:1 
mwi singure per~oaiw. Da<'ă, massilil'nii, ('li(•11tii 
no~tri, sînt, guvernaţi de elita <'l'l:lţenilor fru11ta,:;i, 
<·oncliţia poporului l'ste într-un foi asp111i"'1n,-ttoa1•p 
l'U sehwia; dac·:1 atpnienii de pe timpul suprirn:1rii 
temporare a arc>opao-ului nu luau nil'i o 111,"ts1m1 ~i 
nu emiteau uiei un ~lecrl't făn1 a eonsulta poporui, 
1·eiatea lor nu an•a :-;trălueiren l'Uvenită, fiiwlc-,1 nu 
exista o ierarhii:' fixă a lkmnităţilor. 
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)l-am l'<'ferit la a(•pste trei forme rle guyerrn1mint 28 

in concliţiile in eare fieeare i:;;i păstrează structura H 
originară stahih1, nealterată de influenţa eelorlalt<'. 
FiPc·are c·ontine în primul rînd Yieiile menţionate• mai 
sus, dar pn•supu11e ~i alt<' prinwjdii; nici una dintn• 
Plc nu poate eYita drumul abrupt ~i alunl•cos spn• 
n1ul propriu lor. ('ăei in locul regelui C_vrus, 1wntrn a 
mă referi mai all's la <>l, C'are era, dacă ·neţi, acceptabil 
:;;i chiar demn <1<> a fi iubit, poate fi eYocat celehrnl 
:;;i preacrnclul Phalaris, <lonulă grăitoare a labilităţii 
suflet ul ni omenl'Sl' ; prin infh1 enţa arestuia, domnia 
unei sing·m'l' 1wrsoarw a dc'gl'nerat u:;;or 1w o pantii 
abruptă. ('onstituţia vremelniC'i"i a Atenei din timpul 
(•omplotului :;;i clieii <·clor treizPC·i de tirani 16 este 
foartp aspmănătoare en eonstitutia aristoerati<'i"i 
rnassiliană. În ,-fîr~it, pentru a nu' mai i11"oca alte• 
PX<>mplc•, puterea abf,olută a poporului atenian s-a 
i ran,-forma t într-o llezlănţuirp <lP nc•stăvilit a mul-
( i mii ira ţiona Ic· ... 

( Lacună. Vorbitorul conti 1111ă sâ dezvolte te111a i 11.~111 -

bilităJii formelor originare de f/1t!le1·11ă111î11t ). 

(SCTPIO) ,, ... c·el mai eumplit (tiran), iar din 20 

ac·eastă formă (lp guYNnămînt (sf' dezvoltă) fie 4:; 

c·om;tituţia optimaţilor, fie l'lic·a tiranieă, fie regali-
t atPa, fie e hiar foart <' ades(•a (·onst i t n ţia rlPmoern ti<·:1 ; 
iar după aeePa sp (!pzyoltii dt~ obieei din nou una <lin 
<·el<> trei forme <IP g·uvl'rnărnînt nwnţionate irntintP. 
Este remareahil:t PYoluţia l'icli(':t a modific:hilo1· :;;i 
alternantelor îu politid. ])a(',t inţc>legen•a ac•p,-;fei 
!'Yoluţii e;;te clP donll'niul filosofului, ]H'evizi111wa 
lWPnimentPlor iminpnt <', a drumului (•are t rplrni(• 
urmai in gHH•rmll'ea ,-;(atului ~i C'apaf'itatPa dl• a 
domina situaţia, toatPaee,-;(pa ins:1 sînt rlpeompel!'ll(a 
unui alllllll!' nian• c·etă(c>a11 i11zestrnt eu l'alit:1ţi 

aproap!' di\'ine. Prin unnarp l'onsidN ei'i trl'lrnil• pus:1. 
mai pn•sus dt• l'elplalte <·u dposPbire o a patra fonn:1 
de gnY<'I'll:trnint, anmnc• :t('l'l'H rl•zultată <lin comhi
na(ia annonioas:1 a primelor trei pl' eare IP-am IIH'll-

1 ionat." 
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30 Aici a intervenit LAELIUS: ,,îţ.i cunosc op1ma, 
46 .Africanus ; te-am auzit adesea vorbind astfel. Totuşi 

dacă nu ţi-e greu, aş vrea să ştiu care este după părerea 
ta, cea mai bună dintre cele trei forme originare de 
guvernămînt. Căci ar putea fi chiar de un oarecare 
folOR ... " 
( Lacună. Scipio răspunde la îni'rebare şi se referă 
mai î ntîi la constituţia democratică). 

31 (SCIPIO) ,, ... iar fiecare stat este constituit după 
47 firea sau voinţa conducătorului său. De aceea în 

nici un alt stat, cu excepţia celui condus de poporul 
:1 tot puternic, libertatea nu-şi găseşte locul: nu există 
desigur nimic mai dulce decît libertatea, iar dacă 
nu este egală pentru toţi, ea nu poate fi numită 
lihertate. Cum poate fi egală pentru toţi, Nu mă 
n•fer la monarhie, care presupune o sclavie nici 
m,"i1·ar voalată sau îndoielnică, ci la acele state în 
carC' toţi sînt liberi să se exprime: mulţimea votează, 
atrihuie comandamente şi magistraturi, este solicitată, 
dar este tratată astfel fiindcă o impuncircumstanţele 
şi nu clin voinţa ei, căci ceea ce dă altora nu-i apar
ţine ei. Ea este de fapt lipsită de orice put,ere, nu 
participă la adunările publice, este exclusă de la 
procesele judecate de judecători aleşi. Toate cele 
de nmi sus sînt acordate în conformitate cu vechimea 
familiei sau cu averea. însă în situaţia unui popor 
liber, de exemplu la Rhodos, la Atena, nu există 
cetăţean care ( să fie exclus de la vreo magistratură) . .. 
(Lnennă. in continuare se arată cum a degenerat 
democraţia pură). 

32 (~C'IPIO) ,, ... (din mijloc ul unui popor liber) 
48 s-au ridicat mai mulţi oameni mai bogaţi şi mai 

infl nenţ,i şi, potrivit opiniei tradiţionale, at unei s-a 
pr,"ihnşit democraţia, ca urmare a trufiei şi îngîmfării 
a<•e,-tora şi din cauza slăbiciunii şi laşit(tţii celorlalţi, 
Yi<·time ale aroganţei celor bogaţi. Dar dacit popoa
reh· ~i-ar menţine drept.mile legitime, n-ar exista 
po1 ri dt aceleia!3i tradiţii o constituţie mai bună, 
mai liber:,, mai fericită: pentru că popoarele ar 
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hotărî în calitate ele stăpîni ai legilor, proceselor, 
războiului, păcii, tratatelor, vieţii şi averii tuturor. 
Dupit opinia curentă numai în aceste condiţii ponte 
exista un stat în adevăratul înţeles al cuvîntului, 
adică lucrul poporului. De aceea popoarele îşi ren•n
dică libertatea înlăturînd tirania regarn sau nri:-;to
cratică, iar popoarele libere nu cer instaurarea monar
hiei sau a puterii unor optimaţi influenţi şi bogaţi. 't!l 
Se spune totodată că viciul unui popor dezlănţuit 
nu trebuie să ducă. la condamnarea de principiu :1 

constituţiei proprii unui popor liber. Nu există nimi<· 
mai stabil <lecît unitatea de sentimente a unui popor 
care raportează totul la integritatea şi la libertatea 
sa. Unitatea de sentimente este foarte uşor de realizat 
în statul în care există un interes general comun; 
disensiunile provin din divergenţele de interese, 
anume atunci cînd fiecare urmăreşte alt scop. Tk 
aceea, eîml puterea aparţine aristocraţilor, :-1atul 
nu este deloc stabil, cu atît mai puţin în n•g-atc, 
fiindcă, după cum spune Ennim;, 

,,nu există contract respectat, nici creu.inţ;t" i;_ 

Astfel, din moment ce legea constituie e1e11wnt11l 
ele .coeziune solid al unei comunităţi de cetăţPni, 
iar puterea legii este aceeaşi pentru toţi, cum poatP 
fi menţinută unitatea cetăţenilor într-un sistem juri
dic de vreme ce condiţia lor este inegală! Dacă oame
nii nu sînt dispuşi să procedeze la nivelarea averilor, 
dacă spiritele lor nu pot fi ielentice, oricum toţi I re
buie să fie egali în faţa legilor în calitate ele cet:'\ţl•ni 
ai aceluiaRi stat. Căci ce altceva este statul <lec-it 1111 

sistem ele' legi al cetăţenilor ? ... 
(Lacună. Scipio a încep11t să vorbească despre 111011ar

hie ). 

(SCIPIO) ,, ... Celelalte forme ele stat nici măcar :l3 

n-a.r trebui, clupă părerea mea, să poarte numele pe 50 

care vor să şi-l aroge. De cc să-i atribui unui rpge 
numele de 'Iupiter cel mai bun', din moment ce 
este avid de putere absolută şi concentrează întn•aga 
putere în mina sa oprimîndu-i pe ceilalţi, şi să nu-l 
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11umci-;(• mai degrabă tiran? Căci un tiran ponte fi 
(')p111pnt JW eît poate fi n•gele de insuportabil. Astfel, 
din punctul de veden• al poporului, deosebirea eoni-;tii 
î11 faptul ('ă oamenii sînt sclavii unui stăpîn hlîrnl 
sau al mrnia aspru, dar nu se pune problema de a 
llll fi sclavul nimănui. Dar n•i,;tita Lacedemonie, 
soc·otitft o<linioari"i un stat de frunte datorit:1 consti
tuţiei t>i seven•, c·mn ar fi putut avea regi huni ::,i 
drppţi, dad era considerat rege oric·e membru al 
u1wi familii regale'? Cine i-ar putea suporta pe opti
maţi, c·arl.' ::,i-an arogat aeest nume în propriile lor 
,uluw1ri fără a ll' fi fo,;t atribuit de popor ! Conform 
eiînri <·riterin ar p11tca fi considerat einen1 drept 
'<·pi mai h1111'? Dupiî părprea mPa, potrivit cu <·ul
tur,1, capa<·itatca ::,i aspiraţiile sah•: eînd ? ... 

(/,1w111u'i. Seipio reproduc-(' p1111ct11l de redere al parfi
.:::a11ilor aristoaaţiei) . 

:14 (~l'IPI()) ,, ... Dacă (poporul) aeţionpază ffm1 
r.1 <li,;<•prm'imint, :c;ta 1 ul se nt scufunda la fol de repede 

ea o <'orabie la cinna căreia a fost a::,ezat la intîmplare 
un c·,1.I:1tor oarecare. Dac[t un popor liber va avea 
posihilitatea să-i aleagă pe cei cftrora să le încredin
ţe,w ,;oarta (iar <lacft \Tl.'a :-;ă-::,i menţină starea îi 
va alege pl' cei ma,i buni), soarta statelor \'a depindt• 
dl' h11nft seamă de judecata celor mai huni, mai ale~ 
c·:1 ,;uperioritatea C'elor virtuo~i ::,i înzestraţi asupm 
<•plor slabi p:c;te un fapt natural, la fel ca ::,i supunerea 
voi u11tan1 a aepstora clin urmă faţă <IP primii. S1i 

SJHIII(' în,;ă eă a<·east:1 c·onstil u{iP excp]e11t.1 a fost 
cli,;t rn<i dP opi11iile Nonah• alP oamenilor care ii 
C'o11,;idpr,'i <ln•pt c•pi mai huni pe c·ei hog-aţi ~i influenţi 
sa11 1w mc•mhrii familiilor nohilc>, f,1r:1 a ţi1w spam,1 <l1• 
vi rt II t P, rar a prec·ia h1 ::,i de asPmelH'a rar prc>zentă. 
l>i II c·a 11za ,1<•p,;( ei (•rori <IP jud ec·a t:1 a poporul 11i, 

di11 1110111e11I l'P an•rilP 1111Pi minorit,1ti ::,i nu ,·irl uţil1i 
î11c·1•p ,;:1 gun•rnPze ,;latul, frunta::,ii tin c·u clinţii nume-
le d1• ,,<'Pi mai huni'', f:tr,i a-l merita in realitatP. C:tC'i 
hoµ)\iik., arog·a11ţa din <'auza numplui, influPnta 
Jip,-itii <le cliseprnămînt ::,ide mă,;11r,1 în \"iaţ,a eotidian;; 
~i in polili<·:1 sînl eu totul 1·u::,iuoasp, trufa::,P ::,i obraz-
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1ti('l'. Xu l'Xist.1 fon11ă de gun•rnămîut mai dcgcuerat.1 
dP(•ît a(•ppa în earp cei hogaţi sîut so(•otiţi toto<lat:1 
(•ci mai huni. 

('c poate fi mai fnuno:-; deeît un stat gUVl'l"ltat 1le :;2 
\·irtutc '? Cîrnl ('el care porunce~tc altora nu 
(\ste s('lavul ni('i unPi pofte ~i ~i-a însu~it d îusu~i 
prin('ipiile 1w ('are le predic:1 eoneetăţenilor s:"ti nu 
impune poporului principii nerespectatp 1lc el, ('Oll-

1luita sa devine pentru coneet:1ţenii si'ii o adev:1rat:1 
h•ge. Dacă un singur om le-ar putea cuprind(• pe 
toate, 11-ar fi nevoie de mai mulţi, dacă toţi l-ar 
putea găsi pe cel mai bun ~i 8ă cadă de acor<l asupra 
lui, nimeni nu i-ar ma,i căuta pe cetăţenii de elită. 
Dificultatea de a lua o hoti'irîre a determinat transfe-
rul pntl'l'ii d(• la rege la un număr mai mare de cet:1-
ţeni, iar răt:1eirea ~i temeritatea popoarelor au dus 
la trecNca eondu('erii la o minoritate redusă. Astfpl 
între neputinţa unei singun• persoane şi excesele ('dor 
mulţi optimaţii au O('Upa_t poziţia d(• mijloc, cca mai 
moderat:1 c-u putinţă. In ('azul ac-e:sta popoarei" 
trt>huie Hă fie fericitt>, dat fiiml di 8Înt lipsite de ori(·e 
grijă ~i gînduri, din moment (•c alţii au rpsponsa
hilitatea tihne>i lor, iar ('ei eare au aceast:"t J'pspo11,;a
hilitatP nu tn•huiP ,;;1 dea impresia c-ă, aristocraţii 
riegli_jpaz:1 iuteresl'll' poporului 1wntru interesele 1wr
sonale. Egalitatea in fata IPgii, principiu propriu :;:i 

t ut nror popmu·plor liherP, nu poate fi mc>nţinuti'i (ehiar 
popoarell', orieît ar fi ill' lihPl'P ~i independentl', 
aeol'IHi munNoasl' privilegii multora ~i a:,;tfrl PXi:-ti\, 
~i in acest ('clZ pN~oane şi situaţii privilegiate şi 

numit.a egalitate pste dP fapt foartp inPehitahil:l). 
Daeă li se acor<l:1 acelea~i onoruri ill(}ivizilor stqw
rio1·i ~i infNiori, C"ateg-orii l'XistcntP în c·:Hll'lll ori
drui popor, pg·alitatpa llevirw in (•bip ne<•ps:u· ineC"hi
tahil:'\: faptul nu sp poatP intîmpla în stait>ll' guvpr-
11ate <IP c•pi mai huni. Cam aepstea sînt, Laclius, argu
mentele invocatl' <IP ohieei, 1w lîng:"t altple c-îteva, 
<IP adepţii :t('(•stci fornw 1h• g-tn-Nn:1111înt" 18 • 35 

Atunci LAELlG8 spuse: ,,PP ean• din ac-este trei M 

265 

https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

forme de guvernămînt o preferi tu, Scipio, (SCIPIO) : 
„Bine mă întrebi, pe care o prefer? Pentru că luate 
fiecare în parte nu o apreciez pe nici una în sine, 
ci o pun mai presus pe cea rezultată din cele trei 
deopotrivă .. Dar dacă este s-o prefer pe una din ele, 
prefer monarhia. . . menţionat în acest loc, numele 
de rege are o nuanţă oarecum paternă, întrucît regele 
YPgllează asupra cetăţenilor ca tatăl asupra copiilor 
~i arc mai degrabă intenţia de a-i proteja ( decît de 
a-i transforma în sclavi, ceea ce dovedeşte că atît cei 

:;5 tari, cit 1'1i cei slabi) sînt ocrotiţi prin efortul unui 
singur om, omul suprem şi cel mai bun. Există pe 
<lC' altă parte optimaţii, care afirmă că pot realiza 
mai bine acelaşi lucru şi că în mai multe capete există 
mai multă raţiune decît într-unul singur şi totodati"'L 
~cela~i spirit de echitate şi aceeaşi bună-credinţtt. 
lnsă, iată că poporul îşi ridică glasul cu putere ~i 
nu vrea să, se supună nici unui singur om, nici unei 
minorităţi; chiar pentru animalele sălbatice nu este 
nimic mai dulce decît libertatea ; ar fi cu toţii lipsiţi 
de libertate, fie că, sînt sclavii unui rege sau ai opti
maţilor. Astfel regii ne atrag prin dragoste, aristo
craţii prin raţiune, iar poporul prin libertate : este 
g-ren să-ţi exprimi o preferinţă, ca întotdeauna cînd 
e,:;ti pus în situaţ,ia de a alege şi de a compara." 
(1,AELIUS): ,,Ai dreptate, dar cu greu vom putea 
rihpunde la celelalte întrebări, dacă vei renunţa 
la chestiunea abordată." 

:IG 

5G 

(S0IPIO) : ,,Să-l imităm aşadar pe Aratus, care 
afirma, ori de cite ori începea să discute despre anu-
mite probleme fundamentale, că trebuie să înceapă 
de' la Jupiter" 19 (L.AELIUS): ,,De la care Iupiter? 
Sau mai bine zis ce tangenţă arc poezia lui Aratus 
cn discuţia noastră , " SCIPIO spuse : ,,Atîta doar 
că, vom începe discuţia de la cel recunoscut de toată, 
lumea drept rege unic al tuturor zeilor şi oamenilor." 
„Ce vrei să spui?" întrebă, LAELIUS. Iar S0IPIO 
spuse: ,,Oe altceva decît ceea ce este evident? Pe 
ele o parte fie că oamenii politici au stabilit că exis
tenţa unui rege unic, care, după cum spune Homer, 
îşi supune prin gest.ul său întreg Olimpul, este in 
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folosul vieţii ; totodati"t el este considerat <leopotriY(t 
rege şi tati"'t al tuturor; este o dovadă peremptorie 
acceptată, de mulţi (dacă îmi este îngăduit să utilizez 
cuvîntul mulţi pentru a-i numi pe toţi) faptul ci't 
toate popoarele au căzut de acord, potrivit părerii 
aristocraţilor fireşte, că nimic nu este mai bun dccît 
un rege, din moment te toată lumea este de arord 
că zeii sînt conduşi de o forţă divină unică; pe de aliă 
parte fie că, toate acestea rezultă din neştiinţa unor 
ignoranţi şi că, sînt poveşti, să le dăm ascultare 
celor care sînt într-un fel profesorii comuni ai emdi
ţilor şi au văzut aproape cu ochii lor realităţile abi:t 
cunoscute nouă, din auzite." ,,Cine sînt ei î" întrebi't 
LAELIUS. Iar SCIPIO spuse : ,,Aceia care, cerce
tînd temeinic întreaga natură, şi-au dat seama că 
întreg nnivenml este (condits de o singură) minte ... " 
(Lacună). 

Vom zăbovi multă 1:reme reluînd 'techile opinii ale :.1 
lui Thales, Pitagora şi Anaximenes despre zeul suprem 
sau pe acelea mai noi ale stoicilor Cleanthes, Chrysip-
pus şi Zenon sait ale compatrioţilor noştri Reneca, 
adept al stoicilor, şi Tulliits însuşi : aceştia to,ti i:rî 11d 
8ă descopere esenţa zeului au aJirmat că el singur guver
nează întreaga lume, că nu se supune nici unei naturi, 
de vreme ce întreaga 11atură este produsă de el (LAC'!'., 
epit., 4, 3). 

„far dacă găseşti de cuviinţă, coboară discuţia 
din acele înălţimi la domeniile mai apropiate de noi," 
(NON., p. 8J, 18 şi 289, 8). 

(S0IPIO) : ,,Dacă vrei, Laelius, voi produce mar- 37 

tori nu prea îndepărtaţi în timp, nici de fel barbari." 58 

LAELIUS spuse: ,,îi accept." (S0IPIO): ,,Vezi 
deci că de mai bine de patrusute de ani acest oraş 
este fără regi î" (LAELIUS): ,,Da, aşa este." 
(SCIPIO) : ,,Din punctul de vedere al unui oraş 
sau al unei comunităţi este oare această perioadă 
de patrusute de ani lungăî" (LAELIUS): ,,Cetatea 
este abia adultă." (SCIPIO): ,,Deci înainte de aceşti 
patrusute de ani domnea la Roma un rege 1" (LAE-
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Lll"S): ,,Şi încă unul trufaş." (SCIPIO): ,,Şi îna
intP de el'?" (LAELIUS): ,,Unul foarte drept, i:,i fa 
fp) au fost şi predecesorii săi pînă la Romulus, care 
a domnit acum şasesutp de ani." (SCIPIO): ,,Deci 
nil·i Romulus nu este prea îndepărtat în timp?" 
(LAELIU8): ,,Deloe, căei Grceia abia începus(' srt 
îmh:ttrîncastă.'' (SCIPIO): ,,l\Ierg mai departe . 
. \domnitoare Romulus peste barbari?" ( LAELIUS) : 
,, I>al':1 arecptăm opinia grecilor potrivit că.reia oame
nii se împart în greci şi barbari, mă tem că a domnit 
pet-ite barbari. Dar dacă este să aplicăm acest nume 
in funcţ.ie de moravuri 1-!i limbi, nu-i consider pe greC'i 
mai puţin barbari decît pc romani." Iar SCIPIO 
zisP: ,,Şi în cadrul discuţiei noastn• nu avem în 
H·<h•rc originea etnică, ci spiritualitatea. Căci dacă 
oameni avizaţi şi nu prea îndepărtaţi în timp au 
nnt srt aibă regi, înseamnă că martorii mei nu sint 
prea învechiţi, nici inumani, niei sălba!Pci." 

Atunci LAELIUS spw,e: ,,Yăcl eă ai dest,ui 111ar-
t.9 tori, Scipio: dar după opinia mea, ca 1-!i duprt aceea 

a 1111ui hun judee,1tor, argmncntc]p au valoare m_ai 
mare dN·ît martorii." Atunei SCIPIO zise: ,,ln 
<·azul a<·Psta Jill te sfii să iPi drept martor propria ta 
<·apm·itatP <le 1wrcepţie." ,,Cum aşa~" a întrebat 
L.\ELIUR. ,,Ţi s-a părut neoclat:1 din întîmplan• 
<-:1 1l' mînii împotrin1 <·uiYa ?" l-a întn•hat SCIPIO. 
(LAELIUS) :_,,11ai des <h•eit aş dori." (SCIPIO): 
,,('11111 aşa? Inspamnă eă îng:1dui miniei să pun:1 
:-I :i pînirl' 1w suflptul tău atunci cînd e~ti mînio,; ! " 
( L.A ELIUR): ,,Ku, 1w HPreu]ps, îl imit pe vestitul 
.-\n·h.vtas din 'l'arpnt, eare sosind la vila sa şi găsind 
toall' rînduitc altfp) <led! pornncisp i-a spus vechilu
lui: 'ncforicituh•, te-aş uei<lP <lin hătaic daeă n-aş 

mi fi 111înios'" (RCIPIO): ,,FoarlP hinP. l)pci Arch.vta:
c·o11t-iidcra minia l'a <•pva iraţional, un :-oi de rcvolt:1 
:t :-uflptului, lH' ean• Yoia s-o potoleaseă cu ajutornl 
g·indirii. Gîn<leştc-tP la aYariţi(•, pofta <k gloril', <IP 
putere ~i la plăl'erilP 11em:1snra1P. Poţi eonsta.t,l c·,i 
<laeă există în :,;ufletul omenese o forţ:1 ascmănătoarp 
cu cea a n•gelui: ea aparţine numai raţiunii : dacrt 
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raţinn<'a este atotstăpînitoare, plăcerile, mmia, ne
f'hihzninţa nu-şi vor găsi locul alături <1<' ea." 
(LAELTUS): ,,A~a este." (SCIPIO): ,,Def'i preţu
ieşti un 1mflet astfel orîndnit !" (LAEfiIUS): ,,l\Iai 
mult, 1lecît orice." (SCTPTO): ,,Prin urmare ai deza
proba, desigur un suflet eare ar înlătura raţiunea 
::-i s-ar lăRa dominat de nenumărate plăceri ~i mînie "?" 
(LAELTUS): ,,După părerl'a ml'a nu c>xi:;;tă, nimic 
rnai jalnic dccît un asemene:1 suflet, decît un om 
1·11 o astfel de clispoziţi<' Rufletească." (SCIPIO): 
„l>m~i e,:;ti de acord ei'i, toate părţile sufletului trebuie 
xii. eonstitui<' un fel ele regat conduR de raţiune!" 
(L.\ELTUS): ,,Da". (SCIPIO): ,,De ce eziţi atunci 
in privinţa politicii? Dacă în stat conducerea este 
atribuită mai multor per8oane, ar trebui 8ă-ţi dai 
seanrn 1·:"'t în eazul :u•psta n-ar exiHta o forţă domi
nantii ; iar dacă un existrt o forţă dominantă, practic 
rn1 poate exista nici o forţă." 

:\tm1ei LAELTUS zixe: ,,Spune-mi, te rog, care 39 

pst ,. deosebirea întn• conducC'l'ea personală şi aceea GI 

a mai multora, dae:"'t aceştia din urmă an sentimentul 
jnst iţ,iei f" (SCIPIO): ,,Fiinckă îmi dau seama că 
martorii mei nu te-au eouvinK, voi continua să te 
utilizez pe tine drept martor pentru a-mi dovedi 
opiniile." (LAELIUS): ,,Pe mine? Cum aşa ?" 
(S('lPlO): ,,Pentrn că am observat, cînd am fost 
clp <·urîncl împreun:1 la FormiaP, eă le-ai ordonat 
-~davilor tiH s:"'t ,u;m•Jtp cu stricteţe de un sing-nr indi
vid.'' (LAELTUS): ,,Da, dP veehil." (SCIPIO): 
,,('11111 a~a ? DeC'i <•xi:--ti"i în ca:,;a ta mai multP per
:,;oanp insărcinate eu afacerile tale' '? " (LAELIUS): 
.,~11, numai unul singur." (SCIPTO): ,,Cum ? Nu 
tu, <'i altul îţi cornluc•p ca:,;a ?" (LAELIUS): ,,Ha 
delo(·.'· (SC'IPJO): ,,DP e<• nu apliei atunci acela~i 
prinr·ipiu în stat, aclmiţînd e:1 :,;t,'îpînirea unei singure 
pl'l'soane este mai lrnn:1, <·u condiţia ca ppr:,;oana rex
pcwti,·:i să aib:"'t sentimentul justiţiei?" ( LAELIUS): 
,,1\J:1 ,;ilc::-ti r-;ă t <' aprob întru totul." 

40 
Atunci SCIPTO spn~e: ,,l\Iă Yei aproba şi mai 62 

urnit, Laelins, dacă ,·oi renunţa la eomparaţiile privi-
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toare la cîrmaciul unic, la medicul unic (dacă Rînt 
competenţi în meseriile lor, ar fi preferabil să le 
încredinţezi lor corabia, respectiv bolnavul, decît 
mai multora) şi voi invoca argumente mai serioase." 
(LAELIUS): ,,Care sînt aceste argumente ţ" 
(SCIPIO): ,,Cum de nu-ţi dai seama că numai din 
cauza obrăzniciei şi trufiei lui Tarquinius însuşi 
numele de rege este un motiv de ură pentru acest 
popor f" (LAELIUS): ,,Îmi dau seama.11 (SCIPIO): 
,,Prin urmare va trebui să înţelegi şi continuarea, 
expunerii mele, anume că după izgonirea lui Tarqui
nius poporul a avut parte de o libertate neîngrădită 
şi de o bucurie cu totul nouă : atunci au fost exilaţi 
oameni nevinovaţi, au fost jefuite multe averi, s-a 
instituit consulatul anual, au fost coborîte fasciile 
în faţa poporului, s-a introdus apelul în toate situa
ţiile, a avut loc secesiunea plebei, deci totul r;e afla 

63 în puterea poporului." (LAELIUS): ,,Ai dreptate." 
(SCIPIO) : ,,Aşa este în timp de pace şi linişte: 
ai voie să te odihneşti cit timp n-ai nici un motiv de 
teamă, ca pe o corabie sau adesea chiar în cazul 
unei boli uşoare. Dar după cum călătorul pe furtună, 
şi bolnavul în momentul agravării bolii cer ajutorul 
unei singure persoane, tot aşa şi poporul nostru 
porunceşte în timp de pace şi în interiorul statului 
chiar magistraţilor, ameninţă, recuză, face apel, 
citează în justiţie; în război însă se supune unui soi 
de rege: căci viaţa este mai importantă decît plă
cerea. Compatrioţii noştri au vrut să atribuie întreaga 
putere unei singure persoane fără coleg, iar numele 
acestei magistraturi urma să indice dimensiunile 
puterii ei. C:lci dictatorul îşi trage numele tocmai 
din faptul că, ,,este numit" 20• Dar vezi, Laelius, 
că, în cărţ.ile noastre 21 el eRte nmnit „magistrul po
pornlui ." (LAELIUS): ,,Ştiu." (SCIPIO): ,,Aşadar 
<'ei vechi în chip înţelept ... " 
( Lacună. Scipio vorbeşte din nou despre regele hun). 

41 

64 
(SCIPIO) : ,, ... cind poporul devine orfan în urma 

morţii regelui drept 
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„dorul îi stăpîneşte inima tare de piatră" (după 
cum spune Ennius cu privire la moartea celui mai 
bun rege); 

.Astfel vorbesc între dînşii : ,,Romulus, sfîn
tule rege! 

½cii făcut-au din tine a patriei mîndră pavăză ! 
Tată, părinte al nostru, născut din al zeilor sînge !" 

Ei nu-i numeau pe cei cărora li se supuneau în con
formitate cu normele juridice nici stăpîni, nici des
poţi, nici măcar regi, ci păzitori ai patriei, părinţi 
~i zei. ~u fără temei. Ce mai spun ei ? 

,,Tu ne-ai adus pe noi la ale lwninii limanuri." 
Bi consideră că viaţa, onoarea, autoritatea le-a fost 
dăruit.ă, prin sentimentul de justiţie al regelui. Şi 
s-ar fi menţinut aceleaşi sentimente şi la urmaşi, 
dacă purtarea regilor ar fi fost consecventă; dar 
nu vezi că un singur rege nedrept 22 a provocat pră
huşirea definitivă a regalităţii !" (LAELIUS): ,,Îmi 
dau seama şi aş vrea să ştiu cum de se produc ase
menea modificări, nu numai în statul nostru, ci în 
orice stat." 42 

SCIPIO spuse: ,,După expunerea privitoare la 65 
forma de guvernămînt pe care o apreciez cel mai 
mult, va veni momentul să vorbesc în amănunt despre 
transformările structurii statelor, deşi ele sînt greu 
de imaginat în condiţiile unei astfel de constituţii. 
Dar prima transformare ineluctabilă a constituţiei 
regale sc produce atunci cînd regele începe să fie 
nedrept şi în consecinţă piere constituţia însăşi; 
iar în persoana aceluiaşi rege îşi face loc tiranul, care 
întruchipează cea mai deficitară formă de guvernă
mînt, deşi este în principiu foarte apropiată de cea 
mai bună; dacă aristocraţii îl suprimă pe tiran, ceea 
ce se întîmplă adesea, se instaurează cea de a doua 
din cele trei forme de guvernămînt; aceasta este foarte 
apropiată de constituţia regală, întrucît aristocraţii 
veghează în cadrul sfatului lor asupra poporului 
întocmai ca nişte părinţi. Dacă poporul îl ucide sau 
izgoneşte pe tiran din proprie iniţiativă, atitudinea 
sa este mai moderată atîta vreme cît se află sub 
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impPriul hunului-simţ :;;i al înţell'JWiunii, dt 1 imp are 
sath,fa<'lia faptei_ sale' şi Yrea xă apel'l\ conxt ii 11ţia, 
instaurată de ci. Inxă dac(i poporul :;;i-a l'XC'n·ita1 do
lenţa C'outra unui rege drl'pt şi l-a alungat ele pe tron 
xau a gustat (lin sîngele aristocraţilor ::,i a subordonat 
întreg xtatul poftelor sale nemăsurate ( ceea c·l' se 
întîmplă destul ele df's), x:1 nu-ţi închipui cum,·.1 <'ă, 
furtuna mărilor sau focul cf'l mai mare pot fi potoli1P 
mai gTeu dl'<'Ît gloata lipsib1 de măsură :;;i rwînfrirwti'i. 
Atunci sl' procluee fenomf'nul atît de bine deseris de 
Platon; nu :;;tiu dacă Yoi reuşi să redau !'lllll ,;p ('11-

vine în latină, dar dC'::,i este gTeu, Yoi îrwPr<·a tot 11:-;;i. 
43 „Cîrul, spunl' el 2 \ g·îtlejul nesăturat al poporului 
GG arde de xelea de libertate, dat fiind di l'ste ;;p1Tit 

de paharni('i nepricepuţi, Ya xorbi dintr-o lihl'rtale 
nu tempPrată cu măsură, ci neînfrînat:1: ,11 urwi 
magistraţii :-;;i fruntaşii, daeă nu xînt pn•a 111olateC'i 
::,i slabi şi nu sînt clispu:-;;i să acorde popornlui o lihPr
tate deplină, sînt atacaţi :;;i învinuiţi :rnh lllllltl'll- dP 
potentaţi, regi, tirani." ,,Bănuiesc eă toate ace.,;!l•a 

67 îţi sînt bine eunos('UtC'. 11 (LAELIUR): ,,Le (·1111os(· 
foarte birw." (SCIPIO): ,,După aceea: CPi (·arP 

continuă xi'i se wpuni't arixtocraţilor xî11t ata('aţi i11 
permanenţ:1. de popor :;;i numiţi sth1vi voluntari. 
Dar au parte cll' toate· laudele ::;i sînt, înturajaţi prin 
onoruri toţi cei tare vor xii :-;:tearg:1. orieP deo.,;ehin• 
în1 n• magistrat :;;i partiC'ular. Prin urmare î11t r-m1 
aspnwnC'a :;1 a t tot ul exte supux în chip Jle('p;;ar lihl'l'
tăţii, (·a într-o easă parti('u}ară în (•an' lipxei;,tl' ('li 

(!Psăvîr:-;;irn autoritatea st:1pînului. l'n asemenl'a riiu 
se extinde si la animale: tatăl se teme d<' fiu ;;i fiul 
nu ţinc xca;11ă de tată, nu mai exist:\ niei un fl:'I dl' 
sentimente dl:' ru:-;;iue de drag·ul puterii neliwitate :-;:i 
ni(•i o difrrpnţit între eetă{ean şi străin; profesornl 
,;e 1eml' de elevi f;,i îi răsfaţă, Plevii îi dispreţuiNw pP 
profrsori, 1i1wrii î::,i asumă, sar('inill' proprii hătrînilor, 
în ;;rhimh hătrînii sC' înjrn,exc ac·("ept înd :--:1 pra('t icl' 
joeurilC' tirwrilor pentru a nu IP părea a(·extorn odioşi 
::,i severi. De aici rezult.T de asemPnl'a o lilwrt at t• mai 
marP pentru sclaYi, iar soţii}<' henefi('i,1z:'i eh• ac·l'la'!i 
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dn•pt C'a '!i hii rh:1 ţii. Î 11 <·onsecinţă, în <·01Hliţiile unei 
lihl•rt.1ţi atît <ll' mari C'hiar '!i eîinii, caii '!i măgal'ii 
vor fi lihC'ri în c·ele din urmă, iar oamenii vor trebui 
să Sl' dea la o pal'tl' ,lin calea lor. A:;;adal' ea UI"mare a 
acest l'i dest l'ăbăhtri f,tl'ă margini oamenii vor deveni 
atît de orgolio~i '!i molateci, incit cea mai vagă cxcr
l'itarc a putel'ii le va pl'ovoca minia, deoarece vor fi 
incapabili să suporte \'l'l'O autoritate. Rezultatul va 
fi c:1 vor ajung·e :-,1 nu mai ţină seama ele> legi, 1mb 
motiv că nu vor să se supună nici unui stăpîn'." 44 

La a(•pst ea LAELIUS spuse : ,,Ai redat fidel cu
vintele lui Platon." (SCIPIO): ,,Revi11 al'nm la 68 

ml'toda nwa de discutie: ca n•zultat al aeestei destră
h:1lări, pe eare Pi o ~oeoh•sc· uniea libertat<', tiranui 
apare ~i Sl' dezvoltă, după p:1rnea lui, ea dintr-o 
răcUC'in,1. Căei, după cum putt'n'a excesiYă a aristo
(•.raţilor dlll'l' la suprimarea lor, '!i libertatea excesivă, 
lcag,1 1111 popor lilwr C'U lanţm·ile selaviei. A:;tfel 
toatl· l'Xl'l'sl'le, fie di. este vol'ba de eondiţii meteoro
logice favorahill•, rle ogoan• fertilL• sirn de trupul'i 
sănătoas<', se tran:-;fol'rnă dl' n•gulă în eontrariul lor, 
mai a[ps în politie.1; lihl'rtatea <'XCl'Sivă se transformă 
atît pentru popmtn•, dt '!i pentl'n indivizi, într-o 
sc-lavil' totaht. lk aen•a aeeastii libertate totală pro
duc-e tiranul '!i totodatii <·Pa mai nedr<'aptă ~i cea 
mai asprii sc·lavil'. Din rinclurile poporului nestăpînit 
sau mai hinc spus abrutizat i'!i face apariţia de obicei 
nn <·011tludHor cJpspm11at 1wntru a duce lupta contra 
aristoeraţilor, <'are au fost dt> multă vreme loviţi 
'!i ~i-au piPnlut influeu\a; aeest eondueătol' va fi 
1 l'llll'l'ar, neeinst it, perst\(•ut or înrt1it al ePlor mel'itno~i 
i11 viaţa politid, gp1wros eu popol'ul din aYerea al
tora ~i din a sa. PPnlru l'ă a avut motive de teamă 
pe timpul <'inel ern partil'ular, i :-e conferă puteri mari 
~i arPstea îi sînt I'PÎnoite; se îneonjoan1, de escortl', 
ca Pisistrate la AtPria; i11 eple clin urmă devin ei 
înşi~i t irnni împot riYa (•(•lor eare i-au promovat; 
llaeă îi snprirn.1, (·ei buni, a'!a cum se întîmplă adesea, 
,wt aiea rena::,te; <lactt ii suprimă oameni t<•merari, 
se formPazii. o <·lic.1, adică un alt fel de tiranie; o 
asemenea elicii Sl' poate forma, ~i în condiţ,iile unui 

273 
https://biblioteca-digitala.ro



CICERO 

regim aristocratic excepţional, anume cînd aristo
craţii înşişi se lasă corupţi într-un fel sau altul. Oa 
într-un joc, diversele forme de guvernămînt îşi 
fură una alteia mingea, tiranii regilor, aristocraţii 
sau poporul tiranilor, apoi clicile sau tiranii celor
lalţi : în aceste condiţii constituţia nu poate fi nici
decum stabilă. 

45 în aeeast{t situaţie, constituţia regală este, după 
-419 părerea mea, de departe cea mai bună dintre cele 

trei forme originare de guvernămînt, dar aceea rezul
tată din combinarea armonioasă a celorlaHe trei 
este superioară şi celei regale. :Mi se pare potrivit să 
existe într-un stat un factor superior şi regal, un 
altul aristocratic, iar cîte ceva urmează să fie rezervat 
hotărîrii şi voinţei poporului. Această eonstituţie 
prezintă în primul rînd avantajul eehiiăţii, iar aceasta 
este absolut necesară omului liber, apoi pe acela 
~l stabilităţii. Constituţiile originare degenerează 
uşor în opusul lor defectuos, astfel încît regele dă 
naştere tiranului, aristocraţii se transformă în clică, 
poporul devine o gloată dezorganizată, iar pe de 
altă parte constituţiile originare generează adese.a 
noi forme de guvernămînt. În constituţia rezultată 
din combinarea armonioasă a celorlalte trei nu există 
o asemenea primejdie, dacă nu eumnt fruntaşii sta
t ului fac greşeli mari. Căci nu există pentru nimeni 
motivul de a dori vreo schimbare, dacă fiecare îşi 
ocupă cu fermitate locul potrivit şi nu există peri
col de dezechilibru şi prăbuşire. 

46 Dar mă tem, Laelius şi voi prea iubiţ,i şi înţelepţi 
·70 prieteni, că dacă voi zăbovi prea mult asupra acestei 

forme de guvernămînt, discursul meu va părea rostit 
de un predicator sau profesor, dat fiind că nu v-am 
cerut părerea. De aceea mă voi referi la un aspect 
cunoscut vouă tuturor şi cerC'etat rle mine de multă 
vreme. Eu decretez, simt, afirm eu tărie că nici o 
formă statală nu se poate compara prin esenţă, 
structură sau moralitate cu aceea pe care ne-au 
transmis-o părinţii noştri, după ee au primit-o la 
rîndul lor de la strămoşii lor. Dacă sînteţi de acord, 
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voi arăta, din moment cc aţi vrut să auziţi de la 
mine cc ştiaţi voi înşivă, care este esenţa constituţiei 
statului nostru şi dovada că este cea mai bună dintre 
toate. După expunerea relativă la statul nostru, 
exemplul meu, voi încerca să-mi plasez discursul 
în perspectiva discuţiei despre cea mai bună con
Rtituţie. Dacă voi reuşi Ră urmez şi să parcurg această, 
cale, consider că îmi voi fi îndeplinit pe deplin misi
unea cu care m-a însărcinat Laelius." 47 

Atunci LAELIUS spuse : ,,Da, îţi vei îndeplini 
71 misiunea, Scipio, şi numai tu vei putea împlini 

o asemenea misiune. Cine ar putea vorbi mai bine 
decît tine despre instituţiile strămoşilor noştri, de 
vreme ce tu însuţi te tra.gi din strămoşi iluştri, sau 
despre cel mai bun stat? - cînd îl vom avea, chiar 
dacă nn acum, dar atunci, cine va putea avea o situa-
ţie mai favorizată decît tine? Sau despre măsurile 
care vor trebui luate în viitor, din moment ce tu 
însuţi ai avut în vedere eternitatea cînd ai înlăturat 
în două rînduri pericolele care ameninţau acest 
oraş î" 24• 

(Fragment din cartea I al cărui loc este nesigur) : 
,,învaţă, pe Hercules, spuse el, să cunoşti acest obicei, 
această, aspiraţie şi această expunere" (NON., p. 
276, 6). 

CARTEA .A DOUA 

( Văzîndu-i aşadar pe toţi cuprinşi) de dorinţa de 1 
a-l asculta, SCIPIO a început să vorbească astfel: 1 
„Voi începe cu o idee a lui Cato cel Bătrîn. Ştiţi 
binecît demult l-am iubit şi preţuit. I-am fost devotat 
din tinereţe, urmînd astfel fie sfatul celor doi taţi 
ai mei 24 •, fie propriile mele sentimente. Nu mă mai 
săturam ascultîndu-1, căci avea o experienţă politică 
excepţ,ională - practicase politica în chipul cel mai 
strălucit vreme îndelungată, atît în timp de pace cit 
şi în timp ele război - , era un orator moderat care 
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ştia si'i îmhine gluma <·u severitatea, dominat de 
pasiunea de a învăţa şi de a-şi împărtăşi învăţătura, 
iar în conduita Ra aplica <'OilRecvent principiile c•x1rnse 

2 în discursuri. El afirmă deseori eă statul nostru este 
superior în organizare tuturor eelorlalte :-;tate, dat 
fiind c·,1 aecstea din urm,1 fuseKNă întenwiatc de 
('ite o persoană care a promulgat legi şi a înfiinţat 
instituţii după propriilt• sah• <"ritNii: astfc•l au pro
eedat l\Iinos în Creta, Licurg în LaC'eclemonia, iar la 
Atena, care şi-a sehimbat adesea eomtituţia, The8eu:--, 
Dracon, Solon, C'listhenes şi mulţi alţii, pentru ca în 
cele din urmă prea învăţatul Demctriw; din Phaleron 
i-ă rcaclu<'ă statul slăbit 1-;\i neputincios pe linia d<' 
plutire; dar Rtatul nostru nu-:;,i datorC'ază existenţa 
unei singure persoanP, ei multora, Pl n-a fost înte
meiat în răstimpul unei singun• vieţi, ei s-a format 
in clerurnnl mai multor epoci şi gc•npraţii. ('ato Rpunea 
eă nn exist:t pc lume' un om atît dp inteligent îneit 
s:t nu-i scape niciodată nimic şi <'ă nici măear toate· 
inteligenţele eonccntratc într-o singură persoană 
nu pot avea o capacitate eh• previziune atit de man• 
in c·nrsul unei singure epoci, îneît să cuprindă totul 
fără o experienţă politic:t inclC'lnngată. De acpea, 

:a nrmîrnl nn ohi<"ei al lui Cato, îmi voi îneepe expmwn•a 
ele la 'oriµ;inea' poporului roma 11 ; 2" îmi plac<' Ră 
utilizez <'hiar termenul lui. Îns;"i ,·oi putea c·ontinua 
mai Ui-;\Or ch•zhaterea noastră, da(',l .-,1 n1i P\pune 
istoria :--tatului nostru ele la întPmeien•a sa, urmărin
du-i evolutia iji clc>zYoltan•a pînă la <'onsolidarea ~i 
pu t erpa sa aetual,1, făn1 a 1w1 rPfrl'i la un stat firt i ,. 
<·a Rol·rate în dialogurile lui Platon.'' 

2 l>up,1 cc l-am aprobat <·u toţii, 8('1PIO ,l c-ontinuat : 
1 „Car<' stat a mai avnt o origine atit <le ilu,;trrt :;,i ck 

<'lll10:--l·ut:t <'a ac·c>ra a C'dăţii 11O:1:--trp întemeiak el<• 
Romulus"? ~:1seut. clin ::\lartp -- să <l,1m crczan• arpstei 
YPrxinni foarte' ră:--pînclit c m1 1mmai fiinuc,1 este 
înrădăC'inat:1, clar mai ales pentru c:1 a fost a<'rnclitat.-1 
i11 <'hip înţelept ele 8trămo:;,ii 110::,tri, <'are c·on:--ickrau 
c·,1 oamenii merituoi:;i în general :,;înt divini nu numai 
prin Rpirit, C'i i:;i rrin naştl'n• -, Romulus, îmlat,\ 
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<·pa Ycnit pc p;1mint, a fost, conform tradiţiei, împrc-
1111;1 eu fratcll• său Remus, victima unui ordin al 
lui _-\mulius, rpgele albanilor, care, tcmîndu-se sfl 
1111-i-!i piardă tronul, i-a aharnlonat pe amîndoi pe 
Tihni. Hrftnit la sînul unei fiare a pădurii, a fost 
adoptat de păstori şi cresent în condiţii grele şi 
111odeRte. Se spune că de îndată ce a crescut i-a 
întrecut pc toţi ceilalţi în forţă şi tărie sufletească, 
ineît toţ,i cultivatorii car<• se aflau atunci pe teritoriul 
de astăzi al acestei Ct!tăţi i se supuneau de hună voie 
şi l'U bucurie. După cc s-a, oferit să fie căipet~nic 
armatei lor (iar acum trecem dl' la poveşti la fapte 
male), a cucerit, după eum se spune, Alba Longa, 
o <'P.tatc puternicil şi influentă în aC'elc timpuri şi 
l-a omorît pe regeh• Amulius. 

Conform tradiţiei, gloria dobîndită l-a determinat, 
după, l'e a consultat auspiciile, s[t întemeieze un stat 
puternic·. Poziţia oraşului, aleasă de el, prezenta 
avantaje incredibile şi trebui<• spus (•ft în general 
stabilirea amplasamentului dovedeşte capacitatea 
de previziune a cplui earn vrea să întemeieze un Rtat 
durabil. El nu l-a aşezat spre marc, deşi i-ar fi fost 
foarte uşor, dată luăm în considerare resurHclc de 
care dispunea, fi(\ să invadeze teritoriul rutulilor şi 

al aborigenilor, fie si't întemeieze el însuşi în oraş 
la gura 'l'ibrului, ac·olo unde regele Ancus an•a Rft 
plaseze cu multi ani mai tîrziu o colonie; înHă dato
rit.I unei preyiziuni exccpţ,ionale a simţ,it şi a înţeles 
d amplasamentul ora~elor <lP pc malul m;1rii nu 
<'st P ddoc propiec, dae;1 oraşele rcspcct.ive au fosl 
i11temeia,tP cu sc·opul (Ip a <"rea un imperiu durabil 26 , 

in primul rind 1wnt rn l'ă oraşell• ma1·itime Hint expuse 
multor pcrieolc. Cftri ('Olltinent ul dezvăluie prin 
multe indicii, prin larmă )!Î sunet, apropierea duşma
nilor, fie ci"i ll<' a~tept.1m sau nu la soRirca lor; nici 
nn duşman nu poate n•ni din cer fără. ca noi să, ştim 
<"ii a soRit, ('ine estp şi de unele ,-inc. Însă duşmanul 
care Yine ('U corabia lH' mare are posibilitatea 
,.;ă sosească inaink de a da mitcar de bănuit eeva, 
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iar cînd soseşte nu oferă nici un indiciu asupra originii 
şi provenienţei sale sau a intenţiilor sale, nici un 
semn după care să se poati"t discerne sau judeca dacă 
este paşnic sau ostil. 

)fai mult, oraşelor maritime le este proprie un soi 
de corupţie şi instabilitate morală, căci aici se ames
tecă limbi şi obiceilll'i străine şi se importă nu numai 
mărfuri din alte ţinuturi, dar şi mentalităţi, astfel 
incit instituţiile tradiţionale nu-şi păstreazi"t deloc 
puritatea. Locuitorii acestor oraşe nu sînt legaţi de 
aşezările lor, ci, atraşi cit mai departe de speranţe 
şi gînduri veşnic zburătoare, ei se află sufleteşte în 
exil şi rătăcire, chiar dacă sînt cu trupul în patrie. 
Odinioară nimic n-a contribuit mai mult la pervertirea 
Cartaginei şi a Corintului, care erau dealtfel de multă 
vreme zdruncinate, decît această rătăeire şi dispersare 
a locuitorilor lor, deoarece au încetat să se mai oc·upe 
de agricultură şi de războaie ca urmare a pasiunii 
pentru comerţ şi navigaţie. Comoditatea însăşi con
ţine numeroase farmece costisitoare şi ademenitoare. 
Şi nu ştiu dacă nu cumva observaţiile mele despre 
Corint nu pot fi aplicate pe drept cuvînt între,gii 
Grecii; căci chiar Peloponezul este aproape în între
gime scăldat de mare, dat fiind că, exceptîndu-i pe 
filasieni, toate populaţiile lui se învecinează cu marea 
şi în afară de Peloponez numai Acniani, Dori şi 
Dolopi sînt depărtaţi de mare. Cc să mai pomenesc 
de insulele greceşti 'f Aproape s-ar putea spune că, 
aşa cum sînt inconjlll'ate de valuri, plutesc împreună 
cu instituţiile şi obiceiurile lor. Dar aceasta este situa
ţ,ia, vechii Grecii. Îrn,ă dintre coloniile greceşti din 
Asia, Tracia, Italia, Sicilia, Africa, cu unica excepţie 
a Magneziei, există oare vreuna nescăldată de mare? 
Astfel se creazi"t impresia că ţinuturile barbare sînt 
înconjurate cu o ţesătură <le teritorii greceşti ; căci 
nici un popor barbar, cu excepţia etruscilor şi a 
punilor, primii din motive comerciale, ceilalţi pentru 
a-şi exercita pirateria,, au practicat navigaţia. A.crasta 
este cauza evidentă a tram;formărilor negath-e sufe
rite de Grecia ca urmare a viciilor mai sus amintite 

27.a 
https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE STAT. C. A ll-A 

pc f-Curt, proprii oraşelor de coastă. Şi totuşi aceste 
vicii implică un mare avantaj bine cunoscut, anume 
cit orice apare pe lume poate veni pe mare spre oraşul 
rnspeetiv şi invers, orice produs al unui asemenea 
t erit-0riu poate fi dus sau trimis în orice parte a 
p:"irnint ului. 

Cum ar fi putut proceda Romulus într-un chip 5 

mai divin, adică utilizînd avantajele mării şi evitînd 10 
în acelaşi timp dezavantajele, decît aşezînd oraşul 
pe malul unui rîu cu debit stabil, curs regulat şi văr
sare largă în mare t Astfel oraşul poate pe de o parte 
să primească de la mare ceea ce îi lipseşte, pe de alta 
să dea, ceea ce îi prisoseşte şi totodată să absoarbă 
produsele absolut necesare hranei şi îmbrăcăminţii, 
nu numai prin intermediul mării, ci le primeşte şi 
pe cele transportate pc uscat. în lumina acestor 
fapte, mi se pare că Romulus a avut presentimentul 
divin că acest oraş va fi cîndva capitala şi lăcaşul 
celui mai mare imperiu; cr~ci nici un oraş din altă 
parte a Italiei n-ar fi putut exercita mai uşor o stă
pînire atît de eficace. 

6 În ceea ce priveşte fortificaţiile naturale ale ora
şului, cine ar putea fi atit de lipsit de spirit de obser- li 
vaţie incit să nu le fi remarcat şi cunoscut temeinic î 
Traseul şi orientarea zidului de apărare au fost stabi-
lite cu înţelepciune de Romulus şi ceilalţi regi, astfel 
incit munţii abrupţ,i şi prăpăstioşi să înconjoare 
oraşul din toate părţile, iar calea unică de acces, 
dintre Esquilinus şi Quirinalis, să fie apărată ele un 
deal masiv şi de un şanţ foarte larg şi adînc. În con
secinţă fortăreaţa astfel întărită îşi întemeia apărarea 
pe un perimetru stîncos şi accidentat pe întreaga 
sa întindere, drept care chiar în epoca groaznică a 
invaziei galice ea a rămas piuă la urmă în întregime 
intactă 27 • Romulus a ales un loc bogat în surse de 
apă şi salubru, deşi regiunea era bîntuită de boli; 
căci colinele de aici atrag vînturile şi umbresc văile. 

Toate acestea le-a înfă,ptuit într-un timp foarte 
scurt; căci a întemeiat un oraş pe care a hotă,rît să-l 
numească după propriul său nume Roma 28 şi chiar 
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dar:1 în politica de eom;olidare a 11oii c·c•tăti Îl-!i t 1-;id:t 
oareeum lipsa de• l'Xpcrienţ:i :-;;i primitivismul, i11 
privinţa st,a,torniciei regatului :-;;i poporului s,iu x-,t 
don~clit a fi un om marc• ~i prevăz:'"itor în perxpctti,·r~ 
istorieă îrnlcpărta trt ; astfel, <'l a ordonat r:1 pin•a 
xabindor, foeioare de originP nohil:i, xosite ln Roma 
c·n ocazia joc·urilor fext i vc <·onxualc, C'are Sl' <f pxf:i
:-;;urau atunci pentru prima oară în circ, ~i le-a, obligat 
să contracteze căsătorii în cele mai nobile familii 

13 romane. De aceea sabinii le-au deelarat război roma
nilor, iar fiindcă sorţii luptei au fost schimb,itol'i :-;;i 
n-au <lat nici uneia din părţi CÎi';\tig ele ea.uză, Romulux 
,t încheiat o alianţă cu Tatius, regele sabinilor, c·hial' 
la rugămintea matroanelor răpite; în virtutea :wextui 
tratat romanii le-au acordat sabinilor cet.11 cni,t 
romană, le-au îngăduit participarea la cultul c'ti\"in 
:-;;i l-au asociat pe regele Ha hin la regatul lor. 

8 Îns,1, clu11ă ce în urma morţii lui Tatius dorn 11ia 

14 i-a revenit integral lui Romulus, de:;;i alesese împl'euni"i, 
cu "ratius un consiliu regal format din cetăţenii de 
dită, numiţi „părinţi" în virtutea iubirii lor peutrn 
popor :-;;i a împ:'"irţit popornl în trei triburi numit<' 
după 1rnmele său, al lui Tatim, :-;;i al lui Lucumo ~!i, 
aliatul lui Romulus căzut în războiul cu sabinii, :;;i în 
t rnizc<'i de etuii, numite c·u numele celor treizeei de 
fpeioarn cal'c determinascnT tratatin•lc de pa<·e :-;;i 
îrie.Jwi<'l·ea tratatului (lp alianţ:1, a:-;;adar de:-;;i fă<·llsl' 
toatP aepxtea în timpul Yiptii lui Tatius, Ro111ulus 
a <·ontinuat s,1 domnpaxe:1 xprijinindu-se mai 11111!1 
pe autoritatea :-;;i xfatul senatorilor, c·hiar dup:1 a,.;axi-
11an•a ace:,;tuia. 

!J În act•ste împr1•jurări, <·:t ~i Lic·urg- la Sparla. <·u 
Hi puţ.iwT vreme' înaintP, a înţeJpx :-;;i a <:011sidt•rat <',-L 

regimurile pernonale :-;;i pute1·pa regală sînL mai efica<'<', 
<la,e:1 puterea absolulft t•xte dublat,1 <11\ autoritatea 
<'elol' mai c·apabili eet:iţeni. Sprijinit ::;i ap:1rat dt• u11 
<·onsiliu, <·iue avea aproape înf:1 ţi::;an•a urmi ,-p11:t t, 
Ronmlrrn a purtat mult<• n'izhoaie Yietol'ioas<• <·li 
YPl'iIJii s:'"ii :;;i, <lcl-!i pN~onal 11-a luat 11imic· <lin pradii, 

16 11-a încetat srt-~i îmhog,'"iţeasc·ă eonc•ptiiţNiii. Atu11ti 
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a I 11a1 el foarte des auspieiilc, după cum proeedăm 
;:-i 11oi astăzi Rpre mareh• folos al statului. Căci pc de 
o pai-:(' pl însu~i a întemeiat ora~ul clupă ce a consultat 
auspi(·iile, act care stă la originea Rtatului nostru, 
1w de alta a ales <'Îtl' un augur <lin fieca,re trib pentru 
a-l a~i,ta la luarea auspiciilor ori de eîte ori era nevoie 
sii sp ia o iniţiativit politicii., a împărţit plebea în 
<"lip111 ,·h· at ribnite C'etăţPnilor cfo vază (voi explica 
uit Nior utilitatc>a ac·psl Pi măsuri) ~ia instituit amenzi 
în oi '":ivite, fără a renuge la \'iolcnţă ~i suplicii, pen-
1 ni (·;1 pe atunei avNea sp rnă:mra cu munărul tur
melor '":i suprafaţa tk pămînt, de unde ::;i termenii 
,le ,,pec-uniosi'' ~i „lon1plctes" (pf(•us =turmă; 
loeus = loe). 

Şi după o domnit· ele treizeC'i~haptP <le ani, r:1stimp 10 

în <·are a fixat ace~ti doi piloni fundamentali ai sta- 17 
1 ul tli, a clică auspiciilP ~i Ht>natul, ~i-a ereat un ase
menea renunw îndt ,lupă clispariţia sa :-mbită în 
timpul unei eelipse dP soan•, oamenii au eonsiderat 
d a trecut in rindul zeilor; niei un muri tor nu s-a 
mai hueurat de o asemt>nPa reputaţie fară să fi fost 
înzestrat cu virtuţi deosebite. Iar eazul lui Romulus 111 
c,;!p l"ll atit mai surprinzător, cu cit eeilalţi muritori 
dt>"JH"(• care se spune c·i"'t an dC\·cnit zei au aparţinut 
11nor Ppoci mai puţin erudite, prin urmare mai încli
nai(' ,;pr!: ficţimw, <"ăci oamenii inculţi sînt foarte 
('l"Pduli. lnsă ~tiin c·ă în PpoC'a lui Romulus, d!'ci eu 
111.ii puţin de 1-!asesute dP ani in urmă, literele ~i 
~tii11ţl·h· erau ele multă ,Teme înfloritoare ~i oamenii 
llll 111ai hîjbiiau ea in pp(H'ile primitive ale omenirii. 
( ':'ki după informaţiih• din analele greee~ti, Roma a 
fost intemeiată in al doilea an al celei de-a ~aptea 
olimpiade 30 , cleei Romulus aparţine unei generaţii în 
t i111 pul căreia Grecia era plinft tlc poeţi ~i cîntăreţi, 
iar po,·p~tile, eu exeepţia eelor privitoare la eveni
lllPt1t.Plc din vechime, nu se mai bucurau ele nici un 
('rndit. Prima olimpiadă a an1t loe o sutft opt ani 
tlupCt ('l' Licurg ~i-a promulgat lPgile, iar acest eveni
ment ii este atribuit tot lui dintr-o confuzie ele nume. 
Conform datPi 1•p)pi mai re<·entP, Homer a trăii eam 19 
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cu treizeci de ani înainte de Licurg. De aici se poate 
deduce că, Homer a trăit foarte mulţi ani înaintea 
lui R.omulus, astfel încît în conuiţ;iile unei lumi atît 
ue civilizate şi a unor oameni aiît de învăţaţi abia 
mai rămînea loc pentru plăsmuitorii de poveşti. Daci"'L 
antichitatea accepta uneori (fără, discernăminl po
veşti fantastice, mai ales epoca la care mă refer a, 
respins cu ironie orice fapt irealizabil) (Aug., Dei, 
XXII, 6). 

20 Apoi Hesiod, deşi a trăit multe generaţii după, 

11 

Homer, l-a precedat totuşi şi el pe Romulus. Nu 
mulţi ani după întemeierea Romei s-a născut 
Stesichorus, nepotul său de fiică după afirmaţi:L 
unora. în anul morţii sale s-a născut Simonides, 
în timpul celei de-a cincizecişişasea olimpiade, ceea 
ce dovedeşte o dată mai mult că versiunea nemuririi 
lui Romulus s-a acreditat într-o epocă în care oamenii 
meditaseră, de multă vreme asupra existentei lor 
şi îi cunoşteau bine esenţ,a 31 . Dar, forţa min\ii şi a, 
virtuţilor lui Romulus a fost într-adevăr atît de mare, 
încît un om primitiv ca Proculus Iulius a fost crezut 
pe cuvînt, deşi de mai multe secole încoace oamenii 
n-au mai dat crezare unor asemenea poveşti despre 
muritori; se spune că Proculus ar fi declarat în 
a,dunarea JJoporului, la îndemnul senatorilor care 
doreau să îndepărteze bănuiala că l-au asasinat pe 
Romulus, că l-a văzut pe acesta pe colina numită 
acum Quirinalis şi că acesta l-a însărcinat să îndemne 
poporul să-i ridice un templu pe această colină, ci"'L 
el este zeu şi se numeşte Quirinus. 

Prin urmare vedeţi că datorită, iniţiativei unui 
21 singur om s-a născut un popor, care nu a rămas la 

nivelul unui nou-născut ţipînd în leagăn, ci s-a dez
voltat şi chiar a ajuns la maturitate t" Atunci 
LAELIUS spuse : ,,Este limpede pentru noi că ai 
adoptat o metodă de discuţie cu totul nouă, necon
semnată în tratatele greceşti. Că,ci cel mai marc şi 
mai ilustru scriitor 32 şi-a ales terenul pe care să 
construiască după placul său un stat, strălucitor 

22 poate, dar fără legătură cu viaţa şi obiceiurile oame-
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nilor ; alţii au discutat despre diverse categorii de 
state şi despre scopul statului, fără a lua însă în 
considerare un anume model sau întruchipare a unui 
stat real; mi se pare că tu ai reuşit în ambele pri
vinţe; ai abordat discuţia astfel încît preferi să atri
bui altora propriile tale descoperiri decît să laşi 
cîmp liber imaginaţiei ca Socrate în dialogurile 
lui Platon : în consecinţă tu explici în termeni logici 
alegerea locului Romei de către Romulus, alegere 
care s-a datorat hazardului sau necesităţii; în felul 
acesta discuţia nu va fi haotică, ci se va limita la 
un singur stat. Prin urmare continuă pe aceeaşi 
cale: am deja impresia că după parcurgerea restului 
perioadei regale voi avea în fata ochilor imaginea 
unui stat aproape desăvîrşit." 

„A.şadar, spuse SCIPIO, cînd Senatul lui Romulus 12 

format din cei mai buni cetăţeni, optimaţii, cărora 23 

regele a vrut să le acorde marele privilegiu de a purta 
numele de << părinţi >>, iar fiilor lor pe acela de << patri
cieni 1>, a încercat să guverneze statul după moartea 
lui Romulus singur, fără rege, poporul s-a opus şi 
n-a încetat , ca urmare a marii sale iubiri pentru 
Romulus, să ceară cu insistenţă un rege ; atunci 
fruntaşii politici au descoperit cu înţelepciune insti
tuţia nouă şi necunoscută celorlalte popoare a<< inter
regnului >> 32 •, în scopul de a evita pînă la întronarea 
definitivă a unui rege vacanţa puterii regale şi dom-
nia, îndelungată a unui singur rege , ca nu cumva 
cineva să refuze să părăsească puterea în urma exer
cit:1rii ei îndelungate sau să aibă posibilitatea s-o 
păstreze mai mult decît alţii. încă de pe atunci a 2-1 

înţeles acest popor tînăr ceea ce i-a scăpat lacedemo
nianului Licurg, care considera că regele nu trebuie 
ales. presupunînd că aceasta ar fi stat în puterea 
lni Licurg, ci acceptat oricum ar fi, cu condiţia ca 
el i-;~'i, descindă din Hercules ; compatrioţii noştri din 
vef'bime, deşi erau pe atunci primitivi au înţeles că 
nu ascendenţa, ci virtutea şi înţelepciunea sînt cali
t1tţ,ile necesare unui rege., 
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13 Cînd lHl, aflat că Numa Pompilirn; Pstc o iwrsona-
25 

11 

litate el ist imit, poporu.I insu::;i a adoptat la sug-<•sti:t 
senatorilor un rege străin, refuzi1Hlu-i pe multi <·om
patrioţi şi l-a primit JH' acest sabin clin Curcs c·a rege 
la. Roma. De îndată <·e a ;;osit aici, de::;i popo1ul îl 
proelamase rege in <·omiţiilc eul'iate, Numa Pompilim; 
:t promulgat din pl'opric iniţiatiYit o lege n•lat iYi'L 
la puterea sa ::;i vi'izindu-i pe romani pl'ca sh1pîniţi 
cfo patima r:1zboiului, din cauza unui ohieei i11st ituit 
<le Homulus, a <"onsiderat ei'i trebuie să le tem1w
n•zc puţin zelul r:1zhoini<'. 

:\fai intii a imp:1r(it cetăţenilor, pe 1·ap d1• om, 
:?G 1 ,•rit oriile cueerite ele Romulus în război xi le-a dorndi1 

<"il sint <'apabili sii producă prin agl'ic1iltură, fură ,L 
l'c<·urge la devastări ::,i prădăciuni, toate <"de m•<·cs:u·n 
::;i i-a determinat :-;ă preţuiaseă tihna ::;i pac<1a, î111p1·<·
jurtiri <'xtrcm de fayorahile justiţiei ::;i hlllH\i-cn•dinţe, 
la a1h1postul <•,1rnra semănăturile ::;i rpeolt.area se fa<· 
în <·ele mai lmne <·011<liţii. Tot el, <·u o<"azia instituirii 
auspiciilor majon•, a adăugat la numărul iniţial 
de au:.,,.uri in<·:1 doi şi Ie-a ('.onferit celor <"inei pontifi 
de,;emnat i din l'în<lurile aristocratici atribut iik· 1·ul
tualc ~i ~ îmblînzit <"ameterele r01;1anilor, înfl:1<',tl'atP 
din eauza obişnuintei şi ,lorinţei de luptă, promull,!încl 
legi, cunos<·ute <le noi din documente, ::;i organizirnl 
cer0monii rl'iigioase; ])<' lingă acestea a in,-tituit, 
coh•giilc <IP flamini, de :-;alieni ::;i <le fe1'.ioal'l' n':-;tai<' 

27 ::;i a :-;tabilit. <n1 stricteţe legile <·ultualc. A dorit ~r~ 
int,1rească. s1\ntimentul l'Piigio:-;, în sl'himli n>i;L 
<'a <"cremoniil<' religioase :-;,1 fie <"Ît mai mod<•,;! t' . .-\ 

st,thilit 1•pgu.li ne1·ostisitoare, care trebuiau hi1Hi 
(·unoscntc ::;i rc:-;pectatc. Astfel s-a C'onsacrat eu totul 
religiei, a înlăturat fastul şi tot el a întemeiat pie\clc, 
jocurile ::;i tot C'cca cc prilejuieşte întîlnirea dintre 
oameni. Prin toate acestea a umanizat ::;i a îmblinzit, 
spiritul înei1 primitiv ::;i ;;ă.lbatec· al unor oameni 
obişnuiţi eu r:1zhoiul. După o domnie de trciz<•ei~ 
şinou:1 <le ani în deplină pace şi înţelegere - ,;(t-1 

dă,m crezare compPtentului nostru prieten Polyhin,;, 
eare m,te foarte c:xaet în c·he,;tiunile ele C"ronologi<' 
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a, murit rcu~ind să (·onsolidczc două clemente funda
mentale pentru 1 răinicia unui stat, anume religia 
::;i l'lemcnţa." 

După <·c 8l'ipio ::;i-a terminat expunerea, 15 
:\fANILIU8 a, spus : ,,Oare, Africanus, este veridi('ă 20 
versiunea potri"vit ci"trcia regele ~uma Pompilius 
:1 fost clPYUl lui Pitagora sau ori('Ulll adeptul lui '? 
O afirmi"\ (•(•i n•ehi ::;i este în general aeceptatit. ::;i 
1 olu::;i nu este destul de temeinic confirmat:1. de 
autoritatea analelor publice." Atunci SQIPIO spuse : 
„Este cu desăvî1·~ir<• falsă, l\fanilius, nu numai o 
invcnţ,ie, ci o inven{;ie stîngacc ::;i absurdă ; căci la. 
urma urmelo1· minciunile sînt insuportahile, nu nmnai 
c-ele evidente, dar mai ales cele neverosimill•. Se 
~tic că Pitagora a venit la Syharis, la f'rotona l;ii în 
,tePste p:'irti ale Italici abia în al patrulea an al dom-
niei lui Lueius Tarquinim Superbus. Căc-i a şaizec-i
::;irloua olimpiadă eoincide deopotrivit cu începutul 
1lomniei lui Tarquinius Superbus ~i cu sosirea lui 
Pitagora. Dt• aici se poate dedU(•e, «~onform crono- 2s 
logiei epoeii regalc, c·,1 Pitagora a căkat pentru prima 
oară pe p,1.111îniul Italiei eam o sută.patruzeci de 
ani după moarte:t lui Numa 33• Cine a cercetat temei-
nic- analele epoeii nu poate aYea niei cPl mai mi(' dubiu 
în aceastit privinţ:1. .'' ,,Pe zeii nemuritori ! spuse 
}IANILIUS. Ce eroan• mare si cit psfo ea dP înrădă
c'.inată ! Şi totu~i Îlll i place să c'·red eă emdiţ ia noast1·:t 
n-a fost imporla1:1. de dineolo de mare, c·i Pste 1·on
se<'inta virtuţ.ilor noastre înăHcutc." .-\.PHH'A~UH 
spuse: ,,Yei constata mult mai uşo1· ac•pst fapt urmă- 10 
rind enJluţia asee111lent,'i a statului nos11·u pP o c·ale :Jo 
l;ii un par<·m·s fi1•psc· pînă la des,'ivirl;iirca sa. Astfol 
vei ajung-e s:1 pniţuic~ti prin forţa, lu<'rnrilor înţ.elcp
<'iunea str:1.mol;iilor noştri, pentm c·:1.. vei înţelege <'i"i, 
:-;;i ecea <·e am impor1a1 s-a îmhun:H,1.,ţ.it; pe teritoriul 
no:-1ru in mport, eu <·c era luernl respectiv î11 locul 
de unde l-am preluat sau unde a, apărut. De asemenea 
vei înţelege cit poporul roman a devenit puten1ie, 
im clin întîmplan•, (•i prin ratinne ~i diseiplină, n 
drept fără ca ~oarta ~:t-i fi fost potrin1ic:L 34 • 
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17 După moartea lui Pompilius, popoml l-a numit 
31 rege, la propunerea unui interrcx, în comiţiile curiatc, 

pe Tullus Hostilius, iar acesta, după exemplul lui 
Pompilius, şi-a supus puterea verdictului popular, 
în comiţiile curiate. Gloria sa militară a fost cu 
totul deosebită, iar faptele sale de război au fost 
mari; tot el a construit comiţiul şi curia şi le-a încon
jurat cu trofee din război, a stabilit normele juridice 
ale declaraţiei de război, iar normele stabilite de el 
în spiritul celei mai desăvîrşite justiţii Ic-a sancţionat 
cu religia fetială : astfel orice război nedeclarat îu 
prealabil era considerat nedrept şi contrar voinţei 
divine. Şi ca să ştiţi cît de înţelepţi au fost regii noştri 
cînd au socotit necesar să acorde anumite prerogative 
poporului - căci în această privinţă am de spus 
multe - Tullus n-a îndrăznit să facă uz nici m:lcar 
de insignele regale fără acordul popomlui. Oăci, 
deşi avea dreptul de a fi precedat de doisprezece lic
tori purtători de fascii ... " 
(Lacună care se poate completa cu textul lu·i Augustin, 
Dei, 3, 15): 

32 Tot Cicero scrie, în aceleaşi cărţi, despre Tullus 
Hostilius, cel de-al treilea rege de la Romulus încoace, 
ucis şi el de trăznet. ln urma acestei morţi nimeni n-a 
crezut că a trecut în 1-îndul zeilor, poate fiindcă romanii 
au refuzat să atribuie prea uşor di'IJinitatea unui alt 
personaj, pentru a mi o demonetiza în chip ruşinos, 
după ce fuse:rn dovedită în cazul lui Romulus 
şi erau convinşi asupra ei (Aug., Dei, III, 15). 

1s (LAELIUS ? ) : ,, ... în expunerea ta statul nu 
33 evoluează lin, ci se avîntă spre forma sa desă vîrşită." 

(SOIPIO) : ,,După aceea poporul l-a numit rege pe 
Ancus Marcius, nepotul de fiică al lui Numa Pompi
lius. Şi el a promulgat o lege curiată relativă la 
puterea sa. După cc i-a învins definitiv pe latini în 
război, le-a acordat dreptul de cetăţenie şi totodată 
a anexat oraşului munţii A ventinus şi Caelus, a 
împărţit întreg teritoriul cucerit şi de asemenea a 
proclamat domeniu public toate pădurile de pc 

286 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE STAT, C. A n-A 

coastă cucerite de el, a întemeiat un oraş la gura 
Tibrului ~ şi l-a consolidat trimiţînd acolo colonişti. 
_\. murit după o domnie de douăzecişitrei de ani." 
Atunci LAELIUS spuse : ,,Şi acest rege este demn 
de toată lauda. Şi totuşi istoria romană este obscură, 
căci avem informaţii despre mama sa, dar nu şi 
despre tatăl său." (SCIPIO) : ,,Aşa este, dar de regulă 
acele timpuri ne sînt cunoscute numai prin numefo 
regilor 

Dar se pare că atunci s-a produs în această cetate 19 

pentru prima oară un avînt în domeniul cultural, 34 
ca urmare a influenţei străine. Căci curentul civili
zaţiei greceşti a pătruns la noi nu pe o albie îngustă, 
ci ştiinţele şi artele greceşti s-au revărsat din plin 
pe o albie foarte largă. A existat, se spune, un anume 
Demaratus din Corint, unanim recunoscut drept cea, 
mai marcantă personalitate din cetatea sa datorită 
respectului de care se bucura, a autorităţii şi averii 
,,;ale. Fiindcă nu putea îndura tirania lui Cypselm; 
din Corint, se spune că a fugit cu o sumă mare de bani 
~i s-a refugiat la Tarquinii, un oraş etrusc foarte pros
per. La vestea consolidării tiraniei lui Cypselus a, 
renunţat la patria sa, căci era un om liber şi curajos. 
A primit din partea tarquinienilor cetăţenia şi s-a 
stabilit definitiv în acea cetate. Şi-a crescut doi copii, 
pe care îi dăruise o matroană tarquiniană, în spiritul 
educaţiei complete şi erudite a grecilor ... : 

( Lacună. Se pare că în continuare era vorba despre 
evenimentele de după moartea lui Demaratits şi a fiului 
săn mai vîrstnic, cînd mezinul, Lucumo, unicul său 
mo~tenitor, a emigrat, la îndemnul so,tiei sale de origine 
etruscă, la Roma, fiindcă nu se bucitra de stima cuve
nită, la Tarquinii). 

(SCIPIO): ,, ... după ce a obţinut fără dificultate 20 

retăţenia romani"'L a devenit unul din intimii regelui 35 

Ancus mulţumită distincţiei şi erudiţiei sale, pînă 
într-atît încît era considerat coautor al tuturor hotă
rîrilor regale şi aproape asociat la domnie. În afari"L 
de acestea îl caracteriza o mare afabilitate, era gata 
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si\ vini"( orieînd în ajutorul oric:1rni cetăţean, să-l 
apl'l'e ~i s;'"( fie g·enernfi cu el. De a(•Pea, dup,1 moartea 
lni l\larciufi a fost proclamat reg·e (\l, cu C'on~ensul 
unanim al poporului, sub 1mmel(• de L. Tarquinius; 
(·,ki renunţase la numele si\n <IP origine greC'ească 
pentru a dovedi c:1 s-a integrat în felul de a fi al 
aepstui popor. Dup:1 f'P a promulg·at o lege relativ:1 
la puterea sa, a dublat nnmi\rul senatorilor. Pt\ cei 
mai bi\trîni, primii pP care îi ('<JO'-Ulta, i-a numit 
'p:'irinţi ai vechilor familii', iar pe rci <lefiemrnlţi <le 
PI i-a numit 'p(trinţi ai noilor familii'. Apoi a ('I'eat 

36 ordinul cavalerilor, care ~i-a piistrat pîni\ :u;tilzi orga
nizarea eleat unei, ilar n-a putut modifi(•a <lupii dorinţa 
sa numele titiensilor, al rhamnensilor ~i al lucerilor, 
întrucit n-a primit autorizaţia n•numituluî an~m 
Attus :N'avius. - D;1r constat d ~i eorintienii Nan 
o<linioan"t tentaţi să acor<k ~i s1 intreţ.irn1 C'ai pPntru 
serdciul pnblie <lin impozitele strinse pentru orfani 
~i vi\duve. - A adăugat un ~ir non dP unitilţi dP 
<·ava.Ieri ~i a duhlat astfel numărnl lor pînr1 Ll rifra 
<k omieoptsuk (:i\TJ( '( '('). Dnp:1 aeeea a supus i11 
lupti\ marele ~i cumplitul popor al aeqnilor, care 
ameninţa serios statul roman, ~i tot el i-a JHlS pe 
fugii c·u cavaleria ~i i-a îndns definitiv pe sabini, 
<lup,1 <'P ii respinsese <lP sub zidurile ora~ului. Se 
,;punp de ascmerwa cil pi a instituit joc-urilp mari, 
numitP romane ~0 ~i d a prnmi,.; zc•ilor, în timpul 
unei luptP clin r:1zhoinl cu sabinii, un templu pe 
<'apitoliu închinat lui TnpitPI' Optimu,; :Maximus. 
Potridt trndiţiei a murit după o domnie d(• treizeci~i
opt <k ani.'' 

21 
,\t.unci LAELIUS sp1i,;p: ,,Aeum sp don~rlc>~t<' prn-

37 fnnzimpa teoriei lui Cato, ean• susţ.inea ei\ ,-tatul 
nostru 11n î~i datorpazi\ stnwtnrri organizatoricii 
unei sing111·p epoci, nici unei singure persoane :1 7 ; 

esfp limpede dt de temeinicr1 ~ide utilCt a fo,.;t aeţ.innPa 
fie1·:'1rni n•ge în pari('. Apoi a 11nnat regl'le eel mai 
<·ompPtPnt, dup:'i piirCl'ea mea, i11 uomeniul politie." 
„A~a estl•, spuse SCI PIO. Potrivit tradiţiei a domnit 
apoi, pentru prima oar:1 fi\.1·:1. asentimentul poporului, 
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Serdns Tullius, născut, după eum se spune, dintr-o 
sclavă din Tarquinii şi dintr-un client al regelui. Cres-
cut printre servitori şi servind la banchetele regale, 
fla,eiira inteligenţei sale, care strălucea rlealtfel înci:'i 
de pe vremea copilăriei sale, a avut ocazia să izbuc
nească ; era foarte destoinic în orice misiune şi în 
orice discuţie. De aceea Tarquinius, care avea pc 
atunci copii încă mici, îl iubea atît de mult pe Serdus, 
încît toată lumea îl considera drept fiul regelui. 
Acesta i-a dat o educaţie multilaterală extrem de 
serio.:tsă, aşa cum primise şi el, după modelul celei 
mai distinse educaţii greceşti. Tarquinius a fost vic
tima fiilor lui Ancus, iar Servius şi-a început domnia, 38 
aşa rum am spus, fără, a fi fost desemnat, ci dorit şi 
acceptat de popor; ca urmare a unui zvon fals potri-
vit căruia Tarquinius, suferind de pe urma unei răni, 
mai era în viaţă, iar Servius, împodobit cu insignele 
regale a pronunţat o sentinţă de scutire a datornicilor 
de obligaţii, arătîndu-se astfel la fel de blînd ca şi 
Taniuinius în pronunţarea sentinţelor; fără a-i 
consulta pe senatori, s-a adresat direct poporului, 
dupft funeraliile lui Tarquinius, în legătură cu situaţia 
sa; însărcinat să domnească, a promulgat legea curi-
ată relativă la domnia sa. Prima sa acţiune a fost 
un război menit să răzbune netlreptăţ,ilc comise ele 
etrni:ci ... 

(Lac1mă. Urmează o scurtă expunere as1tpra reznlta
telor acestui război :~i clPspre prima împi'irţire a po
porulni în clase). 

(SCIPIO) : ,, ... optsprezece cu censul cel mai ma,re. 22 
Apoi, după ce a ah,s un număr marc de cavaleri 39 
din întreaga populaţie, a împărţit restul poporului 
în (·inci clase, i-a separat pe bătrîni de tineri şi i-a 
distribuit astfel încît votul să nu depindă de majori-
1 atea numerică, ei de a,·erc 38 • A avut grijă ca cei 
mulţi să nu aibă cea mai mare putere în stat, prin
cipiu care trebuie respectat în orice st.at. Dacă areast[t 
împărţ.irc v-ar fi necunoscută, v-a~ explica-o amă
nunţit. Înţelegeţi deci care este proporţia in aeeastă 
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împărţire: centuriile ele canileri cu şase :-ufragii 
la care se adaugă centuria acordată tîmplarilor în 
interesul statului însumează optzeci~iopt ele centurii. 
Dacă la acestea se adaugă din restul de osuti"'t pal ru 
centurii - adică exact cîte au rămas - numai opt, 
se realizează majoritatea absolută. (În, feliil acesta 
putel'ea a răma.~ în mîinile bogaţilor) 39, iar rt\stul 
mulţimii, <leşi numărul ci este mult mai marP, t•sl(• 

tlispus, fără a fi exclus de la vot, în nouăzeC'i~i~ase 
tle centurii, pentru a nu se da impresia unei atitu
dini trufaşe. Dar astfel a fost redusă ponderea mul
ţimii, care a fost împiedicată să devină periculoa8ă. 

<10 în pri\'inţa acestei împărţiri el a fost foarte grijuli11 
chiar şi în alegerea tNmenilor şi a numelor : pe c•pi 
bogaţi îi numea 'assiclui' pentru că ei 'dădeau a~i' ~0 , 

iar pe cei care nu puteau dovedi o avere mai mare 
de omiecincisute ele aşi sau nu aveau de prezentat 
nimic altceva clecît persoana lor i-~t numit 'proletari', 
deoarece într-un fel dăueau impresia eă, singura lor 
eontribuţie obligatorie erau 'vlăstarele' (proles ), 
auic:1, progenitura eetăţii. Însă pe atunci într-o sin
gură centurie din cele nouăzecişişase erau mai mulţi 
i nelivizi <leeît în prima clasă aproape în întregime. 
Astfel nimeni un era. exC'lus ele la dreptul de vot, 
tlar ponderea, cea mai mare o avea votul celui care 
manifesta cel mai marc interes pentru bunul mers 
al statului. Într-~1,devăr, nici chiar soluaţilor de rezer
vă, trompetiştilor, proletariilor (nu le era intf'rzis 
cu totul dreptul de vot). 

23 

{Lacnnă. Sfîr~itul e.rpunerii despre constitu,tia ser
viană, caracterizată drept combinaţie fericită a celor 
trei constituţii fundamentale). 

După părerea, mea cea mai lJun~"'t formr1 de 
41 guvernămînt este aceea <'are rezultă, din cele trei 

forme originare, adică, monarhia, regimul optimaţilor 
şi cel popular, combinate în proporţie potrivită, 
astfel încît să nu fie provocate prin opresiune carac
terele monstruoase ~i sălbatice (NON., p. 34::?, 28). 

-12 (SCIPIO): ... (ceea ce s-a admis la Cartagina), mai 
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verhe ru ~aizecişi(cinci de ani decît Roma) de vreme 
ce a îost întemeiată treizecişiopt de ani înainte de 
prima olimpiadă 41 . Şi Licurg, care a tri"'tit într-o epocă, 
extrem de îndepărtată, este oarecum ele aceeaşi 
părere. De aceea cred că această combinaţie propor
ţionn,t:\ şi această formă, ele guvernămînt a fost o 
idee comună nouri şi acelor popoare. Dar voi încerca 
în continuarea discuţiei noastre să, pun mai pr@cis 
în 1'videnţă ceea ce este specific statului nof;tru, 
a,di(:ă, ce anume i-a conferit o strălucire inegalabilă, 
imposibil de găsit în alte state. Constituţiile despre 
ca,re a,m vorbit pînă acum au mai coexistat într-o 
formă unitar[t şi în acest stat şi la cartaginezi şi la 
lacedemonieni, dar niciodată în chip echilibrat. 43 
Căci statul în care o singură persoană deţine puterea 
viageră-, mai ales în cazul puterii regale, chiar dacă 
există ~i un Senat, ca la Roma pe timpul regilor 
sau în Sparta guvernată de legile lui Licurg, sau 
chiar dacă şi poporul are unele drepturi, ca pe vremea 
regilol' noştri, se impune totuşi în cele din urmă carac
terul monarhic; deci acest stat nu poate fi numit 
altfel decît ceea ce este el în realitate, adică un regat. 
Dar a-ceastă formă de guvernămînt estefoarte insta
bilă, mai ales fiindcă decade extrem de uşor, întrucît 
are tendinţa să se prăbuşească în chipul cel mai peri
culos din cauza unui singur individ vicios. Dar chiar 
constituţia regală, nu numai că nu trebuie condam
nată în sine, ci nu ştiu dacă nu cumva trebuie prefe
rată, de departe celorlalte forme primare de guvernă
rnînt, dacă ar fi să aleg una din ele, însă cu condiţia 
de a-~i menţine caracterul originar. Iar acesta constă 
din domnia viageră, dreaptă şi înţeleaptă, în măsură 
să asigure bunăstarea, armonia şi pacea cetăţenilor. 
într-un regat poporul duce lipsă de multe, în primul 
rînd de libertate, iar aceasta nu constă în supunerea 
faţă de un stăpîn drept, ci în faptul de a nu te supune 
nici unui stăpîn ... 

(Lacn11ă. Pericolul transformării monarhiei în tiranie 
este dovedit de exemplul lui Tarquinius Superbus, 
care a pu.~ la. cale asasinarea lni Se1·vius Tull1J,,.~ ). 
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24 (SCIPIO): ... (ale că-rui nedreptăţi) le îndurau 
•H (romanii la început). Deşi era un stăpîn nedrept 

şi crud, soarta i-a favorizat o bucată de vreme acţiu
nile. Căci a învins definitiv Latium-ul în război, a 
cucerit Suessa Pometia, un oraş puternic şi proi,1per, 
şi a desăvîrşit, potrivit dorinţei tatălui său, construirea 
Capitoliului din marea cantitate de aur şi argint pe 
<'are o luase ca pradă, a întemeiat colonii şi i-a dedicat 
lui Apollo, în conformitate cu obiceiurile strănwşilor 

25 săi, la Delphi damri foarte bogate în chip de ofrandă .. 
45 În acest moment începe un ciclu a cărui eYoluţie 

fircasd trebuie s-o cunoaşteţi dintru început. Căei 
acesta este principiul fundamental al înţelepciunii 
politice şi totodată obiectul întregii noastre dbcuţji, 
anume cercetarea evoluţiei sinuoase a fenomenelor 
politice, cu 8copul de a cunoaşte tendinţa oricărui 
fenomen pentru a-i controla 8au preveni comecin
ţele. În primul rînd Tarquiniw,, eompromis în a8a8i
narea unui rege foarte bun, nu era în depliniHatca 
facultăţilor sale mintale şi fiindcă el însuşi 8e temea 
de pedeapsa capitală 1wntru crima sa voia să fie 
temut, apoi cm cxc·c8iv de trufaş ea urmare a victo
riilor şi hogăţiilor sal<' şi nu-şi mai putea 8tăpîni 

11; pornirile şi niei poftC'le alor 8ăi. Şi a8tfel după ce fiul 
său mai marc a pîngărit-o pe Lncretia, fiica lui 
Tl'icipitinus şi soţia lui Collatinu8, iar această femeie 
cinstită şi nobilă n-a putut suporta rnşinea ~i 8-a 
condamnat singură la moarte, J;. Brutus, un 0111 

deosebit de inteligent şi virtuos, a aruncat jugul 
nedrept al cumplitei 8Clavii ele pe umerii conceti"'t
ţenilor săi. Deşi pra simplu particular, a clm·edit 
cel dintîi în această cetate că nimeni nu este parti
cular cînd este vorba de apărarea libertăţii puhlire. 
La îndemnul şi 8Ub eonducerea acestuia, cetatea, 
impresionată de plîngerea tatălui şi a rudelor Lurretiei 
1;,i-a amintit de trufia lui Tarquinius şi de numeroa.i-ele 
nedreptăţi săvîrşite de rege şi ele fiii săi şi s-a hotărît 
să-l exileze pe <'J, pe copiii 8ăi ~i întreaţr,a familif' a 
'l'arquiniilor. 
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Yedeţi dec·i eum un r<'gc a devenit stăpîn şi cum :w 
o l'onstituţic l)ună s-a transformat în cea mai nefastă -n
di n cauza viciului unei singure persoane1 Acesta 
Pste stăpînul poporului, numit de greci tiran. (',1ci 
<lup,l părerea lor este rege cel care îi apără pc Cl'i 
conduşi de el în calitate de părinte al poporului, 
pentru a-i oferi condiţii ele viaţă cit mai bune. Regali
tatea este aşadar, după cum am spus, o formă de 
guvernămînt foarte bună, Ilar susceptibilă oarecum 
priu definiţie să degenereze în chipul cel mai peri- -m 
culos. Căei de îndată Cl' acest rege a evoluat spn· o 
formă de guvernămînt autoritară mai nedreaptă, 
a devenit totodată tiran; nu se poate imagina o Yie
ţuitoare mai îngrozitoare, mai l'Pspingătoarc şi mai 
nesuferită zeilor şi oamenilor clecît tiranul ; el, del$i 
parp om după înfăţişare, este totuşi prin caracterul 
său fioros mai cumplit <lecit cele mai crude fiare. 
('im• ar fi îndreptăţit să-l numească om, de vrcnw 
1·c tiranul cYit,l orice contact cu concetăţenii săi şi 
în definitiv eu toţi oamenii, fie în virtutea <'omnnit:iţii 
de legi, fie în numele solidarităţii umane? Dar mm 
discuta despre acestea într-un moment mai potriYit, 
cîncl subiectul însuşi ne n1 îndemna să-i condamn(un 
pe cei care au tins spre tiranic chiar şi după elihcr.ll'Pa 
cetăţii. 

Aşadar aţi aflat cmn a pan• tiranul ; c(tci grecii 'J.7 

au vrut să-l desemneze prin acest termen pe rcgPh• -1!1 

nedrept; la noi au fost numiţ,i în chip curent regi 
toţi cei care deţineau singuri puterea viageră asupra, 
unui popor . .Astfel şi lui Spurius Cassius, l\L .:\fani lins 
~i Spurius }faelius li s-a atribuit intenţia, de n-1$i 
aroga puterC'a regalii, iar ele curînd ( Tiberius Graecli 101 

<i făcut aceea~i încercare . .. ) 
( Lacună. Scipio insi,'ltă asupra ,·araeterului regimul ni 
monarhic). 

(SCIPIO): ... (Licurg a instituit) în Lacedemonia 28 

(o adunare a bătrî11ilor, yiFov-:-ixc;) numiţi (de el ăl 

„înţelepţi"), al căror număr ele douăzecişiopt era 
fireşte foarte redus; a vrut să le atribuie toate prero-· 
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g;ativele deliberative, iar regele urma să aibă puterea 
executiYă. Potrivit acestui exemplu compatrioţii 
11oştri au urmat aceeaşi cale şi au tradus termenul 
de bătrîn (senes ), utilizat de Licurg, şi au numit 
adunarea lor Senat; Romulus, clupă cum am spm; 
mai sus, a procedat întocmai cînd i-a ales pe „pă
rinţi"; totuşi puterea, autoritatea şi numele regelui 
,;e evidenţiază în chip deosebit. Atribuie o parte din 
putere şi poporului, aşa cum au procedat Licurg şi 
Romulus : nu-l Yei sătura în felul acesta, 
<'i mai degrabă îi vei stîrni pofta de libertate, fie 
dînclu-i doar posibilitatea de a se înfrupta puţin din 
Pa ; într-adevăr, va exista mereu teama de un rege 
,;ui-ccptibil de a deveni nedrept. Este fragilă soarta 
poporului care depinde de voinţa şi de firea unei sin
gure persoane, după cum am spus înainte. 

29 Dl· aecea se cuvine să punem î11 lumină în primul 
5I rînd înfăţişarea, caracterul şi originea tiraniei în 

ceta tca întemeiată de Romulus după consultarea 
auspiciilor, nu în aceea imaginată de Socrate în 
dialogurile lui Platon într-o expunere foarte rafinată 
şi celebră, ca să înţelegeţi cum a pervertit Tarquinius 
con,-tituţia monarhică a acestui stat în ansamblul ei, 
nu dobîndind un nou fel de putere, ci făcînd uz ilegal 
de cea pe care o deţinea; să-i opunem acestuia un 
altfel de conducător, bun, înţelept, cunoscător al 
interesului şi demnităţii publice, un fel de protector 
şi administrator al statului; căci astfel trebuie numit 
<·on<lucătorul şi cîrmuitorul cetăţii, oricine ar fi el; 
str.1duiţi-vă să-l cunoaşteţ,i, fiindcă el est c <'apabil 
s:1 apere <'etatea prin sfatul f:,i străduinţa sa. Deoa
rctl' numele său a fost mai rar evocat pîni"'t atnm î11 
Jimba noastră, va trebui să ne ocupăm în continuarea 
di,;cuţ,iei mai des de această categorie de oameni. .. 
( Lacună. Probabil era vorba despre noţinnea nonă 
de pâzitor şi apărător al statnllli şi de restul discuţiei 
de.~pre monarhie, după care Scipio revine la 8tatul 
ideal al lui Platon). 

30 (~f!IPIO): ... {Platon) a <·ercetat cauzele ~i a 
52 conceput nn stat a cărui exiRtPnţă poate fi m,ti 
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1legr,tbi"t un 1lezidcrat decit o speranţă întemeiată, 
un ,-tat cît se poate de redus ca dimensiuni, îucit, 
sit ofere posibilitatea de cercC'tare, în aC'est cadru, 
a principiului politicii. Eu însă mă voi sprijini în 
limita posibilităţilor pe acelca~i principii ca şi ci, 
dar fără să recurg la exemplul unui stat fantom,1ti1· 
şi fictiv, ci la acela al unui stat foarte mare, ca :-;ă, 
nu dau impresia că ating cu un baston magic cauza 
fiecărui fapt bun sau rău pentru stat. 

După, cei douăsutepatruzeci de ani ai epocii regale, 
ceva mai mult dacă luăm în con,-iderare şi interregnu
rile 42, clu pi"t izgonirea lui Tarquinius, poporul roman 
a fost cuprins ele o uri"t atît lle mare pînă şi împotifra 
numelui ele rege, pe cît i-a fost lle mare iubirea bt 
moartea, sau mai bine zis după dispariţia lui Romulus. 
Şi astfel, clupă, cum pe atunci nu putea îndura lip,.;a 
unui rege, în urma izgonirii lui Tarquinius nu mai 
putc,t niei măcar auzi numelc de rege. 

(Lacună). 

Şi astfel după ce minunata constituţie alui Romuln,; :it 
a rămas în vigoare douăimt-epatruzeci de ani (NOX., :;:1 
p. 526, 10). 

De aceea, nemaiputî1Hl snporta. tira11,ia regală, liu 

învestit cite doi magistra,ti pP o perioadă de iw an, 
numiţi consuli de la cuvîntul „a se îngriji" ( consulere), 
în opoziţie cu regii sau stăpînii, care îşi trăgeau numr/e 
de la cnvîntul „a domni" (regere) şi respect ii- ,,a 
stăpîni" {dominare) (AUG., Dei, 5, 12) 43 • 

(S0IPIO): ... acea lege a fost abrogată în în I re
gime. Conform acestui principiu l-au expulza,t atunci 
strămoşii noştri pe 0ollatinus, bănuit în ciuda ncvino
văţ,iei sale ci"t se înrudea cu 'l'a,rquinii, şi pe ceilalţi 
Tarquini, deoarece numele lor provoca indignal'c; 
potrivit aceluiaşi principiu P. Valerius a ordonat 
cel dintîi Ră fie aplecate fasciile ori <le cîte ori începea 
si"t se adreseze adunării poporului şi şi-a mutat ca,-a 
la poalele Veliei după ('e şi-a dat seama că, a trezit 
bănuiala poporului prin faptul că, începuse s-o con
struiască pe vîrful cel mai înalt al Veliei, anume acolo 
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unde locuise regele 11ullus; şi tot el a propus în 
adunarea poporului o lege, propusă iniţ.ial în comi
ţiile centuriate, în baza căreia nici un magistrat nu 
avea dreptul să execute sau să biciuiască un magistrat 
roman împotriva apelului opus de acesta (cu acea 
ocazie şi-a meritat cu adevărat numele de Publicola= 

tH apărător al poporului) 44 • Însă,, potrivit cărţilor 
pontificale, apelul exista chiar pe vremea regilor, 
fapt eonfirmat şi în cărţile noastre augurale. De ase
menea cele Douăsprezece Tabule menţionează în 
<'adrul mai multor legi dreptul de a face apel la orice 
proces şi la orice sentinţ:1. Faptul că după tradiţie 
cei zece membri ai comisiei care au redactat legile 
au fost exceptaţi <IP la apel este o dovadă grăitoare 
că. ceilalţi magistraţi nu erau exceptaţi. Legea con
sulară a lui Lucius Valerius Potitus şi a lui 1\1. Hora
tins Harbatus, partizani moderaţi ai poporului, 
în clorinţa de a menţine concordia în stat, au pro-
1mugat legea potrivit căreia nu putea fi numit nici 
un magistrat exceptat de la apel 45• Nici 
legile porciene, toate trei propuse dupi1, cum ştiţi 
de cite un Porcius, nu conţin nici un element nou 

li5 în afară de sancţionarea acestui principiu ~6 • După 
adoptarea legii relative la apel Publicola a hotărît. 
să fie seoase de înrlată securilc din mănunchiul de 
fai-cii, în ziua următoare a obţinut ~legerea lui Sp. 
Lucretius drept coleg şi a decis să-i cedeze pc pro
priii săi lictori acestuia, fiindcă era mai în virstă decît; 
el. El i-a instituit pe lictorii care îi precedau pe consuli 
alternat-iv în fie<'are lună, ca ~" nu mai existe, a<.·nm 
cîncl poporul era liber, mai multe în8emn<' ale putt>rii 
dec·ît în epoca regală. Pe dt îmi dau eu 8eama, n-a 
fo8t un om mediocrn, căci a reui;;it srt menţintt mai 
n~or autoritat.Pa frunta~ilor politi<'i acordînd po
pornlui o libertate moderată. Nu vrt în~ir făr:l rnoti" 
toa Ie a<'est,e fapt l' atît de ved1i i;;i ele desuete pentru 
voi, C'i imi aleg drnpt bază pentru <'outinua.rea clis
l'Uţ iei noa~tre exemplele unor oameni ~i ale unor 
m·enimente excepţionale. 

32 .\~:ular Senatul a menţinut în acele vremuri sta-
56 tul într-o asemenea situaţie, încît poporul, deşi liber, 
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an~a o eapacitate <le <lel"izie redusă, iar majoritatea, 
problemelor erau dezbătute în Senatul învestit prin 
1ege şi tradiţie eu a,utoritate; funcţia consulilor, 
henefieiari ai unei puteri egale în fapt şi în drept, 
era strict anuală. Recunoaşterea legalităţii comiţiilor 
populare prin autoritatea obligatorie a Senatului, 
cheia ele boltă a stabilit.'lţii puterii nobililor, era res
pectată, cu stricteţe. 

Şi în aceste timpuri a fost numit chiar un dictator, 
1'.am zece ani după instituirea consulatului, în per
soaua lui T. Larcius, iar această nouă formi"L de putere 
părea foarte apropiată de cea regală 47• Totuşi totul 
depindea de autoritatea supremă a fruntaşilor poli
t.iei, iar poporul se supunea, în timp ce marile fapte 
de rii-zboi din acele timpuri au fost săvîrşite de hll.r
baţii cei mai curajoşi învestiţi cu puterea supremii, 
adică, de dictatori şi <'onsuli. 

33 
Dar ceea ce se impunea chiar prin forţa împrejură

rilor, adică, acordarea, eît mai multor drepturi po- :.7 

porului eliberat de regi, s-a produs pc vremea consu
latului lui Postumus Cominius şi Sp. Cassius; poate 
ei"L o a:;;emenea evoluţie nu avea o justificare raţio
nală, dar totu:;;i în:;;ăşi natura eYenimentelor se impu11e 
adesea raţiunii. Căci nu trebuie să, pierdeţi din vedere 
1·eea 1·e v-am spus la început, anwne că, dacă în 
stat nu există o distribuţie echitabilă a dreptului, a, 
indatoririlor şi a, sarcinilor, încît magistraţii să bene
ficieze ele imficienti"L putere, sfatul frunta~ilor să aibă 
destulă, autoritate, iar poporul să, se bucure de sufici
entă, libertate, o asemenea formă, ele guvernămînt 
nu poate rămine nealterată. După, ce cetatea a, fost sn 
zguduită de problema datoriilor, plebea a ocupat 
mai întîi muntele sacru, apoi Aventinul 48 • Da,r nici 
măcar severitatea lui Licurg n-a fost în mă,sură, să-i 
ţină pe greci în frîu; chiar în Sparta din timpul dom-
niei lui Theopomput'I au mai fost învestiţi cei cinci 
magistraţi numiţi ephori (în Creta, ei poartil numele 
tle cosmoi) cu scopul de a echilibra puterea regilor 49 , 

tot aşa cum tribunii plebei cchilibreazi"t puterea 
eon sul ilor. 
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31 Poate că strămoşii noştri ar fi putut adopta în 
;;9 chestiunea datoriilor o altă soluţie, pe care n-o evi

tase cu puţ,ină vreme în urmă nici Solon atenianul,· 
ulterior nici Senatul nostru, cînd din cauza sama
-volnicici unui singur individ 50 au fost eliberaţi toţi 
cei aserviţ,i prin datoriile contractate de ei, ceea ce 
a dm, totodată la aholirea sistemului de transformare 
:1 1btornicului în sclav; ori de cîte ori plebea slăbită 
ele datorii nu putea face faţă unei calamităţi publice, 
s-a, găsit un mijloc de a o uşura în conformitate cu 
interesul public. Deoarece această soluţie a fost 
t-rccută atunci cu vederea, poporul a avut motiv s:t 
(liminueze puterea şi autoritatea Senatului numinu, 
în urma unei revolte, doi tribuni ai plebei 51 ; totu~i 
:rntoritatca Senatului a continuat să fie marc, căci 
cei mai înţelepţi şi mai influenţi oameni conduceau 
edat,ea cu armele şi sfatul, iar autoritatea lor era 
-viguroasă fiindcă, deşi îi dcpă1eau pe ceilalţi prin 
demnităţi, nu se lăsau dominaţi ca ci de plăceri şi 
aproape că nu aveau averi mai mari decît ci. Deoarece 
în Yiaţa privat:\ îi protejau c-u multă dragoste pe 
toţi cetăţenii în parte prin sfat, fapt:'î, şi anre, vir
tutea ficl·ăruia din ci în viaţa public:t era apreeiat:t 
eu atît mai mult. 

35 i11 această situaţie politid quaestornl l-a a{·uzat. 
GO JH' Sp. C'assius, marele favorit al poporului, de inten

lia de a uzurpa monarhia şi l-a condamnat la moarte, 
(•11 as('ntim('ntul popornlui după cum ştiţi, după ee 
tatiil său a <ll•(•larat <'ă a constatat temeinicia accstt>i 
:iC'uzaţii. Aproximat ÎY (•incizecişipatru de ani după, 
in;.;tituirea consulat ului, eonsulii Sp. Tarpeius şi 
.\. Aternius au promulgat în C'omiţiilc centuriate :;;i 
l(•g-ea binev('nit:t rp]a,t.iv:t la amendă şi cauţ.iunc 52 . 

lkoarece <·cn8orii L. Papirius ~i P. Pinarius transfe
ra~eră în urma aplicării amenzilor o mulţime d(' vit(' 
din proprietatea privată în ePa publică, cam două
Z('ti de ani dupi"'t ace('a preţ ul vitelor oferite în eoni ul 
ampnzilor a fost sem;ibil diminuat, în conformitate 
cu legea C'ornmlilor C. Iulius şi P. Papirius. 
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Da,r cn cîţi,·a ani înainte, pe cînd poporul accepta :rn 
~i f\C supunea autorităţii incontestabile a Senatului, 61 
s-a hotărît să fie învestiţi, în urma demisiei consulilor 
~ia tribunilor plebei, zece magistraţi cu puteri depline 
'ii exceptaţi de la apel, înarmaţi cu suprema autori
tate, avînd misiunea de a redacta legile. După ce au 
consemnat în scris, în spiritul unei desăvîrşite echi-
t:l.ţi şi înţelepciuni, legile pe zece tabule, au propus 
în anul următor alţi zece legiuitori ( decemviri ), care 
n-au dovedit aceeaşi bună-credinţă şi echitate şi 
nu an fost apreciaţi în egală măsură. Totuşi, în 
(•adrul acestui colegiu trebuie lăudat în mod special 
l.:. Iulius. Deşi avea puterea supremă ca decenwir 
exceptat de la apel, el a cerut cauţiune unui nobil, 
L. Sestius, în al cărui dormitor fusese dezgropat, 
în prezenţa sa, un cadavru. El refuza să ignore bine
cunoscu ta lege relativă la interdicţia de a se pro
nunţa o sentinţă capitală împotriva vreunui cetăţean 
roman în afara comitiilor centuriate. 

A urmat al treilea an al puterii decemvirale, în 37 
timpul căruia au rămas în funcţie aceleaşi per- 62 
soanc fiindcă refuzaseră să facă noi propuneri. În 
cazul acestei forme de guvernămînt, care nu putea 
fi de lungă durată, cum am spus-o adesea, pentru eit 
existrt un echilibru între toate categoriile de cetii
ţeni, puterea aparţinea integral aristocraţilor; cei 
mai nobili formau colegiul decemvirilor, fără a avea, 
de întîmpinat opoziţia tribunilor plebei, fără a li se 
ad(tuga alţi magistraţi, fără a trebui să ţină seama 
de apelul poporului în cazul condamnărilorlamoarte 
~i a biciuirii. În consecinţă, ca urmare a nibuzurilor 63 
lor, s-au produs tulburări foarte mari şi constituţia 
a suferit o transformare radic:1lă; după ce au fost 
anexate două tabule de legi nedrepte, ei au sancţionat 
printr-o lege foarte inumanrt interdicţia căsătoriei 
dintre plebei şi patricieni, deşi dreptul de căsătorie 
e:-1te recunoscut şi ele celelalte popoare (această lege 
a, fost. abrogată ulterior prin plebiscitul lui Canuleiu:-1) 
::;i au abuzat de puterea lor cu violenţă şi lăcomie 
în raporturile lor cu poporul. Este îndeob:;;te cunos
cută :_;i menţionată în mai multe mărturii literare 
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întîmplarea unui anume Decimus Verginius, care 
şi-a omorît cu mîna sa, în plin for, propria fiică, fe
cioară pingărită de unul din dccemviri şi, îndoliat, 
s-a refugiat la armata care se găsca atunci pc muntele 
Algim1; soldaţii an renunţat la războiul pe care-l 
purtau şi, aşa cum s-a mai procedat într-o situaţie 
similară, ( an ocupat cu armele în mină) mai intîi 
muntele sacru, apoi Avcntinul. .. 

( Lacună. în contin1tare era probabil vorba de.~pre 
episodul relativ la Cn. Flaviit-'? ). 

După ce L. Quinctius a fost numit dictator (SEH \r. 
Verg., Georg., 3, 12;,). 

(SOIPIO): ... consicler c"i, strJmo~ii no:\tri şi-au 
dat deplina aprobare ~i c,1, au luat o hot:trire foitrl c 
înţeleaptă." 

Uupă ce Scipio a spui> accste:1 şi în timp ce top 
Gi a~teptau în tăcere continu-u·ea expunerii sale, a inter

venit TUBERO : ,,Africanus, fiinclcă cei mai virstnici 
nu-ţi pun nici o întrebare, îţi voi spune cu cc anume 
,lorcsc să aflu de la tine." SCIPIO spuse: ,,Cu cca 
mai marP plăcere." (TUBERO) : ,,'l'u ai Ueut, după 
cum mi s-a, părut, apologia st 1,tului nostru, în timp 
<'<' J,aclins ţi-a cerut srt vorbeşti despre stat în general, 
llll dPsprc i>tatul nostru în particular. Şi totuşi nici 
111,1.<"ar n-am reuşit să aflu din expunerea ta prin cc 
disciplină, prin ce momvuri şi prin cc le_gi poate fi 
înt cmciat şi ap1rat st.1,tul pc (are tu ii ridici în slăvi ... :rn 

G
- .\tuuci AFRICANUS ră,;punse: ,,Îmi închipui, .. 

Tuhero, că Yom avea in cu1·îrnl o ocazie m,1,i potrivH:t 
d<• a dii>tmta cle,prc înte:neierea, şi consolidarea. sta-
telor. Îusă în privinţa celui mai hun stat consideram 
c."t i-am dat lui Va,elius un r.1spum; satisfăcător. 
Stabilisem îu primul rîml trei forme de guvernămînt 
originare acceptabile şi le-am opus toto1lată replicile 
lor negative şi periculoase, tot. în număr de trei. 
Apoi am arătat că nici una din ele nu pmttefi consi-
1lcrată în sine drept cea mai bună, dar că se eviden
ţ.iază în raport cu ele cea rezultată din combinarea 

GG proporţ,ionaU şi echilibrată a eelor trei constituţii 
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primare. Prin exemplul statului nostru nu urmăresc 
să st,abilesc cea mai bună formă de guvernă.mint, 
că.ci nu aveam nevoie de un exemplu pentru aceasta, 
ci voiam să pun în lumină, pornind de la statul cel 
ma.i mare, evoluţia principiilor pe care le-am expus 
teoretic. însă dacă încerci să defineşti cea mai bună 
forrn:1, de guvernămînt fără a te referi la exemplul 
unui popor, trebuie să recurgi la un model din natură, 
pentru că acest model al unui oraş şi al unui popor 
tu însuţi ... 

(Lacnnă). 

( RCIPIO) ... pe care îl caut de mul tă vreme şi 40 

don•"c să ajung la el." (LAELIUS) : ,,Te gîndeşti 67 
poate la tipul înţeleptului ?" (SCIPIO): ,,Exact." 
( LA E LIUS) : ,,Ai ocazia să tot alegi printre cei de 
faţ,ă, ba chiar poţi începe cu tine însuţi." Atunci 
SCIPIO spuse: ,,l\Iăcar de s-ar găsi în tot Senatul 
un număr proporţional corespunzător de oameni 
înţelepţi ! Totuşi poate fi considerat înţelept şi 
omul care, aşa cum l-am văzut în Africa adesea, 
domină o fiară sălbatidt şi mare, încălecînd-o şi 
mînuind-o oriunde vrea printr-un îndemn sau o 
lovitură uşoară." ([,AELIUS): ,,Cunosc aceste lu
(:nui de pe vremea eind eram legatul tău şi le-am 
vttzut adesea." (SC[PIO): ,,Aşadar a,ccl indian sau 
pun Mruneşte o singură fiari"t, ascultătoare şi domes
Licită : dar acea parte a"cunsă în sufletele oamenilor, 
a!lici:i partea sufletului numită minte, nu are de 
infrîna,t şi de domesticit o singură fiară uşor de supus, 
presupunînd că reuşeşte vreodată, ceea, ce se poate 
îutîmpla foarte rar. Căci şi acea fiară trebuie stă
pînitft ... 

( [;amină. Era vorba de?pre stăpînirea llttrerilor prin 
înţelepciune; la nivelnl statultti rolul ei îi revine omnl ui 
politic) 

... care se hr:inc~te cu sîn_ge, se bu::mrJ. de cruzimea 41 

ci sălbatică pînă într-atît încît abia o pot sătura cum- 68 
plitele măceluri de oameni (NOX., p. 300, 29). 
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... îusi"t dorinţa ncstăpînită de plăceri a unui om 
lacom care se lăfăie în voluptăţi (NON., p. 491. 16) . 

. . . în al patrulea rînd grija oarecum tristă care 
se chinuie în permanenţă pe ea, însăşi în trist,eţea 
ei (NON., p. 72, 34) . 

. . . există însă temeri ... dacă lovite şi dii-truse 
ele nenorocire, frică şi laşitate (NON., p. 228. 18) . 

. . . aşa cum un vizitiu neexperimentat este I ra,s 
afanl din car, călcat, sfîşiat şi zdrobit (NO~., p. 
~92, 38). 

... poate fi spus." Atunci LAELIUS spuse: ,,Aeum 
19 înţeleg ce îndatorire şi ce sarcină îi atribui omului 

ale cărui trăsături aşteptam să le defineşti.",,!ntr-a
devăr, Africanus, spuse SCIPIO, aceasta este oarer-um 
unica îndatorire pe care i-o atribui eu, căci numai din 
ea derivă toate celelalte, adică el nu trebuie să piardi"t 
niciodată din vedere propria sa educaţie şi contem
plarea persoanei sale, să fie pentru ceilalţi un exem
plu demn ele imitat, să fie el însuşi prin carac-t erul 
i::,i viaţa sa integră un fel de oglindă pentru concet:"i
ţenii săi. După cum la instrumentele de emrnh• 
şi la flaut, în muzica vocală şi corală trebuie respectat 
un anumit acord al sunetelor deosebite (căci urechii<' 
erudite n-ar putea suporta monotonia sau disonanţa), 
iar acest acord este rezultatul unei armonii pcrfe<"tt> 
şi echilibrate al unor sunete disparate, tot astfel 
<'etatea 'eîntă armonios' îrnpreunînd sub îndrumarea 
raţiunii sunetele deosebite, adică realizînd acordul 
între clasele superioare, inferioare şi medii; (şi eeca 
ce muzicanţii numesc armonie în cîntec, 8e nunwştc 
în stat concordie, cea mai siguri"t şi mai bună cheză,şie 
rt stabilităţ,ii politice, iar ea nu poate exista defrl în 
afara jm,tiţiPi) 5 :1 (AUG., Dei., 2, 21). 
(Lacnnă). 

coardele trebuie lovite uşor şi hlînd, nu cu vio
lenţi"t nestăpînită (TROG. POMP., apucl Rielowski, 
Pompeii Trogifragm., p. :XVI). 

42 Şi apoi după ce ( Scipio) a tratat mai amă 1111 ntit 
şi mai profund problema ntilităţii politice a justiţiei 
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şi a inconvenientelor pe care le-ar implica lipsa ei, a 
luat cuvîntul Philus, unul dintre protagoniştii dezba
terii, iqi a cerut ca problema săfie discutată pe îndelete, 
insistindit-se mai ales asupra justiţiei, pentru că 
potrivit unei păreri răspîndite se consideră că în 
gitvern<tl'ea itnni stat nedreptatea este inevitabilă. 
(AUO., Dei, 2, 21). 

(PHIL US) : ,, ... este plin de justiţie." Atunci 44 
:-pu:-P S0IPIO : ,,Sînt cu totul de acord şi vă spun 70 
răspi,·at că nimic din ceea ce am spus pînă acum des-
pre stat nu are valoare şi că discuţia noastră nu 
poate continua dacă nu se va dovedi nu numai că 
idee:1 inevitabilităţii nedreptăţii este falsă, ci şi 
adev:lrul incontestabil că statul nu poate fi guvernat 
delo<· in afara justiţiei desăvirşite. Dar dacă sinteţi 
ele a,<•.ord, am vorbit destul azi. Restul, şi au rămas 
,lestule, să le lăsăm pe mîine." 

Am fost de acord şi am încheiat discuţia pentru 
ziwt aceea. 

CARTEA A TREIA 

(Începutul cărţii a treia rezumat de Augustinus, 
.\mbrosius şi Lactantius) 

nupă ce discit,tia privitoal"e la această chestiune a 
fost amînată pentru ziua următoare, controversa s-a 
intensificat în cartea a treia. Căci \qi Philus însuşi a 
adopt1it punctul de vedere al celor care considerau că 
.<?tatrtl nu, poate fi guvernat în ajara nedreptăţii, justifi
r-îndu-se în acelaşi timp că nu vrea să dea impresia 
1·,î aceast<i este opinia sa. A pledat cu pasinne caU,za 
nedreptăţii în dauna dreptă,tii, astfel încît a încercat 
să demonstreze prin argumente şi exemple verosimile 
ritilitatea nedreptăţii pentru stat şi inutilitatea drep
tăţii . .:1i!rnci, la rngăminle<t tuturor, Laelius a început 
să apere dreptatea şi a suitţinut, pe cit a putut, că 
nimic nu este mai potriimic intereselor statului decît 
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nedreptatea i"i cii .<ttatul nu poate fi gi,vernat defel şi. nu 
poate dăinui decît în condiţiile wiei dreptăţi desă·vîr
şite. După ce toţi an fost de acord că dezbaterea pe 
această temă a durat destiil, Scipio a reluat firul dis
cnţiei întrerupte, reamintind şi insistînd asupra d~fi
niţiei potrivit căreia statul este l1.wrul poporului; po
porul însă, spunea el, nn este orice mulţime de oameni, 
ci numai aceea constituită pe temeiul acceptării drep
tului şi a folosului unanim. Apoi se 1·eferă la utilifa.tea. 
deJini.ţiei într-o discuţie contradictorie şi conchide 
pe baza definiţiilor propuse de el că statul, adică ll/l·ntl 
poporului., poate exista numai în condiţiile II nei 
gnvernări eficace i"i drepte, fie că este realizată de u.n 
singur rege1 fie de cîţiva optimaţi,fie de întreg poporul. 
Dacă regele este nedrept, adică tiran cmn îl n 11 lllf'Sc 
grecii, sau sînt nedrepţi optimaţii, adică fac,li1111f'a, 
cwn a numit el conspiraţia lor, sau dacă este 11f'llrept 
popornl î11s1işi, situaţie căreia nu i-a găsit un 1111111f' 

consacrat, ci s-a rnulţiimit să dea chiar popor11lui 
numele de tiran, în aceste condiţii deci 11n poate fi 
vorba nici măcar de un stat d,eficitar, aşa cum se spusr·se 
în ziua precedentă, ci conform definiţiilor propuse df' 
el nu avem de-ajace deloc cu un stat,fiindcă nn e:ri8tii. 
lucrul poporului din moment ce acesta este do mi nat 
de tiran san defac,tiune. Nici poporul nu este cu adevă
rat popor dacă este nedrept, pentru că nn ar constitui 
o colectivitate întemeiată pe acceptarea dreptăţii şi pe 
eomnnitatea de interese, adică pe elementele definitorii 
ale noţiitnii de popor. (AUG., Dei, 2, 21). 

1 n cartea a treia despre stat (teelaşi Tullius aJir111ă 
că natnra i-a <lat omului viata nit ca o mamă hunii, 
ci ca iina vitregă, fiindcă tnipul săn este gol, slab :~i 
neputincios, iar sufletul temător în faţa dificultă,tilor, 
măruntînfaţa spaimelor, molatec la eforturi, înclinat 
spre plăcerile libi<li noase; şi totuşi în om pare a sălăşlui, 
e drept în adîncnrile sale, flacăra divinei a spiritului 
:~i a intel-igen/ei. (AUG., c. 11tl., 4, 12, 60, t. X, p. 
612 Ben.). 

Ce poate fi mai trist decît noi oamenii, arunca,ti 
în această viaţă ca nişte indivizi jefuiţi şi goi, cu trup1il 
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fragil, cu inima şovăielnică, cit sufletul slab, temători 
fo faţa ameninţărilor, leneşi la eforturi, înclinaţi către 
plăcai,le libidinoase? (AMBR., De excessu Satyri, 
2, 27). 

Omul, deşi fragil ;~i slab prin naştere, se află totuşi 2 
în siguranţă în compara,tie cu celelalte vieţuitoare lip
site de grai, iar vieţuitoarele înzestrate din naştere cn 
o forţă fizică mai mare, chiar dacă suportă mai uşor 
violenţa cerului, nu se pot simţi totuşi în siguranţă 
dinspre partea omului. Aşa se face că raţiunea îi 
conferă omnlui mai multe avantaje decît vieţuitoarelor 
mitte natura, fiindcă imensa lor forţă 1Yi tăriP triipească 

11 u ne împ·iedică nici să le copleşim, nici să le supunem 
puterii noastre . . .lfi se pare că Platon, pentru, a-i con
trazice pe nerecunoscători, multu meşte naturii fiindcă 
l-a ad11.'I pP lume pe om. (LACT., Opif., 3, 16, 17, 19). 
(Lacună) . 

. . . (inţelepciunea le-a venit oamenilor în ajutul'}, :.! 
căci Pi se deplasau eu încetineală, îndemnîndu-i să a 
construiasciî vebicole, şi tot ea, găsindu-i în situaţia 
de a pronunţa eu vocile lor primitive doar sunete 
nearticulate şi îneîkite, a separat aceste sunete, 
le-a descompus şi a atribuit fiecărui lucru cîte un 
cuvint cu rolul de Remn distinctiv şi i-a legat cu lanţul 
atît de plăcut al vorbirii pc oameni, odinioară izo
laţi. Ca urmare a unei intenţii asemănătoare, sune
tele vocale, în aparenţă infinite la număr, au fost 
redate şi exprimate printr-un număr limitat de 
;,;emne şi în consecinţă. a devenit posibilă comunicarea 
între oameni îndepiîrtaţ,i unul de celălalt, precum şi 
manifestarea dorinţ.elor şi comervarea mărturiilor 
trecutului. Apoi a apărut cifra; pe cît este ea de 
necesară vieţii, pe atit eRte, ea singură, de neschimbă
toare şi eternă; ea ne-a îndemnat pentru prima oară 
s,'i, ne ridicăm ochii spre cer şi să nu privim zadarnic 
mişcările constelaţiilor şi, prin calcularea nopţilor 
şi a zilelor ... M 

( Lacun.ă. 1 n continuare este vorba despre avîntul 
culturii omeneşti datorat înţelepciunii şi sînt lăudaţi 
oamen-ii ), 
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3 ... ale căror spirite s-au ridicat mai sus şi s-au 
4 dovedit capabile să realizeze şi să conceapă ceva 

demn de darul divin, după cum am vorbit înainte. 
De aceea admit să-i considerăm oameni mari, cum 
sînt de fapt, pe cei care au cercetat scopul vieţii şi 
i:;ă-i ,-orotim crndiţi, predicatori ai virtuţii ~i adevăru
lui, dar cu condiţia de a vedea în ~tiinţa politirii şi a, 
cornlueerii popoarelor o preocupare demnă de cea 
mai nure cinste, după cum este în realitate, fie că a 
fost ,lcscoperită de oameni versaţi în labirintul vieţii 
politice, fie crt a fost obiectul preocupărilor unor 
oameni care s-au consacrat literelor, fărft a fi partici
pat activ la viaţa politică. Această preocupare desă
vîr~e~t e în spiritele elevate ceea ce a desăvîrşit adesea, 

5 atlirft un anumit fel de virtute greu de imaginat 
şi de esenţă divină. Iar dacă cineva it socotit de 
cuviinţă să. adauge resurselor i:;ufleteşti naturale ~i 
pc cele dobîndite de el prin educaţie poliLică, cul
turii, şi cunoaşterea temeinică a lumii, dupi"t modelul 
protagoniştilor acestei discuţii, nimeni n-ar ezit.a 
să-l considere pe acesta mai pre,ms de toţi ceilalţ;i 
oamPni. Ce poate fi mai strălucit decît sinteza dintre 
activitatea politici"t înaltă şi preocuparea intensă 
pentru cunoaşterea acelor discipline~ Ne putem 
închipui un om mai desăvîrşit decît P. Scipio sau 
C. Laelius sau L. Philus? Ei au studiat, pentru a nu 
ignora nimic din ceea ce a contribuit la gloria supremă 
a personalităţilor strălucite, pe lîngă învăţătura pro
prie acestor ţinuturi, aşa cum ne-an transmis-o 
striimoşii noştri, şi învăţă.turn străină a lui Socrate. 

·G De aceea, <'el care a vrut şi a putut si"t le imbinc pc 
amîndouă, adică să se formeze atît prin învăţăt.urn 
:--tră.moşilor, cît şi prin ştiinţă, a realizat, după, părerea 
mea, tot ceea ce mite necesar pentru a, dobîrnli o astfel 
de g-Jorie. Dar dacă sîntem pu~i în situa( ia ele a alege 
una clin cele două căi, chiar dacă cinC'nt arc impresia 
<';\ <'ea dedicată celor mai înalte' studii ~i ştiinţe oferă 
mai multă fNicire, viaţa politieă este fără îndoial;"i, 
mai glorioasă şi strălueită, dat fiind că o astfel de 
<'xistenţă le-a confrrit strălucire celor mai mari 

306 
https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE STAT. C. A W-A 

personalităţi, a~a <·um a fost <le pildă M'. Curius, 
pe care 

,,nimeni rn spadă Rau aur nu a, putut să-l învingă"00 , 
sau ... 

(Lacună. Comparaţia dintre cele douăfeluri de via.tă, 
anume acela al filosofului cunoscător al lumii {IÎ acela 
al omului politic, a continuat să fie obiectu,l dezbaterii. 
Probabil că aici se plasează, eventual chiar în legătură 
cu textul de mai sus, versurile lui Ennins citate de 
Cicero şi reluate după el de Seneca (Scrisori, 108, 33) 
relative la Scipio) : 

,, ... pe care nimeni, fie duşman sau eoncetăţean, 
nu l-a. putut răsplăti pc măimra faptelor lui" 56 . 

... a fost inţelepciunea, a existat totuşi o deosebi
re esenţială între cele două categorii, anume prin 
faptul că cei dintîi au hrănit Jlredispoziţiile natu
rale cu cuvinte şi ştiinţă, iar ceilalţi cu norme şi 
legi. Totuşi numai statul nostru a produs mai 
mulţi oameni, chiar dacă nu neapărat înţelepţi, 
din moment cc acPst cuvint este considerat într-o 
accepţiune atît <le limitată, dar oricum demni 
<le cea mai mare glorie, fiindcă şi-au însuşit 

preceptele> ~i <lescoperirile înţelepţilor. Şi chiar 
dacă am lua în considerare toate personalităţile 

din fiecare stat, in parte, din prezent şi din 
trecut, demne <le a fi menţionate ca atare 
- căci suprema realizare în lume este de departe 
intenwif'rea unui Rtat durabil - , ce număr mare de 
oameni excepţionali ar ieşi la iveală ! Dacă am dori 
să cercetăm în Italia Latium-ul sau tot aici neamul 
sabin sau voise, Samnium-ul, :Etruria sau vestita 
Grecie ~fare 57 , apoi pc asiric>ni, perşi, puni, dacă 
acestea ... 

( Lacună. Sfîrşitul introducerii lui Cicero la cartea 
a treia. Dezbaterea începe cu îndemnul adresat lui 
Philus, care urma să dovedească teza potrivit căreia 
statul nn poate fi guvernat înrt fara nedreptăţii). 
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5 ••• Iar PHIL US spuse: ,,Îmi încredinţaţi o mifliune 
s sph~ndidă cînd mă îndemnaţi să-mi asum responsa

bilitatea pledoariei în favoarea nedreptăţji," ,,Dar 
bag,1- de seamă, a spus LAELIUS, nu cumnt srt dai 
imprt>sia c~ adopţi sincer acest punct de vedere, 
dacă vei invoca argumentele obişnuite contra drep
tăţii ! Căci tu îrnmţi eşti un exemplu oarecum nnk 
de einste şi lealitate tradiţională şi totodafft PstP 
birl<'eunoscut obiceiul tău de a susţine două punck 
de ndere contradictorii, fiindcă, după opinia ta, 
acPasta este modalitatea cea mai eficace de a desco
peri adevărul." Iar PHILUH spuse: ,,Ei bine, am 
să vrt fac pc plac şi am să mă mînjesc cu bună ştiinţă; 
din moment cc căutMorii de aur nu ezită să se murdă
rească, noi, căutătorii justiţiei, cart• este mult. mai 
scumpă decît aurul, nu trebuie srt ne dăm lu, o parte 
din faţa nici unui inconvenient 58• O ! de mi-ar fi dat 
să mă folosesc de gura altcuiva, aşa cum întrebuinţ,ez 
un limbaj străin de ideile mele ! A sosit acum momen
tul ca L. Furius Philus să reproducă ceea ce grecul 
Cai·m•,1,des obişnuia potrivit interesului Rău prin 
Cll\'Îllh' ... " 

( Lac1111 ă) 

!t ... ca să-i ră:-1pundeţi lui Cai·m•a<ll's, care obişnuia 
si't-::,i bată joc de cele mai întemPiat<' opinii prin 
artificiil<' spiritului si'tu (NOX ., p. 26:3, 14). 

6 (fine nu cnnoaşte forţa argumentării, Plocvenţa şi 
subtilitateli filosofului CarneadPs, adPpi al şcoli1· 
ae<tdPmice, le va afla dfo exp11nerpa l11i Cicero sau a 
!ni Lucilius, care l-n înfăţişat pe }; Pptun spmlÎnd 
în to-iul unei discuţii cit privire la o chestfone extrem 
de com,pl·icată că nu poate fi găsită nici o explicaţie 
,,nici chiar dacă Orc1ts l-ar învia p(' Oar11eades în,wş-i." 
Atenienii [-an trhnis ca wl la Homa, iar el n făcut 
acolo o npunere detaliată despre jwliif'iP; 59 în rî11dul 
auditorilor s-au aflat Galba şi C'ato C'ensorul, cei mai 
re111tmiţi auto·l'i de atunc·i. Dar i11 ziua 11rmătoare tot 
el a sns,tinut, 1n cadrul iwei expuneri diametral opuse, 
punctul de vedere contrar :9i i-a refuzat justiţie-i, după 
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,·f " 1·idfrase în slăvi c11. o zi înainte, orice valoare; 
a procedat nu într-o manieră severă, propr·ie miui 
filosof cu opini·i ferme şi consecvente, ci ca într-un 
l',/"l!rciţiu retoric, anume a expus cele două puncte de 
·twdu,· opuse ale unei probleme; el proceda de obicei 
a8tfel pentru a-~i crea posibilitatea de a respinge orice 
opinie a mmi adversar. Lucius Purius, un personaj 
al lui Cicero, menţfonează această discuţie în care 
este anihilată dreptatea, dnpă părerea mea tocmai 
pentrn a apăra şi a justifica în cadrul irnei dezbateri 
despre stat justiţia, indispensabilă după opinia sa în 
guvernarea statului. lnsă pentru a respinge punctul 
de vedere al lui Platon şi al lui Aristotel, apărătorii 
justiţiei, Oarneades a concentrat în prima parte a 
discursului său toate argumentele în favoarea justiţiei, 
pentru a-şi crea posibilitatea de a le elimina, aşa cum 
a :<ti făcut (LACT., Inst., .i, H, 3-5). 

7 ... 'llajotitatea filosofilot, dar mai ales Platon şi 
Aristotel, 11-an referit mult la justiţie, considerînd-o to 
şi elogiind-o ca pe suprema virtute, deoarece ea acordă 
fiecăruia ceea ce este al său :'li garantează tuturor ech1'
tatea; şi în timp ce toate celelalte virtuţi sînt mute şi 
-închise în ele însele, singură justiţia, care nu este nici 
1'.nteriorizată, nici ascnnsă, se evidenţiază integral 
fi liste gata să-şi ofere binefacerile pentrn a fi de folos 
w1u:i număr cît mai mare de oameni. Ca şi cum justiţia 
ar trebui ,'lă sălăşluiască 11umni în rîndurile judecăto
rilor sau ale celor învesti/i cn oarecare putere, şi nit 
in toţi oamenii ! Şi tot1wi nu e.ristă om, fie el umil sau 11 
cer:'letor, în care să 111i poată pr-inde viaţă sămîn,ta 

ju .. ~ti,tiei. Dar fiindcă nu :<?tia1t ce este justiţia, adică 
nu-i cuno;'lfean originea :~i scopul, an con.~iderat că 

această virtnte supren-.1, de:ii e.<?te ·în realitate un bun 
al tuturor, este proprie unei minorităţi 1'1i că nu oferă 
avantaje personale, c·i are în vedere numai avantajul 
altora. Şi pe bună dreptate s-a ridfrat contra acestei 
opinii Oarneades, un om atît de inteligent ;'li de stabil, 
şi a respins-o sco,tînd astfel di'.n discu,tie acc1- _justiţie 
lips·ită de temelie sol1'dă, nn pl'ntrn a condamna ju,'1-
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ti,tia în sine, ci pe11tru a pune în lumină tota.Za ne8i
guran/ă şi -inconsecvenţă a apărătorilor ei. 

Justiţia priveşte în afară, se <'videnţiază, int<'~rnl 
şi se înalţă (NON., p. 373, 30). 
Această virtute tinde, spre d<'osebirc de celt•lah<', 

să fie cu totul de folos numai altora si se clez,·olHi. 
în această direcţie (NON., p. 299, 30): 

(PHILUS): ,, ... şi pentru a găsi şi pentru a apăra, 
12 celălalt însă a scris patru cărţi masive numai despre 

justiţie60 • Căci nu mă aşteptam la nimica dco!-<>hit 
din partea lui Chrysippus. El se exprimă în felul său 
specific judecînd totul prin prisma ntlorii cuvintelor, 
nu în conformitate cu ponderea efectivă a faptelor. 
A fost misiunea acelor eroi 81 să treze-ască la viată. 
această virtute, singura, în măsura în care există, 
atît de generoasă şi de proprie oamenilor liberi, mani
festind faţă de toţi ceilalţi o dragoste mult mai mare 
decit faţă de sine, venită pe lume mai degrabă spre 
folosul altora decît spre propriul ei folos ; a fost 
misiunea lor s-o aşeze pe tronul divin în preajma inţe-

13 lepciunii. Într-adevăr, lor nu le-a lipsit nici voinţa -
căci ce alt motiv, cc scop ar fi putut avea ei cind au 
început să scrie Y - , nici capacitatea, căci în această 
privinţă îi întreceau pe toţi. Dar realitatea Ie-a învins 
deopotrivă voinţa şi puterea. Căci dreptul pe care îl 
cercetăm c-ste <le c-senţă socială; nu Pxistă d.rPpt 
natural ; c-i"1ci dacă ar fi natural, dreptatea şi nedrep
tatea ar fi aceleaşi pentru loţi, aşa cum sînt la fel 

!l pentru toa,tă lumea căld.ura, frigul, amarul şi dulec-lP. 
Acum însă, dacă cineva suit, pe n•stitul „car î11a-

14 ripat cu şerpi" 82 al lui Pacuvius, şi-ar putea eoborî 
privirea spre numeroasele şi diferitele neamuri şi 
cetăţi şi să le contemple cu ochii săi, ar vedea mai 
întîi celebrul şi întru totul neeoruptul neam al egip
tenilor, care a, consc-rvat prin literei<> sale amintirPa 
multor secole şi evenimente, pe boul divinizat numit 
de egipteni Apis şi, tot la ei, mulţi alti mon~t ri ~i 
multe fiare de tot felul socotiţi zei ; ar yedea apoi 
în Grecia, întocmai c~t la noi, temple măreţ,e d.edieate 
unor statui cu chip omenesc, ceea ce c-ste pentru 
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Jwr::;i o nelcgiuir<' faţă de divinitate 83 ; conform tratli-
ţ il'i XPrxes a poruncit si't fie incendiate templele atenie-
11ilo1 dintr-un singur motiv, anume fiindcă, perşii 
<·01i,;id<'rau o b,1tjocuri't a credinţei faptul de a-i 
irwhi<le între pneţ.i pe zei, al căror să.laş este de fapt 
intn•aga lume. însă mai tîrziu motivul războiului 11 

eu pPr5ii, plănuit de Filip şi purtat efectiv de Alexan-
dru, a fost dorinţa tlc a răzbuna profanarea templelor 
gree(•~ti; grecii n-au socotit de cuviinţă nici mă,ear 
s~I Ic restaureze, tocmai pentru a dovedi posterităţii 
crima eternă a p~rşilOl' 61 . Cit <le mulţi, anume tau
riPnii de pc malul Mării Negre, Busiris, regele Egip
tului, galii, punii, au considerat că sacrificarea oame
nilor c>stc un act de pietate şi totodată întru totul 
aproba,t de zeii nemuritori ! într-adevăr, obiceiurile 
se dcosebcsc atit de mult de la un popor la altul, 
incît cretanii şi etolienii consideră tîlhă,ria tlrept 
ceva cinstit, iar lacedcmonienii pretindeau că le apar-
ţine orice tl•ritoriu pe care îl puteau atinge cu vîrful 
suliţelor lor. Atenienii obişnuiau chiar să proclame 
printr-un jurămînt public drept al lor orice pămînt 
pc care creşteau măslini şi cereale 65 . Galii consideră 
ruşinos să cultivi griu, drept can• îl recoltează cu 
arma în mînă pc ogoarele' altora; în ceea ce ne priveşte n 
pe noi, cei mai drepţi dintre oameni, le interzicem 
popoarelor de dincolo de Alpi să cultive măslini şi 
viţă,, pentru a ridica valoarc>a livezilor noastre de 
mă,slini şi a viilor noastre66 ; cînd procedăm astfel 
sintem consideraţi prevăzători, nu drepţi, şi v-o 
spun ca si't înţelegeţi ei't există o deosebire între 
dr<'ptate şi înţelepciunP. Chiar şi vestitul Licurg, 
autorul celor mai bunP legi şi al celui mai echitabil 
drept, a dat mulţimii, ca,n\ :-w afla practic în stare de 
sclavie, pi'unîntul din proprietatea lWlor bogaţi pentru 
a-1 cultiva. 

I>acă aş vrea să descriu toate categoriile de drept, to 
de instituţii, de moravuri ~i dP obiceiuri, care nu se 17 

deosebesc numai în funcţie de popoare, dar chiar 
în cadrul aceleiaşi ceti:iţi, chiar ~i în cetatea noastră, 
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aş arăta că s-au modificat de mii de ori; prin urmare 
Manilius, expertul nostru în materie de drept, can· 
se află aici de faţă, ar vorbi într-un anume fel de-spre 
problema moştenirilor lăsate de femei şi despre 3l't'<'lt 

a celor primite de ele, altfel decît ar fi vorbit pe 
vremea tinereţii sale, înainte de promulgarea legii 
Voconia. Într-adevăr, chiar această lege, propusi'L 
spre folosul bărbaţilor în dauna femeilor, este extrem 
de nedreaptă. Căci de ce o femeie să nu aibă bani'? 
De ce există moştenitori ai fecioarelor Vestale 67 , 

dar nu poţi fi moştenitorul mamei tale, De ce, dacă. 
a fost necesară limitarea averii femeilor, fiica lni 
P. Crassus ar putea poseda legal o sută de milioane 
dacă ar fi unica fiică a tatălui ei, în timp cc fata m<'a, 
n-ar putea stăpîni trei milioane t ... 
(Lacună). 

(PHILUS): ... (iar dacă natura) ar fi sancţionat 
legile pentru noi, toţi oamenii am utiliza aceleaşi 
legi şi nu legi diferite în funcţie de timpuri. Însă, 
dacă este propriu omului drept şi bunului cetuţ.ean 
să se supună legilor, mă întreb căror legi li se ,,a 
supune î Oricărora! Dar nici virtutea nu îngăduie 
inconsecvenţa, nici natura nu suportă varietatea, 
iar legile se întemeiază pc pedeapsă, nu pe 8enti
mentul nostru de dreptate. Prin urmare nu exiRtă 
nici nn element natural în drept; de aici r<•zulti't <';L 
nu există oameni drepţi prin natură. Sa,u se spune 6'1, 
într-adevăr Pxistă diversitate în legi, însă oanwnii 
huni prin fire respectă oare jnstiţ,ia aşa cum est<' in 
realitate şi nu pe ace<'a potrivită cu opinia lor 1 ( '.ăci 
se mai spune că este propriu omului bun şi dn•pt 

J9 să acorde fiecă.ruia ce i se cuvine. Deci în primul rind 
vom acorda ceva fiar<'lor negrăitoare 'I Oameni dii'i
tinşi ~i cei mai mari învăţaţi, ca Pitagora şi Empedoch', 
consideră că toate vieţuitoarele au aceeaşi condiţie 
juridică şi afirmă. cu tărie că pedepse de 1H•ispi't:;iit 
îi ameninţă pe toţi cPi care aduc vreo vătămare nl'u
nei vieţuitoare. A~adar orice prejudiciu adm, unei 
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vieţuitoare este o crimă şi această crimă, oricine 
vrea ... 
( Laczină ). 

San dacă va dori să urmeze calea d1·eptăţii fără a 12 
cunoa1'iie totuşi dreptul divin, va considera că adevărata 20 
j111?tiţie sint legile poporului său, stabilite nu -în con
formitate cu justiţia, ci cu utilitatea. De ce au fost 
stabilite sisteme de legi diverse şi va1·iate în funcţie 
de fiecare popor în parte, dacă n 1t fiindcă fiecare pop01· 
111 parte a fixat prin lege ceea ce a considerat util potri-
vit intereselor sale Y Dar deosebirea mare dintre interes 
{li justiţie o dove1le:'1te chiar popornl 1·oman, care, decla
r'Înd război prin intermediul fetia-lilor şi făcînd altora 
nedreptăţi în chip legal, dorind şi răpind ceea ce nu-i 
aparfinea a ajuns să stăpînec18că întreg pă1»întul 
(LACT., Inst., 6, 9, 2-4). 21 

A ;~adar, fiindcă argumentele filosofilo1· erau slabe, 
Car11eades a avut îndrăzneala să le respingă, întnwît 
a 111ţeles că putean fi respin.<Je. Esenţa controversei 
a fost următoarea: oamenii au stabilit legile în con
formitate cu intereml lor, designr dPmJebite potrivit 
cu (,biceforUe lor {li adesea modificate în cadrul acelu
,:a.~ i popor odată cn timpurile; dar 101 drept natitral 
,w eJ:istă; toţi, oameni f:1'. alte vieJ1titoare, sînt -îndru
m•1ft' <le natm·ă sp1"e interesele lor; prin urmare, fie că 
11 u e:cistă deloc justiţie, fie dacă există vreuna, ea este 
culmea prostiei, pentrn că Î19i aduce s·ieşi prejudic?°i 
1'1-i tirP în vedere numai interesul altora. El invocă urmă
to11.rele argumente : toate popoarele puternice din trecut 
{li 1·liiar romanii, stăpînii lumii întregi, dacă v01· să 
fiP drepte trebuie să se întoarcă la colibele lor şi să 
triiia8că în sărăcie şi mi.zerie (LACT., Inst., 5, 16, 
2-4,. 22 

,,Yuma·i folosul ţării tu trebuie să-l ai în vedere": 

1 Jacă 8Uprimăm d1·scordia dintre oameni, nu mai există 
deloc virtutea. Căci ce altceva sint interesele unei cetăţi 
decit prejudiciile aduse alteia sau altui popor! Adică 
lărgirea frontierelor prin violenţă ·în dauna altora, 
un inbperiu mare, mi tribnt mare 68 ••• Deci cine va 
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dovedi ceea ce numesc filosofii bunuri în folosul patrfri 
8ale, adică cine va nmple tezaurnl dărîmînd cdăţ,i şi 
distrugînd popoa1·e, va cuceri u,·itori·i, îşi va îmbogăţi 
concetăţenii, va fi ridicat în ~lăvi, căci acesta este, 
după opinia curentă, f nndamentul virtuţii su pre-rne 
şi desăvfrşite ; această eroare nii este proprie ,iumai 
popoarelor, ci filosofilor înşişi, care predică 111:drep
tatea în preceptele lor, ca nu cumva prost-ia şi nedrep
tatea să rămînă neîncadrate într-un sistem riguros 
şi să fie astfel Upsite de autoritate (LACT., Inst., 
6, 6, 19; 23)69 • 

13 (PHILUS): ,, ... căci toţi cei care au oreptul rle 
23 viaţă ~i <l.e moarte asupra poporului lor sînt tirani, 

ilar ei preferă să fie numiţi regi cu numele de „Iupikr 
Optimus". Cînd însă anumiţ,i oameni stăpinesc .-lat ul 
în virtutea bogăţiilor, a ascendenţC'i sau prill (0 i1w 
~tic cP alte mijloac<', avem de-a face 1·11 o t,lg'tni'i., 

Ilar l:'i îşi 8pnn optimaţi. Dacă poporul dt•ţ i11e putPrea 
supremă şi are rapacitatea de <l.1•eizie în toate pri dn
ţ ele, atunci, zice-sl:', <lomneştc libertaka, dar in 
realitate rste atotstăpînitor hunul plac. f nsă în eou
diţ.iile unei temeri r<'ciprocP, cînd oamenii şi da;,;de 
se tem unii de alţ,ii, se produce un fel de neînţeh-gPl'l\ 
între popor şi personalităţile influent<', întrueît 
nimeni nu se mai poate încrede nici măcar în ,;iw•; 
de aici rezultă şi constituţia mixtă pe care o Plogia 
Scipio; căci nu natura este mama justiţi1·i, nici 
voinţa, ci slăbiciunea 70• Dacă trebuie să ne exprimrun 
preferinta pentru una din următoarele trei situ.-1\ii, 
aclică, fie să, aducem prejudicii fără nici un <le-zavanlaj 
p<'ntru noi, fie srL aducem prejudicii şi să i-.11fNim 
consecinţele lor, fie nici una nici alta, cel mai bine 
este s-o faci fără riscul vreunei pedepse, dacri cst(i 
posibil, apoi posibilitatea a doua. Situaţia cea mai 
nefericită este a acelora care luptă în permanenţă 
aducînd preju<l.icii altora şi suferind de pe urma lor. 
Astfel cei care ( n-au fost capab-ili) să se adap(t>zc 
la prima 8ituaţie ... 

14 
Cînd acesta ( anume piratul prins şi dus în jaf a 

u lui Alexandru cel 111 are) a fost întrebat ce sentiment 
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criminal îl îndeamnă să umple marea de pericole, 
a răspuns : ,,acelaşi care te îndeamnă pe tine să 
umpli de pericole întreg pămîntul" (NON., p. 125, 12; 
3It,, 18; 534, 15). 

(PHILUS): ,, ... 8i"'t vă gin<liţi în tot chipul. Înţe- 115 

lepc:iunea îndeamnă la mărirea puterii, la creşterea 
an-rii. la lărgirea hotarelor - cum de s-ar fi săpat 
în piatra monunwntelor dedicate celor mai mari 
comandanţi cunoscutul elogiu „ale împărăţiei hotare 
le-a-ntins ... ", dacă ei n-ar fi dohîndit o bucată 
d<· pămînt care aparţinea altora ? - îndeamnă să 
fii comandantul unui număr cît mai marc de oameni, 
să te bucuri de plăceri, să fii puternic, să domneşti, 
să fii stăpîn; însă potrivit justiţiei trebuie să ocroteşti 
întreaga lume, să ai grijă de întreg neamul omenesc, 
sit dai fiecăruia cc i se cuvin<', xă nu te atingi de 
CPea ce este sacru, public, străin. Ce se întîmplă 
daeă te supui înţelepciunii ? Atit simplilor particu-
lari, cît şi popoarelor le revin magistraturi, bogăţii, 
onornri, comandamente, tronuri. Dar fiindcă vorbim 
dPspre stat, fiindcă acţiunile publice au o strălucire 
mai mare şi fiindcă principiile de drept sînt aceleaşi 
în ambele cazuri, cred că este necesar să ne referim 
la inţ.depciunea poporului; ca să nu vorbesc despre 
altPle : oare poporul nostru, în situaţia sa de acum, 
a cărui istorie Africanus a expus-o în discut.ia de 
iPri de la origini şi a cărui stăpînire se întinde 'astăzi 
pl',.;te întreg pămîntul, deşi iniţial era cel mai mic, 
( a drvenit oare cel mai mare) dintre toate prin jus-
ti( ie :-:au pl'in înţelepciune Y . .. 

( l,<H·,1 nă. P·robabil că în finalul acestei luăt'i de poziţie 
,i fost susţinută teza potrivit căreia toate popoarele a,· 
tt'ebu·i să-şi părăsească ţinuturile, dacă ar fi să se res
peote cu stricteţe dreptatea, deoarece ele s-au stabilit 
în a1.:1::ste locuri prin for.tă). 

(PHILUS): ,, ... în afară de arcadieni şi atenieni, 21 
ca,r(' ,;c temeau, după părerea mea, că va surveni 
cîndy,1, o sentinţă judecătorească în această privinţă 
şi an ni"'~scocit drept urmart' teoria potrivit căreia ei au 
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apărut pe acele meleaguri întocmai ca şoar(•di d(' 
cîmp. 

16 Prima replică la ac(•astă koril\ a venit din partea 
26 celor care nu sînt deloc răuvoitori în discuţ,ic ~i au 

prin urmare o autoritate <·u atît mai mare în ac<'st 
domeniu, nu sînt vicleni, n-au gînduri ascunst> ~i nu 
sînt perfizi, ceea ce este foarte important în defi11in•a 
omului cu adevărat bun i;;i în acelaşi timp sin('Cl' şi 
simplu, aşa cum îl dorim noi 71 : ei susţin că înţf'l<'pl ul 
estr un om bun nu fiindcă îl desfată în chip firt•sc 
bunătatea şi drcptaka în sine, ci fiindcă viaţa bărba
ţilor huni este lipsită de orice teamă, grijă, iriLar<' 
~i pericol; dimpotrivă, cei necinstiţi au mer<'u un 
ghimpe în suflet, îi obsedează tot timpul proccsl' 
i;;i pedepse grele; însă justiţia nu oferă nici un avan
taj, nici o răsplată atît de marc încît să, compf'nsl'Z(' 
temt>rile, grijile faţă de o pedeapsă can\ trPlmiP i.,pi"'t
~iU't sau (·are este iminentrt, dczavantajt>ll' ... 

( Lac1111ă) 

17 (PHILUS): ,,Vii intreb: prt>supunînd <·ă ar (•xi.-;t.L 

27 doi indivizi, dintre care unul foarte drept şi stăpînit 
(le nn sentiment de justiţie foarte puternic, ext.n·m 
de leal, iar celălalt criminal şi obraznic prin firl' ; 
e{t întreaga cetate comite aceeaşi eroare şi îl <•ousi
deră, pe cel bun drept criminal, lipsit de scrupule :-5i 
nelegiuit, iar dimpotrivă pe cel foarte nccin,;t it il 
socoteşte drept un om de o cinste şi lealitate (' x:1•111-

plară; că omul bun ar fi jignit, ar<'stat, citi s-ar titi,L 
mîinile şi în finei s-ar scoatl' ochii, ar fi contlamuat, 
pus în lanţuri, ars, exilat, e:1 ar sărăci ~i în ,;fir~it. 
ar fi considerat chiar în conformitate cu cea, mai bună 
justiţie drept cel mai nenorocit om, iar că dimpotrivă, 
cel necinstit ar fi lăudat, cultivat, iubit de toati:'t 
lumea, căi s-ar acorda toate onorurile, puteri depline, 
bogăţii imense, că în fine ar fi considerat potrivit 
cu opinia tuturor drept cel mai bun şi întru tot.ul 
demn de cea mai bună soartă : cine ar putea fi l,L 
urma urmelor atît de nechibzuit, încît să ezite, clacri 
ar fi pus să aleagă soarta unuia din cei doi ! 
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razul individual poate fi extins la un întreg popor : 1s 

nu există o comunitate atît de nechibzuită încît să 28 
nu prefere situat ia unui stăpîn nedrept unei scln vii 
legale. Nu voi merge prea departe: eu însumi, în 
calitate de consul, v-am consultat pe voi, consilit•rii 
mei în privinţa tratatului cu Numantia. Cim· nu 
~tia că Q. Pompeius încheiase un tratat şi că Mancinus 
nu era străin de el 1 Unul, extrem de onorabil, a, 
susţinut propunerea făcută de mine pe baza unei 
hotărîri a Senatului, celălalt s-a apărat cu toate 
forţele. Dacă avem în vedere onoarea, cinstea, leali
tatea, Mancinus le-a dobîndit pe deplin ; dacă ţinem 
seama de chibzuinţă, înţelepciune, prudenţă, Pum
peius era mai presus de toţi. Pe care din doi ... " 

( Lacună. Restul intervenţiei lui PhUus e8te c1uwscnt 
dintr-un pasaj din Lactantius ). 

Lăsind de o parte aspectele generale, ( Carneades) rn 
8-a referit la cazurile partimilare. Să pres1ipunem, că :!!I 
un om cinstit are un sclav, potenţial fuga1·, sau o easă 
-insalubră ;'l'i nesănătoasă şi că el este sing·urnl cunos
cător al acestor neajunsur·i; din acest motiv el anunţă 
public vînzarea lor : va mărturisi că sclavul at·e de 
gînd să fugă san că locuinţa este insalubră şi nesănă
toasă sau ·va ascunde cumpărătorului aceste neajnn-
81t1··i 1 Dacă va mărturisi, se va dovedi cinstit pentrn 
că n-a remirs la înşelăciune, dat· va fi totu;~i conside·mt 
prost, deom·ece preţu,l de vînzare va fi mai mic 8an 
nn va putea vinde nimic; dacă va ascunde neajunsu!"ile, 
va fi înţelept, fiindcă îş,i urmează interesul, dar totodată 
va fi considerat necinstit, deoarece înşală. Să mai presu
punem că c?'.neva i1Ii inchipui,e că vinde cnprn, iar în 
realitate este aur, sau că vinde plumb, df':~i df' fapt 
este argint; oare cmnrpărătorul va tăcea pentni a enm
păra la preţ 'llbic sau va dezvălui eroarea "l ceea ee ·vii 
d·uce la ridicarea pre,titlwi. Carnrndes voia să arate 
prin aceste exemple că cel cinstit şi clrept este in ·1·Pali-
tate prost şi că cel înţelept este de fapt necinstit şi cii 
în definitiv este posibil ca oamenii să fie drepţi /li în 
afară de orice pet·icol numai dacă se mulţumesc cu 
sărăcia. 
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20 El a frecut apoi la exemple majore, care dovedeau 
30 că ni-meni nu poate fi drept fără a-;ii periclita via/a şi 

spunea: justiţia ne obligă să nu omorîm pe nimeni 
şi să nu ne atingem de bunul altuia. Ce va face prin 
urmare omul drept în cazul unui naufragin, dacă u11 
om mai slab decît el s-a agăţat de o scîndură ? Oare 
nu-l va îndepărta de la acea scîndură pentru a se sui 
el însuşi pe ea şi a scăpa cn ajutorul ei, mai ale8 dacă 
nu există nici un martor în mijlocul rn,ării ? Dacă 
este în,telept, o va face; în caz contrnr va trebiii să 
piară. 1 nsă dacă va prefera să moară în loc să ridice 
mîna asupra a-ltufo, el va j1: cu siguranţă un om drept, 
dar prost, fiindcă nu ţine seama de viaţa sa pentm 
a o salva pe a altuia. Tot astfel, dacii au fost rupte 
rîndur-ile ar-matei şi duşmanul a început urmărirea, 
fo1· o-mul drept de -ma.i sus a găsit II n răn1·t călare, îl va 
cruf (( oare pierzîndu-1~i el îns1wi viat a sau 'Îl 1,11 da 
jos ele pe cal pentru a scăpa el de duşmani ? Dacă 
va proceda astfel, va fi înţelept dar necinstit, cla.eă na, 

31 va fi drept, dar totodată prin forţa lucrurilor prost. 

Prin urmare, clupă ce a împărţit jiistiţia în două, 
numind-o pe ·una jiistiţie civilă, pe cealaltă naturală, 

le-a condamnat pe a-mîndouă, pentru că cea c·ivilă, 

deri se sprijină pe ·înţelepciune, nu este în realitate 
justi/ie, ia1· cea naturală, deşi este cu adevărat justiţie, 

nu are:totuşi nt'.Jm"c de-a face cu înţelepciiinea. Aceste 
arg111nente sînt într-adevăr foarte subtile şi veninoase 
şi n-au p11tut fi respinse nici de .M. Tullius Cicero, 

căci el î-i atribuie lui Laelius ·un ră8J>uns către Furiits, 
prin care pleda în favoarea justiţiei: el s-a ferit de 
acei'Jle argumente ca de o fiară, fără a le infirma, pe1tt-ru 
a 11u da impresia că Laelius nu apără justiţia naturală, 
acuzată de prost-ie, ci justiţia civilă, despre care Furius 
a rl'e1tnoscut că se ·întemeiază pe înţelepciune, dar cii 
eBte de fa,pt nedreaptă (LACT., lnst., 5, 16, ti-13). 

În cartea a treia despre stat Cicero itt-ilizează chiar 
acest cuvînt ( superesse) şi mi trebuie să trecem 11;1or ('li 
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vederea acest pasaj (GELL., 1, 22, 8): Cuvintele 
din această carte sînt următoarele : 

21 
(PHILUS): ,,:Nu m-aş supăra, Laelius, daei'i 11-a~ 

32 fi sigur cit prietenii noştri doresc şi dacă n-a::, clori 
•·n însumi să, participi şi tu la această cliscuţiP a noas-
tră, mai ales fiindcă ieri ai spus chiar t,u că ai si"'t ne 
Pople~eşti. Dar oricum n-ai s-o poţ.i face niciouată; 
te rugăm cu toţii să te ţii de cuvînt" ( GELL., I, 22, 8). 

Dar ti1wretul nostru nu trebuie să-i dea deloc ascul
tare, fiinclcă, este un om murdar dacă vorb<'lc îi l'xpri
mă cu adc-vărat gindurile ; dacă nu, CPPa CP Pste 
clupă părn<'a mea preferahil, discursul său P:-;tc 
monstrum; (NON., p. 323, 18; 324, 15). 
Aşadar, t·rebuie să urmăm legea lui 1Jum1ll'zeu, 

care ne i ndrumă spre această cale, adică acea lege sfîntii, 
cerească, descrisă de Marcus Tullus în cartea a treirt 
despre stat <'lt o voce aproape divină; i-am reprodus 
cuvintele, ca să 1w spun mai mnlte (LACT., Iwtt., 
6, s, 6-9). 22 

(LAELIU::-\): ,,Adevărata lege este desigur înţe- 33 
lepciunea dreaptă, conformă, cu natura, prezentă în 
toţi oamenii, cornwevcntă, eternă, care ne cheami"'t 
la datorie ~i ne dă porunci interzicîndu-ne să comi-
tem fraude ::,i indepărtîndu-ne astfel de la ele; <'frPtul 
poruncilor şi interdicţiilor ei nu este niciodată zadar-
nic în ceea ce-i priveşte pe cei cinstiţi, clar nu pro
duce nici o impresie asupra celor necinstiţi. Divini
tatea ne interzice să, modificăm în vreun frl acPasti"'L 
lege, să procedăm la vreo derogare sau s-o abrogăm 
inkgral; nu putem fi exceptaţi de la, ea -nici prin 
interwnţia St-natului, nici prin cca a, poporului, 
nici nu l'stc nevoie de vreun Sextus Aelius can• s-o 
t'xplicc sau s-o interpreteze. Ea nu va fi una la Uoma, 
alta la Atena, una acum, alta în viitor, ci toate popoa-
rele din toate nemurile vor fi stăpînite de o singurtL 
lege, eternă, şi fixă,, şi va exista un singur zeu pentru 
toţi, învăţ.Mor şi conducător al tuturor; cine n-o 
respectă, se evită, pe sine şi dispreţ,uind astfel natura 
umană va avea de ispilişit cele mai grele p<'deps<', 
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chiar daci"'t Ya ocoli alte :mplirii demne de acest 
IlUlllP." 

,'jt?°u că în ca1·tea a treia, dacă nu mă în;'lel, din tra-
34 latul Despre ,<1tat al lui 0-icero e.<tte exprimată această 

·idee: cel mai bun stat nu Ya întreprinde niciodată 
un război decît pPntru a-şi respecta cuvîntul dat 
sau 1wntru propria Ha salnue. În privinţa accep,t-iunii 
pe rnre o dă cuvîntnlui „pentru propria sa salvare" 
san la ce fel de „salvare" se feferă, el spune într-alt 
loc : dar unii indivizi rcu~esc ades(•a Hă se sustragă 
ac1•stor pedepse, care au efect pînă şi asupra celor 
mai nechibzuiţi, adică sărăciei, exilului, lanţurilor, 
bic·Plor, printr-o moarte prematură; pc_•ntru cetăţi 
moart(•a însăşi eonstituie o pedc•apsă, chiar dacă îi 
scapă aparent pc indivizi de la pedeaps(t; căci un 
stat trebuie astfel întemeiat, încît să fie Ptern. De 
ac(•Pa pentru un stat nu există moartP naturală ca 
1wntru om, care nu numai că are m•voie ele moartc, 
dar adesea chiar tn•buil' s-o doreas('ă. Cînd statul 
dispare, este di:.;trus, se stinge, HP aflăm în faţa unui 
8pPctacol asemănător cu acela pe care ni l-ar oferi, 
ca să comparăm evenimentele minore cu cele mari, 

35 

piPirPa şi prăbuşirea întregii lumi (AUG., Dei, 22, 6) . 
. . . despre care spune 0-icero ·în tratatul despre stat : 

sîut nedrPpte acele războaie care au fost declarat(> 
fărfl motiv. Căei, cu l'XCt'pţia situaţiilor în care tre
buil' răzbunată o nedrl'ptatc sau respin~i duşmanii, 
nu poate fi vorba desprP un război drept. Şi după 
cîteva rînduri tot Cicero adaugă urnbătoarele: nu poatl' 
fi 1·onsiderat drPpt decît războiul început în urma 
muti avcrt i8nwnt, a unei declaraţii, a unor ren•ndi
du·i (ISID., Etym., 18, 12) 7~. 

Poporul nos1 rn a dcvl'nit astăzi st {tpînul in1 rPgii 
lumi, ap(u'Îlluu-şi aliaţii (NON., p. 498, 16) 73

• 

21 Î II aceleaşi cărţi despre stat se poa1·tă discuţii aprige 
36 {li pas-ionate împotriva şi în frwoarea jnstiţiei; mai 

întîi roi luul cuvîntHl adversMii just?:ţiei şi adepţii 
1·nj11stiţiei, cm·e .rnsţineau că statul nu poate dura 8a11 
cre1;,te decît dacă se sprijină pe nedreptate; ei invuca11 
în favoarea acestei afirmaţii ca ('ef mai solid argument 
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faptul că este nedrept <·a oa.meni-scla.vi să se su.pnnă 
111111/' oa.11it'wi-stăpîwi; ş·i tot11 1'1i dacă un stat dom?'.nator, 
8f/1pî11 al 111111-i mare te·ritoriu, nu 11rmează legile 
1H'<lrPplăf-ii, nu- 1'1t: poate men/"ine stăpînirea. asupra. 
pnu,i,wiilor; partizani·i ju.st-iţiei an răspuns că această 
sit1wf-ie eort'spunde nonnflor dreptăţii, deoarece sclavia 
estt ut·ilii 11 nor astfel de omneni ;~i devine un folos 
penim ei dacă stăpînfrea este dreaptă, eu alte cuvinte 
darii Ii se ia celor necinstiţi pu.<1ib-il-itatn1 de a. comite 
11P<ll'l'ptâţi 1vi că 0<l<ttă ce au fost supuşi unei stăpîniri 
sr 1;0,· simfi mai bine, deoarece se aflau într-o situaffr 
·mai proastă pe vremea cînd erau ne,rnpuşi 74 ; 1n spri
jinul acestora, mai estr invocat 1111 exemplu cunoscut, 
ofl'l'if pa1·<·â de natură 1'1i annme: oare nu vedem cit 
naturn în:-ii-,:-i oforă tuturor cPlor huni putinţa de a 
fi st ii pini şi ac·Pasta în intPresul cPlor :,;labi ! De c<• 
por1111C'r~t t' omului zrul, corpului :,;ufletul, plăcerii 
,:-i miniei ,:-i tuturor ePlorlalt<• păi·ţi viC'ioase alP suflP-
111l11i ra(i111wa? (ALU., l>ei, 19, 21). 

n,1r trPhuic cunoscute şi diferitele modaliti"'lţi de 25 

a poru11ei ,:;i de a te supune. Căci clupă cum se spune 37 
l'i"i ,;ufletul ponmccşte trupului ~i totodat[t şi plăcerii, 
dar eorpulni îi porunceşte ea un rege supuşilor 8i"1i 
:sau un părinte copiilor 75, însă faţă de pl[were se 
c·mnportă ca un st,ipîn faţ,ă de sclavi, fiindcă. o con
st,ringc şi o frîngc, tot, astfel putn(•a încredinţată regi-
lor, comandanţilor, magi8traţilor, senatorilor, popoa
relor, domini"'t eet[tţenii şi aliaţii, aşa cum sufletul 
domină 1 rupuril<', dar stăpînii îi supun pe sclavi la 
cazne, întocmai cum era mai hunii parte a 1mfletnlui, 
adic,i înţ.('lepciunea, chinuie părţii<• vicioase şi :,;lab<' 
alt> acduia~i suflet, adică plăcerile libidinoase, miniil<' 
:"ii <·.elPlalte pasiuni (AUG., c. Iul., 4, 12, 61, t. X, 
p. 613 Ben.). 

Exi:,;tă un itnume frl rwdrept de sclavie, anuml' 
atunci cînd cei care pot să-şi aparţfaă lor in11ile le 
,tparţin altora. Oind însă cei care sînt sclavi. .. 
(~OX., p. 109, 2). 

J)a{:ă ai Jti, spune Carneades, că 1rn ;'larpe se ascunde 2r. 
undPrn ;<?i că cinern t'rea 8ă se a;'leze fără să ;'ltie dea- 38 
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supra lui, presupunînd că moartea acestui om îf i va 
fi dejolos, vei proceda în chip necinstit dacă 1111-l vei 
preveni să nu se aşe::e şi tot1,şi nu vei risca ;1 if'i o 
pedeapsă; căci cine va putea do redi că ai fost ,în c11 noş
tinfli de cauză ? Dar am 'l10rbit prea mult pe acl'08tă 
temă ; este clar că dacă echitatea, lealitatea., ju8tiţia, 
mi ;<;i-ar avea originea în natură, este imposibil să 
găseşti un o,n bun: despre aceste lucruri a vorbit îndea
juns de mu1t Laelius în tratatul meu Despre stat (('IC., 
Fin., 2, 18, 59). 

Şi clacă, aşa cum îmi aminteşti, am dreptate cînd 
afirm în acele cărţi că nu există nimic bu II î 11 <!frrrâ 
de ceea ce es_te cin8tit şi nimic rău decît ceea cc este 
ruşinos ... (CIC., A.tt.,-10, 4,4). 

J,J ă bucur de 't:esel ici pe c<ire ţi-o priZej11 i eşte III iru fa 
39 ta fiică şi de faytitl că eşti convins că iubirea pc11tr11, 

copii este naturală. Căci dacă n-ar fi aşa, n-ar uiRta 
nici o legătură naturală între oameni; dacti suprimiiin 
acea.stă legătu1·ă, dispare concomitent via/a com II nâ. 
„Să fie într-un ceas bun", spune Carneades, e <frept 
într-un chip murdar, dar totuşi mai înţelept decît 
prietenul nostru Luciu.~ şi dedt Patron, care rap(Jl'iau 
totul la propria lor f iin,tă1 considerînd că nu pr){lte 
exista nici u acţiune în folos1tl altei persoane: dml 
ei afirmă că un om trebnie să fie bun pentrii a 1111 .~11feri 
nici 1tn râu ;~i pentru că o a~cmenea atitudinr, 1'8te 
conformă cu natura, ei nu-şi dan semna că 11c·l'8/1t 

este procedeul mwi om abil, nu ril unuin b1111 1CIC., 
A.tt., 1, 2, 4). 

28 

Sînt de acord că acea justiţie cal'c prilejnie~ti- griji 
şi pericole nu este proprie înţeleptului (PH1~(1, 
8, 6, 32, p. 399, 13 Hertz). 

La Cicero, acela1<;i apărător i-aJnic aljusti/iei, Laeli11s, 
-10 8pune : Virtutea, doreşte, ca sii. spun aşa, ol10an·a ~i 

n-o putem răsplăti în alt fel. Există desigur altâ dis
plată foarte demnă de ea, for tit Laeli1ts f';~ti incrrp11hil 
8-o băn-uie19ti măcar, fiindcă î,ti ,Yînt cu totul nec·unu8<'Uie 
cărţile divine. Ea acceptă uşor o ailemenetL răsphită, 
spune el, dar n-o reclamă, cu insistenţii. Te înşeli 
amarnic_ dacă i/i înch·ipiti că omul poate oferi 1-reo 
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râ~Jilată 1'irtuţii, de vreme ce chiar tu ai spus foarte 
hinl' în alt loc : ce bogă,ţ.ii, ce comandamente, ce 
put,•ri, ce regrete i-ai putea oferi omului care le 
coi 1,ider[t pe toate acestea bunuri omeneşti şi doreşte 
11111na i bunurile divine 7. Prin urmare cine te-ar con
.<1idp,•,1 pe tine, Laelius, înţelept, cînd te contrazici pe 
ti11P însuţi ;'ii îi răpe.yt,i virtuţii ceea ce i-ai acordat 
cu puţină ,vreme în urrnă? Dar vezi bine că necunoaş
terea adei-ăruliti este cauza labilităţii ;'li inconsecvenţei 
opiniei tlde. Ce rnai spni? Dacă toţ,i oamenii, din 
nt>recunoştinţă, sau mulţi, din invidie, sau duşmani 
puternici îi răpesc virtuţii răsplăţile - o! cit este de 
fragilă, cît este de anemică virtutea prezentată de tine, 
dacii poate .fi prădată ast.f el! Dacă virtutea consideră, 
a;'lrt, cum spui, buni1rile sale drept divine, curn de pot 
eJ·islf/ oameni atît de nerecunoscători, de invidiori şi de 
putanici, încît să ffo capabili să prade 'l'Îrtutect de 
lnw11rile care i-au fost acordate de divinitate-, virtu
i<'a ,;c va, 1mtea consola, spune el, în diverse chipuri 
prin ea in:-;ăşi şi va fi în stare să se menţină, foarte 
billl' ea :-;iugur[L prin propria ei stn1lucin• ( l.JACT ., 
Inst., 5, lR, 4-8). 

lh1r, de:-ignr oameni docU şi înţelepţi ... aduc argu
mc>nte cu mare fineţe împotriva ideii reînvierii corpu
rilor, clP~i Pa este susţinută de oanwni de marc auto
ritate•, a~a cum a.rată Cicero în cartea a treia Despu 
stat : căci atunci cîn<l ei suR(in c:t Hercules şi Houmlus 
a,n devenit zei, spune el, ei nu afirmă c[t la cer s-an 
ridicat corpurile lor; cuci ct>ea ce proYine din pămînt 
natura, nu permite altceya decît s:1 rămînă în pămînt 
(ACG., Dei, ~2, 4). 

~iciodat:1 oamenii curajoşi (1111 ,ror regreta) cm·ajul, 
stiîrninţa ~i l'ăbdarea <le care au dat dm·adă (NOX., 
p. 125, 18). 

Vezi bine că lui Fabricius i-a lipsit generozitatea 
lui Pyrrhu:-, iar lui Curio bog-.'iţiile samniţilor (NON., 
p. 132, li). 

Ori de cîte ori venea în casa lui din ţ.inutul sabinilor, 
Cato al nostn1 obişnuia să viziteze, cum îmi povestea 
chiar el, diminul acestui om care a refuzat, şezînd 
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chiar pe locul acela, darurile saumiţilor, mlin illarJ 
duşmanii, iar acum clien\ii săi (NON., p. ;,22, :26). 

2!l (LAELIUS) : ,, ... ( cu 111, s-a compotlat) 'l'i. 
Gracchus în Asia, tot astfel :-;-a <'omportat şi fa ţii dP 
concPtăţenii săi: n-a ţinut ,;pamă, tle drepturi!<' ~i 
tratatele încheiate cu aliaţii ~i latinii 76 . Dacă ,l(·P:-;t 
obicei şi abuz ar începe să :-;e r:1spîndească mai urnit, 
iar imperiul nostru ar transforma sistemul lfo i::run•r
narc întemeiat pc legalitate într-un regim de foqi"i, 
încît să-i dominăm pe supuşii noştri, Yohmtari pinii 
acum, prin teroare, chiar daci"t noi cei de astăzi am 
fost destul de prevăzători, sînt totuşi îngrijorat în 
privinţa urmaşilor noştri şi a nemuririi statului 11os
tru, care a.r putea fi etern clacă ne-am comporta î11 
conformitate cu principiile şi obiceiurile str:imo-~ilor 
noştri." 

30 ])upă ce Laelius a terminat de vorbit, deşi toţi 
4:! cei de faţă, îşi exprimau humuia de a-l fi ascultat, 

totuşi SCIPIO, parcă mai exaltat tle încîntare dN·it 
ceilalţi, spuse: ,,Ai pledat, adesea, Laelius, multP 
proce:,;e în aşa fel încît nu numai că (te-a{, pttnP ,ilă
turi) de SPrvins Galba, colPg:ul nostru, pe carP îl 
considerai cît a, trăit mai preiiw, de oricine, dar 11-a:-;; 
putea si'i compar cu ti1w nici un orator nt1 i(', ni1·i Îll 
eli>ganţă, (nici în for/ii) ... 

(Lacună) 

l-au lip:-;it, donă ca.!it.i"iţi care :-;ii-i pPrn1ită :--ii Yor
bea:-;că, în faţa popornlui, in for. (~OK., p. :2ti:2. :24). 

Despre care (adicâ de8pre tanrnl lui Phrd(lri8) 
Cicero spune: taurul mug(•a li<' geam:1t11l oa11w11il11r 
înehi~i în el. (8chol. IU\', Sat., 6, 468). 

31 (Sf'lPIO): ,, ... (dnpli c11cerirm ('ar/11yi111·i. (l/n 

43 pur11nrit m acest taur) :--,l fiP a.dus înapoi (la A!Jl'Î!fl'll
tnm). Cine ar putea considern cff acesta l'I"a mi .,ta t 
in adevăratul înţPll':,; al cnvî11tului, adie., u11 ltwru 
al poporului, cîml toţi sint oprimaţi de crnziml':t lI1tui 
:-;ingur om, cinel nu există nici o legă t ur:t lt>g:1 L1, 
nici o comunitate inkmeiat,1 pc eousim\ămîlll ul ~i 
alian\a tuturor, ceea ce constituie fundamentul unui 
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popor '? Aceasta era situaţia la Syracufia. Acel oraş 
:-;tr,1lucit, cel mai mare dintre oraşele greceşti după 
cum spune Timaem;, şi totodată cel mai fmmoi,; oraş 
d i11 lume, cetatea sa, care mf'rită să fie văzută, 
port mile sale, care se întirnl pîuă în mijlocul cetă tuii 
şi la tf'nwliile oraşului, străzile largi, porticurile, 
templele, zidurile, toate acestea favorizau pe deplin 
existenţa unui stat adevărat, în timpul lui Dionysius; 
iusă nimic nu aparţinea poporului, ci poporul însuşi 
aparţinea unei singure persoam'. De aceea, acolo 
unde rxistă un tiran, trebuie s-o spunem răspicat,, 
nu există un stat, fie el corupt, dupi°'L cum spuneam 
ieri, ci, potrivit raţionamentului nostru, nu exi:-tă 
deloc un stat.'' 

„ Bine vorbeşti, :'ipuse LAEL IUS, căci acum îmi 32 
1lau seama care este direcţia, expunerii tale." (SCI- ff 
PTO): ,,Vezi că nici statul în care o facţiune deţine 
într<'ag·,t puter<' nu poate fi considerat ca a.tare pe 
dr(•pt cuvînt." ( LAE LIUS) : ,,AcPafita efite şi pi'trerea 
11wa." (SCIPIO): ,,Şi gfodeşti foarte bine; căci ce a, 
fost în realitate statul atenienilor pc vremea celor 
t rrizeci de tirani, care au gt.LVl'l"nat în chipul cel mai 
Heurept după marele răzlJoi peloponeziac ? Oare 
statul ern, constituit din gloria veche a, cetăţii, din 
strtilucir1•,1 ei extt•rioară, din teat,ru, gimnazii, por-
t icuri, din cunoscutele propylec, din cet,1 ţuic, din 
,ulmiralJilclc lucrări ale lui Phidia8 sau din măret ul 
Pirt•u '/" (LAELJFS) : ,,J>Ploc, fiindcă nu ('X i~ta 
lucrul popomlui." (SCIPIO): ,,Dar la Roma, eind 
au functionat al treil<'a an conS('cutiv cl('CPm,·irii 
1•xcPptaţi clt> la apel, astfel incît nici m,1car libertakiL 
nu mai putea invoca legt>a'!" (LAELIUS): ,,"N"u mai 
«'Xisbt dl'fel un h1cru al poporului, dimpotriv,1 po
})lll'lll s-a, străduit să n•cîştige ceea cc îi apar\itH'a." 

(S( '[PIO) : ,,Am ajuus acum b cca dt'-a t n•i,L 33 

formă de guvcrnămînt, care ne va crea poatP amunite '15 
dificnltă\ i. ( 'înd se spune că totul depindt> de vopor 
şi c:L totul este în putcrea poporului, cîml poporul 
pronunţă sentinta capitală, fiiră di8cernămint, cînd 
tot i oanw11ii fură, prad:1, risipesc tot cc dor<'sc, ai 

325 

https://biblioteca-digitala.ro



3-1 

CICERO 

putea oare spune, Laelius, că în acPa8ti"t si lua ţie 
nu există un stat, de vreme cc- totul a,parţine po
porului, fiindcă noi vrem ca într-adevăr statul s:'"i fiP 
lucrul poporului 1" ,,în nici unul clin cazurilP Pvo
cate de tine, spuse LAELIUS, nu nu1. voi grăbi mai 
mult sii, spun că nu avem de-a face cu un stat decît 
în acela în care totul se află în puterea, poporului. 
Căci, dacă am fost de acord ci"'t la Syracusa n-a fost 
un stat adeV'.1rat, nici la Agrigentum, nici la .Atena 
din timpul tiranilor, nici aici la Roma pe vremea 
decemvirilor, nu văd de ce am utiliza noţiunea de 
stat mai degrabă în locul celei de tirani<' a mulţimii, 
căci din punctul meu de veder<' poporul nu există, 
aşa cum ai precizat atît de bine chiar tu, Scipio, decît, 
în condiţiile unui consens juridic; dar o asemenea 
adunătură de oameni se comportă întocmai ca un 
tiran, ca şi cum ar fi un singur individ, ba chiar mai 
sini,;tru, fiindcfL nu există nimic mai monstruos decît 
această fiar:L care ia chipul şi numele poporului. Şi 
n-am fi consecvenţi, din moment cc, în conformitate 
cu legea, bunurile celor anormali sint puse sub tutela 
rudelor în linie bă.rblteasci\, fiindcă a.le lor .. '' 

(Lacnnă). 

(SCIPIO) : ,, ... utilizînd argument<>le invuc,ttc ia 
46 cazul regatului, s-ar pute:1 spune ( cam acela.Ji lucru 

despre dominaţia nobilimii). Cum poate ea constitui 
cu adevărat un stat şi un lucru al poporului.'' 
(MU)IMIUS): ,,Ba chiar ar putea fi mai justificată 
noţiunea de stat în cazul acesta, căci mai dP,grab:L 
regele seamănii cu un stăpin, fiindcă este o singur,i 
persoan:L ; dar nu poate exista, situaţie mai fericit:i. 
<lecit aceea în care mulţi bărbaţ,i buni sînt forţa 
dominantii în stat. Dar totuşi prPfer pînă şi un rege 
poporului clesfrînat. 2\Iai ai îns:l de vorbit tlespre 
cea de-a trei a formă de guvnnămînt, cea mai comptă." 

35 La acestea SCIPIO spuse : ,,Admit, Spurius, punc-
47 tul tău de vedere ostil constituţiei populare; deşi este 

mai suportabilă decît o prezinţi tu rle obicei, ader 
totuşi la pi"trerea că dintre cele trei forme originare 
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de bruvernămînt nu este nici una mai condamnabilă 
1lecit aceasta din urmă ; totuşi nu sînt de părere că 
optimaţii sînt pc drept cuvînt preferabili regelui; 
căci dacă raţiunea este cea care guverneâzft statul, 
cP importanţă are uacă ea se afL-i într-o :singură per
:-;oan.t sau în mai multe ? Dar comitem o eroare 
dacă discutăm astfel; căci din moment ce ei se numesc 
optimaţi, în principiu nu poate exista nimic mai 
distins; ce ne putem închipui mai bun dccît ceea 
ce Pste optim? Dar ori de cîte ori ne referim la rege 
ne gindim de fapt la regele nedrept. Dar acum nu 
mă refer la regele nedrept, ci analizez forma de guver
nămînt monarhică. De aceea gindiţi-vă la regele 
Romulus sau la Pompilius sau la Tullus: poate 
ctt în cazul ace:,:ta nu ţi Sl' va mai părea atît de res
pingătoare o asemenea formă de guvernămînt." 
()IU.~IMIUS): ,,Ce mai ai de ~pus în privin!a consti- 48 
ţuţ iei populare?" Atunci SCIPIO zise : ,,Cum a~a? 
lu dPfinitiv, Spurius, uu 1i SP parc cft statul rhodie
nilor, pe care l-am vizita,t de curiud imprcun.'t 77 , 

este un :,;tat în adevăratul :,;ens al cuvîntului '?" 
()IlDDIIUS) : ,,Aceasta este şi părerea mea; 1rn i se 
poa,te obiecta nimic." (SCIPIO): ,,Ai dreptate; 
dar, daci"t îţ.i aminteşti, toţi erau altemativ deopo
trivă cîn<l plebei, cînd senatori, şi exista o pcriorlici
tate lunară în împlinirea funcţ;iilor publice, care reve
JtPan rînd pe rînd unora ca simpli cetăţeni 1mrticulari, 
.dtora în calitatea de senatori; însă în ambele cazuri 
primeau indemnizaţia cuvenită pentru func1;ia res
pectivă; tot ei judecau în tPatru şi în cmie procp;:ple 
eapitale şi celelaltP procese; Senatul şi poporul se 
bucnra.u de aceeaşi preţuire şi autoritatP ... " 

FH .. \G!\IE1'TE DI;',; CA!1TE,\ A THEIA Al. C',IIOH LOC 
:\"U POATE FI ST.\BILIT 

Există prin urmare în toţi oamenii cev,t turbulent, 
exaltat de plăcere şi frînt de durere. (XOX., p. 301, 5). 
:Fenicienii .au iutrodus primii în Grecia, prin comerţul 
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şi mă.rfmile lor, avariţia, luxul ~i dorinţa. ne.-.;"iturntrt 
pentru orice lucru. (N01'., p. 431, 11). 
Vestitul Sardanapal, cu mult mai hidoR prin vieiilP 
:'.ale <l<>cît chiar prin reputaţia Ra. (Schol. IUV., Sat., 
10, 362). 
Dacă nu cumva cineva ar vrea Ră construiasc:ă un 
monument utilizînd munt<>ll' AthoR în întregim(• is_ 

Care Athos sau Olimp este atît de 1mtrP? (PHISC., 
6, 13, 70, p. 255, 9 He1·tz ). 
La momentul curenit mă 1.•oi strădui sâ do1•edesc potririt 
tlefiniţiilor lui Cicero însuşi, prin eare a.cesf(i a arătat 
pe scurt, prin intermediul lui Scipio, ce e.<lfe 8tatul 
şi poporul (el invoca multe opinii, fir, persona7e,ffr 
ale altora, anume ale pe1·sonajelor sale clin acenstii 
di:scuţfr) că stcttnl roman n-ri fost niciodată m1 stal 
adevărat, fiindcă n-a fost niciodată gurPrnat de o 
justiţie mle1.·ărată. 1 nsă potririt celor nwi plauzibile 
definiţii, n fo.<d 111 felul său nn stat în aclei-ăratul î nfeles 
al c11vîntul11i şi " fost guurnat 1/l(ti bine de romanii 
mai rechi decît de cei din epoca tîr::ie. (AUG., Dei, 
2, 21). 

CAH'L'EA A PATRA 

Fii11dcâ (t venit ·vorba de r:orp ;~i suffrt, vo1 rnce/'('1'
totu;~i sii ana.Uzez e,~en,trt mn,înd11.rora. pe misura 11lahei 
mele înţelegeri. Consider că este foarte necesar .~â-m,i 
asnm ael'a.~tă sar('ină, fiindr:ă 1lfarcns T11.lfr1u1, 1w on,, 
deusehit de inteligent, a 'Încercat .'l-o facii în cm·tea a 
patm a tratatnlui Despre stat; el a tratlit nn subiect 
atît <le vast în cad1·ul unor limite redu.ve :~i s-a 1·efnit 
superficia.l numai la chestiuni generale. Şi C(t să 1111 

existe nici o scu.::ă cit privire la faptul de a 111t fi tt'atat 
integral această temă, iată, el însuş,: a spus că nu i-a 
lipsit nici voinţa, nici strădania. Căci în prima parte a 
fratrtlului lk':lpre legi ( I, .9, .?7 ), ocupîndu.-se de ru•fla1~i 
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.nibiect în linii generale, el declară: Scipio a tratat 
îndeajuns, cl11pă părerea rrbPrt, acest subiect în căr/ile 
pe care le-aţi citit (LA('T., Op1j., 1, 11-1:3). 

În:-;ăşi mintPa, ('al'c le n•de pe <'ele viitmll'l', işi 
,1mintP:;;tc de cele tl'ecutP (NO~., p. ;:,oo, 9). 

Uăci dacă nu exi,-;t:t om citre ,-;ă nu prefere să moar:1, 
<lccît ,;:t capete înfăţişarea mwi fiare, chiar claeă, 
şi-ar pă:-;tra, mintea ele om, eu eît Pstt• oare mai neno
l'oeit:t situat ia sufletului el<' fia,nl care s,\lăsluie,-,t <' 
în om ! )li s·e pan· o ,-,ituaţ ie <·u atît mai m•n~rocitiî 
1·u cît sufletul Pstl' ,-;upPI'io1· eorpulni. (LAC'l'., [11.<;f., 
,-;, 11, 2). 

În fine 1,;foieii au lwti"irît sâ prefuici1,;c<"i plăl'etile 
josnice rnai cleg-rabă lei animale clecît la oaml'ni, aria 
cum, o .faci t11. 111 confon»itate cn opinia lor, Tulti11s 
spune într-1111 loc că 1111 CJ'l'de cii un /<ip 1~i Scipio urmâ
rr-sc cwela-Ji b1111. (AU(-L, c. l11f., 4, 12, ,i9, t. X, p. (il2 
Ben.). 

în ,;fîrşit ael•asta 1n·otluce prin poziţia Pi schimbă-
1,oa,rc (în raport PH pămîntul) umbr:t şi noaptl', ee<•a, 
ct• facP posibilă numărătoart•a zih•lor şi stabileştP 
t impui ele odihnă în unna, Pforturilor. ( XOX., p. 
::i:u, 14). 

(SCIPIO) : ,, ... cit PSt<' dP avantajoasă împă.rţirea 2 
ordin<'lor, a clas,•lor, a, cavalPriei, în Patlrul cărPia, 2 
,;înt cuprinse şi sufragiik• Senatului, foa.rt.P mulţi 
incearcă prostPşk să suprinw o aseml•nea împt1rţire 
utilă ~i caută să l'<'f'UJWrPze (•aii printr-o donaţie 
gm1eroasrt votat.'"i printr-un plPhiscit 79 . 

Luaţi acum in c·onsi<l<>rare ePlelaltl' l'lt•11w111l• alP 3 

,wt•st,Pi orîrnluiri ~i n•marf'aţ i eît d<' î11ţ.c•lt•apt;\ a, :i 

fost iuloptarc•a lor în vt>dl'rea mwi viet i bune ~i ('in-
st ite 80 ; căci o aseniern•a viaţă <'SU~ cauza primorclial:t 
a întemeierii eomunităţilor, iar statul trebuie ş-o 
rt>alizeze în avantajul oamPnilor, în parte prin insti
tuţ,ii, în parte prin legi. în privinţa Pducaţiei dPsti
nate copiilor născuţi din oameni liberi, domeniu în 
care grecii au depus Pforturi zadarniP<', iar Polyhirn;, 
oaspete!<' nostru, înfierPază 1wglij<·nţa, instituţiilor 
noastre, singura ac·uzaţi<' pe eare lP-o aduc<' est.e că 
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strămoşii no~tri au refuzat iniţial să fi:x:eze şi să sanc
ţioneze prin lege anumite principii sau srt stabilească 
norme oficialc şi nnicP. Căci ... " 

(L(tcună ). 

DP obicPi tinerii recruţi erau însoţiţi de gardieni, 
care îi instruiau. (SERV., Verg., Aen., 5, 546). 

Xu numai ca la Sparta, unde copiii învaţă să 
prade şi 8ă fure. (NON., p. 20, 12). 

Relat-iv la cretani aflăm că nu avean nici un f cl 
de opreUşte în privinţa contactelor sexnale cn copiii: 
acest obicei s-a, răspîndit ulterior în Laconia 1;1i 
în întreaga Grecie, astfel încît Cicero spune în trata.tul 
Despre stat: era rui;;inos pentru tineri să nu aibrt 
amorezi. (SERV., Ycrg., Aen., 10, 325). 

(SCIPIO): ,, ... că un tinăr :-se arăta gol. AcPasta 
estt• originea prinwlor rudimcnte dC' pudoare. Cît. 
dP absurde Rînt însă exerciţiile tinerilor în gimnazii !81 

Cit de usor este .Rcrviciul militar al efebilor ! cît <le 
licenţioasC' şi libere sînt contactele trupPşti şi <lragos
tea. Îi las la o parte pe Pleaţi şi 1w thl·bani, ci'irora h· 
l'St(' pPrmisă plăcerPa joRnică în cont.artele croticl' 
cu C'opiii, în condiţiile unei liberLăti absolute : <leşi 
permit oricl' în această privinţă, cu excepţia contac
tului Rcxual, chiar lacedemonienii n-an pu8 o limiti't 
strictă între ccPa cc Pste permis şi nu; căci sărutu I 
este permis, <lar numai dacă se invclese eu prttnri 
indi,·idualP." Atunci LABLIUS spusl' : ,,Înţeleg 
foarte bin", Scipio, că atunci cînd eondamni siste
me!P de educaţie din Grecia, prrfrri să intri în eon
trovers."t cu cele mai cPlebre popoare <lecit cu iubitul 
tău Platon, pe care nu-l iei deloc în considerare, mai 
ales fiindcă ... " 

Platon, discipolul lui Socrate, numit de Tulliu.<? 
zeul filosofilo·r, a adoptat singm· dintre toţi o asemenea 
metodă filosofică, încît s-a apropiat cel mai mult de 
adevăr, totuşi, fiindcă l-a ignorat pe Dumnezeu, s-a 
·înşelat ·într-atît de multe privinţe, încît nimeni n-a 
comis erori mai mari ca el, în primul rînd fiindcă 
preconiza în tra-tatul Despre stat proprietatea comună 
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a tuturor asupra tutu1·or lucrnrilor. 1 n pri-Dinţa vro
prietăţii asupra lucrurilor materiale faptul este accep
tabil, <le;9i este nedrept. Xu trebuie acuza.t cel care a 
dobi11dit o avere mai mare prin hărnicia sa, nici nu, 
trebuie lăudat dacă averea sa este din vin<t sa mai 
mfrâ; în.1;ă. duJJii <·1tm am sp1u1, într-un anume sens 
faptul este acceptabil. Var chiar femeile, chiar copiii 
sit constiti1ie proprietate comună '! Xu va mai e.1·i8ta 
11 ir·i n d('OS('bire de sîng(', nici o di8tinc,tie df'. neam, 
11iei .familfr, 11iei î11nulire, nici înrnscrire, ci o con
fuzie ;'?i o amestecătură totală, NI, la tnrme. Nn va 111ni 
exista nici o oprel-iştf'. lri bărbaţi, i·a. rlispărea Cil iot ul 
pudoarea fo femei '? Ce dragoste matrimonială t'a mai 
<'XiNt<t fntre biîrbat şi femeie, dacă nn i•or ;9f.i ce e8te 
afreţfonea trainică şi aderărată ? Cine i,a mai fi pio8 
rată de tatâl sâu, dacă 1111 va sti tlin cine 8-a nă8C:llt ? 
• Cine fşi 'I.la i11hifi11l, ,lacâ îl i·d socoti ca fiind al altuia t 
lfo chiar a dat acces femeilor în adunare şi le-a Îl!gădnit 
snciciul militar, magistraturile şi comandamentele. 
Cît de nefericit ra fi oraşul în care femeile i:or înde
plini funcţiile proprii bărba,tilor ! (LAC'f., .Epit., 
:J:3(38), 1-ti). 

Şi Platon al nostru, mai mult decît Licurg, dat 
fiind că xusţine că tot ul trebuie să fie comun, peutru 
<:a nici uu cetăţean să nu poată spune că un lucru îi 
aparţ,ine sau eă este proprietatea sa. (NON., p. 
362, 11) 82

• 

Şi cu sînt de acord cu el (Platon) cînd îl izgone~te 
din cetatea imaginată de el pe Homer, încununat 
('.ll lauri ~i imhălsămat cu parfumuri. (NON., 
J). 108, :38) sa. 

Sl•ntinţa c·en;;ornlui nu-i aduce co11damuatului 
altă pedeapi'ă derît ruşinea. De aceea, deoarece 
:1ceast.ă judecatrL afectează nunrni reputaţia, mm,
trarea, rcspectiYă a primit numele de „ignominia" 
(lipsit de rt>putaţie). (NON., p. 24, i}). 

Căci se spune că 1-eYeritatea lor a înspăimîntat 
b început cetatea. (NON., p. 423, 4). 
Să nn existe nic-i un magistrat irn;ărcinat cn pro

bh•melc frmeic~ti, c·,t la gre<'i, ei 1m censor care să-i 
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înn·ţe pe bărbaţi cum i-ă, le tempereze pe frnwi. 
(:'\"ON., p. 499, 13) 81 . 

Astfel educaţia în spiritul pudoarei (•stl• foarte 
solidă : nici o femeie să nu bea vin .. (NON., p. 5, 10)85 . 

Dacă o femeie avea o reputaţie proastă, rrnl<•ll' l'i 
n-o sărutau. (NON., p. 306, 3). 

7 ( '."iei nu \Tl'au ca acela~i popor să fie comandantul 
7 şi vamc~ul întregului pămînt. Coni-iicl<>r însă ert pen

tru familiile particulare ~i pentru stat c·Pl mai hun 
venit este parcimonia. (NON., p. 2:3, 21). 

Condamn teatrele, portic11rile, templele noi cu oare
care moderaţie, de dragul I II i Pompeiits 86 ; dar cei 
mai îw1:ăţaţi nu le acceptii, de exemplu Panaitius pe 
care l-arn citat deseori în aceste ciirţi, fiiră a-l rez>rod11cc 
ca atare ;~i Demetrius di11 Phaler011, care 'Îl aw::ii, 
i•ehement pe Pericfe, conducătorul Oreciei, pe11trn 
.rnmele mari de ba11i risipite pentru co11stn1irea ,·ele
brelor propylee. Dar toate aceste che.~tinni nu fost 
tratate pe larg în căr,tile <le.~pre sfat :wrise de mi 11e. 
(CH'., Ofj., 2, 17, 60). 

l'l'tăţc•anul C'are ocupă o poziţi(• înaltfl şi omul 
n·putat, eare sint sensibili la adulaţie, ostentativi 
şi ambiţioşi, dau dovarlft de uşnrinţă. (NON., p. 
194, 2{i). 

Pe drept ciwînt a scris Cicero în fi'atatul Despre 
stat : oricine înceare:t să ohţin:t o lnm:t apreciPre din 
part Pa oamenilor cumpărîndu-i prin ospeţt•, banchete :;i 
bani, aratit limpNk c:ft îi lipsP:;te adc•vărata str:tlm·irP 
rezultată din virtute ~i dPmnit,ak. (A 1w11. Parado.rrt 
J(oronr• apiul Bielowski, PO)IP. 'l'HOG., Jrg., p. 
XYJ ~q.). 

U-itii-te puţin ehiar În căr/ile Despre stat, de 1111dc 

ai 8orbit sentimentele cetăţeanului stăpî II it de dragostea 
de patrie ;Yi vei constata că 1111 existii mr'isnră sau limită 
pentru cetăţenii buni cîncl t!ste vorbff <le grij<i faţă de 
pa.trie; priveşte, te conjnr, ;~i ohservii cit de mult 8Î 11t 

lăudate 1~i predicate în ele modestia şi stăpînfrea de 
sine, fi<leWa.tea În raporturile conjugale şi moravurile 
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<:nratr, onorabile ;qi cinstite. (AUG., Epist., 91, 3 = 
= CSEL 3-1, 428, 21) . 

. -\1lmir l'leganţa nu numai în acţ.iurn•, ci l;,i în expre- s 
Hil'. ,,Dal'ă se sitiwază, pe poziţii deosebite", spune el; u 
cont ro versa dintre doi oameni binevoitori se nume11tc 
nu litigiu între du~mani, ci „a te situa pe poziţii 
deosPbitf:''' ... Legea consideră tlcci că între vecini 
ex:isL'i pozipi <koscbite, nu litigii. (NON., p. 430, 29). 

Jlai departe, de vreme ce pacea 1tnei cltse este o 
pM/1' <t păcii din stat, dacă locuitorii casei ar fi p1t;'ii 
1n situaţill de a încălc(t pacea casei lor pentrn a salva 
pacNt st(tt11lui, t-rebnfr sacrificată pacen casei între 
talii ;':i fin, ditpă cnm citim în căr,tile celor care au 
discutat c11 mai mnltli competenţă despre stat. (RUFIN., 
De hu110 pctcis, 2, 16, col. 1635). 

GrijilP si vietile oamenilor au acelasi sfîrsit : astfel, 
conform • dreptului pontifical, înm~rmintan•a Pstc 
saer,t. (XO~ ., 1). U7, 7) 87 . 

Dl'oarecP i-au lăsat rn·iugropap 1w cPi 1w care nu 
i-au putut cult•g·p din marP, din cauza furtunii, pentru 
a-i iugTopa, au fost exl'cutaţ i, dPl;,i Prau nPvinovaţ i 
(~O~., p. '.W;3, -H) 88 . 

X-am imhr{tţi~at in acest conflid eauza popornlui, 
d a celor buni. (NON., p. ,>19, 15). 

l \\c·i nu poţi r<'zista u~or uuui popor Yig-uros, dac·ii 
nu i sP aeordă deloc· sau prea puţirn· drPpturi. (PHISC., 
L\ 4, 20, p. 76, 1-! Hert.z). 

O, de-a~ fi putut 11{t fin un augm eompPtt'nt ~i 
fi<ll'l pentru el! (NON., p. 469, 16). 

Î 11 zadar exclamă Cicero referindu-se la poeţi: dacft !J 

întrurH•sc aprobarP~t zgomotoasă a poporului, ca ~i 9 
cum poporul ar fi un dascăl man• ~i înţelept, cît de 
adincă este întunecarea produsă de ei, ce tenwri mari 
provoac{t, ce pofte mari aprind! (AUG., Dci, 2, 14). 

Cicero spune că nici dacă i s-ar dubla durata vie/ii 
11-nr ((Ve(t timp să-i citească pe lirici. (SE~., Epist., 
49, .-,). 
După cum, spune acela~i Scipio la Cicero: U{'Oarece 10 

cou;;iderau art-a scenică ~i teatrul în general drept to 
necinstite, această categoriP de oameni nu numai 
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că, t>stc exclusă de la calitatea de cetăţean, ('i, potrivit 
voinţ,ei romanilor, au fost excluşi chiar din trib prin
tr-o mustrare a censorilor. (AUG., Dei, 2, 13). 

11 Însă în ceea ce priveşte sentimentele vech11or 1·011Mn1, 
de aici încolo pot fi invocate ca mărturie cărţile D1°spre 
stat ale lui Cicero, în care Scipio spune în eJJJllilcl'ea 
sa: niciodată, comediile nu şi-ar fi putut manif,•,ta 
vulg-aritatea în teatri', dacă n-ar fi permis-o mura
vmile vremii. Şi intr-adevăr vechii greci au plhtraf 
un anume obicei rezultat din opinia lM co1·11ptă; llt 
ei a existat chiar permisinnea legală în virtutea, câi'l'ia 
în comedie se putea spune orice <lP8pre oricinP, chiar 
nomin<tl 89 • De aceea, dupii, cum 8e întreabă Afrie1111us 
în aceleaşi căr,ti, pc ciur~ o.trf' nu l-a atin;; sau mai 
hine spus nu l-a lovit co11wdia, ? Pe cine l-a eruţ:it ? 
_\.drnit că i-a atacat pe unii demagogi m·ein,-,ti\i, 
f'!Pllll'Hie de dezonline în stat, t_',L Clron, Clr·ophoirns 
Hyp~•rbolus; să admitem acest lucru, spune el, d1iar 
daci:'L astfel de eet:'"iţt>ni sînt mustraţ,i într-un chip 
ma,i t'ficace de cătrl~ censori <lecit de poe\i; dar nu sl' 
cuvPnea ddel c·a Pt>riclP, după ce a fo;;t timp dl• 
mai multi ani conducătorul patriei :--ale datorită 
autoriti:'tţii sal<' netăgăduite, atii în timp de> J.la(·1· <"ît 
şi în timp dP răzhoi, să fie jignit în vcrsmi recital!• 
pc :-ct·ni:'L 90, după cum n-ar fi foi-,t decent clin parlt'n, 
lui Plautu;; al nostru, ,<;pune el, ,;ă-i fi vorbit dP 1,i.11 

pe Nacvius Publius ~i pe Gnaeus Scipio sau din pal'll'.t, 
lui Caecîlius să fi procPdat la fel cu l\larcu;; Ca to !ll 

(AUG., lJei, 2, 9). 
12 Apoi, pu,tin mai tîrzin sp118I': climpotrivă, dl'~i 

cele DouăsprPzece Tabule alt> noastre au ,-anc1,innat, 
cu pede:1psa ca.pitală, foarte puţi11·~ dP!ie1(•, :111 ( .,:1,,i
derat nPccsar să, sancţionezP, iut,rc altei•·, t·lii:1; ,:;i 
acest delict: ,,D:tcă cineva compune dntcce infam„ nt t• 

sau scrie o poezie care ar clifama sau ar aduce altui,L 
prejudicii": foarte bine; căci trPbuie să ne> supmwm 
viaţa judecăţilor, magistraţilor şi sentinţelor h·g:11<>, 
nu talentului poeţilor, pentru a avea posibilitatt-ii 
de a răspunde şi de a ne apăra la judecată. Am cun
sidernt că trebuie să e.rtra.g cuvînt c1t cuvînt aee.<Jt pa.<Jaj 
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din c,irtea a patra a tratatului Despre st(tt al lui Cice1·0, 
om if înd totnşi unele a,specte pentru a uşm·a înţelegerea 
tut11lui sau modificfodu-le puţin. El este în raport 
st1·î 118 cn tema pe care intenţionez s-o ttatez, dacă voi 
puim. După alte observaţii concMde că vechilor romani 
un IP-a plăcut nici să laude, nici sit incriminez(' pP 
sceni't un om în viaţă. (AUG., Dei, 2, 9). 

Comedia este, spune Cicero, o imitaţie a vie/ii, o 11 
oglin(lă a moravurilor, o imagine a adevărului. t3 
(DO~AT., Exc. de com., p. 22, 19). 

Conform acestui obicei, i-au considerat şi pe actorii 
ca'l'e a 1t jucat pe scenă asemenea piese demni de o mare 
cinstire în stat, dacă într-adevăr, după cum se men
ţionca::ă ;~i în această carte Despre stat, Aeschines, 
marelt• orator atenian, dei;ii a jucat deseori în tinereţe 
rolmi tragice, a luat parte la viaţ.a publică, iar daci'l 
A1·i~todemus, dl' asemenea actor tragic, a fost trimis 
de atenieni îu calitate dl' sol la Philippus pentru a trata 
chP.~tiunilP pri,-itoare la pace ~i la război (AFG., 
Dci. 2, 11 (cf. 2, 12)). 

Ciici nn orice plăcere este condarn,nabUă şi nu plă
cerut este scopul muzicii, c,: ea survine întîrn,plător, 
iar se-opul muzicii este indemnul către virtute. l!'apt11l 
ace.<da le-a scăpat mnltora din vedere, chiar ;~i persona
jului C(tre se pronunţii contra muzicii în tratatul Despre 
stat al romanului Cicero; eu itnul nit pot să Cl'ed că 
Cicero însuşi a făcut asemenea afirma,tii; cum a1· 
putea afirma cineva că Cicero a condamnat şi blamat, 
ca pe 1m produs inferior, mu.::ica, adică arta care deo
sebe;~te calităţile şi defectele armoniil01· :~i ale ritmu
rilor, el care a fost fermecat pe vremea aceea pînă 
·într-atît de dansatorul Roscius, cunoscu,t drept profe
sionist, dar care se mişca în r-itmm·i vulgare şi imper
fecte, încît afirma chiar că Roscius a venit printre 
oameni datotită providenţei zeilor; dacă cineva ar 
vre<i să susţină că Cicero şi-a exprimat since1· părerea 
în tratatul Despre stat şi că opinia sa despre Roscius 
a fost dictată de necesităţile discursului, nimic nu 
mă va împiedica să sus,tin contrariul. Totuşi, cel 
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care doreşte să-l apere pe orator în felul acesta îl /,la
mează de fapt fără să vrea; căci nu inspiră încralere 
cel care, căittînd adevărul ~i dreapta judecată, ar fi 
tributar ideilor preconcepute ale curţii sau alor sale 
şi nit celor conforme cu esenţa. Cred că Cicero nu ar 
condamna oratoria din cauza oratorilor corupţi. Tot 
astfel comportarea neonorabilă a 1mor artişti car<- voi· 
să facă pe plac mul.timii nu trebuie să deter-rni11,-, (·011-

dam,11area artei. Şi totufi pcitria i-a educat prin 111-11:::ici'i 
pe conte·m,poranii lui Suma 1~i pe urrnm;ii imnliaţi 
ai acestora, şi încă acP-Jtia erau prim,itivi, după l't1m 

o spune el; muzica sărbătorea îm,preuriă cn Pi fe8tivi
tăţile lor private 1'li toate ePrPm,oniile oficiale (AIUS'r. 
QUI~T., ])p m11siea, 2, 6, pp. 69-71, <'ll. -'l<'ilwrn.). 

CARTEA A CI~C'EA 

1 De<:i eînd statul roman se afla în situaţia. ei-ocată 
1 de Sallustius, chiar după spusele acestuia, el 1111 era 

numai cel mai corupt ~i cel mai (lepravaf, <"i 1111 erlf. 
defel 1111 stat î11 lUlei-ăratul sens al curîntului, potririf 
defi·niţiei fornmlate ·în e,ulrul discuţiei cu pril'ire la 
stat purtate de către celP mai imvortante personalitâf i 
romane din acea t•reme; la fel se e.i:primă Cicero însu1'li, 
nit prin intermediul lui Scipio sau al altui personaj, 
ci prin propriile sale cui:inte, la începutul căr/ii 11. 

cincea; tlupă ce pomene1~te mai 1-ntîi rer811l p0Pt11l11 i'. 
Ennius: 

,,Vt>chi obie<·iuri şi oamelli sînt tenwlia Ho111Pi", 

el spune: <latorită conciziunii şi a<levărului t>xprimat 
<le acest v<>rs am impresia că <'l a foRt extras dintr-un 
oracol. Dacă cetate,1 n-ar fi fost înz<>strată cu ase
menea moravuri şi n-ar fi exiRtat aRemen<>a bărbaţi, 
nici moravurile, nici bărbaţii n-ar fi putut înt<>m<'i:t 
sau stă.pîni vreme îndelungată un stat atît <le puteruic 
şi de întins. De aceea înainte de vreHwa noaRtră, 
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chiar moravurile strămoşeşti produceau bărbaţi di:a;
tinşi, după emu bărbaţii excepţionali menţineau 
VPchilc moravuri ~i instituţii strămoşeşti. Îmă epoca 2 
noastră, după ce a !lloştenit un stat întocmai ca pe 
o pictură foarte bunii, dar alterată de timp, nu numai 
că a neglijat restaurarea culorilor iniţiale, dar nici 
măcar nu s-a îngrijit de conservarea formei şi a 
liniilor sale exterioare. Ce mai rămîne din vechile' 
moravuri, temelia :a;tatului roman, după cum spune 
poetul? Constatăm că au căzut în desuetudine pîn[L 
într-atît, încît nu numai că nu mai sînt cultivate, ci 
ignorate cu dt>:-ăvîrşire. Cc să mai vorbesc despre 
bărbaţi ? Căci şi moravurile au pierit din lipsa băr
baţilor, iar noi nu numai că trebuie să dăm Rocoteală 
din acea8tă pricină, dar totodată trebuie :a;ă. pledăm 
în favoarea, noastră ca şi cum am fi implicat i într-un 
proces capital. Din cauza viciilor noastre, nu printr-o 
întîmplarC' oarecare', am conservat în aparenţă 8tatul~ 
însă în realitate l-am pindut de multă vrenw. 
(AUG., Dei, 2, 21). 

În tratatul său. Despre stat, Cicero afirmă că î11dr11-
111ătorul statului trebuie să fie cea mai mare \~; cea, 
mai doctă personalitate, (ulică săf ie atît de drept, moderat 
:~i eloci-ent, înc-ît să poată exprima prin elocinţa sa 
limpedr secretele spiritului său, pentru a conduce
popornl. Trebuie să cu1wa1wă dreptul, literatura greacăt 
do,vadă atitudinea lui Cato, care, străduindu-se să 
înveţe la adîncă bătrîneţe limba greacă, a pus în Zum i nă 
ntilitatea ei. (Grillius comm. in Cic. rllet., p. 28, 1-! 
Martin). 

(MANJLIUfH): ,, ... (nimic nu. este atît ,Je) pro- 2 
priu mmi rege ca echitatea, iar ea, constă în inter- a 
pretarea legii, fiind~,1, particularii aveau obiceiul să 
ceară dreptate de la regi; de acePa, ogoarele, cimpiile, 
pădurile şi păşunile întinse şi mănoase erau desemnate 
dn•pt domenii regale ~i cultivate fără efortul şi 
munca regilor pentru a nu-i sustrage de la afacerile 
puhlice prin responsabilitatea afacerilor particulare. 
Xici un particula.r nu era judecătorul sau arbitrul 
vreunui litigiu, ci toate erau încredinţate judecăto-
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rilor regali. Şi mie mi se pare că regele nostru Numa a 
respectat cu stricteţe acest vechi obicei al regilor 
greci. Căci ceilalţi, deşi aveau de împlinit acPleaşi 
îndatoriri: s-au ocupat în mare măsurtt de războaie 
şi de legile lor. însă pacea îndelungat,l din timpul 
domniei lui Numa a fost pentru acPst ora:-;; mama 
dreptului şi a religiei, căci el a fost autorul legilor 
despre ca.re ştiţi că sînt înc,1 în vigoare şiacea8taestP 
responsabilitatea proprie cetăţ.eanului despre care 
vorbim ... " 
(Lacună) 

Şi totuşi, după cum un buu tată de familie trebuie 
să cunoască oarecum principiile agriculturii, al<> 
construcţiei şi ale calculului. .. (NON., p. 497, 23). 

(SCIPIO): ,, .. ·.oare te va deranja faptul 6t 
(arendaşul) va cunoaşte (natura) rădăcinilor şi a 
seminţelor'!" (l\IANILIUS): ,,nicidecum, deoarece 
braţele de muncă sînt, adesea deficitare în agricul
tură." ( SC IP IO) : ,,Aşadar, după cum arendaşul 
cunoaşte natura ogorului, iar contabilul ştie stt 
seric, înstt amîndoi au în vedere aspectul practic şi nu 
plăcerea provenim din ştiinţa propriu-zisă, tot aşa 
conducătorul pc care îl prezint acum se va Rtrădui 
să cunoasc:1 bine dreptul şi legile şi să studieze temei
nic originile lor; dar dacă se ocupă prea des de pro
nunţarea sentinţelor, de lectură şi de scris el nu tre
buie să se îndepărteze de la misiunea de contabil 
·al statului, ca să spun aşa, şi să-şi ofere într-un anumt· 
fel posibilitatea de a fi arendaşul statului; fie el un 
expert desttvîrşit în domeniul clrcptului natural, 
fără de care nu poate fi nimeni drept, şi cunoscător 
în oarecare măsură al dreptului civil, dar numai pe 
cît cunoaşte cîrmaciul astronomia sau medicul ştiin
ţele naturii; căci amîndoi utilizează aceste ştiinţ.C' 
în meseria lor, dar ele nu-i împiedică să-şi exercite 
activitatea. Însă acest bărbat va vedea ... " 
(Lacună) 

(SCIPIO ?) : ,, ... statele, în care cei mai buni se 
vor strădui să dobîndească glorie şi strălucire şi vor 
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evita infamia şi ruşinea. Ei nu se vor lăsa uominaţi 
atît de teama de pedeapsă care este fixată prin 
lege, cît de sentimentul de ruşine pe care i l-a insuflat 
natura omului ca pe o teamă de blamul justificat. 
Conducătorul statului a întărit acest sentiment prin 
puterea sa de convingere, l-a desăvîrşit prin instituţii 
şi educaţie, şi astfel sentimentul de pudoare nu-l 
îmlepărtează pe cetăţean de la delicte mai puţin decît 
teama. Acestea se referă. la glorie şi aş fi putut vorbi 
mai pe larg şi mai mult despre ele. 

Dar acest sistem de viaVi a fost întemeiat prin 5 
căs(ttorii lc•gale, copii legitimi, prin lăcaşurile zeilor 1 
penaţi sacri şi ale larilor familiali, pentru ca toţi 
oamenii să beneficieze de avantajele comune şi indi
viduale, ca să nu existe viaţă bună în afara statului 
şi izvor de fericire mai mare decît un stat bine orga
nizat. ne aceea mi s-a părut mereu extraordinar 
faptul că există atîta ... " 
( Sfîrtiitul palimpsestului). 

Îmi petrec tot timpul rejîectînd asupra puterii care 6 

trebui<' conferită bărbatului a cărui figură am evocat-o s 
rlestid de temeinic, după cum ţi se pare şi ţie, în tra
tatul Despre stat. 1/i mai amintq1ti de scopill pe care 
trebuie să şi-l fixeze şi spre care trebuie să-şi îndrepte, 
după opinia mea, toate eforturile conducătorul sta
t·ului ? Iată cum se exprimă Scipio în cartea a cincea, 
mi se pare : ,,După cum cîrmaciul are misiunea de a 
pfectua o călătorie pe mare în condiţii optime, medi-
cul pc aceea de a salva bolnavul, iar comandantul 
pe aceea de a obţine victoria, tot astfel conducătorul 
~talului a primit misiunea de a face viaţa concetă
ţenilor săi fericită, de a o consolida din punct de 
vPderc politic, de a o face mai îmbelşugată prin 
bunuri, măreaţă prin glorie, cinstită prin virtute ; 
\T('au ca el să desăvîrşească această operă, cea mai 
,;trălucită şi cea mai bună din întreaga lume. (CIC., 
Att., 8, 11, 1). 

Şi mide se află cel pe care scrierile voastre îl glorifică 
drept conducător al statului, interesat mai degrabă 
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de folosul poporului decîtde dorinţa sa! (AUG., 
Epist., 104, 7 ext. = CSEL 34, 587, 24). 

7 Nici Cicero n-a putut ocoli această chestiune în 
9 că17i'le sale despre stat, în care se referii la învestirea 

,,principelui" cetăţii ; acesta, spune el, trt>buie să :-,(\ 
hrănească cu glorie; în continuare aminte:~te că faptele 
str:1moşilor săi au fost numeroaRe, admirabile şi stră
lucitP, ca urmare a dorinţei lor de gloriP. (Al:G., 
Dei., 5, 13). 

Tulfius n scris eJ.pres în cărţile sale de&pl'r 8tat: 
„principele" statului trebuie Hă- He hrăneasei'i cu 
gloriP, iar Rtatul se va menţine cît timp „principele" 
va fi unanim respectat. (PETRUS PICTAVIENSIS, 
Ep. (l(l. calumn. Bibl. patr. Lugd., tom XXII, p. 824). 

Caracterul acelui bărbat desăvîrşit va fi judecat 
dupi'i virtute, efort şi hărnicie, dacă nu cumva o fire 
mult prea cruntă, nu ştiu în cc fel.. . (NON., p. 
233, 39) . 

. \ceastă virtute se numeşte curaj ; în ea se a.flrt 
măreţia sufletească şi dispreţul faţ:l de moarte şi 
<lurPre. (NON., p. 201, 29) . .s ::\Iarcellus, ca un om aprig şi cloritor de luptă, 

10 l\laxinnrn ea unul prudent şi chibzuit. (NON., 
p. 337, 34). 

Cuprinşi în cercul pămintului. (CHAHIS., p. 139, 
17 ). 

Fiindcă ar putea împărtăşi familiilor voaRLre n('a
jun;;nrilc bi'itrîneţii sale. (NON., p. 37, 26). 
După aceea Seneca, dovedind totala sa lipsă de [JU&t, 

11 a mai spus : ,,Şi la Cicero, anu11w eh iar fn proza .'la, 
rei găsi miele pasaje dfo care vei înţelege că nu l-a, 
citit degeaba pe Ennius." A.pai citează ceea ce deza
probâ drept „ennia.1i" la Cicero, anume nrmătonil 
pasaj din tratatnl Despre stat : după cum laconianul 
l\lenelaos c>ra în fdul său plăcut şi dulce la vorbă, 
şi iilt1il: cultivă conciziunea în vorbire. (GELL., 
12, 2, 6, 7). 

Prin obnfanfo·ia lor ( adică a avoca,ti?or 1·mpertine11f i) 
neru§inarea trece drept francheţe, îndră.znei:tla drept 
perseverenţă, 1in oarecare flu,x dl vorbirii drept elo-
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<"i11/ă. Prin stî11r;ăcia mwr asf'menea mijloace nu este 
permis, cupă cum declară Cicero, să înşeli conştiincio
zitate<, 1mui judecător. Căci el spune: (SCIPIO) : 
„ Din moment ce într-un stat nimic nu trebuie si"'t 
fi<, mai necorupt decît sufragiul ~i opinia, nu înţeleg 
dec,' acela care corupe cn hani este pasibil de pedeap
Ră, iar cel care o face prin Plocinţă se bucură de glorie. 
l\Iit' mi se pare că face un rău mai marc cel car<' 
îl cornpe pe jucl<'cător prin pledoaria sa decît ac<'la 
care o face prin hani, deoarece banii nu pot corupe 
un om onorabil, însrt cuvintul da. (A.Ml\!. l\lARC., 
30, -1, 10). 

Dnprt cc Scipio a spus acestea, Mummius l-a apro
bat cu tărie (căci era foarte> minios pe retori). (NON., 
p. j21, 12). 

~\tunci au fm;t împră~tiak spminţelc> Pc>lc mai bum' 
J)('ntru cea mai frumoa:-ă recoltă. ((Jomment. anon. ad 
1·erg. Georg. I init. <tpud Bcindin. cntal. lat. bibl. 
Lanr., II, p. 3-18). 

CAHTEA A ŞA~E.\ 

Dacă 1111 mi-ar fi reuit idaa c11 pririre l,t triumf, 1 

idee împărtă\~ită dealtfel şi df' tine, n-ar fi trebuit să-l 1 
cauţi prm multă vreme pe bărbatul al cărui portret 
se afh'i în cartea a şasea. De ce să tac în fa,ta ta, <lin 
moment ce ai înghiţit pur \~i llimpln acele cărţi? Ac111n 
desigu1· nn 'l'Oi ezita să rnutnţ la o asemenea misiune, 
dacă a19a (tr fi mai drept; căci 1111 se pot obţine deo
potriră amîndonă, adică să-ţ-i satisfaci ambiţia trium
fului -~i set fii hulepenclent in ·via,ta politică. (CIC., 
Att., 7, 3, 2) 92 • 

. A:::adar pretinzi din partea acestui conducător o 
pruclenţă desăvîrşită, cuvînt care provine din cuvîn
tul previziune. (NON., p. 42, 3). 

De aceea acest cetăţean trebuie să fie pregătit 
astfel încît să fie mereu înarmat contra tuturor peri-
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coll'lor care ameninţi"t existenta statului. (:SON., 
p. 256, 27). 

Acea disensiune rezultat:1, <lin faptul crt unii merg 
împotriva celorlalţi se numeşte răscoaU. (~O~., 
p. 25, 3). 

Şi într-adevăr, fiindcă îu cadrul unei disp1;.-iuni 
civile cetăţenii buni au o pon<lere mai mare decît 
mulţ;imea, trebuie avută în vedere ponderea uame-
11ilor, cu numărul lor. (NON., p. 519, lî). 

Căci plăcerile libidinoase, stăpînele ap:h„ătoar-P alC" 
gîn<lurilor, constrîng şi poruncesc fără măsmii şi 
fiin<lcă nu pot fi împlinite şi siiturate în idei nn chip, 
îi in<leamnă spre orice crimit pe cei îufh'î.căraţi <le 
farmecele lor. (NON., p. 424, 31) . 

. . . care va fi zdrobit forţa şi cruzimea ei 1wi1tfrî
nată. (~ON., p. 492, 1). 

Cicero a scris în cartea a \~asea a tratatului De~pre 
stat : faptul a fost cu atît mai remarcabil, fiin<ld de>şi 
(•rau colegi pe picior <le egalitate, nu numaică nu erau 
invidiaţi în chip egal, dar mai mult, popularitatPa 
lui Gracchus înlătura ura contra lui ClaU<lin" 93 

(GBLL., 7, 16, 11; NON., p. 290, 15) . 
. . . că, după cum spune el, coboară în fin·are zi in 

for o mie de oameni îmbriicaţi în haine colorate <:u 
purpură. (NON., p. 501, 27). 

La aceştia, după cum vă amintiţi, ar fi avnt loc 
])e neaşteptate o înmormîntare fastuoasă, <lupă ce a 
fost adunată o mulţ,ime foarte uşuratică, phltitii în 
acest scop cu bani. (NON., p. 517, 35). 

Strttmoşii noştri au vrut i'\ă dea căsătoriilor o tnrw
lie puternică. (NON., p .• ,12, 27). 

Cilci <liscursul lui Laeliur:;, pe care îl avem cu toţii 
în mîn:l, dovedeşte cît de phlcute le sînt zeilor rn'mn
ritori libaţ;iile pontifilor şi vasele cu toarte clin 
SamoR, după cum spune chiar f'l. (NON., p. 398, 2K). 

A.ceastă ocazie l-a determinat pe Scipio să-ş1'. pores
tească visul pe care l-a ascuns, după mărturisirea, Sli 

multă vreme în tăcerea sa. 1n timp ce Laelius deplînge<i 
lipsa nnei statui a lu,i N asica într-un loc public. în 
se1mi de mul,tumire pentrii că a fnlăturat tiranul, Cicero 
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a răspuns între altele astfel: ,,deşi ră8plata cea mai 
mare a virtuţii este pentru înţelepţi însăşi conştiinţa 
faptelor lor distinse, totuşi virtutea divină Iiu cere 
Rtatui fixate pe socluri de plumb, nici triumfuri cu 
lauri care se vestejeRc, ci un anumit soi de răsplăţi 
mai trainice şi mai frumoase." ,,Care sînt aceste ră~
plăţi ?" a întrebat Laelius. Atunci SCIPIO spuRe: 
,,Dati-mi voie, fiindcă Rîntem în a treia zi de sărbă
toarr ... " şi aşa nrni departe: şi astfel a ajuns s::1.-şi 
}Jowc.;tească visul, arătînd că sint mai trainice şi mai 
frumoase răsplăţ-ile văzute de el în cer şi rezervate 
bunilor conducători ai statelor. (:MACR., Comrn., 
1, -i, ~ urm.) 94 . 

Rcc?actîndu-şi tratatnl Despre stat după modelul 
lui Pfoton, Cicero a scris şi el <lcspre reînvierea lui 
Er pamphilianul, ,,care", după 1·11 m spune el, ,,a 
înviat, aşezat fiind pe rugul mortuar, şi a relatat 
multe taine ale vieţii de dincolo'', dar n-a, imitat 
întoemai povestirea fabuloasă a lui Platon, ci a ima
ginat wn t 1is obişnuit, în limitele raţiunii, arătîml că 
„ceea ce se spune despre nemurirea sufletului şi 
despre cer nu 8e petrecP numai în visele filosofilor 
şi nu sînt poveşti incredibile de care să-şi bată joc 
epicureii, ei presupuneri ale înţelepţilor". (PA Y. 
EUL., p. 1, fi Holder). . 

Unii dintre adepţii noştri, care îl iube.~c pe Platon 
pent;-u o anume manieră deosebită a sa <le e.vprimare 
şi pentru, unele idei ale sale conforme cu adevăr1<-l, 
afirmă că gîndeşte la fel cu noi în privinţa _reîm,ierii 
morţilor. La aceasta se 1·eferă Tullius în tratatul săn 
Despre stat, spunînd că Platon s-a jucat mai degrabă 
decit a vrut sa dovedească adevărul Rpuselor sale. 
El readuce la i·-iaţă un om a cărui povestire corespunde 
cu aceea a lui Platon. (AUG., Dei, 22, 28) . 

.Jlergînd pe această cale, Cicero s-a dovedit a nu fi 
mai puţin judicios pe cît a fost Platon de inteligent. 
După ce a conferit justiţiei cununa victoriei în orice 
activitate politică şi particulară, a consacrat sălaşelor 
sacre ale sufletelor nemuritoare şi tainelor din ţinutu
rile cereşti coroana operelor sale, arăt-lnd unde trebuie 
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să meargă sau mai bine zis mule trebnic să se 1·eî11-
toarc-ă cei. care an condus statul cu, înţelepciune, dl'ep
iat_e, c-u.raJ şi cumpătare. Dar destăinuitorul din opera 
lui Platon, pe nume Er, de neam pamphil, de meserie 
o:~te<in, părînd cc'i :~i-a pierdut 11ia,ta în 1tn11a rii II ilor 
primite în lupte şi w·mînd să primească în a două
sprezecea zi 11ltimile onornri alături de cei ucisi odati'i 
cn el şi să fie incinerat, fie că şi-a recăpătat s'ufla.rea, 
fie că n-o pierduse, a pot1estit ce făcuse şi răzu8e în 
zilelP dintre eele două Die/i ale sale, cn şi c11111 rr1· fi 
făcut 11en1nulni omPnPsc o expnnere pnbliciî. l)e .. vi 
Cicero tt <leplîns, ca un cunoscător al aderiîrului, faptul 
că ignoranţii ian în rîs această poreste, s-a temnt 
toi'u.şi să-şi atragă o acuzllre prostea.~că şi ri prPfaat 
să-l trezească pe po1·Pstitor din somn decît sii-l reî 1r rie. 

7 {)ar 1nainte de a comenta curintele visător11l11i, 
7 trebu·ie sli arătâm <lin ce c<itegorie de oameni fac pnrte 

Ni despre care Cicero spune că şi-au bătut joc de potes
tea hâ Platon şi de cnre s-a temut şi el. El nu are în 
tedere i,ulgnl ignorant, ci categoria celor care .mb 
masca -~tiinţei, mi cunosc adevărul, dovadă că, de)ji 
au, citit lucmri de felul acesta, s-an arătat totu~i dis
pu.şi să le con<Ja11111e. Deci îi i,om numi pe cei despre 
care Cicero spune că l-a1i criticat în chip snpe1fici<tl 
pe un filosof atft de mare ş_,_i pe acela dintre ei, care 
a lăsat o <wuzafie scrisă ... Intreaga tagmă a epicurei
lor, rătăcind cu consecvenţă mereu departe ele a<leriir 
si consi<ler-înd că trebuie să i<t in rîs tot ceea CI' nu. 
~-u 1wse, 1'1i-an bătut joc de un volu1n sa-crn şi de ef'le 
mai ascunse taine ale 11at11rii. lntr-adevăr Colotes, 
11 n epicuren ilustru, mai vPstit prin vorbări,i .rn, <i 
scris eh-iar o carte în cnre a -ironizat în chip amar acea.sta. 
I n.mltele sale care II n priresc risu l, deci II n se l'<f frii 
la subiectnl nostru, trebuie omise; trebuie să acem 
în redere calomnia- care i-ar lori deopotrii-ă pe Platon 
:~i Cicero, dacă n-ar fi inliituratâ. El declară că 11n 
filosof n-ar fi treb1tit să imagineze poi·e;'lii, fii1,deâ, 
nici n-n ff'l de ficţiune nu este potriritâ unui prcdicnto1· 
al ade!'ărului. De ce oare, spune el, dacă ai rrut să 
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1H· orăţi esenţa rea.lilă/ii cereşti ~i starea suffrtelor 
n-ai fii.cut-o într-o expunere simplă ~i i11depe-11dentli, 
ci ai 11ă.9cocit un pertwnaj şi o întîmplare 11eobi1itnuită, 
ai plrîs11111it scena- unei ficţiuni de circumstanţă, iar 
to11/1' aceste<t au murdărit cn minciuna insă8i intrnrea 
tlrn 11111l11i spre aderăr ? Fiindcă aceste ,ict;,zafi i nu -I 
aliny n1tmai pe platonicul Er, ci şi liniştea. 1.·isătorul11i 
Afric,111 us, personajul nostm . .. să rezistăm în faţa 
ayrrwntlui şi să-i respingem urgnmentf'lf' za.da:rnicf'. 
Odatii cn suprimarea <lour a. unei<t dintre ,wuza.ţii, 
acţiu n<'<t celor două personaje Î;~i ra păstm, a-:rn c11111. 
8f- <•11i:i11e, ilf'mnitatea .. (~IAC'H., Co111111., 1, 1, 8-2, ;"i). 

YISFL LUI SC'IPIO 

(:--CIPIO): Cinel am sosit in Africa, pt• \'l'l'lllt'a <·on- \J(L\ 

sulului l\l'. 1'Ianilius, cum bi1w ~tiţi, ea tribun militar 9 
al Cl·ld uC'-a patra legiuni, nimic m1 mi-a. prilPjuit 
o huuu·i(• mai mare decit intilnirea eu regC'le .Masinissa, 
din lllotin· lesne de înţeles prietl'll intim al familiPi 
uoa,:tn'. l)e cum am ajuns la el, reg('lP, irnhrăţi~i11-
1h1-m."i, a izbucnit iu plirn; ~i puţin dl1p:1 aceea şi-a 
ri1li<·,1 t privirea spre cer spunînd : ,,I ţi mul\ umPs<· 
ţie, prea înălţate soan•, şi vouă, celelalte divinit."iţ i 
ePr(•~t i, fiindeă mi-aţi dat ocazia, înainte <fo a pi"iribi 
acpa,;t:1. viaţă, de a-l vedea in regat.ul nwu ~i in easa 
11wa pe P. Cornelius Scipio. }li-e <k ajuns s,l-i aU<l 
Hunu•le şi simt că renasc : cu adevărat sufll.'t.ul llll'll 

nu l-a, dat uitării niciodată pc acel bărbat Yl.\:'lt.it şi 
d(•oRebit, eare n-a cunoscut vr('odată înfrîngcrPa. '' 
Apoi l-am întrebat tle:-pre starea regatului Hău, el 
dN,prn sta I ul nm,tru, şi ziua ni s-a sfir~it intr-o lungii. 
dhwuţic dt•ilprc tot felul d<• lucruri. 
După a<·eea insă, primiţi cu fast regal, am pre- 10 

lungit disl'nţia pină în toiul nopţ,ii, iar in acest răs- 10 
timp hătrinul n-a contenit s,l vorbească despre Afri
eanus ~i hi amintc·a nu numai de t-oatt• faptell•, ei 
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şi de ,yocbele sale. Apoi, cînd a venit clipa uesp:i r( irii 
i:\i ne-am dus la culcare, m-a cuprins un sonrn mai 
adînc _ .ca de obicei, din cauza oboselii drumului şi 
pentru că stătusem treaz pînă, noaptea tîrziu. Atunci 
- cred că în urma convorbirii avute; căci se î lll impH't 
1le obicei ca vorbele şi gînuurile noastre s(L prlHlucit 
un fenomen asemănător aceluia descris de E II uiu8 
în legă,tură cu Homer, la care el 8e gîndea şi SP n•fprea, 
foarte des cînd era treaz 95 - atunci deci mi s-a, 
înfăţişat Africanus, cu acel chip cunoscut rnie mai 
1legral>ă din imaginea sa 96 tlecît din realitat ,. : cînd 
l-am recunoscut m-am înfiorat; dar el spuse : 1 , \"i110-ţ i 
în fire, Scipio, lasă la o parte teama şi întip:1n·,:-t P-ţ, i 

11;2) în minte ceea ce îţ,i voi spune. Vezi cctat<·a ,·an•, 
11 tlcşi silită de mine să, 8e supună poporului rn111an 

i-şi reia vechile planuri războinice, incapahil.T :--tt 
trăiască în pace ? (şi îmi arată Cartagina, di11 i11,1l
ţ imca acelui loc înst clat, strălucitor şi limpP<iP) 97 • 
Ai venit să, iei parte, acum aproape ca simplu :-culdat, 
la asediul ci. 1n următorii doi ani, în calitate de c-011sul 
o vei tlistruge şi vei merita tu îusuţi, prin faptei(• 
tale, supranumPlc ce-l porţi, deocamdată doar ca 
urmaş al meu. I >up:1 ce vei fi distrus din temelii 
Cartagina şi vei fi cutreierat ca legat Egiptul, ~iria, 
Asia, Grecia, Vl'i fi ales, în abRenţă, co11sul ]Jeni rn :L 

12 
1loua oară şi vei pune capăt unui război foarte· greu, 
distrugintl Numantia 98• Dar cinu vei fi purtat :--pre 

12 Capitolin în carul triumfal, vPi găsi statul tulbmat 
de planurile ucpotului meu. În acest moment, .\fri
canw,, va fi de datoria, ta S,I don•dcşti patriei :c-mUu
eirea Bpiritului, a geniului ~i prudenţei talc. D.n Y,t1l 
calea acelor vremuri despărţindu-se ca, i;i acee:L a 
1leBtinului. aftei atunci eîutl viaţa tava, fi str[1b:ttu1 
de opt ori cite ş,1ptc revoluţii şi întoarceri ale soardu i 
~i cinel aceste <lou.1 nunwre, considerate ,tmîml()u.1, 
din moti,·e diferite, perfecte 99 , îţi vor fi împlinit prin 
circuitul lor natural destinul, întreaga cetate hi v:t 
a,ţinti privirile asupra ta şi asuprn numelui t.'t n : l:i 
fel şi S~natul, toţi optimaţii, aliaţii şi latinii. Tu ni 
fi unil-'a saivan· a eetăţii ~i, :,;[1, nu vorlw,-c mai undi, 

346 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE STAT. VISUL LUI SCIPIO 

vei :n·ea m1,n1mca, in calitate de dictator, de a con
i,;olida Rtatul 100, dacă Yci reuşi sit scapi de miinile 
neil'g-iuite ale rudelor talc." 

L~ aceste cuvintP, Laelius nu şi-a putut stăpini 
;;ttig-,i1:ul, iar ceilalţi au gemut mai tare. SCIPIO 
:--1rn~e surizind cu blîndeţe : ,,St ! vă rog, nu mă treziţi 
!;,i a:-;cultaţi urmarea." 

., I Jar, Africanus, ca să fii cit mai zelos în apărarea 1:,(:)) 
statului, află că tuturor celor care şi-au ocrotit, 1:i 
ajulat şi mărit patria le-a fm;t hărăzit în ceruri un 
loc anume, pentru a se bucura iu deplină fericire de 
Yia\,1 eternă. În privinţa celor păminteşti nimic nu-i 
e:-;te mai ph'"icut zeului suprem, indmmătorul întregii 
lumi. clecit congregaţiile şi uniunile de oameni. Îndru
m;i.t(,rii şi ocrotitorii statelor de aici vin şi tot aici se 
în ton:" 101 . 

A t mwi: deşi eram îngrozit nu atit de teama de u 
mo,nte, cit din pricina curselor pe ca,re aveau Hă mi le H 
întin(U rudele mele, l-am întrebat totuşi dacă e viu, 
dacii t..-tti'"il meu Paulus şi alţii consideraţi de uoi 
mon_i trttie:-;c. ,,1fai mult decît atît, spuse el, cei ca.re 
s-au eliberat de lanţurile corpului ca dintr-o inchi
soan'. aceia trăiesc cu adevărat şi ce<>a ce numiţi Yoi 
Yiaţ,1 <'iite în rc>.alitate moarte. Dar cum de nu-l Yl'Zi 
pe tatăl tău Paulus Y<'llind spre tine !" Cînd l-am 
zi:\ri1 am izbucnit în lacrimi, el im;ă, îmbrăţi13indu-rn,t 
~i <irutindu-mă, mă îndemna srt nu plîng. 

far cu, st,'"ipînindu-mi lacrimile, de îndată cc am 15 
fo:.;t. iu stare sri vorbesc, i-am zis: ,,Spune-mi, te rog, t5 
pn•a ,;;fintc şi prea bnnull' tată, de vreme ce aceasta 
ef\tp adeviirata viaţrt, aş,t cum afirmă Africanus, de 
ce mai zăhnvesc pc pămint? De ce nu vin mai repede 
aici la voi ~" ,,Nu este atît dC' uşor, spuse el ; dac:'\ 
zeul, al c,1 mi templu N;te întreg spaţiul de aici cit 
îl po\ i cuprinde cu ochii, nu te va elibera de cătuşele 
corpului, nu poţi ajunge in aceste locuri. Căci oamenii 
au fost crmţi în virtutea unei legi potrivit căreia, 
stăpînesc globul numit pămînt, situat, după cum vezi 
in mijlocul templului: lor le-a fost dat sufletul, care 
provine din acele focmi et<>rne numite de voi con-
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stelaţii şi stele 102, în formă de glob şi rotund(•. i: ,m
fleţite de spirit divin, d('scriindu-şi orbitelP (·ireu
larc cuo viteză uimitoare. De aceea atît tu, Pnl,liu:-:, 
cît şi toţi oamenii pioşi aveţi datoria să y;', Iii :-:aţi 
:-;ufletul in stăpînirea corpului 103 şi să, nu pt•r.i,;iţi 
,·inţa omenească f.1.r[t poruuca, celui care v-a diirnit. 
suflPtul, pentru a nu-i da impresia că refuzaţi _..,,i ,·., 
împliniţi datoria cu care v-a îm;ărcinat el, Z(•,11. in 

16 ealitatea voastră de oamPni. Jar tu, Scipio, (•ul1 i vă 
Ul drPptatea, şi pietatea ca, şi buuicul tău aici d(• fa ţ;i, 

('a, şi mine, părintele tău, căci dacă, pietatea o dato
n•zi în mare măsură părinţilor, în măi>ura ('t',l rnai 
mare o datorezi patriei ; trăind astfel pc 1 ,i u lint 
îţi asiguri drumul spre cer şi spre comunitafra c-l'lor 
<:are au murit şi care locuiesc, eliberaţi de t r111111ri, 
în ;-;paţiul contemplat acum de tine" - era u• loc 
aşezat într-o lumin[t orbitoan•, strălucind i11 mij
locul flilcă.rilor - , 'loc numit de voi, dup,'î gT1·ei, 
Caleit Lactee' 104 . 'rotul privit de acolo mi ,;(• \J,"\ n•a, 
luminos şi minunat. Era nnb,1 îni>,t de stelele p„ L·an• 
uu le vedem niciodată de pe pămînt, de dimL·11:-,iuui 
nebănuit de mari, iar cea mai mică dintre dt• şi 
totodată cea mai îndep,"irtati"t ele cer strălucea dato
rit., mwi lumini împrumutate 105• Dar glohurilt·_ .,te
lare intn•ceau cu mult miirinwa pămîntnlui. l1Ltr
adeviir, întregul p,"imînt mi s-a părut atit dl' mie 
î11eit mi-Pra milă de imperiul nost.ru, care avea, prn
porţ ional. mărinwa unui 1mnct pe suprafa1a lui. 

(17(4) Pe măsur[1 ce priveam piimîntul cu uimir(', 
17 Africanus zi;-;L•: ,,Spune-mi, 1P rog, cit timp ili va 

r:1mi1w ;-;ufk•tul ţintuit dP pămiut '! ~u vPir.i iii (:l'. 

temple ai venit, "! Totul :,;e alciituie~te tli11 Homi 
orbitP eireularP sau urni biw• :,;pu:,; din noutL glulmri 
kgate între elL•: dintre eh• unul singur, a1m111PCPI mai 
i1ukpiirtat, can• le cuprinde pe toatP cclelaltl', t•.,tc~ 
cPre:-;c; de fapt :-;e confundă cu in,:u~i zeul su1n·t•m 
atotcuprinzător şi atotstăpinitor 100 ; pe el sînt fixat" 
orbitele ve~nic rotitoare ale stt·lelor. Lui îi -;înt ,ubor
donate ~apte globuri 107 , care :-l' rotesc intr-u mi~-
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care opusft în raport cu cerul. Unul clintre aceste 
globuri este xtăpînit ele steaua numită de pămînteni 
Saturn; urmează acel fulger binefiicltor ~i favorabil 
1wamului omenesc, numit Iupiter. Apoi steaua roşie 
:-)i înspfdmîntătoare pentru pămîntcni, numită devoi 
'.\forte 108 . După aceea, dedesubt, oarecum în regiunea 
de mijloc, Re afht Soarele, conducător, principe şi 
călăuzitor al celorlalte, minte şi echilibru al lumii, 
el care luminează şi umple totul prin inwniia lui 
nu'ireţie 109. Pc el îl urmează pe orbitele lor, ca ni~te 
clienţi, Venus şi Mercur, iar pe cea din urmă orbită 
:-;c roteşte, luminată de razele Soarelui, Luna. Iar 
mai jos nu există nimic altceva clccît lucruri muri-
1,oarP şi efemere, cu excepţia sufletelor, dăruite nea
mului omenesc de zei, în timp ce dea:--upra Lunii 
tot ul este etern. Căci în mijlocul unin•rsului, cel 
ele-al nou~UPa, glob, Pămîntul, e:-;te imobil şi ocupă 
pozit ia cea mai îndepărtată, iar datorim gTPută ţii 
:--alt• toak corpurile se îndreapt.1. spre PI'~ 110. 

Pe cîncl priveam totul cu uimire, de îndat:"i t<' mi-am 18(5) 
revenit, am întrebat : ,,Ce se î11tîmplă ? C'e :--unet rn 
alit de puternic ~i atît de dulee irni umple m·pehile '?" 
,,Este, xpu:--e PI, sunt>tul ean\ eonst:l într-o (•mnbinaţil' 
de intPrvall•, deşi impare, totu~i distinct!' <latorit:"i 
unui raport bine pl'Oporţ,ionat, :-)i se produce chiar 
prin impulsul şi mi~cart>a orbitelor; comhi11arl'a 
proporţională a sunetelor înaltP ~i a, celor joaiw pro-
ducl' o muzică armonioa:--rt; căci asemern•a mi,:;c:1ri 
11u se pot produce în lini~t<•, iar sunetele joasP provin 
in chip uatural dinspre partea Cl'a mai îndepărtab1, 
cele înalte din:,;pre partea ePa mai apropiată. llt> 
acPt·a :--fora cea mai înalt:"i, a,cet>a purtătoare ck stelP, 
a e,\rei mi~eare <'iite mai rapili:"i, î,:i însoţeştP lllL'r:--u 1 
1le un sunet acut şi putn·nic; dimpotrivă, sfera, purtă
toare a Lunii, cea, mai joaxă, produce un sunP1 gra ,, . 
lar Pămîntul, al nouălea glob, veşnic imobil, p:-;tp 
fixat într-unul şi acPlaşi loc, în cL•11trul univer:--ului. 
Iar cele opt orbitP, dintrP can• <louă au aceea:-)i forţă, 
pro<luc ~apte sunete di:--tinctl' prin intervah•; mmt:1rul 
aee:--1.t pste punctnl nodal al tut-uror lucrurilor, aproa-
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19 pe. Oamenii înţelepţi au imitat acest cîntec prin 
corzi şi voci şi şi-a11 deschis clrumul de întoarcere 
spre acest loc, la fel ca şi cei care s-au străduit în 
timpul existenţei lor terestre să cultive divinita1,ea 
prin puterea geniului lor. Urechile oamenilor, cop le -
şite de acest sunet, au surzit; nici unul din simţurik 
voastre nu este atît de slab ca auzul, iar voi sînteţ i 
de fapt în situaţia băştinaşilor din locul numit C'ata
dupa, care au surzit din cauza intensit,ăţii imnetului 
produs de căderea Nilului din înălţimea munţilor. 
într-adeYăr, sunetul at.ît de puternic rezultat din 
mi~carea de rotaţie extrem de rapid,1 a întn•gnlui 
univers nu poate fi cuprins de urechile oarne11ilor. 
aşa cum Yoi nu puteţi privi în faţă lumina soarelui 
fiindcă privirea Ri simturile vă sînt învime de razt-lP 
sale" 111 . • • 

19(6) În timp ce mă minunam de toate acN,tea, îmi 
20 îndreptam totu~i fără încetare priyirea spre pămînt. 

Atunci APHIC'ANUS spuRe: ,,îmi dau totn~i Re.una 
că ~i acum priycşti spre casa şi i:;:1la~ul oamenilor; 
dacă. ţi se pare mică, cum cstP de fapt, priveşte men'u 
Rpre locurile cere~ti şi dispreţuieştl' ceea ce eRte onH•
nesc. Ce glorie poţi dobîncli, chiar tu, în memoria 
oamenilor ;-;au cc glorie ţi-ai putea dori "t Vl•zi bin<' 
d- locuitorii pămîutnlui săl:'i~luicsc în locuri izolat(' 
~i :c;trîmte, avind aspectul unor pete, între <'are sp 
întind pustietăţi imense; iar ei nu numai c(t ~î111 
izolaţi, deci în imposibilitatea de a stabili vreun 
contact, ci unii stau pieziş, al\ii ck-a curmt•zi~ul, 
alţii chia.r in partea diametral opu;.;ii faţft dt• voi; 
uu puteţi aştepta 1h-signr nici nu fel de gloril• î11 
ochii lor. 

:!O Yezi ins."t că acelaşi pămînt este prins şi inconjurat 
2 1 cu un fel ele cingători, dintre care două, anume cell' 

mai îndepărtate între ele şi sprijinite din două părţi 
chiar de polii bolţii cereşti, sînt, aşa cum YC'Zi, com
plet îngheţate, iar cea din mijloc, totodată cca mai 
mare, e.c;te incandescentă sub acţiunea d'tldurii solare. 
Dourt zone pot fi locuite; dintre ('le una esk cca 
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australă, iar locuitorii ci merg pc urnwle voastre, 
dar la antipod, fără a avea deci nici o lf>gătură cn 
voi; în privinţa celeilalte zone, supusă Aquilonului· 
i:,i locuită de voi, priveşte-o pentru a-ţi da seama în 
ce măsură redusă vă aparţfac. Căci întreaga supra
faţă-de pămînt locuită de voi, dat fiind că este îngustă 
spre poli şi mai latfL spre părţile laterale, are aspectul 
unei mici insule oarecare, înconjurată fiind de marea 
numită de voi pămîntenii Atlantică, sau „cea mare", 
sau Occanus. În ciuda unui nume atît de pretenţios, 
vezi bine cît de mică este ea în realitate. A putut oare 
numele tău Rau al oricăruia dintre noi sil. treacă din 
aceste teritorii locuite şi cunoscute dincolo de Caucaz, 
pe care îl ai sub priviri, sau a reuşit să străbată înot 
Gangele, care se află puţin mai depărte de privirile 
tale? Cine va avea ocazia să audă de numele tău 
în restul ţinuturilor de fa„ răsăritul sau apusul soa
relui, în regiunile îndepărtate a,le Aquilonului sau ale 
Au:-trului '? Dacă faci abstracţie de acest<' ţinuturi, 
iti dai seama cu adevărat în ce limite Îll/..'l.ISte se 
poate întinde gloria, voastră ambiţioasii. însă cei 
care vorbe:;;c clespre noi, cîti'i vreme o vor face "? 

Qu atît mai mult, chiar dacă generaţiile viitoare 21(,) 

ar dori să transmită posterităţii faima faptC'lor săvîr- :?3 

~ite de oricare dintre noi, aşa cum le-au aflat de la 
părinţii lor, totuşi, ca, urmare a revărsărilor de apă 
şi a arşiţelor, care se produc în chip necesar periodic, 
nu putem obţine nici măcar o glorie de lungfL dmată, 
uicidecum o glorie eternă. De cc te intcre:,;ează faptul 
c:1 cei care _se vor naşte mai tîrziu vor vorbi despre 
tiw•, din monwnt ce nici mml dintrc predc>cesorii 
t:ti n-a făcut-o, iar aceştia n-au fost nici mai puţini 
la 1mmăr şi cu siguranţii superiori, mai ales dacă Ul' 22 
girnlim că nimeni nu J>0ate d.obi11di o rrlorie în mă-sură, = :!-i 
să d.epăşcasc[t limita unui singur an, chiar uin punctul 
de vedere al celor care au ocazia să audă de numele 
uostru, Căci oamenii, potri,·it unui obicei popular, 
măsoară anul numai îu raport cu mişcarea de_ revo-
luţie a soarelui, adică eu cea a unui singur astru; 
în realitate îns.1, numai cînd toate astrele se vor fi 
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înton; la punctul lor de plecare şi vor fi redat după 
lungi intervale de timp întregului cer configuraţia 
:-a iniţială, abia atunci s-ar putea spune că anul s-a 
încheiat cu adevărat ; abia îndrăznesc să spun cih
ge1wraţ.ii de oameni sînt cuprinse într-un asnu(•npa 
an. Căci după cum soarele a dispărut odiniomă ~i 
s-a stins în aparenţă din privirile oamenilor eînrl 
sufletul lui Romulus a pătruns chiar în aceste frmpk, 
tot astfel ori de cîte ori soarele va dispărea din nou 
din acelaşi loc şi în acelaşi timp, atunci după întoar
cerea tuturor constelaţiilor şi stelelor la poziţia lor 
iniţială, să consideraţi încheiat anul; să. ştiţi (•i"i din 
acest an nu s-a scurs pînă acum nici măcar a două
zec('a parte. 

:n Dacă cumva vei pierde din aeest motiv HJWrnn\a 
:!:; de a te mai întoarce în acest loc, destinat numai oanH'

nilor mari şi excepţionali, ce valoare poate aYl'a la 
urma urnwlor mărunta glorie a oamenilor, cari· ahia 
poah' d,1inui o scurtă perioadit a unui singur an? 
I)(' aceea, dacă vrei să prh-C'şti ;;pre înălţimi ~i ;;ă <·on
templi ace;;t lăcaş şi ;;ăla~ etern, nu Vl'i mai punP 
preţ pe judecata mulţimii, nici nu-ţi vei mai JHlllP 
;;peranţa în gloria rezultată clin ră;;plata oamenilor. 
'I'n•buil' ;;ă te laşi atras ele farml'C·Pll' vil'tuţii n•alt·, 
:-prP adl'Yărata strălucire. Ct·ea ce ;;pun alţii dP;-,{ffl' 
t inl' îi priyeşte numai pe l'i, totuşi l'i vor vorbi. Însi"i 
n>rba lor C'Hte întru totul mărginită de îngustinwa 
acplor ţinuturi pe carp le vezi, iar ninwni 11us-a. bucnrat 
vn•o<lată de> n•numc t·tt•rn, ci ael'iita e;;te îngropat odat:1 
<'li moarlt>a oamenilor ~i He stîng(1 eu 11ita1·ea postt>ri-
1iiţii". 

11(11) După el' a termi11at <le vorbit, ('ll am H}HIH :,,l>ae;i 
:!G î11tr-adevăr, Africa.nu,;, cei care ~i-au servit vatria 

cu tlevotament şi-au deschis tlrumul sprP poarta 
c·enilui, dP:;;i am fm;t i;;i pîn:i. acum la înălţ.imca rPmt
nwlui vostm mergînd pe urmele tatălui meu i;;i P<' 
ul'mele tale, îmi voi spori totuşi străduinţa, î11 faţa 
unei răsplăţi atît de mari". Iar el răspunse: ,,Dă-ţi 
silinţa şi sii ştii că, 1111 tu, (,i numai corpul tiiu l'St I' 

muritor; eăd nici nu eşti aşa eum 1 e arată î11fă \ işarea 
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ta, ri fi<'carc om se confun<lă de fapt cu spiritul său, 
nu (;H infă ţiş,uea vizibilă. Să ştii deci cfi eşti zeu, 
clactL i11tr-adevăr este divin tot ceea ce este înz<'strat 
cu viaţă, cu sentiment<', cu capacitate de amintire 
şi pn·viziune, în stare să-şi conducă, să-şi stăpînească 
şi s,1-şi mişte corpul can• i-a fost încredinţat, aşa cum 
zeul suprem conduce .şi stăpîneşte această lume; 
şi după cum însuşi zeul etern pune în mişcare uni
venml parţial muritor, tot astfel sufletul etern pune 
în mişcare corpul fragil. 

C'<'ea ce se mişcă în <'ternitate {'Ste <'km ; însă ceea 25 
ce conferă mişcarea unui corp şi primeşte impulsul 27 
mişcării din exterior îşi încetează în chip necesar 
existenta odată cu încetarea mişcării. Aşadar numai 
ce<'a ce se mişcă prin sine nu-şi încetează nicio<lată 
mişcarra, fiindcă nu se poate abandona pc Rine. 
Acesta este izvorul şi principiul mişcării şi a tot ceea 
ce Pste înzestrat cu mişcare. Însă principiul nu are 
nici 1111 fel de origine ; căci toate provin din prin· 
cipiu. ,lar principiul însuşi nu poate proveni din 
nimie: căci nu est<' principiu cc<~a ce provine <lin 
cxtPrior, iar dacă nu are vrC'odatit un început, nu 
poate avea nici sfirşit. Căci principiul odată stins 
nu poat<' renaşte din altceva, nici nu R<' recrează 
din sim sub altă formă, dacă totul provine într-adevăr 
în chip n<'cesar din principiu. Astfel mişcarea provine 
din ceea ce se mişeii în Rine, iar acC'sta nici nu se 
poate naşte, nici nu poate muri, căci, în această 
eventualitate, ar trebui să sp prăbuşească întreg 
ceml ~i să ingheţe în n<'mi~care natura întreagă 
fi"ir:l ,l. mai gi"'tsi vreodată forta de la can• să primească 
primul impuls al mişcării 112 • 

. \~,vlar, de vr<'me ce C'stc limpede că etern este 26(9) 

ceea, ce se mişci"'t prin :;iue, cine s-ar putea îndoi că 28 

suflete!P au fost înzPstra1<' cu o astfel <le na,tură 

eten1tL ? Este neînsufkţit tot ceea cc se rnişci"'t <lato-
ritft :mui impuls exkrior, îw;i"'t ceea cc este însufleţit 
se rni~c.l datorittt unui impuls interior propriu; 
ace,1.sta este natura, specifică suflC'tului ~i forţa lui. 
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Dacii, în întreg universul numai natura sufletului 
se mişcii, prin ea însăşi, ca nu are cu siguranţă un 

29 început şi este eternă ! 1n toate acţiunile tale nobile 
trebuie să ai în vedere natura eternă ! Dar cele mai 
nobile îndatoriri sînt cele care au drept scop pros
peritatea patriei : sufletul versat şi călit în îndepli
nirea acestei îndatoriri va străbate într-un zbor 
mai iute drumul spre acest sălaş, care este totodată 
lăcaşul său şi va ajunge într-un răstimp mai scurt 
aici, dacă, în timp ce va mai fi încătuşat în corp, 
va, tirnle să se îndepă,rteze de el şi se va smulge pe cît se 
poate de ci"'ttuşele lui, eontemplînd ceea ce este în 
afara corpului. Căci sufletele celor care s-au dedat 
josnicelor plăceri trupeşti şi au devenit dl" bună 
voie un soi de sclavi ai acestor plăceri şi au pingJrit 
sub imperiul plăcerilor libidinoase legile zeilor şi ale 
oamenilor, se vor roti, după cc se vor fi eliberat de 
tmp, în jurul pămîntului şi nu se vor întoarce aici 
1!Pcit după, ce se vor fi chinuit timp de multe secole"113

• 

El a plecat, iar ru m-am tnizit din somn. 
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NOTE 

1 Această idee este prezentată ln mai multe rinduri ln opera lui 
Cicero: Of(., 1, 7, 22: ,,Dar fiindcă, aşa cum a scris în chip strălucit 
Platon, noi nu ne-am născut doar pentru noi înşine, ci şi patria 
reclamă o parte a existenţei noastre, iar prietenii noştri o altă parte 
... "; Fin., 2, 14, 45: ,, ... mi se pare, 1\-I. Cato, c.'i. nu te-ai născut 
pentru tine, ci pentru patrie ... " Nat. deor., 2, 14, 37. Cf. PLATON, 
Epist., O, 358 A:,, .. . nici unul dintre noi nu există doar pentru sine, 
ci patria !şi ia o parte din existenţa noastră, părinţii noştri alta, 
rudele alta, iar multe părţi Ie dăruim lmprcjurărilor care ne r:ipesc 
viaţa." (Această scrisoare prezintă unele îndoieli asupra autenti
cităţii). 

3 Cf. PLATON, Rep., 1, 347 C: ,,Dar cea mai mare pedeapsă 
este aceea de a fi condus de cineva mai rău declt tine, dacă nu vrei 
să fii tu lnsuţi conducător; mi se pare că oamenii cinstiţi guvernează 
statele, atunci clnd o fac, deoarece se tem de această eventuali
tate ... " 

3 V. nota nr. 110 de la trad. Fin. 
4 Este vorba de fenomenul numit „parhelie", care se produce 

prin refracUa razelor soarelui ln cristalele de gheaţă din regiunile 
superioare ale atmosferei, astfel incit uneori apar una sau două pete 
ln vecinătatea soarelui. Deşi fenomenul este propriu regiunilor bore
ale, el se poate produce şi ln zonele temperate. In concepţia celor 
vechi, asemenea fenomene atmosferice erau semne prevestitoare 
(V. ediţia C. Appuhn, nota nr. 14). 

6 Cf. CIC., Acad., 1, 4, 15-16; Tuse., 5, 4, 10. 
8 Quaestorul trebuia să aibă minimum douăzecişiopt de ani. 
7 CJ. CIC., Fin., 3, 19, 64; Xut. deor., 2, 62,154; Leg., 1, 7, 23. 
ti Potrivit viziunii geocentrice, soarele şi luna slnt planete. 
• Este vorba despre eclipsa de soare de Ia 3 august 431. Cf. PLUT., 

Per., 35. 
1° Cf. PLATON, Rep., 1, 3.ţ7 B. 
11 Versuri din tragedia lfigenia de Ennius, inspirală de piesa lui 

Euripide lfigenia tn Aulida. 
12 Aluzie la triumvirii lnsărcinali cu punerea ln aplicare a refor

mei agrare preconizate de Ti. (;racc-hus (trium11iri agris dividundis ). 
Comisia 5i-a continuat activitaka şi după suprimarea acestuia. 
Reforma agrară li privea şi pe alia\ii Romei din Italia. 

1 ~ \'. infra, cartea a II-a. 
14 Poate aluzie la Aristotel, care începe discu\ia despre stat sta

bilind opoziţia intre bărbat şi femeie şi intre om liber şi sclav ( Pol., 
1, 2, 1253 B). 
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i:; Cf. AH IST., /'ol., 1, 1, !), 1:.?5:l A: ,,De aici SC vede limpC'de că 
cetatea face parte clin lucrurile fireşti şi c.i omul este prin natura 
sa o fiintă politică şi c~i cel care prin natura sa, nu din lntlmplare, 
nu trăieşte in cetate este sau o fiinţ:i inferioară sau superioar-.1 omu
lui." CIC., Fin., 5, 2:.1, 66; O({., 1, 4-1, 157: ,,După cum roiurile 
de albine nu se conslituie pentru a fabrica faguri, ci fabrică faguri 
pentru că albinele sinl sociabile, la fC'l şi oamenii, dar lntr-o măsură 
mult mai marc, asociindu-se datorită naturii lor, dovedesc lndcmi
narc ln :Jcl iunc şi cugl't. De aceea, clacă acea virtute cart' constă 
în ocrotirea oamenilor, adică a societăţii neamului omenesc, n-ar 
avea nici o l,•gă tură cu cunoaşterea lumii, cunoaşterea ar părea izo
lal:i, ră t:iciloarc şi arwmică ; la kl şi măreţia sufletească ar fi ceva 
sălhatic şi monstruos, dac.'i n-ar fi legată de comunitatea ~i legătura 
dintre oameni. Aşa se face că asocierea dintre oameni şi comuni
laica lor sint mai presus de efortul pentru cunoaştere. l\u este ade
vărată păren•a unora, potrivil c.ăreia oamenii s-au unit ln comnnit:i\i 
din necesihi(ilc vic\ii. anumc pcntru a clobindi, ln conformitate ru 
cerinţele naturii, ceea cc n-au putut oh\jne fără ajutorul altora. 
Iar dacă am putca salisfacc ncccsit:i\ilc noastre alimentare şi de 
trai cu un soi de baston divin, c1•i mai intcligcn!i dintre noi s-ar 
consacra oare integral cunoaşterii şi şliin\ci, fără a mai ana nici o 
altă prcocuparc? ln nici un caz. Căci ar ciori deopotriv:i să scape 
ele singurătate şi s,i giiseast·ă un lovar:iş de studiu, pc care să-l instru
iască, de la care să inve\e, p,• care să-l asculte, căruia să-i ,·orbt•ască. 
Deci orice îndatorire al cărei scop estc unirea oamenilor şi ocrotirea 
societălii trebuie pus:i mai pn•sus ele inclalorirea conţinută în cunoaş
tere şi ~liin\ă.'' Platon, dimpotriv:i, consideră că mobilul primordial 
al formării cclălilor este sl:ihiciunca omului ( Rep., 2, 369 8-C). 

16 Este \'orha ele n•gimul celor treizeci de aşa-numiti tirani, instau
rat la Alena dup:i infring,•n·a acesteia in r:izboiul pcloponcziae 
(-HI-I) şi r:isturnat un an mai llrziu. 

17 Citat clin tragNlia Thueste.s rit• Ennius. Cf. CIC., O{{., 1. 8. 21i. 
1" Cf. ARIST., /'ol., :1, 8: ,,Dreplalca parc a fi egală .~i chiar 

t•slc, dar nu pentru toli, ci pentru cei egali.'' !'LATO:\', Lcg.,6, 
757 A : ,,Egalitatea poate deveni incgalitate pcntrn cei care nu 
sint egali, dacă nu cxisui măsură.'' 

19 Începutul poemului lui Aratus este: ,,S:'I începem cu Z,·us." 
C.f. VERG., Joci., :1, 60: ,,\!uza începe cu Zcus: de Zeus lumea,. 
plină." 

eo Etimologia cuvlnlului dictator de la dicerc (cf. \'Ain:o, /J,· 
lin. lat., 6, 61) este falsă. El se lcagă climologic de dictare (d. Prisrian, 
E r.LK, li, 432, 25), dar împreună cu dictatura şi diclatr,rirrs for
mează un grup ele sens independent. 

21 Este vorba dc c.'ir\ilc auguralc. Scipio, Laelius şi Cicero erau 
auguri. 

22 Este vorba de Tarquinins Supcrhus, ultimul rege al Homci. 
23 Cf. PLATO:\', 1/cp., 8, 562 C. şi urm. 
24 Aluzie la distrugerea Carlaginci şi a Kum:rnliei. 
24" Scipio Acmilianus Africanus fiul lui L. Acmilius Paulus a 

rost adoptat de I'. Cornelius Scipio. 

356 

https://biblioteca-digitala.ro



NOTE LA DESPRE STAT 

25 Aluzie la Lratalul de istoric romană a lui Calo intitulat Ori
gines. 

26 Cf. PLATON, Leg., 4, 70·1 A şi urm. Mai nuanţat este p1111cl11l 
de vedere al lui Aristotel ( Pol., 7, 5, 1327 A-B). 

27 Invazia din 390. Roma fusese ocupată cu exc1·ppa Capilo
liului. 

28 Elimologia numelui Roma nu este clară: fie etruscă. ~i in 
acest caz explicaţia lui Cicero este valabilă (numele Homulus indic~i 
pe şeful unei familii Homulia, iar o familie patriciană foarte veche 
cu numele de gens Romi/ia a t•xistat la Homa şi se poate face apro
pierea de o rădăcină etruscă), fie indoeuropcană, adică numele 
Romei provine de la răcl:icina * src11 (curgere), deci era vorba cks
pre „oraşul de pc rlu". 

:?D Etimologia celor trei nume ele triburi gentilice romane, anume 
Hhamnes (Hh:unnenscs), Titics (Tilicnses), Lucercs (Lucl'rt'nscs) 
este falsă. '.'<u se cunoaşte etimologia adevărată. Probabil că eh, 
corespundeau in ordine latinilor, sabinilor şi etruscilor. 

30 Potrivit cronologiei lui Cicero constatăm următoarea înşiruire 
de evenimente: lntemcierl'a Romei (olimp. 7, 2 = 751), IPgilc lui 
Licurg (77G + 108 = 884), Homer (884 + 30 = !JU). Cu ,•xccplia 
anului 77G restul datelor slnt inexacte. 

31 Olimp. 5G,1 = 776 - 220 = 556. Data corespuncle cu oar<'
,·are aproximaţie adevărului. 

32 Aluzie la Platon. 
:l2 a La Roma după moartea regelui şi plnă Ia alegerea unuia 11011. 

perioadă numită interregnum, statul era condus de inlerre.r. .\cesla 
exercita guvernarea numai timp de cinci zile, după care li urma un 
alt interrex pentru aceeaşi perioadă, proces care continua pin:i la 
lnvcslirea oficială a noului rege. 

33 Olimp. G2,1 = i7G - 211 = 5:l2, d(•ci anul mor\ii lui '.\:uma 
ar fi 672, in timp ce potrivit dalelor de mai sus (nota 30) ar I rebui 
să fie G75 (7;i1 întemeierea Homei, domnia lui H.omulus :17 dl' ani, 
cca a lui Numa :19). Cf. nota !JO de la tratatul Despre legi. 

34 Cf. POL YB., G, 11, :1 : ,,::-.:u prin raţionament, ci prin 111L1ll1• 
lupte şi fapte şi alegînd, conform cxpericn\ei doblndill' din d,•zastrc. 
ceea ce era mai bun au ajuns Ia acelaşi rezultat ca şi Licurg şi la 
cea mai bună constituţie din epoca noastră." Ideea polrivil c.,1n•ia 
romanii au preferat să acţioneze in Joc să se complacă in medila\i<' 
şi să scrie a făcut carieră ln literatura latinii (de cxemplu Salluslius 
.5i Tilus Livius). 

" 5 Este vorba de portul Ostia. 
" 6 Ele aveau Ioc la 11 şi 1-1 seplcmhric în fiecare an. 
:1 7 V. supra, 2, 1, 1--2. 
as într-adevăr, primele dou:i clase controlau 89 de ccnlurii din 

1 !l:1, prin urmare doar cu 8 sufragii mai pu\in dccit majoritatea 
absolută. 

39 Lacună completată prin conjectură. 
40 Etimologia lui Cicero (assiduus < as (unitalc monetară ro

mană = 325 gr)) şi dare (a da) este falsă. Mai degrab:i provinr din 
assideo (a sta, a fi stabilit = a poseda un domeniu). 

41 77G + 39 = 815 = ,;;1 + G4. 
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40 751 - 241 = 510. 
43 Etimologiile propuse sint corl'cte. 
41 Este vorba de legea Valeria de provocalione (509), prima lege 

volată ln comiţiile centuriate (el. LIV., 2, 8; 3, 20; 10, 9, 5; 
DIONYS., 5, 19, 4; 5, 70 ,2; PLUT., Popi.; VAL. MAX., 4, 1, 1). 

45 Legea Valeria Hora/ia de provocalione (449 t.c.n.). 
48 Promulgate aproximativ ln 195 ( ?). Izvoarele relative la aceste 

legi slnt destul de obscure (cel mai important este acest pasaj din 
Cicero). Una a fost propusă ln mod cert de un anume Porcius Laeca, 
alta probabil de Marcus Porcius Cato, iar a treia poate de Lucius 
Porcius Cato. Ei au sancţionat dreptul la apel şi pentru cetăţenii 
romani care se aflau ln afara teritoriului italic. 

4• CI. POLYB., 6, 12, 9: ,,Prin urmare, dacă cineva ar lua în 
considerare această parte a puterii (se. consulatul), ar putea spune 
pc bună dreptate că aceasta aparţine unei singure persoane şi că 

rnnstitupa este regală." 
48 Este vorba de „secesiunile" plebei, care luptau pentru a dobind i 

drepturi politice. De fapt aceste două acţiuni, care s-au petrecut 
ln rralitate invers, au avut drept scop suprimarea puterii decem
virilor (1-19). 

4" Faptul s-a petrecut în a doua jumătate a secolului VIII. Numi
ţii .,cosmoi" nu slnt atestaţi tnainte de secolul \', dar existenţa 
lor poate fi considerată mai veche. 

5u Aluzie Ia Lucius Papirius Crassus (cunoscut şi ca Publius 
l'apirius), care a utilizat tntr-un chip foarte crud legislaţia privitoare 
la datorii (326 l.e.n.), ceea ce a dus la atenuarea acesteia. Prin legea 
Pocie/ia Papiria de nexis (relativă la datorii) se suprima posibili
tatea de a-l face răspunzător pe debitor cu corpul său (cf. LI\'., 
8, 28; CIC., Oral., 2, 62, 255; DION. HAL IC., Ani., 16, 5). 

51 Cf. CIC., Leg., 2, 10, 23. 
5~ Este vorba de legea Alernia Tarpeia de multa relativă la amenda 

maximă (454 l.e.n.) evaluată ln capete de vite. 
53 Cf. CIC., O{[., 1, 40-41, 145-146: ,,După cum clntăreţul 

de flaut sau de instrument de coarde este surprins de cunoscător 
clnd comite o greşeală, chiar dacă este vorba de o greşeală mică, 
tot astfel trebuie să fim atenţi să nu existe nici o discrepanţă in 
viaţa noastr-.i, cu aut mai mult cu cit acordul ln acţiune esle mult mai 
important şi mult mai frumos decit acela al sunetelor. Astfel, dupt1 
cum urechile muzicienilor slnt sensibile la cele mai fine nuanţe ale 
coardelor, vom lnţelegc adesea lucruri importante din situaţii minore, 
<lac~, vom fi judecători pătrunzători şi destoinici şi observatori ai 
viciilor." 

5•1 UnruHorul pasaj din Nul. deor. dă o oarecare idee cu privire 
la conlinutul acestui capitol (2, 61, 153) (cf. nota 129 a ediţiei C. 
Appuhn) : ,.Cum aşa? Oare raţiunea oamenilor nu a pătruns plnă în 
ceruri? '.'\umai noi, oamenii, dintre toate vieţuitoarele cunoaştem 
riis:iritul, apusul şi cursul astrelor, limita zilei a fost stabilită de 
neamul oamenilor. la fel aceea a lunii, a anului, slnt cunoscute ~i 
prt·n-~lite eclipsele de soare şi de lună pentru tot restul timpurilor. 
felul, numărul şi momentul lor. Sufletul ajunge prin contemplarea 
acestora la cunoaşterea zeilor, iar aceasta este izvorul pietăţii, de 
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care se Icag.'\ jusli!ia şi celclallc virluţi; virtuţile slnt temelia vic!ii 
fericite, egală şi asemănătoare cu aceea a zeilor; ln această privinţ,'\ 
omul nu este inferior zeilor decit prin nemurire, dar m·murirea n-are 
nici o legă tură cu viata fericită." 

55 \"ers din ,lnale-le lui Ennius. 
56 Vers clin Anale-le lui Ennius. 
57 1'°ume dat în antichitate sudului Italiei, care cra masi,• colo

nizat de greci. 
• 8 Cf. PLATON, Rep., 10, 608 B. 
50 Aluzie la celebra solie de filosofi trimisă de atenieni (155). 

V. Studiul introductiv, pp. 19-20. 
60 Aluzie la tratatul, ast."izi pierdut, al lui Aristotel despre legi. 
61 Cicero se referă la Platon şi la Aristotel. 
62 Citat din tragedia !Uedeea de l'acuvius. 
63 Potrivit cultului lui Zoroastru, tl•mplelc şi imaginile zeilor 

erau interzise (HERODOT, 1, 131). 
64 Cf. PAUSAN., 10, :J5. 
E5 Este vorba de jurămlnlul militar prestat de efebi. 
66 Pasaj foarte discutat de istoricii economiei anticc. 
67 Aluzie la anumite privilegii ale vestalelor. 
•• Cf. PLATON, Rep., 1, 338 A-339 A; 348 B-349 B. 
89 cr. PLATON, Gorg., 469 A-479 B. 
70 Cf. supra şi discuţia despre originea statului, - nota nr. 15. 

PLATON, Gorg., 482 C-484 B. 
71 Cicero se referii la epicurei. 
72 Cf. supra, 2, 17, 31; 3, 12, 20; CIC., Leg., 3, 9, 21; Off., I. 

11, 31-36; LIV., 1, 26. 
73 Vom cila in ex/enso un text al lui Cicero (0((., 2, 8, 26-27,1: 

,,Atila vreme cit poporul roman !şi menţinea imperiul prin binc
faceri, nu prin nedreptăţi, ci purla răz!Joaie fie pentru alia! i. fie 
pentru a-şi menţine puterea, iar rezullatul era fie bllnd pcntrn 
lnvins, fie dur, dar numai clnd era impus de necesitate; Senatul 
era un port de refugiu pentru regi, popoare şi naţiuni. Magislrn!ii 
şi comandanţii noştri se străduiau doar să menţină această ,lare 
de lucruri, pc care o considerau suprema glorie ln ap-.'irarea echita
bilă şi leală a provinciilor şi a aliaţilor. Situaţia putea fi desemnai,, 
mai degrabă cu termenul de protecţie declt cu ac(')a de imperiu." 
Ibidem, 1, 11, 33-36: ,,Trebuie respectate anumite îndatoriri 
chiar şi faţă de cei care au comis o nedreptate contra noastră. Exist,-, 
o măsură in răzbunare şi pedeapsă. Şi nu ştiu dacii nu este suficient 
ca vinovatul să se căiască pentru nedreptatea comisă, ca să nu mai 
facă ceva asemănător după aceea şi să-i lndepărteze şi pe ceilall i 
de Ia asemenea ginduri. Intr-un stat trebuie respectate cu stricteţe 
legile războiului. Există două fehtri de luptă, unul prin cuvint,·, 
celălalt prin forţă ; primul este propriu oamenilor, cel de-al doilea 
animalelor şi trebuie să recurgem la cel din urmă dacă nu există 
posibilitatea de-a face uz de primul. De aceea războiul trebuie decla
rat ca să ne putem bucura ln deplină dreptate de pace, iar adversarii 
care n-au fost cruzi şi sălbatici ln război trebuie cruţaţi .... Şi fiindcă 
trl'buie să-i cruU pc lnvinşi, trebuie să-i ierţi şi pe cei care aruncă 
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armele şi se predau bunei-credin\c a comandantului, chiar dacă 
au lovit cu berbecele zidul cetăţii tale. Din acest punct de vedere 
noi am cultivat justiţia în aşa fel, incit cei care au acceptat cu J)Ună
creclinţ,1 predarea unui duşman, au devenit patronii acestuia, potrivit 
obiceiului strămoşilor noştri. Şi echitatea războiului a fost stabilită 
cu strictete prin dreptul fetia! al poporului roman. De aici se poate 
inlelcge că nici un război nu poate fi drept dccit in cazul unei 
rcve111Iic:iri sau dacă a fost declaret." 

;i Cf. ARI ST., Pol., 1, 2, 20(1255 B); 1, 5, 22(1260 B). 
75 Cf. A RIST. Pol., 1, 5, 13(1260 A). 
76 Aluzie Ia faptul că reformele agrare ale lui Ti. Gracchus urmau 

să-i lovească pe toţi italicii. 
;; EslC' vorba de marea ambasadă in Orient, intreprinsă de Scipio 

l'ublius Cornelius Nasica Serapiu împreună cu lllummius şi alţii 
in 110. 

;s Sculptorul Stasikrates i-a faicut această propunere lui Alexandru 
('CI :\larC'. 

7" Se parc c:i unii senatori, foşti cavaleri, aveau dreptul de a 
păstra oricit un cal „public", adică intrctinut pe spezele statului. 
Caius (;rac-chus, c-arc se sprijinea pe cavaleri contra nobilimii, a 
incrrl'at să suprime acest privilegiu. 

"' cr. ARIST., Pol., 3, 5, 14(1281 A): ,,Scopul statului este viaţa 
hun,i. toate instituţiile au acest scop. Cetatea este o uniune de 
neamuri şi aşezări formată in scopul vietii desăvlrşite in sine. Aceasta 
cstr, dup,i cum am spus, viata fericită şi frumoasă." 

81 Cicero pune în contrast educatia tinerilor greci cu aceea a tine
rilor romani. Primii se anilau goi în gymnazii (PLATON, Rep., 5, 
452 ,\ urm.), în timp ce tinerii romani trebuiau s,'i urmeze reguli 
strklc ele pudoare (cf. CIC., Of(., 1, 35, 129). 

82 Cf. PLATON, Rep., 3, 41Ci D urm.; 5, 449 A-450 D; 5, 461 
E urm. şi passim. 

"" PLATON, Rep., 10, 499 C. 
si I.a Atena existau magistra\j lnsărcina\j cu controlul moravu

rilor femeilor (,,gynocosmoi"). 
85 Potrivit unui vechi obicei roman, femeile nu aveau voie să bea 

vin. Faptul era aspru pedepsit. 
• 6 Pompeius a construit primul tealru de pialr,1 la Homa (,,3 

l.c.11.1. 
,; CI'. CIC., J.cg., 2, 2:!, 55--58. 
" ,\luzie la condamnarea gcnrralilor atenieni după lupta victo

rioasr, rlc la insulele Arginusc (,106). 
• 0 in secolul \', la Atena, a fost interzisă men\jonarca numelor 

pc s<·,·mi. dar s-a revenit asupra deciziei. 
'"' I.a Homa „hislrionii" nu puteau fi cct.'iţeni romani, spre deo

sl'l>in· d,· .,atcllani" (cf. LI\'., 7, 2). 
" 1 :\a<·Yius a atacat totusi familia Mctclli-Jor. El Ic-a scris urmă

torni n·rs: ,,Prin legea so~rtl'i sint Metclli-n H.oma consuli''. Iar 
Mclellus a replicat: ,,Lui :\"acvius li vor da ;\{etellii multe lo1•ituri·'. 

"" IJupă cc s-a lnlors din provincia Cilicia, unde fusese guvernator, 
Cicero a sperat c;i Senatul îi va acorda un triumf pentru succesele 
repurta le contra unor bande locale, deşi contributia personală fusese 
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minim,,, ci ndiind mililar. l'olriYit obiceiului, ci trelmia St'i rămirn'i 

în afara incintei oraşului pînă la sărh:itorirca triumfului, fapt care 
ii împiedica s:'i partil"ipc Ia evenimentele politice din Roma. l'rin 
urmare Cicero a remm\at la triumf şi şi-a f:icut din aceasta 1111 tillu 
de glorie. 

"'1 Aluzie la Tibcrius Sempronius Gracchus tatăl ~i la Gaius Clau
dius l'ulcher. 

94 Cf. POL YB., 10, :.!, 8- 1:1; ,,:\Ii se parc că Publius Scipio era 
foarte asemănător prin fire şi forma\ic lui Licurg, legislatorul lacc-de
monian. Căci nu trebuie Sl'i socotim nici că Licurg a fost supcrsli\ios 
şi că a consultat-o pc Pythia cînd a formulat constituţia laccdemo
niană, nici că Scipio s-a inspirat din vise şi semne divine cind a 
creat imperiul allt de puternic al patriei sale. Ci văzlnd amindoi 
eă mul\i oameni nu acceptă uşor faptele ieşite din comun şi nu 
îndrăznesc să întreprindă nimic periculos dacă nu sint lncredinţa\i 
ai zeii Ic favorizează acţiunea, Licurg şi-a acoperit mereu intc-n\iile 
cu autoritatea Pythiei pentru a Ie face mai uşor acceptal,ile şi 

pentru a inspira mai multă lncrederc, iar Publius Scipio şi-a creat 
în ochii mul\imii reputaţia că întreprinde orice acţiune cu voia divi
nităţii şi astfel dădea mai mult curaj şi mai multă dispoziţie celor 
care urmau să înfrunte pericolele. Dar ln lumina următoarelor fapk 
este clar că a acţionat mereu raţional şi prevăzător şi de aceei. rezul
tatele tuturor acţiunilor sale au fost conforme cu ra\iunea." 

95 Aluzie Ia ambiţia lui Ennius de a fi un al doilea Homer. Poemul 
său epic Annales, care trata istoria Romei, încl'pe cu cuvintele': 
.Jmi apăru in vis Homer, aed poet. .. ", iar acesta ii destăinuieşte 
faptul că sufletul său a pătruns in rnrpul lui Ennius. Horatius ii 
numeşte ironic .,al doilea Homer". 

96 Aluzie la imaginea de ceară care se afla expusă in atrium-ul 
casC'i alături de imaginill' celorlal\i strămoşi ai familiei. 

97 Este Yorha despre Calea Lactee. 

"" Scipio, după cc s-a intors Ia Roma după mai mulţi ani de c,;p,·
dilii militan•, a intrat în conflict cu Tiberius Gracchus, nepotul 
s:'iu (Corn<'lia, mama acestuia, era fiica lui Africanus l\laior) şi a 
fost ucis in eondi\ii misterioase (potrivit uneia din versiuni c-1 a 
fost omorît de Cornelia). 

09 :\lacrobius dă următoarea interpretare în comentariul său pri\'i
tor Ia „Visul lui Seipio": şapte este un număr perfect fiindcă rezul~'i 
din adunarC'a unui număr impar considerat masculin cu unu I par 
considerat feminin (1 + 6, 2 + 5, :1 + -0, iar opt pentru că este 
primul număr cubic. De asemenea trei este număr sacru, iar patru 
primul număr pătrat. Celelallc explica\ii ale sale sint obscure. Se 
poate recunoaşte influenta pilagoreic:i. V. şi nota nr. :19 de Ia Fin. 

100 .-\luzic la tulbur:irilc provocate de tentativa de reformă a 
lui Tiherius Gracchus. 

101 Cf. SE:-.!., Episl., 8u, 1 : ,,Sufll'lul său (se. al lui Scipio) s-a 
întors, sint convins, in r<'r." Ideea potrivit căreia sufletele oamenilor 
de stat merituoşi vor vietui după moarlc-a trupului într-un Ioc privi
legiat este foarte veche. Cele mai vechi mărturii sint Tyrtaios (12, 31 
urm.), IIEHACL IT (fragm. 2-1, 25 ed. Dicls). Ea a fost dezvoltată 
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de Platon ln partea a doua din cartea a 10-a a tratatului despre stat. 
cr. de asemenea VERG., Aen., 6, 660 urm. 

10" Cf. PLATO~ .. Tim., 41 D; CIC., Nat. deor., 2, 15, 40-41: 
„Aşadar, spune ci (se. Cleanthes), de vreme ce soarele este format 
din foc, iar acesta este alimentat de umezeala Oceanului, fiindcă nici 
un foc nu poate dura fără a fi alimentat, el trebuie să fie asemănător 
ori acrlui foc utilizat de noi ln interrsul şi pentru hrana noastni, 
ori aceluia din corpul vieţuitoarelor. Acest foc, pc care li reclamă 
viata <Ic toate zilei<', consumă şi distruge totul, tulbură şi lnlătur.i 
lol l'e cuprinde; dimpotrivă, focul din corp, salutar şi vital, con
scrv,i. sporeşte şi sprijină totul şi lmbogăţeşte fiinţa cu simţurile."EI 
afirmă că „nu există îndoială că soarele este asemănător unuia din 
ae,·slc focuri, de vreme ce el determină lnrtorirea şi creşterea tuturor 
lul'l'urilor. De aceea, din moment ce focul soarelui este asemănător 
acrslor focuri, soarele este cu necesitate viu, Ia fel şi celelalte astre, 
can• apar ln văpaia cereasc:i, numită eter sau cer." 

103 Cf. supra, 14, 14. Ideea lntemniţării sufletului ln corp este de 
origine indiano-orfico-pitagoreico-platonică. 

10•1 :--lumelc grecesc al Căii Lactee era ya.Act)(Toc; xu)().o:; 
(cercul de lapte). Lumina orbitoare ln care se găsea Scipio 
aral,i că Cicero adoptase teoria pitagoreicilor, conform cărora ct•ru 1 
est,· inconjurat în formă ele cerc de focul originar. 

"'" Adică luna. 
106 Cf. CIC., Acad., 2, 41, 126: ,,Zenon şi aproape toli stoicii 

consideră c:i eterul esle zeul suprem, lnzestrat cu mintea prin care 
îndrumă totul. Clcanthcs, un stoic de prima mină, elevul lui Zenon, 
socoll'ştc că soarele este stăplnul atotputernic al tuturor lucrurilor. 
Astfrl această disensiune dintre înţelepţi ne sileşte să nu ne cunoaş
tem stăpinul, fiindcă nu ştim dacă trl'buie să ne supunem soarelui 
~a11 C'lerului." 

'"' \'. nota 111. 
1"' latil explicaţia lui Macrobius din comentariul său la „Visul 

lui Scipio'': .,Cînd Cicero afirmă că Jupiter este binefăcător şi favo
rallil, iar Marte roşu şi lnspăimintător, ci se referă Ia albul strălu
citor al primului şi la roşeaţa celui de-al doilea ... ; căci ln general 
;\lnrtc• prevesteşte cele mai mari nenorociri, iar Iupiter evenimentele 
fericite." 

109 Cf. nota 106. 
110 Cf. C IC., Tuse., 1, 28. ln ceea ce priveşte forma corpurilor 

<"crc~li trebuie menţionat că Ct'i vechi considerau sfera drept forma 
drs:i virşită, fiindcă ca nu prezenta nici o inegalitate şi nici un unghi 
(d. CIC., Nai. deor., 2, 18, 4Î). 

ni Teoria sferelor cereşti şi muzicn divină pc care mişcarl'a lor 
o produce (cf. textul lui Cicero) este o temă literară generată d,• 
ac-ustica muzicală greac:i. Tema se intilneşte penlru prima dată 
la !'!aton lu Omul politic, Cil Î A-- D şi este unul din toposurile litera
t urii universale originare- din antichitate. La noi ii inUlnim 
la Eminescu ln Scrisoarea a \'-a: ,,Pin' a nu ajunge-n culmea dulcii 
muzice de sfere / ce-o aude cum se naşte din rotire şi cădere". 

m CI. PLATON. Phaedr„ 24,245 C-D; CIC., Tuse., 1, 23, 53-54. 
m Cf. PLATO:\', Phaido11, 111 A-C. 
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NOTIŢ ,\ I '.'lTllODUCTIV Ă 

Urmind exemplul lui Plalon, al cărui Stal era lntregit de Legi, 
Cicero a scris un tratat Despre legi ln continuarea celui Despre stal 
( Ug., 1, 5, 15 ; 2, 6, H). Prima redactare a avut Ioc Intre anii 52 
şi •18 şi lucrarea a fost reluată în anul 46, aşa cum reiese dintr-o scri
soare adresată lui Varro ln luna aprilie a acestui an : ,,Am un singur 
scop ... dacă nimeni nu se foloseşte de mine, măcar să scriu şi să 
l"ilesc opere politice, iar dacă n-o pot face ln curie şi ln for, s.'i servesc 
statul, ca lnvăţatii din vechime, ccrcelind obiceiurile. şi legile" (Fam., 
!!, 2, 5). 

Ca şi tratatul Despre stal, tratatul Despre legi a fost scris ln formă 
de dialog. Cicero lşi expune opiniile in fata a doi interlocutori. Dis
cut ia are loc la Arpinum. 

Personajele dialogului sint următoarele: 
- Titus Pomponius Atticus (110-32), om de afaceri şi de litere 

rnman, prieten intim al lui Cicero. A studiat şi a trăit mult Ia 
,\tcna, oraş lndr-.lgit de el, de unde şi cognomenul de Atticus. A 
scris două lucrări de istorie (o scurlă istorie romană şi o istorie a 
<·011sulatului lui Cicero), amindouă pierdute. Adept al lui Epicur. 
A i11tn\inut un serviciu de copişti şi a editat numeroase manuscrise 
celebre pc acea vreme. S-a păstrat bogata lui corespondenţ'i cu 
Cicero. 

Quinlus Tullius Cicero (102-43), fratele autorului, căsătorit cu 
,ora lui Atticus. Amator ele istorie. A tradus tragedii ale lui Sofocle. 
\ scris un opuscul pentru eandidatii Ia consulat, dedicat fratelui său. 

Cicero nu a reuşit să sflrşească redactarea acestui tratat, care 
parc să li avut iniţial şase cărp. Nouă ne-au parvenit numai trei 
dintre ele, parţial mutilat!". Textul de bază utilizat de noi a fost 
\I. Tullii Ciceronis de legibus llbri tres. Erkliirt vo11 Dr. Adolf du 
:\-lesnil, Leipzig, B. G. Teubnrr, 1879 (ediţie renumită pentru comen
tariul ei bogat). Am mai utilizat, de asemenea, ediţiile menţionale 
111 nolita introductivii. Ia tratatul Despre stal. 
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Carncadcs, filosof grec din sec. 
II t.e.n. A făcut parte din 
ambasada primită de Senatul 
roman ln anul 15:'i l.e.n. 
Glyptoteca Carlsberg, Copen-

haga 

Chrysippus, filosof stoic grec 
din sec. IJI t.e.n., citat adl'sca 
de Cicero. British l\Iuscum, 

Londra 
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Ennius, poet roman nrhalc citat adesea de Cicero. ;\lozaic din sec. l 11 c.11 . 
Lan dcsmuseu m, Trier 

https://biblioteca-digitala.ro
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l'agin:i din palimpsrsl11 l care continr fragmcnlc din De republica . Tcxlul 
c-11 caraclrrc mari este ,crirrl'a lui Cicero, crliilall un text medieval cu 
caraclcr reli gios. Cod. \"alican11s !al. 5;;,;, l'· 250 = 3,2!l, •1 I S(J. (p. 101, 
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CARTEA ÎNTÎI 

A'.rTICUS : Recunosc într-adevăr crîngul din zare 
~i stejarul din Arpinum din preajma noastră, aşa 1 
cum 8înt descrise în „Marius" 1 ; dacă stejarul res- 1 
pectiv mai există, cu siguranţă acesta este, dată 
fiind -vîrsta lui. - QUINTUS: Mai există, dragă 
Atticus. şi va exista mereu, căci l-a sădit spiritul. 
Dar nici o rădăcină plantată de un agricultor nu poate 
avea o viaţă atît de lungă ca cea semănată de versul 
poetu1ni. - ATTICUS: Cum aşa, Quintus ? Sau de 
ce fr] este materialul semănat de poeţi ? Îmi dai 
impresia că, lăudîndu-ţi fratele, pledezi în favoarea 
persoanei tale 2• - QUINTUS: Fie aşa cum zici; 
totuşi cît va dăinui literatura latină va exista aici 
un stejar care se va numi „stejarul lui Marius", iar 
acest stejar, după cum se exprimă Scaevola despre 
poemul „Marius" al fratelui meu, 

,,în veacuri nenumărate îmbătrîni-va", 

afară numai de eventualitatea că Atena, atît de 2 
dragl ţie, a putut păstra într-adevăr pe Acropole 
măslinul nemuritor sau că delienii expun astă.zi ace-
laşi palmier înalt şi flexibil, despre care Homer spune 
că a fost văzut de Ulisse 3 sau că numeroase alte 
obiecte din multe locuri nu şi-au menţinut existenţa 
în amintirea oamenilor vreme mai îndelungată decît 
ar fi putut trăi fizic. De aceea să considerăm acum 
ci"t ace-sta este stejarul purtător de ghinde de pe 
care şi-a luat zborul odinioart'L 

„sumbrul sol al lui Zeus, cu chip minunat la 
vedere" 4• 

Uar chiar dacă timpul sau bătrîneţea vor fi măcinat 
acest stejar, va exista totuşi mereu afoi un stejar 
pc care oamenii îl vor numi ,,al lui Marius". - 3 

ATTICUS: Nu mă îndoiesc. nar acum nu te întreb 
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pe t.ine, ci pc poetul din tine: oare versurile tak au 
plantat acest stejar sau au auzit, aşa cum afirmi în 
versurile tale, că faptele s-au întîmplat aevt>a? -
l\IARCUS : Îţi voi răspunde, Atticus, dar nu i11aintc 
de a-mi spune chiar tu dacă este sigur că Romulus, 
umblînd după moarte nu departe de casa ta, i-a 
spus lui Proculus Iulius că este zeu, că se numc-şte 
Quirinus şi că a poruncit să-i fie dedicat acolo uu 
templu şi dacă este adevărat că la Atena, dt· asP
mcnea nu departe de casa ta de acolo, Aquilo a răpit-o 
într-adevăr pe Oreithya; căci aceasta este tra<li~ia. 

4 - ATTICUS: De ce îmi pui aceste întrebări în 
definitiv ? - l\IARCUS: Numai pentru a evita intre
bările tale minuţioase despre faptele transmise amin
tirii pe această cale. - ATTICUS: Totuşi întn•h,tre:t 
relativă la ficţiune sau veracitate poate fi aplicati"'t 
multor altor fapte din „Marius", iar unii îţi cer ~(1 rela
tezi adevărul strict de vreme ce te ocupi dl' en•ni
mente recente şi de un om originar din Arpiuum. -
MARCUS: Pe Hercules, doresc din toată inima Hit, 
nu fiu considerat mincinos; dar, dragă Titus, aeeşti 
„unii" procedează ca nişte diletanţ,i dacă prctillll 
că încearcă să afle adevărul, ca şi cum nu s-ar adresit 
unui poet, ci unui martor ocular. Nu mă î11doicse 
că tot ei consideră deopotrivă că Numa a stat într-a
devăr de vorbă cu Egeria şi că un vultur i-a a~czat 
lui 'rarquinius pe frunte acoperămîntul de flamin. 

5 - QUINTUS : Ştiu, dragă frate, că în istoric- trc-lmil:' 
respectate anumite lc-gi, iar în poezie alt(•h'. -
)IARCUS : În timp ce în istorie, Quintus, se urmă
reşte numai adevărul, scopul poeziei este mai ah•s 
plăcc-rea,; cu toate acestea şi Herodot, p:1ri11tele 
istoriei, şi 'rheopompus relatează numeroase poYeşti. 

2 ATTICUR : )Ii He oferă acum o ocazie mult doriti"t 
şi n-o voi lăsa Ră-mi scape. - l\IARCUS: Ce ocazi<', 
Titus? - ATTICUS : Ţi se cere de multă vreme sau 
mai bine zis ţi se ponmce~te sit scrii istorie. Toată 

lumea consideră că dacă te vei ocupa ele istorie tu, 
vom ajunge să, nu fim cu nimic mai prejos de greci 
nici în acest domeniu. Şi ca să-mi afli părerea, con-
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sidt>r c:t ai acPasti"i datorie uu numai faţil de iubitorii 
pasionaţi ai litert>lor, ci chiar faţă de patrie. Dupi"i, 
ce ai salvat-o tu in:mţi 5, se cuvine să-i conferi tot 
tu şi in felul acesta strălucire. Căci, după cum îmi dau 
,:;i l'U scama şi pc cit o spui tu de des, istoria lip
seşte din literatura, noastră. Dar tu poţi fi cu sigu
ranţ.ă la înălţime şi în act>st domeniu, fiindcă, după 
părerea ta, istoria, este un gen în primul rînd ora
toric. De ace(•a te rugăm să abordezi şi domeniul 
istoriei; consacră-te, pe cît este cu putinţă , acestei & 
activităţi, pe care compatrioţ,ii noştri an ignorat-o 
pînă. acum sau au trecut-o cu vedert>a. ( ':tei după 
imalefo marilor pontifi, cele mai sarbedc scrieri cu 
putiuţă, fie că ne referim la .Fabius sau la Cato, po 
care 1 u îl menţionezi mereu, la PiRo, la Fannius, la 
Vt>11011ius, chiar dacă este o deosebire între ei ca 
forţ,"l dP c·reaţie, exiRtă. totuşi oare vreo operă mai 
mămntă cfrcît a lor ? E drept cit Antipater, contem
poranul lui .Fannius, a avut mai mult suflu şi o 
amrnw forţă primitiv:t :-;;i grosolană lipsită. de stră
lucire :-;;i rafinament, ceea ce nu l-a împiedicat totuşi 
s."l-i înclem11c pe ceilalţi Ră Hcrie mai îngrijit. Dar iată 
c:t lui i-au urmat UclliuH, 0lodius, Asellio, care n-au 
nimic comun cu Coelius, ci se leagă mai degrabă 
de monotonia şi 1w:-;;tiinţa celor vechi. Să-l mai pome- 7 
neHc pe :Marcu:;; ? Yorbăria lui are o oarecare fineţe; 
totu:-;;i Pa, nu provine din PIUcliţia copleşitoare a gre
cilor, ci de la, bieţii scribi latini; diRcursurile lor sint 
patetic{', da,r lipsite de gu:;;t şi de ruşine. Sisenna 
prietenul tău, i-a depăşit uşor pe toţi scriitorii noştri 
ele piuă aeum, exceptîndn-i eventual pe cei care n-au 
publicat nimic>, căei aRupra lor nu putem emite 
nici o părt>re. Totu:-;;i nici unul dintre voi nu l-a con
siderat vreodată orator, iar ca, istoric s-a dovedit 
atît de pueril, incît d:1 impresia că n-a citit nici llll 
autor grec, cu excepţ.ia lui C'litarchus, singurul pe 
care a dorit să-l imite; chiar dacă ar fi reuşit să-l 
egaleze, n-ar fi atins nici de departe desăvîrşirea. 
De aceea aceast:i datorie îţi revine ţ.ie şi aşteptăm s-o 
iudepline~t.i, dacfr uu cumva Quintus este de altă părere. 
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3 QUINTUS : Eu unul, deloc. Dealtfel noi am dis
.a cutat adesea pe această temă ; totuşi existi:'t o mică 

deosebire între noi. - ATTICUS : Care anume ? -
QVCTTUS: Ce limită cronologică trebuie să stea la 
începutul lucrării ? Eu cred că cea mai îndepărtată, 
fiindcă evenimentele din vechime au fost tratate 
în aşa fel, încît nu le citeşte nimeni. Marcus însă 
prefor:1 si"'L SP ocupe de epoca noastră, ca să trateze 
evenimentele contemporane lui. - ATTICUS : Eu 
aş înclina mai degrabă spre punctul de vedere din 
urmă, fiindcă această epocă şi viaţa noastră sîut, 
plint' de evenimente de cea mai mare importanţă. 
Astfel va fi pusă în lumină gloria bunului nostm 
prieten C. Pompeius. Mai mult, lucrarea va ajunge 
şi la anul strălucit şi memorabil al consulatului său 6 : 

pre>fer să trnt(•ze aceste evenimente decît pe cele• 
pri\'itoare la Remus şi Romulus. - MARCUS: Înţ<'
leg, ~.Uticus, că mi se cere de multă vreme să între
prind această lucrare. Şi nu m-aş da în lături dacă 
mi s-ar acorda răgazul şi libertatea necesară. Nu-ţi 
poţi asuma o asemenea responsabilitate, dacă nu dis
pui de întreaga ta forţă de muncă şi dacă u-ai liniştea 

~ sufletească. - ATTICUS : Cmn aşa ? Dar pentru 
celelalte scrieri ale tale, care depăşesc cantitativ 
tot ce am scris noi toţi la un loc, cît timp ţi s-a 
acordat în definitiv ? - ~IARCUS : Se mai intîmplă 
să mai dispun uneori de timp liber şi nu-mi permit 
să-l pierd: astfel, dacă îmi este dat să petrec cîteva 
zile la ţară, le consacru scrisului. Dar o operă de 
istorie nu poate fi întreprinsă decît dacă ştii dinainte 
că dispui de timp liber şi ca nu poate fi terminată 
într-un răstimp scurt; personal 11u-mi este la îndc
mî11i"'t Ră-mi schimb preocupările, odată ce am început 
ceva !;,i nu pot relua atit de uşor un lucru întrerupt 
pe ('jt pot duce de uşor la capăt ceea ce am început 

IO ocfată. - ATTICUS : PPntru o asemenC'a operă este 
fări"'l îndoială utilă funcţia de legat sau una similar:\, 
care să oft•rc un oarecare răgaz, libertate şi lipsă 
totali"'L de griji. - 1\-IARCUS: Eu mă gîndeam mai 
degrabă la răgazul prilejuit de bătrîneţe, mai ales 
că n-aş refuza, potrivit cu obiceiul strămoşesc, să 
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dau consultaţii juridice aşezat pe scaunul de onoare 
şi să îndeplinesc astfel o funcţie plăcută şi cinstită, 
proprie bătrîneţii active. Astfel mi s-ar îngldui să 
mă străduiesc în voie să îndeplinesc ceea ce îmi pro
pui, precum şi alte activităţ,i cu mult mai substan
ţiale şi mai importante. 

ATTICUS : Dar mă tem că nimeni nu va recunoaşte 4 
temeinicia acestui motiv şi că vei fi obligat prin urma- u 
re să-ţi continui activitatea de orator, cu atît mai 
mult cu cit ai evoluat tu însuţi şi ai instituit un 
nou gen oratoric. Astfel, aşa cum prietenul tău 
Roscius a redus la bătrîneţe ritmul cintf'celor sale 
şi sunetul flautului care îl acompania, vei reduce şi 
t,u pc zi ce trece intensitatea pasiunii caracterii-tice 
discuri-urilor tale, pentru ca discursul tău să se 
apropie în cele din urmă de seninătatea filosofilor. 
Din munwnt ce vei fi probabil în stare să-ţi continui 
aceastri activitate şi la adinci bătrîneţi, îmi dau seama 
ctt nu ţi se va permite să părăseşti tribunalul. 
- QUINTUS: Dar, pe Hercules, credeam că po- 12 
porul te va aproba, dacă te-ai consacra consultaţiilor 
juridice; de aceea urmează sfatul şi încearcă. -
:'.\'IARCUS : Aş face-o, Quintus, dacă încercarea 
n-ar implica nici un pericol. Dar mă tem că încercînd 
să-mi diminuez efortul îl voi mări de fapt şi că la 
munca necesară în pledoarii, pe care eu nu le pronunţ 
niciodată fără pregătire şi meditaţie prealabilă, se va 
a.dăuga şi efortul de interpretare a legii. Faptul nu-mi 
este neplăcut din cauza efortului în sine, ci fiindcă 
mi-ar răpi din timpul de gindire asupra pledoariilor, 
căci niciodată n-am îndrăznit &t abordez procesele 
importante în alte condiţii. 

~.\TTICUS: De ce nu ne explici, în aceste clipe 13 
de răgaz, întîmplătoare cum le numeşti tu, care este 
esenţa activităţii jurisconsulţilor şi nu scrii despre 
dreptul civil într-o manieră mai rafinată decît cei
lalţi ? Îmi amintesc că te ocupai încă din prima ta 
tinereţe cu dreptul, pe cînd îl frecventam şi eu pe 
Scacvola 7, şi n-am avut niciodată impresia c::"'i. te-ai 
consacrat oratoriei într-atît incit să dispreţuieşti 
dreptul civil. 
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MARCUS : Mă îndemni la o discuţie lungă, Atticus, 
şi am s-o accept, dacă nu cumva Quintus vrea să ne 
ocupăm de altceva, şi fiindcă avem timp voi vorbi. 
- QUINTUS : Eu unul voi asculta într-adevăr cu 
plăcere. Ce aş avea mai bun de făcut , Cum mi-aş 

14 putea petrece timpul într-un fel mai util f - MAR
CUS : De ce să nu mergem spre locurile noastre 
de plimbare şi de popas f Dupi"t ce ne-om nătura de 
plimbat, ne vom odihni acolo şi de bună seami"t 
n-o să ne plictisim punîndu-ne întrebări reciproc. 
- ATTICUS : Asta şi vreau. Dacă F;înteţi de acord, 
să mergem pe malul umbros al Liris-ului. Dar te 
rog să începi să ne expui opinia ta despre dreptul 
civil. - MARCUS : Opinia mea? După părerea mea, 
în statul nostm au existat oameni foartP distinşi, 
care obişnuiau &'i interpreteze dreptul civil în faţa 
poporului şi să ofere adesea soluţii. Dar deşi aveau 
pretenţii mari, s-au ocupat mereu de chestiuni mino
re. Ce poate fi mai important <lecit dreptul civil '? 
Pc de altă parte ce funcţie este mai măruntă, deşi este 
necesarii, poporului, decît aceea a jurisconsulţilor '? 
Nu consider că cei care şi-au asumat această sarcină 
nu cm10şteau deloc dreptul universal, dar au practicat 
dreptul numit civil numai în măsura în care vroiau 
&"i fie utili poporului ; în&\ din punct ul de vedere al 
cunoaşterii aceasta înseamnă pu\i11, cit priveşte viaţa 
practică este necesar. ne aceea spune-mi ce doreşti 
de la mine sau cc mă îndemni să fac ? Si"t scriu cărti 
despre dreptul jgheaburilor sau al pereţilor de hotar ·, 
Sau să redactez formule ele stipulare şi de instanţă ?8. 
Toate acestea au fost consemnate cu grijă în numeroase 
rîmluri şi au o importanţă re,<lusi'i faţă de dorinţele 

5 voastre. - A'fTICUS : Dacă mi"t într<>bi cc doresc, 
1r, consider că, de vreme ce ai seri:,; ck:,;prc cea mai bună 

constituţie, trebuie în conRccinţă si"i scrii tot tu şi 
despre legi. Căci ştiu că Platon al tău, pc care îl admiri 
şi îl consideri drept rPl mai marP dintre toţi filosofii 
şi îl iube:;;ti atît de mult, a procedat astfel. - MAH
CUS : Platou a purtat o discuţie cn Clinias clin Creta 
şi l\Iegillus din Lacedemonia despre instituţiile statale 
şi despre cele mai bune legi, într-o zi de ,-ară în 
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crîngurile de chiparoşi de la Cnossos şi pe drumurile 
de pădure, oprindu-se din cihd în cînd şi odihnindu-se 
după cum declară chiar el. Înţeleg deci că vrei să ne 
plimbăm şi noi printre plopii înalţi de aici, pe malul 
-verde şi umbros, să ne odihnim din cînd în cînd şi s::'i 
discutăm puţ,in despre aceste chestiuni, dar ceva 
mai profund decît o cerc simpla practică avocă
ţească? - ATTICUS : într-adevăr, aceasta este do- 16 
rinţa mea. - MARCUS: Ce părere ai Quintus! 

QUINTUS : N-am nimic de adăugat. -
~L.\RCUS : Aveţi dreptate; să ştiţi că nici o altă 
temă nu evidenţiază mai bine darurile făcute de 
natură omului, forţa minţ.ii omului, care este destinat 
celor mai frumoase acţiuni, îndatoririle noastre 
obligatorii pentru care ne-am născut, esenţ.a le,g;'t
turii dintre oameni, sensul comunităţii naturale a 
lor. După elucidarea acestor chestiuni putem des
copt'ri izvorul dreptului şi al legilor. - ATTWUS : 17 
neci nu consideri că, trebuie ~1, sorbim invătă.tura 
despre drept din edictul praetorului, ca cei mai ~nulţi, 
nici din cele Douăsprezece Tabule, ca predecesorii 
noştri, ci din adîncurilc îndepărtate ale filosofiei ? -
MARCUS : na, Pomponius, fiindcă în discut.ia 
aceasta nu cercetăm modalităţile de api:irare în 
instanţă, nici răspunsurile adecvate într-o consultaţie 
juridică. Să admitem că acN,ta este un domeniu 
important, cum şi este ele fapt, c(truia i s-au consacrat 
odinioară mulţi b(trbaţi importanţi, iar aRt.:1zi unul 
de mare autoritate şi foarte învăţat 9 dar discuţia 
noastră, trebuie si"t îmbr(tţ.işeze întreg domeniul 
dreptului univerl'ml şi al legilor; in acest cadru, 
dreptul numit de noi civil ocupă uu anume loc, mă
runt şi redus ; noi trebuie ~l punem în lumină natura 
dreptului, iar ca trebnic căutată în natura omului; 
apoi trebuie studiate legile de guvernare a cetăţilor 
şi nwnai după aceea urmează ~1, discutăm despre 
legile şi statutele popoarelor, aşa cum au fost ele 
stabilite şi scrise, fără a omite nici drepturile civile 
ale poporului nmitru. 

QUINTUS: Începi discuţia de departe, dragă G 

frate, adică aşa cum :,;e cuvine, de la origini; cei JB 
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care studiază dreptul după a,ltă metodă nu urmăresc 
de fapt căile justiţiei, ci pe cele ale proceselor. -
MARCUS: Nu-i adevărat, Quintus, nu cunoaşterea, 
ci mai degrabă necunoaşterea dreptului este iz,orul 
litigiilor. Dar despre acestea vom vorbi mai tîrziu: 
să cercetăm acum principiile dreptului. 
Aşadar cei mai mari cunoscători ai dreptului au 

hotărît să pornească de la „lege" şi pe bună dreptate, 
dacă legea este, după definiţia. lor, înţelepciunea 
supremă a naturii, care ne porunceşte ce să facem 

19 şi ne interzice ceea ce ii este împotrivă. .Aceeaşi 
raţ,iune, sădită şi desăvîrşită în mintea omului, este 
legea. De aceea ei consideră că înţelepciunea este 
legea, iar forţa ei constă în faptul că ne porun~şte 
să procedăm corect şi ne interzice să ne abatem de la 
această cale. Ei consideră că numele grecesc al legii 
provine din ideea de „a atribui fiecăruia ce estt- al 
său", iar în limba noastră eu cred că provim· tlin 
ideea de „a alege" 10• După cum grecii îi atribuie 
forţa echităţii, noi i-o atribuim pe aceea a alegerii; 
şi totuşi ambele funcţii sînt proprii legii. Dacă am 
dreptate, aşa cum consider eu cel puţin discuţia 
despre drept trebuie să pornească de la noţiunea de 
lege. Căci legea este forţa naturii, spiritul şi raţiunea 
înţeleptului, măsura dreptăţii şi a nedreptăţii. Dar 
fiindc{L discuţia noastră se referă la viaţa de toate 
zilele, voi fi silit să adopt uneori limbajul cotidian 
şi s.1 numesc lege, conform accepţiunii conferite de 
mulţ,ime ace:;;tui cuvînt, ceea ce îşi sancţ;ionează 
în scris, prin poruncă sau interdicţie, voinţa. Să 
începem discuţia relativă, la C'Senţa dreptului por
nind de la legea supremă, care s-a născut cu nenumă
rate secole în urmă, înainte de a fi fost scrisă \Teo 

!!O lege s~tu de a se fi constituit un stat. - QUINTUS: 
într-adevăr, este rna,i potri,it şi mai înţelept şi 
totodată adecvat spiritului discuţiei noastre. -
MARCUS: Deci eşti de acord să începem chiar cu 
originea dreptului ? După descoperirea ei se va 
clarifica direcţia cercetărilor noastre. - QUINTUS : 
În ceea ce mă priveşte, cred că trebuie să procedăm 
astfel. - ATTICUS : llă raliez şi cu la opinia fra-
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tdni tău. - MARCUS: Aşadar fiindcă avem datoria 
sii menţinem şi să apărăm statul pe care Scipio l-a 
calificat în cele şase cărţi drept cel mai bun 11, să 
a<la,µtăm toate legile la acest fel de stat şi totodată 
i,;t ,·ultivăm bunele moravuri şi, fără a consemna totul 
îll ;-;cris, voi căuta rădăcina dreptului în natur-.1 12, 

ciilăuza noastră în întreaga această discuţie. -
ATTICUS : Foarte bine. Dacă ne vom conforma 
naturii, sîntem siguri că nu vom putea greşi. 

MARCUS : Accepţi deci de dragul nostru, 7 
Pomponius - căci îi cunosc opinia lui Quintus - 21 
ci"t întreaga natură este condusă de puterea, raţ,iunea, 
forţa, mintea şi porunca zeilor nemuritori, dacrt nu 
eumva mai există un cuvînt prin care să explic mai 
elar ceea ce vreau să spun î Dacă nu eşti de acord 
trebuie să începem discuţia neapărat de aici. 
- A'rTICUS : Sînt cu totul de acord, dacă vrei : 
în mijlocul acestui concert de păsări şi murmur al 
rîurilor nu mă tem că voi fi auzit de vreunul din 
colegii mei de sectă 13. - MARCUS: Dar păzeşte-te, 
fiindcă este în obiceiul lor, aşa cum se cuvine oame
nilor de bună-credinţă, să se minie şi nu vor suporta 
trădarea ta faţă de cel dintîi principiu al celei mai 
bune cărţi, în care este scris : zeu.l nit se -îngrije{lte 
deloc nfoi de el însuşi, nici de altaineva 14• 

-- ATTICUS : Continuă, te rog. Abia aştept să 22 
văd cum vei utiliza concesia pc care ţi-am făcut-o. -
MARCUS: N-am s.:t zăbovesc mult. Iati"t încotro 
voi îndrepta discuţia: această vieţuitoare prevăză
toare, ageră, complexă, pătrunzătoare, întru totul 
raţ,ională şi înţeleaptă, numită de noi om, a fost 
înzestrată prin naştere de către zeul suprem cu o 
condiţie specială. Căci dintre toate speciile şi felurile 
de vieţuitoare singur omul beneficiază de raţiune 
şi de inteligenţă, dat fiind eă nici una din celelalte 
nu sînt înzestrate cu ele. Ce poate fi însă mai divin, 
nu :ipun în om, ci în întreg cerul şi pămîntul, decît 
raţ,iunea ? Raţiunea evoluată şi desăvîrşită este 
numită pe bună dreptate înţ.elepciunc. Aşadar fiindcă 23 
nu există nimic mai bun decît_ raţiunea şi fiindcă 
raţiunea se află deopotrivă în om şi în zeu, primu 1 
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contact al omului cu zeul l-a constituit raţiunea. 
Dacă ea este conrnnă amîn<lurora, le este comuurL 
şi dreapta raţiune: din moment ce aceasta com;tituiP 
legea, trebuie să considerăm că noi oamenii sintem 
legaţi de zei, printre altele, şi prin lege. )fai departe, 
cei care respectă o lege comună, respectă totodată 
şi un drept comun. Comunitatea <le lege şi drept 
implică o comunitate statală. Dacă se supun acelo
raşi porunci şi forţe, cu atît mai mult se supun acestei 
ordini cereşti şi divine şi zeului atotputernic, astfel 
încît întreaga această lume trebuie &ocotită o cetate 
comună a zeilor şi a oamenilor. Şi fiindcă cetăţile 
noastre sînt delimitate dintr-un anume motiv, despre 
care vom vorbi la momentul potrivit, în familii înte
meiate pe rudenia de sînge, faptul este cu atît mai 
măreţ şi mai strălucit în natură, căci oamenii sînt 
legaţi de zei prin rudenie şi descendenţă. 

s Iată care sînt obişnuitele consideraţii genl'rale 
21 - iar ele corespund întru totul adevărului - îutr-o 

discuţie privitoare la natura, omului: în timpul neîn
treruptelor mişcări circulare de revoluţie ale ceru
lui 15, a existat un moment favorabil însămînţării 
neamului omenesc, care a fost răspîndit pe părnînturi 
şi însămînţat şi totodată înzestrat cu darul divin al 
sufletl'lor. Deşi celelalte C'lemente componente ale 
fiinţei umane provin din materia muritoare i;;i sînt 
prin urmare fragile şi pieritoare, imfletul a fm,t f•rt>at 
de zeu. ne aceea se poate spune c(t există într-adevăr 
între noi şi fiinţele cereşti fie o înrudire, fie un 1wam 
Rau o stirpe comună. Deci 1m există nici o vieţuitoare 
<lin nici un neam, cu excepţia, omului, care i-ă aibiL 
o oarecare cunoaştere a zeului şi chiar în cadrul r--peţ ei 
umane nu exist(t neam, fie el evoluat sau primitiv, 
care să nu ştie că zeul suprem trebuie totuşi să existe, 

!!5 chiar tlacă, nu stie cum arat(L Pl. De aici rezultă că, 
îl cunoaşte pe .z'eu acela care îşi aduce aminte şi ştie 
de unele a apărut. Prin urmare ~i virtutea este acef'aşi 
în om si zeu 16 si nu există în vreo altă specie de viP
tuitoar~ în afa!ă de ei; înf-ă virtutea nu este ahf'l\V,t 
<lecît natum clesă.vir~it{~ şi ridicată pc culmi, deci 
există o asemănare a omului cu zeul. În aceast[t 
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i-ituaţie poate exista o înrudire mai apropiată sau mai 
temf'inică ? Astfel natura a fost atît de gencroas::\ 
cu avantajele şi intereRelc oamenilor, încît tot ceea 
ce apare pe lume, parc că ne-a fost dat cu o anume 
intenţie şi n-a apărut la întîmplarc; nu numai ceea 
ce ,-,e răspîndeşte prin ::;<'minte şi fructe din pîntecele 
11ărnîntului, dar şi vitele, care au fost vădit creatP 
in parte spre foloRul omului, în parte pentn1 a-i 
oferi produse, în fine pentru hrana sa 17 . Natura n<'-a 26 
învăţat să descoperim nf'numărate meşteşuguri, iar 
raţiunea, imitînd-o, a dobîndit cu dibăcie toatecele 
necesare vieţii. Însă pc om nu l-a înzestrat numai !) 

cu mintea iute, ci i-a dăruit şi ::;imţurile ca pe nişte 
servitori şi soli şi i-a indic11i primele noţiuni, încă 
neclare şi nu îndeajuns de bine formulate, ale majori
tăţii lucrnrilor, iar notiunile au comtituit primele 
fundamente ale ştiinţei; i-a dărnit o anume confor
maţie menită să-i fac.l t.ntpul îndemînatic şi potrivit 
cu mintea omenească. Căci după ce le-a, aplecat pe 
celelalte vieţuitoare spre pămînt, silindu-le :-;ă :-;p 

hr.1rn·a1scă păscînd, l-a ridicat doar J>P om şi l-a în
demnat Ră-şi înalţe privirile spre cer, ea şi eum s-ar 
uita, la familia si casa lui de odinioan1. Totodată i-a 
1>hi:mrnit o înfiitisarc care să-i marcheze trăsăturii<' :?7 

eh• caracter adînc 'ascun:-;e. Pe de o parte ochii foarte 
<·xpreRivi pun în lumină, reacţiile sufleteşti, pe de 
alta ceea ce se cheamă fizionomie, imposibil de g;\sit 
la altă vieţuitoare cu excepţia omului, eviclenţfază 
caracterul; deşi i-au cunoscut forţa, g-recii n-au nici 
un termen care s-o dt•semneze 18 . Las la o parte cele
lalt(' capacităţi şi calităţi ale corpului, adică posibili
tatl',L llc a mînui vocea, forţa discursului, cel mai 
important element de legătură în societatea umană, 
deoan•ce ele nu formează obiectul acestei dezbateri 
~i 11ici nu este momentul sit ne referim la ele, mai ales 
că dnp;L părerea mea Scipio le-a pus destul de bine 
111 lumină în cărţile pc care le-aţi citit 19• Iar dacă 
zeul l-a născut şi l-a înzestrat astfel fiindcă a vrut 
sii-1 pună mai presus d(' orice, să fie clar că, pentru 
a nu vorbi despre totul, c.l natura înaintează prin 
ea î11,:°1şi şi că, f:1r,1 nici un impuls exterior, ci por-
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nind de la elementele pe care le-a cunoscut printr-o 
înţelegere primară şi rudimentară, se întăreşte prin ea 
însăşi şi se desăvîrşeşe. 

10 A.TTICUS: O zei nemuritori! C'ît de departe cauţ.i 
20 principiile dreptului; aRtf<>l mă determini să a~tcpt 

cu nerăbdare opiniile tale tlespre dreptul civil, ilar 
voi suporta uşor să te văd consacrînd acestei C'xpu
neri fie şi ziua întrea.gii,. Căci aceste chestiuni, folo
sitoare poate altui scop, tlepăşesc limitele temei tra
tate de tine. - :MARCUS : sînt într-adevăr chestiuni 
importante şi mă ocup de ele acum doar tangenţial. 
Dar tlintrc toate conditiile necesareuneidiscutii între 
oameni învăţaţi nimic, nu este mai important decît 
8ă înţelegem clar că pentru noi, oamenii, just.iţia 
t>Rtc scopul vieţii şi că dreptul nu se întemeiază pe 
o opinie, ci îşi are originea în natură. Faptul :,;e va 
dovedi de îndată ce vei cerceta în profunzime ~ocie
tatea umană şi legătura reciprocă dintre oamcui. 

29 Oăci nu t>xistă pe lume tlouă lucruri care să, se asemene 
atît tle mult între ele pe cît ne asemănăm noi îulre 
noi toţj oamenii. Tar tlacl'L schimbarea obiceiurilor, 
dacă diversitatea ideilor n-ar atrage după sine slă
biciunea sufletelor şi n-ar îndrnma-o oriunde doreşte, 
nimeni n-ar fi atît de asemănător cu sine, pe cit ar 

30 fi tot.i oamenii de asemănători între ei. De aceea 
orice' definiţie a omului este valabilă pentru toţ,i 
indivizii. Iată o dovadă suficientă că nu există deo
sebire între oameni, dacă îi considerăni ca specie. 
Dacă ar fi deosebire între ei JL-ar exista nici o definit ie 
valabilă pentru toţi oamenii. Căci raţ,iunea - numai 
ea ne conferă, superioritate asupra fiarelor - , care 
ne îngăduie să judecăm, să argumentăm, Ră contra
zicem, să discutăm, să conchidem, este fă.ră îndo
ială comună tuturor oamenilor deopotrivă, diferă 
în funcţie de cultură, dar este aceeaşi în privinţa 
capacităţii de a învăţa. Căci şi simţurile percep la. 
fel, toate stimulentele simţurilor au efect ai-upra. 
tuturor indivizilor şi impresiile sufleteşti, adică pri
mele noţiuni elementare, pe care le-am menţionat 
înainte, există deopotrivă în toate sufletele, iar 
interpretul minţii, limba, chiar dacă este deosebită. 
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în ' . .1tilizarea, cuvintelor, exprimă de fapt aceleaşi 
idei. Nu există om, indiferent de neam, care să nu 
poatrt dobîndi virtutea, dacă urmează natura. 

Dar marea asemănare dintre indivizi nu priveşte 11 
numai calităţile, ci şi defectele. Căci şi plăcerea pune 31 
stăpînire pe toţi; deşi favorizează acţiunile ruşinoase 
prin farmecele sale, ea conţine totodată un element 
asernJ,nător unui bun al naturii, este uşor de dobîndit 
şi <lulce 20• Astfel un raţionament greşit poate duce 
la o concluzie aparent salutară. La fel şi neştiinţa 
ne face să ne închipuim că evităm moartea consi
derînd-o o dezintegrare a naturii şi totodată dorinţa 
de viaţă, fiindcă viaţa ne menţ,ine în starea în care 
ne-am născut; aceeaşi neştiinţă ne face să credem 
că durerea este unul din cele mai mari rele atît prin 
intensitatea ei, cit şi pentru că parc s[t atragă, după 
sine distrugerea stării naturale 21 ; ca urmare a asemă - 32 
nă.rii dintre onoare şi glorie, cei copleşiţi de onoruri 
sîn t consideraţi ferici~i, iar cei lipsit i de glorie nefe
riciţi. Supărările, bucuriile, dorinţele, temerile bîn
tui<' deopotrivă mintea tuturor; chiar dacă existi""t 
o diversitate de opinii în funcţie de popoare, nu 
îmmamnă că popoarele care cultivă cîinelc şi pisica 
ca pe zei 22 nu sînt dominaţi de aceeaşi superstiţie 
ca şi celelalte popoare. Dar ce popor nu preţuieşte 
blî11deţea, bunăvoinţa, recunoştinţa şi nu-şi aduce 
aminte de binefacerea de care a beneficiat odinioar[t ? 
Care popor nu-i dispreţuieşte sau nu-i urăşte pe tru
faşi. răufăcători, cruzi, nerecunoscători ? De vreme 
ce aceste fapte dovedesc că întreg neamul omenesc 
eRk unitar, concluzia este că o existenţlt corectă îi 
face pe oameni mai buni. Dac[t sînteţi de acord, 
voi trece mai departe; dacă vreţ,i să mai aflaţi ceva, 
s-o explicăm în prealabil. - ATTICUS: Ca să vor
besc în numele amîndurora, nimic. 

~B.RCUS : Rezultă deci că noi oamenii am fost 
12 

ph'hmuiţi de natură ca să ne împărtăşim reciproc 33 

dreptul şi să-l considerăm un bun comun. Vreau să se 
înţ('leagă din aceast[t discuţ,ie că dreptul, aşa cum 
îl concep eu, îşi are originea în natură, dar că di11 
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aplicarea sa greşită a rezultat o marc corupţil', care 
stinge ca }JC nişte scintei calităţile naturale; in con
:-;ccinţă apar şi se consolideaz,l defectele. Iar dacă, 
aşa cum este de fapt natural, oanwnii consider;i. dupi't 
cum spune poetul, că „nimic 1m este str.lin de ei'' 23 , 

toţ,i ar trebui să aplice tlrcptul la fel. Căci celor iuzes
traţi de natură cu raţiune le-a fost dată şi dreapta, 
raţiune, deci le-a fost tlată şi legea, care este <lrt>apta 
raţiune în a porunci şi a interzice; iar dacă le-a dat 
legea, Ic-a, <lat şi dreptul. Dar raţ,iunea Jc-a fost dati't 
tuturor, deşi şi dreptul le-a fost <lat tuturor. Socrate 
l-a condamnat pe tlrept cuvint pe cel care a făcut 
pentru prinrn oară deosebire intre util şi drept.; Pl 
spunea cu regret că aceasta este originea tuturor 
relelor 24• Căci de unde provine cunoscutul adagiu 
al lui Pitagora dPspre prietenie ? ... 

(Lac1111ă) 

Îm1ă ri sînt răi fiin,lcă 1111 ~li11 "e este tlrept ;~; lmn. 
:;;i Cicao a în,teles acest l11cr11; în legătură c11 lrţJile 
el spune: <lupă cum lumea constituie o unitale in 
toate elementele ei armonizate între ele şi se SJH'ijini"'L 
pc natură, care este una şi aceeaşi, tot itstfel .~i toţi 
oamenii, uniţi între ei prin natură, se despart tli11 
cauza corupţiei şi nu înţeleg că, :sînt rude tlP si11ge 
şi că. sînt cu toţii supuşi unei sin6•u.re şi acd<>iaşi 
autoriti'tti. Dacă ar tine St>amă de această rP.tlitat.t•, 
oamenii· ar trăi înt'r-auevăr viaţa zeilor. (L\CT., 
I 11st., i,, 8, 10 ). 

34 ... De aici se vede cit atunci eîud îuţelt>ptul î~i 
in<lrea,ptă voinţa nelimitată :-.pre alt:"L persoau.-1 inzes
trată cu o virtute egală, cu a lui se petrece ceea ce 
pare unora de necrezut, chiar dacă este rezultatul 
unei necesităţi, anume cit nu se iubeşte pe sine deloc 
mai mult decît pe alţii : ce diferenţe pot exi.';ta în 
cadrul unei identităţi perfecte ? Iar dacit înprietenie 
ar putea exista o inegalitate cit 1le mică, ar di,;piirea 
însăşi noţiunea de prietenie, a cărei forţă co11:-.tă 

tocmai în faptul că ea dispare de îndati't ce unul <lin 
cei doi pa,rteneri arc pentru Rine dorinţe mai mari 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE LEGI. C. I 

cll.'cît, J}entru celi"ilalt. Acestea sînt premhsele pentru 
restul discuţiei şi expunerii noastre şi vom putea înţe
lege astfel mai uşor că dreptul există în natură. 
nup,"i ce voi mai spune cîteva cuvinte pe această. 
1 <'m,1, voi aborda dreptul civil, tl.'melia întregii 
noastre discuţii. 

QUINTUS: într-adevăr mai ai să-i spui cîte ceva 
lui Atticu:-, căci din spusele tale reie:-e clar, dup.1 
părert>a mea, că dreptul izvorăşte din 1iatură. 

~\'L'TICUS : ..\.ş putea oare avea altă păre1•p din 13 

moment cc s-a stabilit limpede în primul rind că, 3;; 
noi, oamenii, am fost prevăzuţi şi înzestraţi cu darurile 
zl'ilor, iar în al doilea rînd că există un Hingur fel 
1le viaţă, identic şi comun tuturor oamenilor, şi că, 
toţi oamenii sînt solidari între ei, atît printr-o indul
genţă şi bunăvoinţă firească, cît, şi prin legăturile 
de drept ? Dacă am admif,, pe drept cuvînt după 
părerea nwa, adevărul acestor concluzii, cum 11e-am 
putea îngădui Hă separăm legile şi drepturile de 
natură ? - :MARCUS : Ai dreptate, într-adevăr aşa 36 
este. Dar potrivit cn obiceiul filosofilor, desigur nu al 
celor vechi, ei al :welora care au deschis un soi de 
ateliere ale în(<'l<'peiunii, temele dezbătute odinioari"L 
pe larg şi liber, sînt acum disecate şi tratate în păr-
ţ,ile lor comtitutive. Ei consideră că nu vor face faţă 
lemei dezbi"ttutc acum, dacă nu vom discuta separat 
idel.'a originii nat urale a dreptului. - A'l'T ICUS : 
Ţi-ai pierdut oan• cu totul libertatea, de diRcuţie, 
sau eşti unul din1n• cei care n-au un Jnmct de vedere 
personal, ci se supun autori tă ţii alt om? 37 
.:\fAHCUS : ~u nH•rcu, Titus, dar înţelegi care est.e 
calt'a acestei discuţii : întreaga mea expunere an• 
scopul de a contrihui la consolidarea statelor, inti"t
rirea, drPpturilor şi în&"inătoşirca popoarelor. De 
acel.'a mă ferl.'sc s:"i ajung în situatia de a stabili prin
cipii neintemeiaie şi necercetate cu grijă; nu trebuie 
să le accepte toată lumea - ceea ce ar fi imposibil, ci 
numai cei care consideră că tot ceea ce este bun ~i 
cinstit are valoare în sine şi că nu trebuie socotit defel 
<lr<'pt bun dccît ceea ce merită să fie cu adevărat 
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38 preţuit în sine : toţi aceştia, fie că au rămas în Vechea 
Academie împreună cu Speusippus, Xenocrates 
şi Polemon, fie că l-au urmat pc Aristotel şi pe 'l'co
frast în privinţa fondului, deosebindu-se de ei puţin 
în maniera de expunere, fie că au modificat termenii, 
ca Zenon, fără a modifica şi fondul, fie că au urmat 
chiar doctrina lui Ariston, severă şi aspră, dar totuşi 
acum distrusă şi definitiv respinsă, potrivit căreia toate 
lucrurile sînt egale cu cxcepţ.ia virtuţii şi a viciilor, 
toţi aceştia deci sint de fapt de acord cu afirmaţiile 

39 mele. Însă pe cei indulgenţi cu ei înşişi şi sclavi ai 
corpului lor, care şi-au luat drept criteriu ph1cerile 
şi dmerile pentru tot ceea ce acceptă şi evită în viaţa 
lor, chiar dacă spun adevăruri (căci nu este momentul 
sii discutăm în contradictoriu), &1-i silim să-şi predice 
doctrina numai în grădinile lor 25 şi să-i rugăm să-şi 
întrerupft orice contact cu politica; ei n-o cunosc 
şi nici n-au vrut s-o cunoască vr~odati"'t, nici mftcar 
parţial. Totodată vom invita şi Academia cea X ouă, 
întemeiată de Arccsilaos şi Carneades, care provoacă 
o confuzie generală, să tacă. ('ăci dacă va năvăli 
peste sistemul nostru bine orinduit şi îndeajuns de 
solid, vor lăsa în urmă uumai ruine. Aş vrea s-o 
îmblinzesc eu îrnmmi, nu îndrăznesc s-o elimin cu 
totul. .. 

(Lacună) 

1-l ... căci şi în aceasift privinţft sin tem absolviţi şi 
40 fări"'t tămîia lui. Într-adevăr, nu există ispăşire pentru 

crinwle săvîrşite faţă de oameni şi pentru nelegiuiri 
faţ;i de zei. Astfel ei nu-şi ispăşesc pedepsele în faţa 
tri hun alelor ( odinioară nu existau tribunale, iar 
în zilele noastre în multe cazuri nu există si unde 
cxh;ti"'L dau adesea sentinte nedrepte), ci îi 

0

bîntuie 
şi ii urmăresc Furiile, nu acelea cu torţele aprinse, 
ca i11 poveşti, ci teama inspirată de conştiinţă şi chinul 
prorncat de fapta nelegiuită. Iar dacă pedeapsa şi nu 
natura ar trebui să-i îndepărteze pe oameni de la 
crirni"'t, ce chin i-ar mai putea încerca oare pe cei nepi
oşi~ dacă nu mai există teamli de suplicii ? N-a existat 
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totuşi niciodată un criminal atît de îndrăzneţ, în faţa 
supliciilor, incit să nu-şi nege crima sau să nu inven
teze un motiv, de l'Xemplu o ură justificată, sau în 
fine să nu caute o motivare în dreptul natural. Dacă 
nepioşii îndrăznesc Brt invoce asemenea argunwnte, 
tic ce să nu le invoce în definitiv şi cei buni '? 

Iar dacă pedeapsa şi teama de supliciu, şi nu :-mti
mentul de ruşine, îi îndepărtează pc oameni dl' la o 
existenţă contrară dreptului şi nelegiuită, în cazul 
acesta fie că nimeni nu este nedrept, fie că cei 1wcin - 41 
stiţi trebuie consideraţi mai degrabă imprudenţi 26 • 

Dar dacă sentimentul onoarei nu ne determină să fim 
buni, ci ţinem seama de un interes sau de o răsplată 
anume, atunci sîntem abili, nu buni 27

• Ce va face 
oare în mijlocul tenebrelor cel care nu se teml' de 
nimeni, decît de martor sau de judecător ? 28• C'um 
va proceda dacă va găsi într-un loc pustiu un om 
singur şi slab, de la care are ocazia să fure o cantitate 
mare de aur , Omul, aşa cum l-am prezentat noi, 
adică drept şi bun de la natură, va intra în vorbă cu 
acesta, îl va ajuta, îi va arăta drumul. însă cel care 
nu va face nimic de dragul altcuiva şi va privi totul 
prin prisma interl'selor sale, vă daţi seama, îmi închi
pui, ce va face! Şi dacă totuşi va spune că nu-i va, 
lua aceluia niciodat::t viat.a şi că nu va fura auml, rnL 

va face niciodată o asemenea declaraţie fiindcă fapta 
sa este ruşinoasi1, în conformitate cu natura, ci fiiudc:1 
se teme că ea va ic~i la lumina zilei, cu alte cuvinte 
de răul pc care l-ar :'luferi. O cc interpretare frumoasă, 
<le care ar trebui &t roRească nu numai învă1a1 ii, ci 
şi inculţii! ' ' ' • 

I )ar a considera că eiltc drept tot ceea ce este c·on- 16 
semnat în instituţiile şi legile popoarelor este dovada 42 
celei mai mari prostii. Dacă cei treizeci ele tirani 29 

ar fi vrut să le impună atenienilor legile lor, iar LoH 
atenienii le-ar fi acceptat cu bucurie, trebui<" stt
conchidem că acele legi erau drepte ? Nu cred c:1, 
erau mai drepte decît legea promulgată ele interr<"xul 
noi::tru, în virtutea căreia dictatorul avc~t voie ,;ă-1 
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ucidă pc orice cctă tea n fă.ră a ri,;ca Yn·o pc1lea ps,1. 
chiar fără a-l judeca. C'ăci sof'ictatc>a omcncască 
s-a constituit pc un singur drt>pt, fixat de lcgP, iar 
această lege este dreapta raţiunc în poruuci şi iI1ter
<licţii 30 . Cine nu cunoaşte acPastă lege, acela l'f,tP 
nedrept, fie că legea eRtP consemna tă Rau nu în scris. 
Jar dacă justiţia constă în supunerPa faţă ele lcgile 
scrise şi instituţiile popoarelor ~i dacă, tot după 
afirmaţiile lor 31, totul trebuie judecat JJrin prisma 
folrnmlui, va neglija sau va înc,Hca lcgilc, llad ya 
putea, cel care va considera că aceasta îi va fi de 
folos 32 . I>e aici rezultă şi faptul ctt m1 exist."t defel 
justiţie în afara celei proYenitP din natură şi că legea 

43 întemeiată pe interes este anihilată chiar de interesul 
respectiv, precum şi că dacă drPptul nu s-ar sprijini 
pe natură, ~tr diRpare toate Yirtutile. Cum ar pntPa 
exiRta mărinimia, dragostca de pat ric, pietatea, 1loriuta 
ele a face un bine sau recuno~tinta, dacă dreptul nu 
R-ar sprijini pe natură '? Căci toatP accstea rezult.1 
din dorinţa uatural.1 de a-i iubi pe oamPni, ccca Cl' 
constituie fundamentul dreptului. Dar n-ar dispan• 
numai iubirea pentru oameni, ci şi cncmoniilc şi 
cultele datorate zeilor, care trebuie, dup:t părerea 
nwa, menţinute, nu din teamă, ci în virtutea legă-

16 turii omului cu zPul. Iar dacă lt>gile s-ar întemeia pe 
ponmcilJ.e popoarelor, pe hotărîrilc oamPnilor politici, 
pe sentinţele judecătorilor, ar fi drept s."t tîlhărc~ti, s:1 
comiţi adultere, s.:'i falsifici testamente, dac:t aceste 
fapte ar fi aprobate dl' voturile ~i hotărîrilc mulţimii. 

44 Iar dac:t hotăririlc ~i poruncile smintiţilor ar avea o 
putPre atît de marc încît sufragiill' lor stt modifice 
fundamental natura, llc cc s."t nu fie R,wcţionată o 
hotărîi-e potrivit căreia relele şi pericolele s."t fiP 
consicleratt- drept Ralutare "? 8au, din moment cc 
lt•gea poate transforma dreptatt•a în nedreptate, 
n-ar pu tca 1ot ea i-ă tranRfom1t• r.1ul în bine ? Şi 
totu~i nu i,utPrn fleosc•bi o lege hun:1 11P una rea dup:'i 
alt criteriu tlecît acela al 11alurii. :Nu uumai drPptul 
~i nedreptatea ~int diforenţiate dl' natm·,l, dar mai 
ales tot ct>ea CP cste cinstit de cl'ea ct' estt> ,wcinstit. 

33-t 
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Căci natura ne-a creat, reprezentări generale şi le-a 
sădit de la început în sufletele noastre, astfel încît 
ceea ce este bun sfi fie asociat cu virtutea, iar ceea 
ce e~te ruşinos cu viciul. Însă, a considera că acestea 
există numai în opinia oamenilor şi nu în natură este 
judecata unui smintit. Căci nici ceea ce se numeşte 45 
virtutea arborelui sau a calului - în cazul acesta 
abuzăm de termenul de virtute - nu există în opi-
nia oamenilor, ci în natură. Dacă aşa stau lucrurile, 
înseamnă că şi ceea ce este cinstit trebuie deosebit 
de ceea ce este necinstit după criteriul naturii. Dacă 
virtutea în general ar depinde ele opinia oamenilor, 
şi elementele ei ar trebui să fie judecate clupă acelaşi 
criteriu. Deci cine îl va judeca pe omul înţelept şi 
inteligent altfel decît potrivit cu felul ele a fi al aces
tuia, preferînd să se sprijine pe circumstan ţ.e exte
rioare ~ Virtutea este raliunea desăvîrşită şi se spri
jînă, desigur pe natură : prin urmare şi ceea ce este 
cinstit. Căci aşa cum adevărul şi falsul, compatibili- 17 
tatea ~i incompatibi)itatea sînt judecate în sine şi nu 
clupă un criteriu exterior, tot astfel consecvenţa, 
adică virtutea, şi inconsecvenţa, adică viciul, (vor fi 
judecate) după natura lor. Dacă vom judeca (esenţa 
miui arbore sau a unni cal după natură), nu trebuie 
oare să procedăm la fel în privinţ~t caracterului unui 
tînăr ! Dacă criteriul ele judecare a caracterelor este 46 
natura, vom judeca oare virtuţile şi viciile lor altfel ? 
Şi dacă în aceste cazmi nu există alt criteriu, nu 
trebuie raportat în chip necesar la natură ceea ce este 
cinstit şi ruşînos 1 Daci"'t este bun ceea ce este demn 
de laudă, motivul landei trebuie sri se afle în el 33 

; 

chiar ceea cc este bun î~i datorează această calitate 
nu părerii oamenilor, ci naturii sale. Dacă n-ar fi 
aşa, ar exista şi oameni fericili în funcţie deopinia 
altora. Ce poate fi mai lipRit de senR decît o asemenea 
idee? De aceea, clin moment ce şi binele şi răul sînt 
judc(:a,te în conformitate cu natura şi sînt totodată 
principiile naturii, îmeamnă că şi ceea ce este cinstit 
şi ceea ce este ruşinos trC'buic judecat potrivit ace-
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47 luiaşi criteriu şi raportat la natură. Dar diveri;itatea 
opiniilor şi dezacordul între oameni ne încurcă şi, 
fiindcă simţurile reacţionează la fel, considerăm că 
sînt sigure prin natură şi că este ficţiune ceea cc li se 
parc unora într-un fel, iar altora altfel; ba uneori 
chiar una şi aceeaşi persoană n-are o opinie formă. 
în realitate situatia este cu totul alta. Sim1urile 
noastre nu sînt co1·upte de părinţi, de doică, de' pro
fesor, de poet, de teatru, iar opinia mulţin1ii nu le 
îndepărtează de la adevăr. Însă sufletelor le întind 
tot felul de curse fie cei pomeniţi mai sus, care îi 
duc oriunde vor pe tinerii neexperimentaţi şi îi 
otrăvesc, fie plăcerea bine înrădăcinată şi a.--cuns~'L 
în adîncimilc tuturor simţurilor, căci ea imită binele, 
dar este de fapt mama tuturor relelor. Corupte de 
atracţiile ei, sufleklc nu realizează destul de bine 
care sînt bunurile naturii, pentru că acestea sînt 
lipRite de plăcere i:,i de farmecele plăcerii 34• 

1s Se dovedeşte <lcci - prntru a încheia aici acrastă 
411 parte a expunerii mele - ceea ce au evidenţiat cuvin

tele mck, anume căşi dreptul şi cinstea trebuie dorite 
pentru valoarea lor intrinsecrt. 'l'oţi cei buni preţuiesc 
echitatea, în si11c ~i dreptul în sine; nu este propriu 
omului bun Sit lcil' îrn;ele iubind ceea cc nu nwrită Sit 
fil' iubit în sitw : li<>ei dreptul trebuie dobindiL şi 
l·nltivat ca Yalmu·p în sitw. Iar dacrL aşa stau lucru
rile în privinţa dreptului, acPasta este şi ~ituaţia 
justiţiei: dacă justiţia are valoare în Rine, şi crk
laltc virtuţi trebuie cultivate ca valori în sine. Ce 
e:-;tc generozitatea , Ce este bunăvoinţa , Sint gra
tuităţi sau urmăresc o răsplată. t Dacă cineva Pstc 
binevoitor făr(L a aştepta o răsplată, bunit vuiuţa, 
Pstc gratuită, dacă urmăn•ştc o răsplată, l',1 <>;;1(' 

cumpărată. Nu încape îndoială că cel con,-idPrat 
gen<'ros sau binevoitor urmăreşte împlinirea unPi înda
toriri, nu o răsplată. De aceea nici justiţia nu urmă-
reşte vr<'o răsplată, nici vr<'un cîştig : deci ea trebuie 
dorită ca valoare în sine; toate virtuţile se află în 
aceeaşi situaţie şi sînt judecate conform aceluiaşi 

49 principiu. Chiar dacă, virtutea este dorită pentru 
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avantajel<' ei şi nu pPlltrn valoarea ei intrinsecă, 
va exista o i,;ingură virtute şi va fi numită pe bună 
drt•pta,te şiretenie. Cu cît va ţine seama mai multfie
care <fo avantajul personal în orice acţiune a i;a, cu 
atît, l',;tl' mai puţin un om bun, iar cei care preţuiesc 
virtntc·a pentru o eypnt.uală răsplată, nu consideră 
drept Yirtute decît şiretenia. Cum va putea exista 
binl'facerea, dacă nimeni nu este generos de dragul 
alt,cuiva 7 Cum va putea exista recunoştinţa, dacă 
cei care o datoreaz(t cuiva nu-l privesc pe acesta cu 
recnno~tinţă ! Cum va putea exista sacra prietenie, 
dacă prietenul însuşi nu este iubit de dragul persoanei 
sale din toată inima, după expresia curentă. Prietenul 
trebuie deci părăsit şi evitat de îndată cc nu mai 
există speranţa unor cîştiguri şi avantaje din parka 
lui ; ce poate fi mai monstruos decît un asemenPa 
gîn<l ! Iar dacă prietenia trebuie cultivată în sim·, 
tot astfel trebuie cultivate în sine şi soci<'tatea om<'
nească, egalitatea în drepturi şi jm,tiţia. Căci însuşi 
faptul de a pretinde o răsplată din partea justiţiei 19 

est<- <.:L'a mai mare nedreptate. Ce să spun despre 50 
moderaţie, stăpinire de sine, abstinenţă, ruşine, amor 
propriu, pudoare ! Că oamenii nu sint uşuratici 
din teamă faţă de legi şi de sentinţe Y Deci sînt stă
piniţ,i şi pudici pentru a ~tuzi cuvinte frumoase la 
adrc•:,;a lor şi se ruşinează pentru a aYea o bună repu
taţie ! Mi-e ruşine să vorbesc despre pudoare, mi-e 
ruşine de filosofii care eonsideră că o condamnare 
poate fi evitată altfel decît evitînd viciul. Cum aşa Y 51 
Putem oare să-i numim pudici pe cei care evită 
faptele ruşinoase doar din teamă de proasta reputaţie, 
din moment ce aceasti't r<'putaţie este chiar rezultatul 
fapt.ri lor ruşinoase , Ce poate fi lăudat sau 
condamnat pe drept cuvint, dac(t te indepărt<>zi 

de e'1enţa faptului pr ca.re îl consideri lăudabil sau 
con<lamnabil ! Dar dacă marile defecte trupeşti 

provo;ieă indignarea, oare nn va fi la fel cu urît,enia 
sufletului Y Urîţenia sufletPască poate fi observati-. 
foarte uşor chiar din vicii. Ce poate fi mai ru~inos 
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decît avariţia, mai monstruos decît pofta libidinoasă, 
mai de ilispreţ,uit decît laşitatea, mai abject decît 
teama şi prostia ! Cum aşa Y Pc cei dominaţi de 
unul sau mai multe vicii îi vom considera nenorociţi 
din cauza condamnărilor, a prejudiciilor sau a ehinu
rilor sau d1iar din pricina viciilor lor mari şi ruşi
noase ? De asl'nien<.'a putem spune contrariul sprP 

:;2 la,nda virtuţii. în definitiv, dacă virtutea este dorită 
pentru altcl'Ya dedt pentru Pa însăşi, îm;eamnă c(t 
acl'l altceva <'St<' în chip n<'cesar mai bundecît_virtutea: 
să fiP oan• hanul, onornril(•, frumuseţea, sănătatea '? 
'J'oat l' aePstl•a sîn1 de importanţă foarte redusă şi 
cînd l'xist,l şi nu se poate şti cu certitudine cît timp 
vor dura. Sau să fie Yoluptatl',1, adică tot ce poat<
fi mai ruşinos Y a;;_ Har (•hiar clin felul în care estl' 
<'a dispreţuită sau rl'spinsă SC' <•videnţfază cu maximă 
prPgnanFt virtutPa. Y('(h•ţi l'it de lung este şirul 
problemelor :;,i idt>ilor :;,i cum se îmbină între ele '? 
. .\:;; fi alunPcat mai lkpartP 1w panta diseuţiei, dacă 
1111 m-aş fi înfrînat. 

:w QUINTUS: Unde ? Eu m-aş lăsa cu plăel're în 
voia ahmPcu:;;nlui alături el(• ti1w, indiferPnt de direc
ţia discuţi('i. - .\L.\HCUS: :Kl' îndreptăm spre binPh· 
,;uprem, :-;copul oriettr<'i ac·ţiuni, pentru care uu tre
buit• precupPţit niei un <'fort-. Este un subiect (•ontro
VL'rsat, cauza multor <lisl'Bsiuni în rîntlul celor mai 
înv:tţati oameni. 'l'otn~i trebuie să. ajungem la o con-

:;3 cluzic în această privinţă. - ATTICUS: Cum este 
posibil dacă L. Gt>llius a murit Y - MARCUS : Ol' 
lcgtttură are cu <liscnţia noastră ! - AT'l'ICUS: 
Îmi amintesc că l-am auzit la Atena P<' Pha0drus 
spunînd că bunul tău prieten Gelliu:-;, so.;;ind î11 
GrPcia ca proconsul - înainte fusese praetor - , i-a 
adunat în timpul ~edcrii sale pe filosofii din acl'a 
vreme Ri i-a îndemnat cu tot zelul si autoritatP:1 ;;a să 
pună c~păt controwr:-;clor dintre • ei. Iar dac:L erau 
dispuşi să-şi economisească timpul, un acord era 
posibil, spunea el, şi le promitea întreg ajutorul său 
în acea~tă cvPntnalitate. - )IARCUS: Povestea eRte 
într-adcv:tr nostimă, Pomponius, şi adesea a stirnit 
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rîsnl. Dar Pu aş fi dorit foarte mult să fi fost arbitrn 
intn· V<'ch<'a Academie şi Zenon 36. - AT'l'ICCS: 
Cum asa ? - l\IARCUS : Fiindcă <'i sînt în dczn<>md 
doar î11tr-o singură privinţă şi de fapt <'i se înţPIPµ; 
d<' minurn•. - ATTIOUS: As:L să fie ? Exist:I u11 

singur punct de discordiP? .:.__ MARCUS: De fapt :a 
umil singur, fiindcă în timp ce primii au stabilit 
că este bun tot ceea C<' Pste conform cu natura, izvorul 
plăcerii în viaţă, Zenon a considerat că este bun un-
mai ce t·ste cinstit. - ~\TTICUS: Te r<'feri într
adevăr la o controvPrsă minorit si totusi faptul 1111 

este în măsur:1 să aplanez~ controversa ! -
.MARCUS: Ai avea dreptate dacă ar fi într-adl·,·ăr 
o ehPstiune de fond, nu de tl'rmPni. 

A'J''l'ICUS: Deci <'Şti d<' acord cu bunul 11wu pri<'- 21 

t<'n Antiochm, - nu îndrăznesc să-l consider lln•p1 
profrsorul meu-, în preajma căruia am trăit . 
. \proape m-a răpit din grădinilP noastre şi m-a dus 
l'iţ.iYa paşi spre Academie. - :MARCUS: .-\ fo;-;t un 
om pătrunzător, înţelept şi dPf-ăvîrşit în ft>lul ,_-lll, 
bun priet<>n cu mim•, dupft cum ştiţi. Voi wclP:1 tot u~i 
în curînd dacă sint de acord cu PI sau nu. Afirm nu
mai că toată această controversă poate fi rt'zolYată. 
- ATTICUS: Cum wzi tn lucrurile Y - )JAUcn-;: 
Dacă ar fi spus, ca Ariston din Chios, că 1'3ingurul .,., 
bun <'ste numai C<'P,L cc Pste cimtit şi că singurul 1·,111 
t•ste numai ePea c<' <'sk imoral, i,Lr că toate r.eklalt<' 
,;int cu d(1săvîrsire inclifc•rente si că pr<'Z<'ll1,a ,-au 
abs<'nţa lor nu 'romportrt nici c~'l mai mic i{1t1·n•s, 
s-ar dl'osebi mult de XC'nocrates, AristotPl şi d<' 
şcoala lui Platon şi ar fi în d<'zacord într-o prohlt·m:1, 
fundamentală şi a principiului diriguitor în Yia\ă. 

Dar din monwnt cl' mmwşt<' Yaloarea nală :-;iJJgnrnl 
bun, în timp ce e<'i YPd1i o co11siclt1nrn clr<'pt cd mai 
mare hun, rrspt1ctiv nt1dnstra singurul rău, în vr<'nw 
ce ccilalţ i o socott1au drt1pt cd mai mar<' r:rn. şi 

consid<'ră bogăţii!<', sănătatt1a, frumuseţea dn•pt 
avantaje şi nu bunuri, iar sărăcia, slăbiciunea, dm·Pr<':t 
clr<>pt inconvt1nirnfr, nu rf'l<', înseamnă că <'sk dP 
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a(•ord cu opiniile lui Xenocrates şi Aristotel, care sîntJ 
Pxprimatc cu alte cuvintr. Din acest dezacord d<' 
formă, nu de fond, a rezultat o controvrrsă relativă 
la limite aî; potrivit celor Douăsprrzcce Tabule, carP 
au interzis prescrierea în limitele a cinci picioare 38, 

nn-i vom permite acestui bărbat pătrunzător să 
încalce> vechiul domeniu al Academiei, iar noi, fără 
a ţi1w seama de legea l\Iamilia care prevedea un 
:c;ingur judecător, vom stabili, toţi trei în calitate 

r.G de judecători, în conformitate cu cele Douăsprezect> 
'Lilmle, limitele 39 • - QUINTUS: Deci ce sentinţă 
Yom pronunţa T - MAHCUS : Trebuie să ţinem 
H·ama de Iimitell' impuse de Socrate şi să le respec-
1,\m. - QUI:XTUS : Foarte bine, dragă. frate, că 
11tiliz1·zi încă de pe acum terminologia dreptului civil 
şi ,l !Pgilor 1i aşt<'pt să te pronunţi cu privire la acest 
dom(•niu. Din acest punct de vedere sentinţa este 
foartP greu de dat, aşa cum o spui şi tu. Dar lucru
rik --tau desigur altfel, anume binele suprem constă 
în Yiaţa conformă cu natura, adică o viaţă modestă 
şi potrivită cu virtutea, cu alte cuvinte să respecţi 
natura ca pe o lege şi să nu pierzi clin ve>dnc nici o 
po,.;ibilitate, dar absolut nici una, de a împlini ce>rin
ţelc naturii. . . să. trăieşti urmînd virtute>a ca pe o 
l('gl'. De aceea nu ştiu dacă va putea fi emisă vreodată 
i; juckcată. definitivă cu privire la această problemă, 
cu ,.;iguranţă nu în cadrul acestei discuţii, dac[L ave>m 
de gind să ne atingem scopul. 

22 _ \ TTICUS : Totuşi eu aş fi mers cu mare plăcere 
57 pe acl•ast[i cal<' lăturalnică. - QUINTUS: Vom 

g(u,i altă ocazie>. Să facem acum ce am început, mai 
a!P,.; fiindcă discuţ,ia cu privire la binele şi răul supn•m 
nu are> nici o legfLtură cu subil•ctnl nostru. -- lVIAH
ce:-; : Ai dreptate, Quintns. Căci crea c·.<· am spus 
pinii- acum ... 
(}, (/t'I( 11ă) 

ilt QUINTUS): ... nu n-ean sr~ aud nimie desJH'P 
kgil1• lui Liaurg, ale lui Solon, a,le lui Chal'Ondas, alv 
lui Zal1•ucu:-; 1 nici dl\spre cele Donăspre?.<>ce Talrnll', 
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ni<"i ckspre plebisciil'le noastre, ci îmi închipui ett 
wi <•vid<'nţia în expun<'rea ta de astăzi legile ~i 
principiul fundaml'ntal al ·deţii, care să fie valabili· 
atît pentru popoare, cît şi pentru indivizi. -1\IAR
OUS: Dorinţele tal<', Quintus, coincid întru tot 11! :m 
cu subiectul acestei diseuţii ! 9 de-ar sta în pntt·r1·a 
mea să fiu la înălţimea lor ! 1n această situaţil·, dP 
vreme ce legea trebuie să corecteze viciile şi să pă
zească Yirtuţile, ea trebuie să st<'a de asemenea l:t 
baza princ-ipiului fundamental al vieţii. Aşa se fae,· 
că părintele tuturor ,wţiunilor bune este înţelepciWLl':l; 
grecii au 1·xprimat în cuvîntul filosofie dragost.ra <k 
înţ<'lepciune şi nici unul din darurile făcute de Zl'ii 
nemuritori Yieţii oml'neşti nu este mai bogat, mai 
strălucit şi mai important decît ea. Căci nu numai ctt 
filosofia n<'-a învăţat totul, dar mai ales ee est<' mai 
greu, anume să ne cunoaştem pe noi înşine; fol"ţ:t 
acestui precept este atît de mare şi semnifica\ ia s,t 
atît de profumlă, încît el nu Pste atribuit unui om. 

1 1 h 59 ci zeu ui din De p i. Cine se cunoaşte pe sine ithuşi 
va înţelege în primul rînd ctt are în sine e1·va di ,·i11 
şi Ya conf:idera că spiritul său <•ste o imagine diYi11(1 
binecuYîntată. Totodată va gîndi şi va proc<'da i11 
aşa fel, încît să fie dnnn dP nn dar atît de însemnat 
a.I zeilor; cînd se va contempla pe sine şi se va piuw 
la înc<'rcar<• va înţ<'ll'ge cum a păşit în viaţă înz<'"trat 
de natură şi de cîtc mijloace dispune pentru a dohirnli 
şi stăpîni înţelepciunea, dat fiind că iniţial a co11-
eeput în spiritul şi mintea sa reprez<'ntări mtr1·1·um 
confuze ah• tuturor lucrurilor; odată cc aet•sil'a :-(' 
vor fi clarificat, el va wdea, sub îndruman'a, în\ l'll'Jl
ciunii, că va fi un om bun şi prin urmar<' frrieit. 

Crtci după ce sufi<'tul se va înd<'părta prin em10a~- 2:1 

terea şi însuşirea virtuţilor de corpul leneş şi ,,Iab, Go 

va suprima plăcer<'a <.:a pe ceva ru~inos şi dezonorant, 
va scăpa de orice teamă de moarte şi de dm·(•n•, ·nt 
stabili cu sem<'nii săi o legătură întemeiată pc drn
goste şi îi Ya considera drept semeni ai Răi p<' toţi 

c<'i uniţi de natură, va adopta cultul zeilor şi 1·l'ligia, 
pură, va ascuţi capacitatea proprie ochilor şi minţii 
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<1(• a, alege ce este bun şi de a r<>spingP CC' este rău; 
a,rPa.stă virtute este numită de la ideea de a prevedea 
prudt>nţ,ă 40 . Poate fi descrisă i-au închipuită o situaţie 

Gl mai frriciti"'L Y Şi cînd tot omul va privi în profunzime 
cl'l'nl, pămînturile, mările şi natura universală şi va 
vNlt•a, car<• este originea lor, unde se rdntorc, cînd 
r;;i cum vor muri, ce este în ele muritor şi pieritor, 
<·P P,-te divin şi etPrn, cînd îl va percepe aproape fizic 
p:· zeul care conducl' şi îndrumă întreaga lume 41 , 

<·inil îşi va da sPama că nn este înconjurat numai de 
ziduri în calitate de locuit.or al unui spaţiu limitat, 
<·i di t-ste c<'tăţean al întn•gii lumi, care este asemenea 
unui oraş unitar 42, în mijlocul un<>i asemPnea măreţii, 
<lupii ce a, privit ~i a cunoscut natura astfel, o Zl'i 
HP111111·itori ! cît de bine se va cunoaşte pe sine însuşi, 
cum:-<' va tlispr<'ţui, cum ,·a considera că toate lucru
rilt· ,-int total lipsite tle valoare, deşi în mod curent 

24 Rin t socotite importante ! Şi toate aceste principii 
G2 lt· rn întrlri cu un fel de şanţ prin demonstraţ,ia raţio

nah'i, prin capacitatea de a deosebi adevărul tle nea
dPY,h' şi printr-un anume meşteşug de înţelegere a 
eou,-ecinţei unui fpnomen şi a incompatibilităţ,ii dintre 
doul fenomene 43. Cînd va înţelege că s-a născut pen
tru a face parte' dintr-o societate de cetăţeni, va con
sillPra că demonstraţia subtilă nu trebuie utilizată 
cu ,-;cop în sine, ci că vorba sa trehuie să aibă o rezo
nanţă, largă, cu sc·opul de a îndruma popoarele, de a 
in::;titui legi, de a-i pedepsi pc cei necinstiţi, dt> a-i 
oeroti p<' cei buni, de a-i glorifica pe oamenii stri"'L
ln<'i1, i, de a dezvitlui c>oncetăţPnilor în chip convingă
tor l'ăile sah-ării şi ah· glori<'i în Yl'u<'rea acţiunilor 
ei11,..titP şi a PYitării celor U<'einstit<·, de a-i consola 
})<' (•Pi llPCăji\ i, <lP a ridica monumPnte etPrne faptl'lor 
i;,i rnrl>dor bărbaţilor curajoşi şi înţclt>pţi, înfierînd 
totodatCL infamiih• cP!or necinstiţ.i. Din mom(•nt ce 
in 0111 sălCt:-;:lni<'sc a,t,itl'a l'apadtăţi importantP bine 
<·11111hcnte <·Plor can~ vor sCL sP (·unoască l)l' Pi înşişi, 
pi"trintc>le ace:-:tor c·apac.·ititţi Pstc înţelPpciun<>a• 

G3 .\TTIUUS: far tu ai glorifieat-o cu demnitat<-
i;,i p<·rti1wn\ă. Dar en cP seop Y - ~[ATWUS: În 
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primul rin<l, Pompouius, in YC<lPn•a cl'lor pc can· 
an'm <le gînd să, le dezbatem acum într-un chip 
foarte elevat. Şi pentru ca maniera de discuţil' stt 
fil\ PleYată, trebuie să fie elevată şi sursa ei. În al doi
lea rînd o fac cu plăcere şi, după. cum sper, justificat, 
fiindcă. dorinţa mea de înţelepciune, căci datorită 
înţelepciunii am ajuns cc sînt, oricum aş fi, mă împil•
dică s-o trec cu vederea. - ATTICUS : Pro.ced.l,zi 
într-adevăr corect, în spiritul echităţii şi al pietăţ.ii, 
aşa cum se cuvine în cadrul discuţiei noastre, precum 
ai :-pns şi tu. 

CARTEA A DOUA 

A.TTIUUS: Fiindcă ne-am plimbat <lestul ~i 
trebuie să abordezi un rnbiect nou, n-ai vrea oare si:'t 1w 

mutăm într-alt loc, anume pe insula de pe FibrPnus 
- mi se pare că acesta-i numele celuilalt rîu -. ea 
să, ne concentrăm asupra restului discuţi<•i odihnin
du-ne ? - :MARCUS : Cum să nu? De ohiePi 111,\ 
simt foarte bine aeolo şi cînd reflectez asupra 1111ei 
<·heRtiuni si cînd scriu sau citel'-c ceva. - ATTICU~ : 
Eu unul,· deşi vin pPntru prima oară aici, nu 1111:'t 
mai pot sătura şi <lispreţ uieRc măreţele vile, podele!P 
de marmurrt ~i acoperişurile căptuşite cu tăblii. 
Cît prinşte conductele artificiale din grădini, Niluri 
~i Euripuri cum sint numite ele, cine n-ar rîde de ele 
la vederea acestui rîu ? Iată. cum, după, cum vorbeai 
cu puţină vreme înainte despn• lege şi drept şi rapor
tai totul la natură, vedem ei:'t odihna şi desfătarea 

noastră sufletească, depind şi ele întru totul de natură• 
De aceea mă, miram - căci mă gîndeam că pe aici 
nu exi8tă nimic în afari:'t de stînci şi munţi aşa cum 
mă, făceau să, cre<l versurile, tale - mă rnirnm totu:3i 
că locul acesta te încintă, atît de mult. Acum, dimpo
trivă, mă mir că poţi sta altundeva atunci cind 
părăseşti Roma. - MARCUS : Cînd îmi er-;tc îngă-
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<luit să, lipsesc mai multe zile, mai al('S în acea11tă 
parte a anului, caut aici plăcere şi sănătate. Dar 
rareori am o asemenea ocazie. Dar altul este motivul 
burnriei pe care mi-o prilejuieşte şederea de aici 
şi n-are nici o legătură cu tine, Titus. - ATTICUS: 
Can' anume '? - MARCUS : Dacă este să spun 
adevi\.rul, faptul că aceasta este adevărata mea patrie 
si <·Pa a fratelui meu. Ne-am născut aici dintr-o fami
iie fo.irtc veche, aici avem sanctuarele, neamul, rămă
şiţt•le strămo~ilor noştri. Ce să mai f-pun '? Vezi a-ceastă 
vilă în starea ei de acum, mai elegantă datoriti"t 
:,,;t r:'icluinţci tatălui nostru, care şi-a petrecut aici 
aproape întreaga viaţă fiindcă avea o sănătate pre
ear:1 şi f.-a consacrat literelor. Să, ştiţi că eu m-am 
rn'\:scut chiar aici, pc vremea bunicului meu, cînd 
vila na, după vechiul obicei, mică, ca vila lui Cnrius 
<lin tinutul sabinilor. Iată de cc am un sentiment 
pe c,1rc nu-l pot defini, ascum; în sufletul şi simţurile 
uwlP. Poate de acee:t mă simt aJit de bine aici, dacă 
est(' adevărat că înţeleptul Ulisse a refuzat nemurirea 
pentru a revedea Hhaca, <lupit cum se xcrie 41 . -

ATTICUS : Personal cre<l d"t ai un motiv întemeiat 
cînd vii :1 ici cu plăcere şi îndrăgeşti acest loc. Ca să 
spun ade,·ărul, am îndrăgit şi eu vila şi pămîn
tul ]ll' carP tl'-ai născut şi pl' care l-ai îndrăgit.. Ne 
impn•siont•azi"t, nu ştiu cum, chiar locurile unde se 
afl.1. urmPlc celor 1)(' care îi iubim şi admirăm 4·>. 
Într-adPvăr, Atena mea dragă nu mă încîntă atit 
prin monumentclP ei mărPţe r;;i operele ele artă <lcsă
vî1·:-:ite al0. ePlor vcchi, cît prin memoria celor mai 
mari personalităţi. Contemplu locuinţele lor, locurile 
elf' ~edere, de discuţie ~i mă interesează cu dcosebir<' 
ehiar mormintele lor. - MARCUS: Mă bucur şi cu 
<·Ct ţ;î-am arătat l<·agănnl meu, ca să spun aşa. 
- .\.TTICUS: Şi <'ll mă bucur mult.. Totu~i re-ai 
\Tt1t să spui cu puţină \Tt'mP în urmă, cinu zic<'ai 
că acest loc - după cîtc am înţeles te refere,ti Ia 
.Arpinum - este adevărat,t voastri"t patrie ? Ave(.i 
oare doui"'t patrii sau numai una comună? Înseamnă 
că patria înţeleptului Cato nu era Uoma, ci Tuscu-
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Imn. - ~L.\.UCUS: Pc Hcrcules, eu cr<'d că atît (•!, 

cit ~i toţ.i locuitorii municipiilor, au două patl'ii, 
mia prin na~tere, alta prin cetăţenie: ca ~i vestitul 
Ca,to, care, deşi născut la Tusculum, a fost adoptat 
de comunitatea cetăţenilor romani. Astfel chiar dac:t 
<'ra prin naştere tusculan, iar prin cetăţenie roman, 
a avut o patrie din punct de vedere local, alta <lin 
punct de vedere juridic; după cum iubiţii tăi attici 
aparţineau deopotriv{L comunităţii lor restrînse şi 
Atticii înainte ca Theseus să le ordone să-şi părăseascrt 
ogoarele şi să se adune în ceea ce se numeşte Oraş, 
tot astfrl spunem şi noi că patria este locul no,-tru 
natal şi aceea care ne-a adoptat. Dar trebuie s-o 
iubim mai mult pe aceea care a conferit întregii comu
nităţi dP cetăţeni numele de stat, aceea pentru carP 
trebuit> să murim, căreia trebuie să ne dăruim cu 
totul şi să-i oferim toate speranţ<>le noastre şi să nP 
consacrăm ei. însă patria care ll<'-a născut nu <'Stl\ 
mai puţin dulce decît cea care ne-a adoptat. De acl'e:1, 
nu-mi voi renega niciodată patria de aid, oricît ar 
fi cealaltă de mare, căci aceasta face parte dîn l'.t . 

. . . are două patrii, dar consideră că elP form0aztL 
una :,;ingmă. 

ATTICUS: D<'ci prietenul nostm l\fagnus a evocat 3 
pe drept cuvînt, în procesul în care a pledat cu 1 ine 6 
în favoarea lui Ampius, recunoştinţa datorată dn 
statul nostrn acestui municipiu, fiindcă aici s-au 
născut doi dintre salvatorii săi. Prin urmare trebuie 
să recunosc că patria ta este chia,r cea care te-a, 
născut. 

QUINTUS : Dar iată-ne ajunşi pe imulă. Într-a
devăr nu poate exista loc mai plăcut. Ea spintecă 
rîul Fibrenus ca un cioc de corabie, îl împarte în 
două părţi egale•, îi scaldă malurile şi curgînd iute pe 
cele două braţe Sl' uneşte iute într-unul singur şi 
imbrttţ.işează un t('ritoriu de dimensiunile unei pale~
tre mijlocii. Apoi, ca şi cum n-ar fi avut altă însărci
rnue şi îndatorire decît să ne ofen' un loc de discuţi(•, 
se varsă, năvalnic în Liris şi, ca şi cum ar fi~ intrat 
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într-o familie de patricieni 46 , i:;;i piPrde numi.'}(' său 
mai obscur 8i ră.cestc mai mult Liris-ul. Eu unul 
n-am pomenit rîu mai rece, deşi am văzut multe; 

'1 abia îmi pot înmuia piciorul în apa lui, ca Socrate 
din Phaellrus-ul lui Platon u. - MARCUS: Asa 
l':--tl'. Dar îmi ÎIH'hipui că Thyamis-ul tău din Epi°r, 
ponwnit ad('s<'a <lP Quintus, nu tl' U('Sfati"t mai puţ,in 
clec·it Fibrenus-ul. -QUINTUS: Ai dreptate. Dar 
hag-:t de st'ami"i, nu cumva să spui că ('Xistă ceva mai 
frumos decît Amalthium-ul cu platanii săi, atît dl' 
<lmg- prietenului nostru Atticus. Dar dacă H<'ţi, să 
lll' a8<'zăm aici la umbrii si să n•n•nim la tema ini-
0,tlă' a discuţiei. - MAHCUS: Îndemnul tău l'stP 
foart1• binevenit - cu speram c:t am scăpat - i:,i 
îmi dau scama că n-am voie i,;ă-1 i rămin dator cu 
nimic. - QUINTUS: Deci înc<•pe, noi îţi acordăm 
ziua, întreagă. - l\[AHCUS: ,,Muzele-ncep ele la 
Zeus ... " 48, după cmn îmi încPp „AratcelP''. -
QlTNTUS: C<' vrPi să spui ? - l\LUWUS: Şi noi 
tot cu Zeus trebnic să-ncepPm ~i cu cPilalţ i z<'i n<'mu
rit ori. - QUIKTUS: Foart<• hin<', dragul meu frat1•, 
asa t rPhuie H:t facem. 

':\IAHU US : Sii C<'rcetăm d<•ci <lin non, înaintP ll1· 
a a horda fiecarP lege în parte, forţa şi natura legii, 
1·a llll cumva s:1 comitem vr<•o gr<>şeală <le termino
lo:.dP, din moment cc trebnic să raportăm totul la 
1•:t, ,:;i să ignorăm principiul potrivit căruia urmPază 
s.T definim dreptul. - QUINTUS: Poarte bine•, 
Jw Ill'rcnles acf'asta este calf'a tl.reaptă a Pxpunerii. -
j\L\HCUS : Deci, după cîte înţ,eleg cu şi după opinia 
e!·lor mai înţelPpţ.i oameni, legea n-a fost nici născo
l'ită de minţile oaml'nilor, nici nu este rezultatul 
Hl'llllei hot:trîri a popoarelor, ci ceva etern, o călăuză 
a întregii lumi, care pornncc~tp şi intf'rzicc în chip 
în 1, P}ept. Ast!Pl, după spusl'lc lor, ~i legea originar:t 
.~i <.·Pa din urmă est!' :,;piritul divin, care fie constrînge, 
fii· interzice în chip univ<'rnal potri,·it înţelepciunii. 
J )p aceea, lcg('a, tl.at:t <k z1·i 1wamului omenesc a fost 
glorificată pr• dr<'pt cuvint, căci înţC'lepciunea ~i 
:,;piritul :-;int apte ,;\ p:>rnnc:•a~c:'t ~1 să interzică 
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Ql-INTUS: Ai mai vorbit de cîteva ori, tangmţial, 9 
despre acest subiect. Dar înainte de a te referi la 
legile popoarelor, explică-ne, dacă este necesar, 
csPnţa legii cereşti, ca srt nu fim înghiţiţi de valul 
obişm1inţei şi să nu ne lăsăm antrenaţi de o discuţie 
haualfL. - l\IARCUS: Ai dreptatP. Am învăţat din 
copilă.rie, Quintus, să numim legi frazele care încep 
cu formula „dacă este convocat în justiţie" sau cu 
altl'k ele acest fel. Dar trehuie să înţelegf'm că în reali
ta1,P a,ecastă formulă, precum şi alte ordine şi inter
dicţ.ii <'nunţate de popoare au capacitatea de a în
demna, la fapte drepte şi de a îndepărta de la păcate ; 
ae<·:M,ti'°L capacitate nu este numai mai veche decît 
Pxistl'nţa popoarelor ~i a statelor, ci este de o vîrstă 
cu z<·ul care supraveghează ~i îndrumă cerul şi pămîn
tnrilc•. Căci spiritul divin nu poate exista în afara 10 
raţ.iunii, iar raţimwa divin[L ar<' capacitatea, prin 
fort.a imprejurărilor propril• <•i, de a hotărî cc este 
dr<•pt şi nedrept. Fiindeă nu nistă ordin scris că 
cin<'\';.t trebuie să, rc>zi8tc singur pc un pou contra 
tuturor armatelor duşmam• şi 8ă poruncea8că să fip 
tăi:tt vodul în spatele său, un vom com;idc>ra defel 
ci'L w:--titul Cocles a săvîr~it o faptă atît de însemnată 
iu virtutea unei legi şi a unui ordin; de aceea, chiar 
dacă n-a existat pe timpul domniei lui L. Tarquinius 
o kge relativă la adult<•r, nu înHeamnă că Sex. 
'l'arquinius n-a pingărit-o pe Lucrc>tia, fiica lui 
l'rieipitinus, împotriva unei legi C'h'rnc>. Uăci exi8ta 
o raţ.iune naturală care indemmt spr<' fapte' drepte 
~i itbătca de la delicte şi n-a inceput să devină lege 
în momentul consemnării ei în scris, ci chiar dC' la 
apa.riţ.ia, ei. Ea a apăl'llt ouată cu spiritul divin. De 
aCP<',t h\gea adevărată. ~i originară, capabilă să porun
cească. şi să interzic(t, e;;tiJ r<1,ţinmia drC'aptă a supre
mului Iupiter. 

QUINTUS: Sint <le acord cu tine, dragă frate; 5 

cePa. ce este drept ~i adc>vi'trnt este totoll<ttă etern şi nu 11 

apare sau dispare odată cu literele care le consem-
1wază. în scris. - l\IARCUR : După cum spiritul 
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divin este legea supremă, tot astfel el există ~i în 
mintea înţeleptului atunci cînd ra,ţiunea s-a dPsă
vîrşit în om. Dar diversele hotărîri formulate de către 
popoare în funcţie de circumstanţe au primit m1rnelP 
de legi mai degrabă printr-o favoare decît printr-un 
merit real. Unii filosofi consideră că orice leg·e în 
adeYăratul înţeles al cuvîntului merită să fa· pn'
ţuită în următoarele condiţii : să fie clar că h·gile 
respective au fost promulgate în vederea bun:htării 
cetăţenilor, pentru a le asigura o viaţă liniştită şi 
fericită, că cei care au sancţionat pentru prima oară 
asemenea hotărîri au dovedit popoarelor că ace:'-\tea 
vor fi formulate şi adoptate pentru ca acceptm·l·a şi 
formularea lor să prilejuiască o viaţă cinstită ; prin 
urmare numai ceea ce a fost formulat şi sancţionat in 
acest spirit trebuie să poarte numele de lege. DP 
aici se poatP observa că cei care au stabilit hotiiriri 
periculoase şi nedrepte pentru popoare au promulgat 
orice vreţi, numai legi nu, de vreme ce nu şi-au rPs
pectat promisiunile şi declaraţiile. Astfel chiar din 
interpretarea termenului de lege trebuie să rl'iasă 
limpede sensul său, anume alegerea a ceea ce estP 

12 drept şi adevărat. Deci te întreb eu, Quintm;, după 
obiceiul altora: 49 trebuie considerat drept lucru 
bun ceea ce este absolut indispensabil stat ului Y 
- QUINTUS : Printre cele mai mari bunuri, fi
reşt<'. - l\IARCUS: Dar în privinţa statului lipsit 
de IPgi, putem oare spune că de fapt el nu l'Xistă 
din acPst motiv chiar? - QUINTUS: Nici 11u se 
poate spune altcPYa. - MARCUS : Deci legPa, tre
buie considerată ca, unul din cele mai mari bmmri. 

13 - QUINTUS : Sînt întru totul de acord. - l\IAR
CUS: Cum aşa, din moment ce popoarele iau multe 
hotărîri pPriculoase şi aducătoare de nenorociri, ea,r<· 
n-an nici o legătură cu IPgPa, precum şi unele deeizii 
r<'znltate din înţelPgerPa unor tîlhari Y Căci nici pre
scripţiile medicale nu-şi merită numele dacă nişte 

neştiutori sau ne('xperimenta\i au prescris in<licaţii 
aducătoare de moarte în locul celor potrivite, deci 
nici o decizie periculoasă nu poate fi numită lege din 
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punctul de vedere al unui popor, oricum ar fi ea, 
chiar dacă poporul a acceptat-o. Aşadar legea este 
ceea ce face deosebirea între dreptate şi nedreptate, 
formulată în conformitate cu natura universală, 
principiu vechi şi originar, spre care tind legile oame
nilor prin pedepsirea necirn,tiţilor şi ocrotirea celor 
buni. 

G QUTNTUS : Înţeleg bine şi nu cred că există 
n<'un alt fel de lege, că nimic altceva nu trebuie con
fsidernt şi numit ca atare. - MARCUS: Deci tu nu H 
consideri legile lui Titius, nici pe cele ale lui Apuleius 
demne de acest nume. - QUINTUS: În ceea ce mă 
prin~~te nici pe cele ale lui Livius. - MARCUS: 
f:,i p~• bună dreptate, mai ales că au fost abolite într-o 
clipă de către Senat printr-o menţiune scurtă de un 
rînd. Dar legea definită de mine nu poate fi anulată, 
nici a,brogată. - QUINTUS : Deci vei propune nu-
mai legi care nu vor fi abrogate niciodată. - MAR
CUS: Sigur, numai să le acceptaţi şi voi. Dar aşa 
cum a, procedat Platon, cel mai învăţat şi cel mai 
important dintre toţi filosofii, primul autor al unui 
tratat despre stat şi al unuia despre legi, cred că 
trPbuie să procedez şi eu, anume să elogiez legea 
inainte de a-i dezvălui conţinutul. Îmi dau seama că 
~i ½alcucus şi Charondas au făcut la fel cînd au redac-
tat legile pentru cetăţile lor, nu de dragul studiului 
~i al plăcerii în sine, ci în interesul statului. Imitîn
du-i, Platon a considerat că şi putcn•a de convingere, 
nu numai constrîngerca, prin forţă şi ameninţare, 
este caracteristică legii 60.- QUINTUS: Cum aşa, 15 
diu moment ce Timaeus considerft că Zaleucus n-a 
(\xistat niciodată Y - MARCUS : Şi totuşi o afirmă 
'L'eofrast, care nu este mai prejos, tlupă părerea mea, 
ca autor - mulţi îl consideră mai bun - , iar conce
tăţenii săi, clienţii mei, Locri, îl pomern•sc. Dar n-are 
importanţă dacă a existat sau nu: este vorba despre 
o tra<liţie, iar noi o discutăm. 

Aşadar cetăţPnii înşişi trebuie sft fie dintru început 
eonvinşi că zeii sînt stăpînitorii şi îndrumătorii uni-
versului, că toate evenimentele sînt rezultatul delibe-
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rării şi hotărîrii lor, că, tot ei sînt binefă,că,torii cei 
mai mari ai neamului omenesc, că, ştiu ce fel de om 
t•ste fiecare, cc face, cu ce grrşeşte, cu ce gînduri şi 
cită pietate îşi îndeplineşte îndatoririle religioa,e, ci"t 

IG au o evid<>nţă, exactă a celor pioşi şi nepioşi. Dac(t 
minţ,ile oamt•nilor vor fi stăpînite de asemenc>a gîn
duri, t>le nu se vor îndepărta niciodată, de la cugetul 
util şi conform adevă,rului. Cc poate fi mai ad1·vă,mt 
decît faptul că nimeni nu trebuie să fie atît d1· ua
g-erat şi de nc>chibzuit, încît să considere că raţiunea 
::,i inteligenţa Pxistă în persoana sa, dar nu în cer şi 
în lume T Sau că ceea ce abia poate fi percep11t de 
suprema raţiune a minţii se poate mişca fără raţ.i
une 7 Dacă, cineva este nerecunoscător cînd v<'dc 
sistemul stc>lar, succt>siunea zilelor şia nopţilor, ,-thim
barea lunilor şi în fine tot ceea cc ne t•ste d<' folos 
pe lume, cum poate fi el socotit om ! Şi din mumC'nt 
ce <'<'<'a ce pos<'dă raţiune <'ste mai presus clecît eP<>a 
cc c•stc lipsit de raţiune şi fiindcă este o nekgiuin• 
să afirmi că există ceva mai presus de natmă, trc>lmi<> 
să admitem că raţiunC'a C'xistă în natură. Cine ar 
putea nega utilitatea acestei idei dacă îi sînt cunos
cute forţa universală a jurămîntului, funcţia salu
tară a religiei în încheic>rea tratatelor, numărul mar<> 
al celor care au renunţat la crimă de t('amă faţ.ă dc> 
pPd('apsa, divină, dacă ştie cît de sacră C'Ste lPg(ttura. 
dintre oameni în cazul că, zeii nemuritori sînt asocia1 i 
la ea fie ca judPcători, fi<' ca martori Y Iată d('ci 
preambulul lc·gii mele; ~şi Platon utilizează ncest 

17 tcrnwn 51 . QUIN'L'US: lnţeleg, dragă frate :;;i mi'L 

bucur că te prc>ocupă, al1.e chestiuni decît pc ('l, Căci 

nu Pxistă, nimic mai deosebit faţă de opiniile .~ale 
decît ce<'a ce ai spus înainte', ba chiar introducPrea 
privitoare la, zei. Mi se pare că, imitaţia ta se limi
t<>ază, la un singur aspt>ct, anume la manit•ra de <'XIHI
nC'r<'. -- l\IARCUS : Poate eă aceasta îmi <>ste inten
ţia: dar cine poat<' sau va putC'a vrcodatrt să-l imite? 
Este foarte uşor să transpun în lat.in(t t<>xteh' ,;ale 
şi aş face-o, dacă n-aş nea să rămîn cn îmmmi. Care 
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mi-ar fi mPritul tlaei"'t a:; transpune în latină, aproape 
~u acPlPasi cuvintP, ideile lui Y - QUINTUS : Sînt 
intru totu'l rk acord cu tinP. într-adevăr, chiar dupft 
afirmaţia ta, prcf<>r Ră-ţi păstrezi identitatea. -

18 
:MARCUS: Voi vorbi, pc cit voi fi în stare, şi fiindcă 
nici subiectu], nici maniera de discuţie nu sînt dl'loc 
obişnuite, voi utiliza, in expunerea mea despre legi o 
1 erminologic juridici"'t. - QUINTUS : Cum aşa ! -
l\IARCUS: Există o terminologie proprie legilor, 
Quintus, nu atît de veche ca, în bătrînelP Douăspre
z<>ce Talrnle şi legile sacre ; totuşi pentru a avea o 
autoritate mai mare, limba lor este mai arhaică 
<kcît Jimba noastră obişnuită. Voi resp<•c-ta spiritul 
şi com·izia ci pc cit va fi posibil, tlar nu voi prezC'nta 
seria c•xhaustivă a legilor, căC'i ar fi nPsfîrşită, ci 
nunrni h•gile şi sentinţele fundamentale. - QUIN
TUS: A~.t şi trebuie. DeC'i te ascultăm. 

8 )fARUU8: ,,Să, nwrgi în faţa zeilor cu sufletul 
curat. Să fii pios, să, rPnunţ.i la fa.81"-. Cine va face altfel 19 
va suferi răzbunan•it zeilor." 

,,~imeni să nu aibă ZPi proprii, nici zl'i noi, nici 
străini, ci numai pe C'ei l'l'CllllORcuţ.i oficial; să fip 
practicate în particuJar C'ultl'lc tranRmise prin obicei 
de către strămosi." 
„Să rxistC' ternple în oraşP. Să existe cringuri sacre 

şi sanctuar<' ale Larilor pP cîmpuri." 
„Si"'t fiC' păstrate ohicPiurile rituale ale familiei 

şi ale strămoşiJor." 
,,Să fie cultivaţi ea zei şi cei consideraţi dintot

deauna. Jocuitori ai crrului si cei cărora meritele lor 
lC'-aU conferit un loc în cer, .ulică Hercules, Liber, 
AesC'ulapius, Castor, Pollux, Quirinus, precum şi 
calităţ.ile c~tre asigur.:'t omului drumul spre cer, adică. 
InteJigenţa, Virtutea, Pietatea, Buna-Credinţă, să 
Pxistl• temple <ledieate lor, iar viciilor să nu li se 
eonsaerc ceremonii reJigioasc." 

,,Să nu existe litigii in zilele de sărbătoare, sărbă
torile să, fip celebrate după săvîrşirea muncii alături 
de sclavi ~i să, aibă, loc la intervale periodice, consem
nate în seri;:, în fiecare an" si. 
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,,Preoţii să facă libaţii public<' cu anumite fruct<' 
ale pămîntului şi ale pomilor cu ocazia anumitor 

20 sacrificii, în anumite zile şi totodată să pregătească 
o cantitate mare de lapte şi animale tinere. Oa să nu 
fie neglijat acest lucru, preoţii să :;tabilească în acest 
scop cursul anului şi să fixeze <linainte ce victimP 
:se cuvin şi sint plăcute fiecărui zeu" 53 • 

,,Să <'xist<' preoţi diferiţi pentru diforiţi zei, pon
tifi pPntrn toţi Z<'ii, flamini pentru fiPcare z<•u în 
part<', iar fecioarele vestale să păzească la Roma fla
căra eternit a altarului public." 

„Pentru ca toate acestea să 8P Răvir~Pască în 
particular şi în public după obicei şi datină, neştiu
torii să fie iniţiaţi de preoţii oficiali. Să <'xiste trei 
categorii de preoti: unii însărcinati cu cnemoniile 
şi sacrificiile, alţ.ii 'cu interpretarea simselor neînţelpsc 
ale ghicitorilor şi ale profeţilor, <lacă acestea au fost 
recunoscute de Senat şi <le popor. Dar interpreţii 
lui Iupitn Optimus Maximus, augurii oficiali, sft 

21 aibă în vedere semnele şi zborul prtsărilor, să. păzească 
învăţătw-a, iar sacerdoţii să binecuvinteze viile şi 
păşunile şi bunăstarea poporului, să ia auspiciile 
pentrn cPi care au responsabilitatPa unui război i-au 
a unei acţiuni publice, iar acPştia să li se supună. 
Să abată minia zeilor, să ţină seama de voinţa lor, să 
Re aflp la locul potrivit, în funcţie <le împărţirea 
cerului, pentru a potoli fulgerele cerului &4, să men
ţină în libertate şi binecuvîntare oraşul, ogoarele şi 
templele. Toate cele declarate de augur ca nedrepte, 
nelegiuite, vicioase, aducătoare <le nenorocire, să fie 
considerate nule şi neavenite, iar <:În«- nu va ţ;ine 
seama de aceasta să fie condamnat la, moarte." 

~ ,,Petialii să fie judecătorii tratat<'lor privitoare la 
pace şi la război, al armistiţiilor vala,bile ~i srt le aducă 
la cunoştinţă. Ei să hotărască în privinţa războiului." 
„Dacă porunceşte Senatul, i-rmnl•le miraculoasP 

şi mon~trii să fie adnşi în fata haruspicilor etrus('i 
~i Etruria să-i iniţiPze pc fruntasii romani în învă
ţătura ei. La porunca lor să fie adrnrn sacrificii zeilor 
şi tot ei să purifice fnlgerelc şi locurile lovite dr ele." 
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„Să nu rxiste ,;arrificii prestate de femei în timpul 
nopţii, cu excepţia celor prestate după obicei în 
favoarea poporului. Să nu iniţieze pe nimeni decît 
după ritualul grecrsc al Cererei" 55 • 

„Un sacrilC'giu de nr ispăşit să fie considerat un act 22 

nepios; dacă va put<'a fi ispăşit, s-o facă sacerdoţii 
oficiali'' 58• 

,,Să tempereze nselia poporului în timpul jocu
rilor publice, fie că, este vorba de curse de care şi 
lupte corporale, fie de cîntece vocale sau de instru
mente de coarde sau suflat si s-o alătur<' cinstirii 
datorate zeilor." • 

,,Să, cultive cele mai bune obiceiuri strămoşeşti." 
,,Ninwni să nu pretindă bani, cu excepţia servito

rilor rnnnwi din Ida, iar aceştia numai în anume zile"57 

„Cine n1, fura sau va sustrage un obirct de cult 
sau unul înC'rrdintat unui sanctuar să fie considerat 
paricid." • 

,,Pedeapsa divină pC'ntrn sperjur este moartea, 
e<'a. omrnC'ască dC'zonoan•a.:' 

,,Pontifii să, sancţionC'zc incPstul cu pcueapsa capi
tală" 68• 

„Nepiosul să nu îudrăzncască să potolească mînia 
zeilor cu daruri." 

,,Făgăduielile să, fie împlinite întocmai" 59• 

,,încălcarea dreptului să fie pedepsită." 
,,Nimeni gă, nu binPcuvînil'ze un ogor" 80• 

„ Bi,wcuvînta,rea aurului, argintului şi a fildeşului 
să fie măsurată" 81• 

,,Să existe uwreu obiecte ue cult particulare" 82• 

„Drepturile zeilor :Mani să fie sacre. Oamenii buni 
decedaţi să fie consideraţi zei. Să fie diminuate chel-
tuielile şi limitat doliul dedicat lor." 

ATTICUS : Ai formulat o lege atotcuprinzătoare 10 
~i totuşi cît de concis ai fost! Dar după părerea mea 23 
nu este o dPosebire mare între acest sistem de prac-
tici religioase pe ele o parte şi legile lui Numa 83 şi 
obiceiurile noastre pe de alta." - M:.ARCUS : Dar 
din moment ce .Africanus pare a fi convingător cînd 
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afirmă în cărţile despre stat d't clintrc toate formei(, 
de guvernămînt cea mai bună a fost vechPa noastră 
constituţ;ip 61, eşti oare de acord că nu este rn•cc>sară 
promulgarPa unor legi potrivite' cdui mai bun stat ! 
- Nl'TIC'US: Dimpotrivă, IP consider necesarP. -
:\IAHCUS: Deci aşteptaţi-vă, la lt>gi susct>ptibile 
i,;ă eons<>rn• eonstituţia, cPa mai hunft, iar <laei"'t voi 
propmtP întimplător lPgi care n-a,u fost eonst•mnat.P 
niciodată in constituţia noastră, ele au existat totuşi 
în obicPiurile strămoşilor noştri şi aveau atunci valoa-

24 re 1le lege. - A.TTICUS: Deci dacă vrPi, pledeazi"'t 
în favoarPa acestei legi, ca să pot spune: ,,Aşa cum 
propui" 65 . - 1\IARCUS: A8a vri spune, Atticm,? 
N-ai de gînd să spui altceva? - A'l'TICUS : În 
privinţa chestiunilor important<' Rigur nu, în privinţa 
celor minon• îţi voi face anumite eoncPRii, claei"'t \Tri. 
- QUINTuS: Sînt de aceeaşi părPre. - l\JARC'UH: 
Băgaţi clP sPamă să nu vorbesc prea mult! - ATTJ
CUS : Măcar de ar fi asa ! ('e alteC'va mai bun am 
avPa de făeut ? • 

}L\ RCUS : Legea porune<'l}te si"'t uwrgi c-u sufletul 
curat în fata zeilor, iar în rrnflPt si"'llăsluiPRte, v<'zi 
binl', totul, 'c<'<'a ce llll înseamnft c-ă trebuit• neglijati"'l 
curăţt•nia, corpului. 'l'rl'huie si"'t înţPIPgPm bine că 
dac.'.'t wflctul Pstl' :•nqwrior eorpului ~i trPbufo si"'t 
ţinPm seami"'t de curăţenia corpulni, <·u atît mai mult 
trPbuit• xă, nP îngrijim d<' cnrăţPnia suflPtulni. Putem 
înlfttura murdăria corpului prin îmbăi<'n\ în cîtl'va 
zil<' numai, mnrdftria sufletului nu poatP dispare prin 
tn·c<'rea timpului, nici nu poat1• fi xpftlati"'t ele \Tl'Ull 
rău. Faptul cft legP~l pornncPşte xă fii piox şi xi'i. renunţi 

2:; la lnx uov<'dPşte crt cinstea este plrwuti"'t zPilor şi c:1 
risipa trebuie evitati"'t. Dacă vrem să nu Pxiste nici 
o 1kosebirP, din punct de vPder<' uman, între săraci 
şi hogaţi, <ll' ce sit Ic refuzăm sărac-ilor ace<'sul la, zei 
introducînd luxul în cult Y l\fai al<'s că zeului însuşi 
nu i-ar fi nimic mai nPplăcut dt•cît iuPgalitatca în 
posibilitatl'a oamPnilor <lP a-l îmhuna şi cultiva. 
Dar rPligia par<' a fi întăritft prin t<'ama faţă dP 
pPt.1.PapRa iminentă, tlat fiind că nu un judecător. ci 
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zl·11l în:;~i l'i-lte instituit ca răzbuntttor. Cultul zeilor 
pa rtiuilari, noi sau i-;trăini şi riturile Ul'cunoscute 
1n·,·oţilor noştri produc confuzie în practicile rl'ligioase. 
(':'i<·i ~<' cuvine să.-i cultfri pe zeii acceptaţ.i ca atare 2G 
ele- xt ri"'tmoşi, numai dacă strămoşii s-au conformat 
ei inşişi acestei legi. 

Templele trebuie aşl'zatc\ în oraşe, dup{1, părl'rea 
mPa ~i nu sînt de aconl cu magii perşi, care l-au insti
gat, ,.:e spune, pc Xerx<•s să ordone incendierea tem
plc~lor grccl'şti sub motiv că pereţii templelor îi 
închid de fapt pc Zl'i, iar acestora trebuie să le fie 
accesibil totul, fiindcr~ tPmplul şi easa lor l'stc întreaga 
lume ,: 6• Mai bine au procedat grecii şi strămoşii 11 
noşt1i, care au ţinut ca zeii să locuiască în acelaşi 
ora.ş c:u noi în vederNt intensificării sentimentului 
d<' pit·tate. Aceastr1i părPre don'deştc un sentiment 
religios util cetăţii, dac:1, este adevărat ce spune prea 
învăţatul Pitagora, anume că piPtatea şi sentimentul 
religios sînt cu atît mai puternici' în sufktele noastre 
cu dt ne dedicăm mai mult practicilor n•ligioase, 
i-;au dacă este adevărată opiuia lui ThalPs, cPl mai 
înţelept dintre cPi şaptP, potriYit, căreia, oamenii 
trebuie să considere tot cel'a cc văd plin de prezenţa 
zeilor ; în cazul acesta toţi oamenii ar fi curaţ.i închi
puindu-şi că se află în cele mai divine temph·. C:1,ci, 
după părerea oamenilor, nu numai mintea, ci şi 
ochii pot percepe înfăţişarea ZPilor. Crîngurile ue pP 27 
ogoare îşi explică, pr<-zenţ.a în acela~i fel; nu trebui<' 
1wglijată nici religia Larilor, tra,nsmisă de st,rămoşii 
no~tri pentru a fi practicată atît de stăpîni cit şi de 
sclavi în preajma. domPniului ~i a casei. 
Apărarea obiceiurilor familiei ~i ale strămoşilor 

înseamnă să ocrotc~Li rPligia. oarecum în forma în 
care :1u transmis-o Z<'ii, ckoarecr• ac<'ia care au trăit 
în vremurile de demult erau mai aproape în timp 
de zei. 

Faptul că religia nr~ porunceşte să-i cultivăm pc 
oamenii divinizaţi, ca Herculcs ~i alţii, dovedeşte 
că sufletele sînt ucmuritoare, dar că sufletl'le oame
nilor curajoşi sînt di,·ine. E,;t c intr-adev:ir foarte 
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îmbucurător că au fof'.t <li,·inizatc trăsăturile omP-
28 neşti, ca Inteligenţa, PiC'tatC'a, VirtutC'a, lhma-Cr<·

dinţă, cărora li s-a dedicat cîte un templu la P.oma, 
pentru ca cei înzestraţi cu ace8te calităţi - ~i toţi 
cei huni 8Înt astfel înzestrat i - să considf're că înşişi 
zeii locuiesc în suflPtelc lor. Dar a fost o gn·:-:Pală 
faptul că atenienii au dedicat, la îndemnul lui 
Epimenides Cretanul, un templu N elf'giuirii şi N ernşi
nării, după ispăşirea crimei lui Cylonius; Grf'cia a 
luat o hotărîre importantă şi îndrăzneaţă cînd a 
aşezat statui de Cupidoni şi Amori în gimnazii. Căci 
se cuvine să fie divinizate virtuţilf', dar nu viciile. 
Trebuie condamnat şi vechiul altar al Febrei dC' pe 
Palatin şi cel al Fortunei cea Rea de pe Esquilinus 
şi toate de felul acesta. Dacă este să născocim nume, 
mai bine să spunem Vicapota de la ideea de a înYinge 
şi de a fi stăpîn pe situaţia, Stata de la. ideea d1• a 
ţine piept sau epitetele lui Jupiter cel Ferm şi 1' 1·in
vinsul sau numele virtuţilor demne de a fi dobîndite, 
Salvarea, Onoarea, Ajutorul, Victoria; în dorinţa de 
a dobîndi bunele virtuţi sufletul se înalţă; chiar 
Speranţa a fost divinizată pe drept cuvînt de Cala
ti.nus. Fie divinizată chiar Fortuna, chiar Fortuna, 
~~cestei Zile - ceea ce este valabil pentru orice 
zi - sau Fortuna cea Grijulie pentru a ne bucura. 
<le ajutorul ei sau Întîmplarea, în VC'derea sitnat:,iilor 
nesigure 8aU Primigenia, fiindcă Pa ne însoţeşte eLiar 
de la naşterc•a noa8tră. 

12 Instituirea zilelor de odihnă şi <le 8ărl)ătoare pri-
29 lejuicşte o întrerupere în jndecarc•a proceselor şi a 

litigiilor dintre oamenii libC'ri şi în munca şi eforturile 
scl:wilor; anul trebuie împărţit astfel încît ac,·ste 
zile să coincidă cu sfirşitnl muncilor agricole. Pentru 
ca produsele agricole şi vitPle tinere destinate sacri
ficiilor să fie pregătite la, timpul potrivit după lPge, 
trebuie respectată cu stricteţe rC'gula intercalării 
zilelor, instituită cu comp('tenţ,ă de Numa şi căzută 
în <lc>Rnetudine prin 11eglijl'nţa pont.ifilor. Regulile 
stabilite de pontifi şi haruspici nu trebuie modificate 
deloc, adică în privinţa animalelor care trebuie sacri-
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fi<·ate fiecărui zeu în parte•, anume căruia urml'ază 
să-i fie sacrificate animalele mari, căruia animalele 
dl' lapte, căruia masculi, căruia femele. Mai mulţi 
:·mcc•rdoţi pentru toţi zdi, anume preoţi pentru anu
ml' divinităţi, au posibilitatea de a da soluţii atît 
în problemele juridice, cît şi în privinţa obligaţiilor 
religioase. De vreme cc Vesta are în grijă vatra sta
tului, ea să spun aşa, îndatorire evidenţiată de numele 
l'i gn•cesc - noi am păstrat numele Pi în forma sa 
grecea~că, aproape, fără a-l fi tradus - 67, cultul ei 
trl'buie prestat de şase fecioare, pentru ca paza focului 
să fie> mai bine asigurată şi ca totodată femeile să. 
înt,ekagă că natura feminină Pste compatibilă cu 
orice fi'] de castitate." 

Ceea ce urmează priveşte nu numai religia, ci şi 38 
existenţa statului, anumr~ cultul particular nu tre
buie prestat decît în prezenţa celor însărcinaţi cu 
cultul public. Este în interesul statului ca poporul 
să se supună deciziilor şi autorităţii optimaţilor 68• 

Prin sistemul de organizare al sacerdoţilor nu este 
neglijat nici un aspect al cultului legitim. Căci unii, 
anume aceia însărcinaţi cu cultul public, sînt dc>sem-
naţi pentru a cîştiga, favoarea zeilor, alţii pentru a 
interpreta prezicerile profeţilor; nu trebuie să se ia 
în considerare decît un număr limitat de profeţii, 
pentru a evita un număr prea mare, iar cele acredi-
tate trebuie cunoscute strict în interiorul colegiului. 
însă cel mai important şi mai distins drept din stat 31 
este strins legat de autoritatea augurilor, iar a.ceastă 
părere a mea nu Sl! datorează faptului că cu însumi 
sînt augur 69, ci fiindci"L este absolut necesar ca noi 
augurii să ne lmcuri"'Lm de o asemenea, reputaţie. 
Oe poate fi mai important în clrept decit capacitatea 
de a dizolva adunările şi consiliile convocate decele 
mai mari autorităţi militare şi politice>, de a amina 
şi anula hotăririle luate ! Ce poate fi mai important 
decît anularea unei acţiuni prin simplele vorbe ale 
unui augur: ,,pentru altă. dată." Y Ce poate fi mai 
ilustru decît capacitatea de a determina demisia. 
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cornmlilor 7 ('c poate presupunP o competenţii, ma.i 
marc decît permisiun('a, sau interzicerea conYucării 
adunării popular<' sau plPbee T Sau decit abolirea, 
mwi lPgi care n-a, fo,-t propusă în conformitate cu 
drPptul, ca ac<'('a a lui Tatiux, anulată printr-un 1.l.Pcret 
al colegiului, sau acelpa, alP lui Liviux, anulatP prin 
hotărîrea consulului şi augurului Philippus ? Nici 
în timp de pace, nici în război magistraţii nu pot 
întreprinde nimic fără aproba.rea augurilor t 

13 ATTICUS: Acwn înţeleg şi admit că auguratul 
32 este o funcţie importantă. Dar în cokgiul vostru are 

loc o controversă aprinsă între Marcellus şi Appiu8, 
amîndoi auguri foarte competenţi - am citit întîm
plător cărţile lor - ; unul susţine că auspiciile RPr
vesc interesele statului, iar celălalt considerfL C'ă 
invăţătura Yoastră poate fi utilizată în divinaţiP. 
Spune-mi ce crezi în această privinţă 7 - :MARCUS: 
Cc cred <'U 7 Eu cred că divinaţia, numită de greci 
µixvnxoc, Pxista ca ştiinţă şi că acea parte a învăţă
turii noastre relativă la păsări şi la celelalte semne este 
domeniul ei 70 . Dacă admitem existenţa zeilor şi că 
luml'a Pste condusă. de raţiunea lor şi că tot ei sînt 
Rf<>tnicii neamului omenesc şi ne pot indica, viitorul 

33 prin Remne, nu văd de ce n-aş considera diviuaţ.ia 
drPpt o ştiinţă 71 • Principiile l'nunţate sînt juste şi 
impun cu nPcesitate opinia, noastră 72• Dar eu pot 
of Pri foartP multe PxemplP clin statul no8t.ru, din toat(• 
rPg-atdP, dP la toate popoarP!c şi seminţiill', care dov('
dc8c adev:trul din multe preziceri ale augurilor.N ici 
renunwle lui Polydius, )klampodius, Mopsus, .Amphi
aram;, Calchas, Helenox, n-ar fi fost atît de marc, ia,r 
atît de multe popoare n-ar fi putut menţine augura
tul, de Pxemplu phrygicnii, lycaonii, cilicienii şi 
mai ales pisizii, dacă trecerc,1, timpului n-ar fi dovedit 
teml·inicia, prezicerilor. Într-adevăr, nici Romulus 
al nostru n-ar fi întemPiat Oraşul după ce a consultat 
a,uspiciil(' 73 , nici rt>putaţia lui Attius Kavim n-ar fi 
dăinuit atîtlt Yn'mc, dacă. toti acestia, n-ar fi ffte:ut 
profrţii minunate ~i adey:1,rate. î~văFttura şi art~b 
augurilor s-a pil'rdut de bună S('amă prin trecnea, 
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timpului şi din cauza neglijării lor. De aceea nu sînt 
de aco,rd nici cu Marcellns, care afirmă, că această 
ştiinţ,ă. n-a fost cultivată, niciodată în colegiul nostru, 
niei cu Appius, care consideră că ea există ca atare 
şi .1cum. Mi se pare că pPntru strămoşii noştri finali
tak~t clivinaţiei Pra dublă, anume• urmărl'a obţ,inerca 
inform:aţiilor privind situaţia statului sau adesea 
coufirmarea unei hotărîri. - ATTICUS : Cred, pe 34 
Ht-r,·nles, că ai dreptate şi sînt întru totul de acord 
în acc:astă privinţă. Dar tr<'ci acum la celelaltP. 

MARCUS: Voi fi cît se poate df• conci,,. Urmează 11 
să. vorbesc despre legea, războiului. Am sancţionat 
prin kge necesitatea d(• a r<'specta cu stricteţe drep-
tul şi buna-credinţă în dcclararPa, purtarea şi înc<'
tar<'a războiului. De asemenea trebuie să existe inter
preţ.i oficiali ai acestui drept. CrC'd că m-am referit 
dC'stul la practicile rC'ligioase ale haruspicilor, la ispă-
şin· şi intercesiuni în cxpurwrPa despre lege 74. 

- ATTICUS: Sînt clP acord, fiindcă toată acpastă, 
park a expunerii se rl'frră la rl'ligit•. - l\IARCUS: 
l\fft îmreb însă, foartP sPrios dacă vPi fi <lC' acord sau 
mă, vc>i sili să-mi retractez cuvintC'l(• în ur·mătoarc>a 
clH':-;tinne, Titus. - ATTICUS : Despre ce estP 3;j 

vorb,L f - MARCUS : Despre sacrificiile nocturnt• 
practicate dc> femei 75 . - ATTICUS: Sînt de a<'ord 
cu intnzicerea lor, mai ales că legea cxceptl•ază 
sar·rificiul solemn şi oficial. - :MARCUS : DPci ce sP 

va întimpla cu Iacchus şi cu Bumolpizii noştri şi 
cu toate augustele noastre mist.PrP, dacă inkrzicem 
sa('J'ificiilc nocturne ! Că<'i acum uu formulăm legi 
vaia.bile numai pentru poporul roman, ci pentru toate 
poJ1oarele bune si sănătoase. - ATTICUS : Sper 36 
ci"i wi excepta misteriile în care sîntem iniţiaţi noi. -
l\L\Hl'US : Eu le exceptez. Căci pe cît a fost de impor-
tau tă contribuţia iubitei tale Atl•na în domeniul 
pra<·.tidlor religioase distinse, pe atît se poate spune 
că c·•·l mai bun lucru în această privinţă sînt mistl'
riilr·. Datorită lor ne-am ridicat la o viaţă omenească, 
ne-am civilizat şi am a.juns să cunoaşkm principiile 
dC' iLi\iere, căci în r<'alitatP ac•c·stea sint. principiile 
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vieţii; astfel am descoperit nu numai principiul vieţii 
senine, ci şi pe acela al morţii însoţite de bu.nu\ spe
ranţi"t. Însă în ceea ce priveşte dezacordul meu n·lativ 
la sacrificiile nocturne îi invoc pe autorii (•omici. 
Dacă această practicri :u fi fost permisă la Homa, 
ce n-ar fi făcut oare cel care şi-ar fi asociat pornirile 
libidinoase cu sacrificiul 76 , dat fiind că numai faptul 
d{' a fi privit din grPşeală acea ceremonie era cont rar 

15 religiei ! - ATTICUS : Propune tu legea aceasta, la 
37 Roma, nmwu nu abroga legile noastre. - llARCUS: 

Uevin acum la problemele noastre. Trebuie să existe 
o menţiune strictă, anume că rcputaţ,ia femeilor, 
păzită tlc mulţi ochi, să fie curată ca lumina zilei. 
Femeile urmează să fie iniţiate în cultul C'ererei, 
clupă obiceiul de la Roma. Sewritatea strămo~ilor 
noştri în această privinţă C'ste pusă în lumin(t de 
vechPa hotărîn· n, Senatului relativă la bacchaualt·, 
precum ~i clP ancheta într{'prinsă de consuli <'U aju
torul armatei şi tle p{'dcps('lt• aclministratt.'. < ·a s(L 
nu păr{'m noi mai scvc1·i tlecît alţii, vă reamintesc 
că au fost suprimate în virtutea unei kgi pl'rpl'Lue 
tle către Diagondas clin 'l'Pba toate ceremoniil<· noc
turne în Grecia. Iar Aristofan, cel mai spiritual poet 
al Vl'chii comedii, îşi bate joc de zeii noi şi de rPrl'
moniilc nocturne dedicate cultului lor pînă îut r-atît, 
încît îi exclutle pc Sabazius şi pc alţi zei con:-idimtţ,i 
străini. 

SacC'rdotl•le oficial să elibereze de te~1,m::-'t HPp;li
jmţa ispă~ită cu chibzuinţ:L, dar îl va conclanrna pe 
cel care îndrăzneşte Hă accepte riturile profane ~i vai 
considera fapta acestuia tlrept nepioasă. 

as Fiindcă jocurile publice se împart în două categorii 
(cele din teatru şi cele din circ), locul întrererilor 
corporale ( cursa atletică, pugilatul) şi al curselor 
tle cai să fie circul; teatrul urmează să fie de1'tina1J 
cîntccului vocal, instrumC'ntelor de coarde şi dl' suflat, 
numai să se respecte prevedl'rile legilor în atL'astă 
privinp,. Eu sînt de acort! cu Platon, care consideră 
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că nimic nu influenţează mai uşor sufletele tinere şi 
:;;en:-;ibiile decît varietatea sunetelor muzicale 77 • Abia 
poate fi exprimată în cuvinte forţa lor, fie în bine, 
fie in rău. Sunetele îi exPrcită pe molatPci şi îi tempe
reaz:"t pe exaltaţ.i, pe de altf1 parte destind şi încor
<leaz."t ,rnfletele. Multe cetăti din Gn•cia au fost inte
resat<> să.-şi păstreze vechiie moduri muzicale ; cînd 
mora n1rile acestor cetăţi au decăzut şi au slăbit, 
cPtlt,\il;t• s-au transformat odată cu cînteccle. Fie că 
s-au aJ.terat, după părerPa unora, din cauza farme
cului l';educător al muzicii, fie că moravurile severe 
au de<: ăzut din cauza altor vicii, oricum schimbarea 
produf' ă în urechile şi în spiritele oamenilor au pro
vocat o modificare în domeniul muzicii. De aceea cel 39 
mai înţelept om din toată Greci,1 se temea mult dP 
decăderea muzicii. După părerea lui este imposibilă 
modificarea legilor muzicale fără schimbarea conco
miteut ă a legilor statale 78 . Dar faptul nu trebuie să 
constituie un motiv de teamă prPa mare, fără a fi 
totu~i dispreţuit cu totul. Îmi dau seama de aceasta 
cînd văd că în aceleaşi teatL'e, ca,re erau dominate odi
nioară de severitatea senină a cîntecclor lui Liviu:s 
şi ale lui N aevius, actorii trebuie să-şi chinuie gîtle-
j urih- ~i să-şi dea ochii peste cap pentru a avea succes. 
Odiniu„1,ră, în vechea Grecie erau pedepsite asemenea 
rnanifrstări şi se ştia cu mult înainte cnm se strc
eoară pc nesimţite corupţia în sufletele cetăţenilor 
prin mijlocirea înclinaţiilor rele şi a învăţ;ăturii rele; 
co11:-t•dnţa era distrugerea totală a statelor. Dovadă 
dl, Ye,-;tita şi severa Lacedemonie a poruncit să fie 
tăiate de pe cithara lui Timotheus toate coardele care 
u<>ptL~t·.1u numărul de şapte. 

Lq.('t'a mai prevede cultivarea celor mai bune obi- 16 
ceiuri strămoşeşti. Oind atenienii l-au consultat 40 
pt• A pollo Pythicul cu privire la practicile religioase 
t·arP urmau să fie menţinute, oracolul a răspuns : 
,,pt1st,n1ţi-le pe cele consfinţite de obiceiul strămo
ş<>sc:: 79 • După. cc au replicat că obiceiul strămoşesc 
s-a :,;chimbat adesea şi s-au informat asupra obiceiului 
care trt>buie urmat din ecle multe existente, el arăs-
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puns: ,,păstraţi-l pe cel mai bun". Într-adevăr aşa 
Pste, trebuie considerat drept c<>l mai v<'chi ~i cel 
mai apropia,t dP <livinitate ohi<:Piul care c:--t,' cwl 
mai bun. 

Am suprimat clwtele, t·u ('XC<'pţia c<'lei dell:i,atP, 
timp de cîteva zile doar, Mamei de pe Ida. Ciici 
chetele umplu sufktlllc cn superstiţii şi i,;ă,răce,-,· ,·asa .. 

Este pcdl•psit nn numai sacril<'giul care a f11ra,t 
41 un obiect de cult, ci şi cel care a fm·at un obiect iw:n'

dinţat unui sanctuar, fapt care se întîmplă şi acum 
în multe templt'. RP spune că şi Alexandru, })t' eind 
sP afla în Cilicia, a tlepus o mare sumă de bani în 
tl'mplul <lin Soloi, iar Clisthenes, distinsul cetăţean 
atenian, temîndu-se de soarta averii sale, a încredinţat 
z(•strea fiicelor sale Iunonei din Samos. Nu am nimic 
clP spus acum despre sperjur şi incest . 

.Xepioşii să nu îndrăznească să-i îmblinzca,('j l)l' 
zei cu daruri, s(t-1 ascult<' pc Platon, care nu îngădui(• 
nici o întloială cu privire la starea de i-pirit a zt>ilor 
în acl'st caz, tlaeă nici măcar un om bun nu a,·1:l'ptă, 
vrl:'un tlar din partPa unuia m•cinstit 80 . 

În lege este menţionati'i dPstul <le clar grija c-11 care 
trl:'buic împlinite promisiunile făcute zeilor. O a,-;P
menca promisiune Pste un tratat prin care contrac
tăm o obligaţie faţă de zeu. Nu există iertare kgitirn(L 
în ca·zul pîngăririi rl:'ligiei. Cc rost au acum cxempll'll\ 
<le criminali ofrrite din plin tlP tragedii ! ::\Iii mi 
referi mai degrabă la evPnimPntPlP de sub ochii no~tri. 
De~i mă tem di t>vocart>a lor depăşeşte condi\ia tmui 
om, totuşi, fiindcă vorbPsc ('.li voi, nu voi avl•a nici o 
rl'ticcnţă. Aş tlori l'a spusele melc> să fie mai dt•grabi't 
plăcute zeilor nemuritori şi să nu-i supere. 

17 În timpul exilului meu, cîţ,iva cetăţeni nelegiuiţi 
-12 au pîngărit toate normele tlreptului religios, i-au 

jignit pe Larii mei familiali 81 , au ridicat templul 
Licenţei în sălaşul lor, iar păzitoml legilor religioase 
a fost gonit din templu; amintiţi-vă. acum repede 
- nimic nu ne obligă să menţionăm vrellll nume -
care a fost deznodămîntul : cu, care nu le-am ing:1-
duit cetăţenilor nepioşi s-o pîngărească pepaznica 
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ora:;;ului, <leşi îmi fusese jefuită şi pier<lus<'m întreaga, 
avere, şi am transportat-o în casa tatălui meu, am 
fost numit de Senat, de Italia şi de toate popoal'Clc 
salvator al patriei 82• Cc eveniment mai strillncit 
poate trăi un om? Cei care au călcat atunci în pir•ioare 
~i au pîngărit religia, au fugit, unii care încotro :;;i 
triiit>sc acum în diverse locuri; (lar aceia dintre <'i 
(•are au fost instigatorii nelegiuirilor şi s-au arMat. 
mai nepio~i decît ceilalţ-i nu numai că :;;i-au piNdut 
viaţa ... , i-a chinuit C'onştiinţa :;;i s-au dezonorat, 
dn,r n-au avut parte de mormînt :;;i de ultimele cin
stiri 83. - QUINTUS: RecunosC', dragi\, fratl•, C'ă, 
aşa a fost şi le aduc zeilor cuvenitele mulţumiri. 43 
Dar vedem că adesea dezno<lămîntul <'Stc altul. -
llAH0US : Nu, fiindcă nu cunoaştem bine pedeapsa 
(livină, Quintus, ci ne lăsăm atraşi de opinia grcşittL 
a multimii fără a vedea adevărul. Noi cîntărim ut>no
rocirile oamenilor în raport cu moartea, durerea tru
pească, jalea sufletească sau eşecul în justiţie şi măr
turisesc d aceste nenorociri i-au lovit şi pe mulţi 
oameni ciustiţi. Pedeapsa unei crime este tristă şi, 
pe lîngă eonsecinţcle ci, constituie prin ea însăşi cea. 
mai mare pcdcap8ă. I-am văzut pc cei care nu ne-ar 
fi fost niciodattt du:;;mani clactt nu şi-ar fi urît patria, 
roşi de pofttt, de teamtt, de conştiinţă, indiferent de 
eeca cc făceau, temîndu-sc ele religie şi apoi clispre
ţ;uin<l-o, corupînd justiţ,ia, atît pe cca :t oamenilor 
<·it şi pc cea a zeilor 114 . Am să mă opresc aiC'i şi nu voi 44 
continua, cu atît nrn.i puţin cu cît aceşti oameni an 
fost pedepsiţ-i mai aspru clecît am cerut-o eu. Voi 
mai adăuga pc scurt doar că pedeapsa tlivintt ci:.te 
dublă, dovadă chinurile sufleteşti ale c·clor vii ~i 
reputaţia, atît ele proaHtă a celor morţi. Astfel oamenii 
îşi manifc:stri a.coru.ul prin judecata ~i prin bucuria 
faţ.ă; ele un asemenea Hfirşit. 

Ogoarele să nu fie binecuvîntatc. În această pri- 18 

viuţii, sînt întru totul ele acord cu Platon, eare, pc cît, 45 

îl pot traduce eu de corect, se exprimi cam în aceşti 
termeni : ,,P:1mintul este aşadar, ea ~i eăminul easei, 
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sanctuarul tuturor zeilor. De aceea sănu-1 binecuvîn
teze nimeni pentru a doua oară. Însft aurnl şi argintul. 
fie ele din tezaurul public sau rlin averile particulare 
sau din temple, provoacă invidia. Fildeşul tfdat din
tr-un corp fără viaţ,ă nu este un dar <lestul de pur 
pentrn zeu. Bronzul şi fierul sînt obiecte ale războ
iului şi n-au ce căuta într-un templu. Dar oricine 
ya dori să dedice un obiect de lPmn în sanctuarele 
oficiale, s-o facă, însft numai dacft ohieetul respectiv 
este fftcut dintr-o i'iingură lmcată, asemenea în 
privinţa obiectelor ele piatră, iar în eeea ce priveşte 
ţesăturile nu mai mult decît ceea (·e poate lucra o 
femeie în răstimpul unei luni. Allml este culoarea 
cea mai potrivită pentru zeu în toate situaţiile, dar 
mai ales în cazul ţesăturii; însemnele de luptă să nu 
fie colorate. Şi păsările şi imaginile pictate de un sin
gur pictor într-o singurft zi sînt ofrande foarte potri
vite pentru divinitate. Să se f:wă şi alte ofrande de 
acest fel." 85 Aceasta este opinia lui Platon. Dar cu 
nu pun limite atît <le stricte în celelalte pri,-inţe, 
deoarece ţin scama atît de bogăţiile oamenilor, cît şi de 
posibilităţ;ilc mai mari pe care le oferă vremurile 
de azi : bănuiesc că randamentul agriculturii va avea 
de suferit dacă ar intenreni o superstiţ,ie în privinţa 
exploatării pămintului şi a plugului. 

ATTICUS : Am întclf>i'i. Acum mai trebuie sft vor
beşti despre obligaţii!~ cultuale permanente şi despre 

46 dreptul manilor. - MARCUS: O, ce memorie admi
rahilft ai, Pomponius ! Uitasem de ele. - ATTICUS: 
Te cred. TotuRi mi-am amintit de ele Ri sînt cu atît 
mai nerftbdăt~r să te ascult, cu cît ele se referă la, 
dreptul pontifilor şi totodată fa. dreptul civil. -
l\fARCUS : Ai dreptate. Cele mai mari autorităţ;i 
au <la.t lămuriri ~iau scris despre ele, iar cu, indiferent 
,le categoria <le legi de care voi fi obligat să mă ocup 
în cursul discuţiei, mi"t voi ocupa, pc cît voi fi în stare 
în ca.clrul dezbaterii noastre, de clreptul nostru civil 
tocnrni în rnport cu această categoric, dar în aşa 
fel încît să fie cuno:scută originea fiecărei părţ,i a 
dreptului. În <·onsecinţă, dacă e~ti eît de cît înzestrat, 
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nu va fi greu să găseşti soluţia juridică, indiferent de 
noutatea cazu.lui, dacă ştii de la cc principiu trebuie 
s.'."1 porneşti. 

Dar juriscowmlţ.ii descompun adesea într-o infini- 19 

tate ele aspecte ceea ce este cunoscut odatit pentru 47 
totdeauna, fie pentru a crea iluzia unei erori în scopul 
de a da impresia, că ştiinţ.a lor este mai vastă şi mai 
greu aeeesibilă 1lecît este în realitate, fie, ceea <·o 
este mai verosimil, din cauza incapacităţii lor de a 
expune o chestiune - nu nu.mai cunoaşterea este 
proprie artei, există de asemenea o artă a expunerii. 
Chiar în problema aceasta, cît de mult complictL 
lucrurile cei doi Scaevola, amindoi pontifi şi toto
dată mari experţi în drept ! ,,Adesea, spune fiul lui 
Publius, l-am auzit pe tatăl meu :;punîml că nu 
există pontif mai bun decît cel care cunoaşte dreptul 
civil." Oare trebuie să-l cunoască integral 't Cum aşa î 
Ce legătură are cu pontiful dreptul privitor la ziduri, 
la apă, la ferestre, exccptînd aspectele cu implicaţii 
religioase ? Cît sint însă de reduse aceste aspecte ! 
Cred că este vorba despre sacrificii, legăminte faţ:i 
<le zei, sărbători şi morminte şi asemenea chestiuni. 
De cc s,I le dtim o importanţ{L atît de mare, din 
moment ce toate eelelalte, cu excepţia sacrificiilor, 
,-înt atît de neim;emnate ? În privinţa sacrificiilor, 
care au implicaţii mai largi, există o singură indicaţie, 
anume ele trebuie respectate şi apoi tran~mise fami
liilor ~i, după indicaţiile legii, să fie perpetue. Odată 
stabilit principiul, in virtutea autoritălii pontifilor, 
aceste obligaţii le revin celor care au moştenit averea 
părinteascit, pentrn ca sacrificiile să nu fie date uitării 
odată cu moarte:L tatălui familiei. Dcsi a fost fixat -IR 
acest pl'inci piu unic, suficient pentru cunoaşteren. 
procedurii, apar nenumărate probleme de care se 
ocupă din plin ci'trţile jurisconsulţilor. Se cereetează 
cine anume trnhuic să, se ocupe cu sacrificiile. Con
form celui mai legitim criteriu, moştenitorii; căci nu 
există nici o altă persoană mai potrivitrL pent1u a-i 
urma celui care a murit. Apoi cel care obţine în urma 
morţii san prin testamentul decedatului aceea~i 
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moştenire• (·ît ~i ecilalţi moştenitori la un loc. Şi 
această clauză se încadrează într-o ordine firea,scă, 
căci este adecvată principiului iniţial. îu al treilea 
rînd, dacă nu există moştenitor, cel care a dobîllldit 
prin prescripţie cea mai mare parte din bu nurilc 
defunctului din momentul morţii. În al patrulea 
rînd acela dintre creditori care salvează cea mai unare 

49 parte din avere. În fine persoana care datorează 
bani defunctului şi n-a plătit nimi:'tnui datoria ; se 
consideră prin urmare <·ă a primit acei bani 86 . 

20 fată deci opiniile celor doi Sc-aevola; jurişt,ii din 
vechime nu le-au categorh it astfel. Cftei ei dă.deau 
următoarele indicaţii : există trei modalităţi prin 
care contractezi obligaţ,ii cultuale, prin moştenire, 
prin obţinerea unei sume de bani mai mare dedt a 
('Clorlalţi sau prin obţinerea unei sume de bani, dacă 
partea cea mai marc a fost lă,sată moştenire. Dar 

50 i-ă-1 mmărim pc pontif. Aşadar vedeţi că totul depinde 
de un singur principiu, anume de dorinţa pontifilor 
de a asocia sacrificiile ("ll hani ~i de a alUuga, la ele 
sărbătorile şi ccrcmouiile. Cei doi Scacvola mai susrin 
('ă, legatarilor nu trebuie să Ic incumbe nici o obli
gaţie cultuală, dacă în testament nu este menţiona.tă 
nici o scădere din suma totală şi dac[L obţin o sumă 
mai mică dccît ceilalţi moştenitori la un loc. În pri
vinţa donaţiilor ci dau o interpretare d~fcrită : în 
cazul donaţiei către un minor este valabilă, hotă.rîrea 
tatălui familiei ; <lad el nu este informat, donaţia 

lH nu (•stc valabil:L făr[L aprobar(•a sa. Pornind ele la 
aceste pn•misc, ('inc nu-~i dă scama că problemele 
minore, ivite pe pareurs, se înţeleg de la sine în 
lumina punttului de pornire. De exemplu : cheă 

cel ('arc a hrnt o sum[L de bani mai mică pentn, a 
mt-~i asuma obligaţiile cultuale, iar ulterior uaul 
dintre monştcnitori pretinde suma la care a rcnun(at 
tesLLtorul, dacă această sumă adăugată la suma mi
ţial."t nu este mai mici:i, deeît cea lăsată cclorhlţi 

mo~tenitori, pretendentul arc în exclusivitate în.la
torirca de a)mplini obligaţiile eultnalc, frtră p~rl i-
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cipa.;rc:a celorlalţi mo:;;teuitori; el trebuie să-i elibe
reze pc moştenitori de olJligaţiile testamentare prin
tr-o cumpărare fornrnht, fiindcă, moştenirea fiind 
astfol anulată, lJanii n-au fost lăsaţi, formal, moş
tenire 87 • 

În. a.ceastă privinţă. :;;i în multe altele, vă. întreb 21 
pc -..-oi, amîndoi Scaevola, mari pontifi ~i o::i,mcni 52 
foarte pătrunzători, cum v[t consider eu: 1le ce mpor-
taţ,i dreptul civil la dreptul pontifical ! '? Oăci cunoa~
tere:'!. clreptului civil anulează oarecum dreptul ponti
fical. Există un raport întrn cult şi bani in virtutea 
autorităţii pontificale, nu :t unei legi. De aceea, dacă 
aţi fi numai pontifi, ar rămîne în vigoare doar autori
tatcfl. pontificală; dar fiindctt sîntcţi totodată, mari 
experţi în domeniul dreptului civil, aţi anulat prin 
această ştiinţă a voastrtt autoritatea pontifical[t. 
P. S<'acvola şi Ti. Coruncanius, mari pontifi, şi cei-
lal1i au hotărît să fie însărcinaţi cu obligaţiile cultu-
ale cei ca.re dobîndesc o sumă ele hani egală, cu aceea 
primitrt de ceilalţi moştenitori. Acesta este dreptul 53 
·pontifical. Cc element adaugă dreptul civil ? O dis
poziţie prudentă potrivit căreia urmează să fie scă-
zuţi o sută de sesterţj : s-a descoperit astfel un pro
cedeu de a elibera, lJanii de povara obligaţiilor cul
tuale. far pentru eventualitatea că redactorul testa
mentului nu vrea să ia acelltc măsuri de precauţ,ie, 
chiar l\Iucim, juriscomult şi totodată pontif, îi 
sfătuieşte pc moştenitori s[t in, o sumă mai mică dccît 
cca care le rămîne celorlalţi. După părerea celor 
vethi, aceste obliga,ţ,ii trebuie împlinite indiferent 
de suma moştenită : aeum moştenitorul este din nou 
eliberat de obligaţiile cultuale. Fără a avea nici o 
legă,tură cu dreptul pontifical, eliberarea moşteni
torului de obligaţ,iile frstamentare printr-o cumpă-
rare formali"t, în scopul ele a anula în aparenţă moşte
nirea, este de domeniul pw· al dreptului civil. 'l'otuşi 
şi 11.tcă beneficiam! îns<·rie legatul într-un act, în 
aş~ frl îndt să datoreze lJa11ii în virtutea contractu-
lui. iar aceşti bani nu (implicit obligaţii cultuale) ... 
Di11 1,iornent ce ceilalţi romani închrnâ morţilor ofrande 
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şi sacrific-ii, lle ce făcea Dccinms Brutus acela.şi lucru 
în decembrie, ditpă cum spune ('iccro. (PLUT.r Qua,est. 
Rom., 34). 

( Ajunr, acum la drepturile manilor, insti.t-uitt- de 
strămoşii noştri. cu înţelepciune şi cultivate cn cea 
ma,i mare pietate. Da.r sacrificiile pentru n.io-rţi (tit 

fost fixate pentru lunci februarie, pe atunci ultima 
lnnă a mmlui; totuşi, după cum a scris .'{i.vsena. 
D. Brutus obişnuia să le presteze în decembrie. Ct'rce
tînd canza acestei modificări, am descoperit că Brittus 
.~-n -Î1Hlepărtat de practica strărnoşească din u.i-mătorul 
1110ti·v - constat că Sisse1ta nu înţelege de ce n-a res
pectat Jfrutus 11ec1liul obicei, ia.r mie nu mi se 1,,,re de 
crezut că a negl-ijat Jării motiv 11n obicei al st1•c'i,mo:"lif01" 
noştri, dat fiind câ) a. fost foarte învăţ-at şi buu pl'ie
ten cu Accius - : clupă, p:Irerea mea el considcra 
că decembrie este ultima, lună ,t anului, în timp ce 
<'ei Yechi socoteau (•ă, este fohruarie 88. După npinfrt 
lui, sacrificarc,1 auimall'lor mari este o dov,ul.1, de 
pietate. 

Mormintele sînt un element atît ele import:mt al 
r.:. religiei, ineit este o nelegiuire din punct de ,edere 

n·ligios ::it a~ezi în mormint un mort care nu apal'ţine 
<·ultului ~i familiei respective. Printre strămoşii noştri 
.-\. Torquatus, din ginta Popillia, a susţinut ::i,eest 
puuct de vcclcre. Nici zilele morţ,ilor (denfra,les ), 
numite astfel ele la cuvintul moarte (nea:) fiiudei1 
sînt celebrate pentm morţi, n-ar fi trebuit socotite 
de Rărbătoare, dacă, strămoşii noştri n-ar fi vrut să,-i 
aşeze pe morţi în rîndul zeilor. Potrivit dreptului, 
aceste zile nu trebuie celebrate nici cînd au loc: sărbi"'t
tori particulare, nici publice. Structura dr,,ptltlni 
pontifical denotă un spirit religios profund ~i coJJ
ţine multe ceremonii ; nu este cazul să arătăm ia deta
liu care este ultima zi a unui doliu familial. (P fel 
de sacrificii de berbeci trebuie prestate pentru Iar, 
cum trebuie acoperit cu pămînt osul tăiat, ce norme 
juridice trebuie aplicate în sacrificarea unei scroafe, 
în cc moment începe să fie considerat nn mormînt 
ca atare <lin punct de vedere religios. 
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Cred că cel mai vechi fel ue îngropăciune a fost cel 5G 

utilizat. de Oyrus, după cum spune Xenofon: corpul 
este (EUmit pămîntului ?i culcat astfel încît parc aco
perit cu învelişul mamei sale 89 . Am aflat că regele 
nostrn Numa a fost îngropat după acelaşi rit în mor
mîntul care nu este departe de altarul Fîntînii (Fon-
ti8 Ara) 90 şi ştim că familia Cornelia utilizează acest 
rit iunerar pînă în zilele noastre. Sylla, învingător 
iiiwl, a ordonat să fie imprăştiate resturile lui U . 
.Marius. înmormîntat la Anio ; era miniat mai rău 57 
decît dacă ar fi fost atît de înţelept pe cît a fost de 
violent. Nu ştiu dacă nu cumva primul patrician 
uin familia Cornelia n-a vrut să fie incinerat pentrn 
a-şi scuti cadavrul de acelaşi tratament. Căci Ennins 
:;pune despre Africanus : 

,,Este aici aşezat acela (pe care nimeni, 
concetăţean sau duşman, nu l-a, putut râsplăti)'i 91 . 

într-adevăr, se spune că cei înmormîntaţi sînt aşezaţ.i. 
Totn~i (din punct de vedere religios) nu există mor
mint inainte de a fi fost îndeplinite cele cuvenite 
şi tăiat un porc. Termenul de îngropăciune, aplicat 
în zilele noastre în general înmormîntării, era odini
oară propriu înhumării propriu-zise, iat· dreptul 
pontifical confirmă acest obicei. Căci înainte ele 
anmc·,1,rea oaselor în pămint, locul de incinerare a 
cadavrului nu conţine nimica sacru ; corpul a fost 
înhum,1,t numai după (•t• a fost acoperit cu pămînt 
şi tot a.tunci se poate Yorbi eu adevărat de mormînt 
?i în fine abia în momentul acela există drepturile 
religioase propriu-zise. De aceea a hotărît P. Mucius 
că familia celui asasinat pe o corabie şi apoi amncat 
in mare este pură, deoarec-c oasele dispăn1tului nu 
sînt deasupra pămîntnlni ; moştenitorul are obligaţia 
<le a i>,tc·rifica o scroafă, ele a respecta trei zile de sărbă
toare şi de a presta un imerificiu expiatoriu cu' o 
scro,iCt. Dacă mortul ar fi dispărut pe mare, ar fi 
trebuit să fie îndeplinite aceleaşi rituri, cu excepţ.ia 
sacrificiului expiatorin ~i a zilelor de si"irbă,toarc. 
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23 AT'l'ICUS : Înţeleg în (•e constă dreptul porutilieal, 
su dar ce anume prevăd legile '? - MARCUS: Foarte 

puţin, Titus, şi după părerea mea nimic necunoscut 
pentru voi. Aceste menţ.iuni nu privesc atît religia, 
dt dreptul mormintelor. În cele Douăsprezece Ta.bule 
legea sună astfel : ,,să nu înmonnîntezi un nuort în 
ora::;, nici să nu-l arzi." :Menţiunea suplimentară 
,,nici să nu-l arzi" arată că cel ars nlll este 
îrnnormîntat, ci numai cel îngropat. - ATTIC c;::; : 

59 

Cum aşa, fiindcă, şi după promulgarea celor Două
sprezece Tabule au fost înmormîntate personalităţi 
importante în ora~ "! - ::\LU{CUS : Cred, Titus, că 
este vorba despre cei eare au obţinut aceas.ta îrrn
intc de promulgarea legii, mulţumită virtuţii lor, 
cum au fost Popli<'ola, Tubcrtus, iar urmaşii lor au 
continuat să beiwficieze ele acest privilegiu, sau de::;pre 
cei exceptaţi de la lege, tot cla.torită virtuţii lor, cum 
a fost C. Fabri<'ius. Dar clupă cum legea interzice 
înmonnîntarea în ora:;;, tot astfel colegiul pontifilor 
a hoUrît <'ă prezcn1ţa mormintelor în locuri publice 
nu. este eonfonnă <'U dreptul. Cunoaşteţi templul 
înehi1mt Onoarei (llonos ), de dincolo de Porta 
( 'ollina.. Potrivd trndiţfoi, acolo se afla un altar. Deseo
perirC'a unei lame mareate cu inscripţia „al Onoarei" 
a determinat dcdi<'an•a acestui templu 92 • Dar fiindcă 
,tcolo se aflau mai multe morminte, ele a,u fost dezgro
pate, căci colegiul hotiirîse <'i°'t un loc public nu putea, 
fi legat prin religia privată. 

Celelalte prescripţii relative la reducerea fa.:-iului 
i:,i a lamentaţiilor funebre clin cele Douăt.prczcce 
Tabule au fost oarecum preluate din legile lui ::-ohm. 
Legea menţiornt : ,,să nu faci mai mult clecît acl·asta. 
Să nu netezeşti lemnele pentru n1g cu toporul''. 
Restu] îl cunoaşteţi. În copilărie învăţam cele Două
sprezece Tabule, tiocotite indispensabile, cn JW o 
poezie. Acum nu le mai învaţă nimeni. După ndu
cerea fastului la trei panglici, o cămaşă modestă de 
purpură şi zece flautişti, a fost suprimată şi lamen-
taţia exagerată : ,,femeile si"'t nu-şi zgîric obrajii ~i să 
nu organizeze un lessus 93 în vederea înmormîntării." 
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YL·<'hii intcr11rcţi, Sextns Aelius şi L. Aci]ius, au 
dedar:at eă n-au înţeles destul de bine această men
ţiune, dar îşi închipuie că este vorba despre un ammw 
fol de iml.Jritcăminte; L. Acili11s consideră eă, lessu:-;-ul 
este un fel de ]amentaţie funebră, după cum o ara1iî 
chiar euvîntul. Eu cred că această interprctan• t•:-;te 
mai aproape de adevăr fiindcit îl interzice şi legc,t 
lui Solon. Aceste inkrdieţii sînt lăudabile şi 8e aplic.1 
atît bogaţilor cit şi săracilor. Suprimarea orică rPi 
tlcosebiri de avere in fa1a, mor1ii este întm totul 
eonfonnă l'U natura. ' ' 

Cele DouăsprezPcc Ta.buit· a,u suprimat şi celt:>Jaltt· :.>' 
modalităţi de a mări fastul înmormîntărilor. Lt•ge:~ 1;0 

prPn•de : ,,să nu aduni oasele mortului în vedcr<'a 
unei c-er<>monii funebr<'." Sint exceptate d<'ct>selP 
din războa.i<• şi din ţările străine. Pe lingă aceastn, St' 

m<'nţionează în legi : ,,să fie interzise orice fr 1 dt> 
imbălsăman· făcută de sclavi, precum şi orice bau
ehet funebru." Acestea sînt suprimate pe drt>pt cuYiut. 
şi n-ar fi fost Ruprimate dacă n-ar fi fost practit-at(•. 
,,Să nu se facă libaţii costisitoan•, să nu fie t>xpu:-;1• 
coroan<\ lungi sau căd<'lniţe". Semnificaţia a<•P,-tt-i 
dispoziţ,ii constă în faptul că podoabele sînt închinat,· 
glOl'iei morţilor, fiindcă lrg<>a ordonă ca o coroarn1 
dobîndită prin viitut<' i-ă fie a:;;ezată atît pe eapul 
celui ean• a, dobîndit-o cit şi pe capul tatălui său, 
fări"t ca faptul să atragă o sancţiune penală. Intra1·Pa 
în uz a înmormîntă,rii repetate a unei singure per
,;oane ~i im,talarrn mai multor paturi nu împiedici"i 
legea sft IP interzică. Din momPnt ce în kge sP 11wn
ţionează „să nu se aducă aur", să, inţelegeţi eit tk 
omPnPască Pstl' excPpţ ia din altă lege : ,,Dacă L"Îlll 'Y,L 

ar<· dinţii legat i cn aur ::,i este îngropat sau inti1wra.t. 
cu aurul, faptul 8ft nu l'unstituiP o încălcare a kgii." 
Remarcaţi totodată. dPo:,;t:'liir<'a eare se făcPa î11tre Gf 
îngropăciune şi incinnare. În afară de a.cest<'a Pxi:-ită. 
două l<'gi relative la mormint<': printr-una :-înt 
ocrotite caselP particularilor, prin c<'alaltă mormin-
tele. Căci prin interdicţia ca „un rug sau un loc ,le 
ar<l<'rP Hă nu 8<' afl<' mai aproape <]e ~aizeci d<' picio,tre 
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<11· clădiri străine fără voia stăpînului" se evitiă incc·n
d i nl. Dar interzicerea „achiziţionării prin pr·escricrP 
a forului" (adică yestibulul mormîntului) ,,sau a, 
Ju1·ulni dl' incinera.re" constituiP o protecţie a drep
t11lni mormintelor. Acestea ne sînt cunosc1utr din 
f•Plc Douăsprezece Tabuk, care sînt desigur în con
formitate cu na.tura, criteriul legii. Celelalte sînt rezul
tatul obiceiului: să fie anunţată o înmornuîntarP, 

G2 (i:Lti'i are loc vreun joc, conducătorul înmormîntării 
:,;,\ ,hibă l}b dispoziţie un 8ervitor şi lictori, să fip pro-
1 t 1 mţ ate P log ii în adunan'a, poporului pentru ,cei care 
a11 ind(~plinit funcţii publice, iar elogiile să fie chiar 
in~otitP (le> cîntecP exPcutate la, flaut; numde acestor 
(·întPCP estP 'naenia', iar grecii înşişi utilizează acPst 
(·nYint pPntrn a desemna cîntecele funebre 94. 

25 _\.TTICUS: Mă bucur că drepturile noastre sînt 
(•unform'.'· cu natura, iar înţelepciunea strămoşilor 
llo~t-ri este pentru mine un motiv de desfătare. Dar, 
(•,h ~i în celelalte manifestări ale luxului, cu pretind 
o limită şi în privinţa mormintelor. - MARCUS: 
J>n·wnţia ta este întemeiată. Cred că îţi dai sl'ama din 
înmormîntarea lui C. Figulus la ce excese s-a ajuns. 
Exhtft numeroase exemple ale modestiei strămoşilor 
no:';tri în această privinţă. Cînd interpreţii legii noas
t1·,, ,1,u ordonat să se renunţe la lux şi lamentaţii în 
drt>ptul manilor, ei au înţeles că trebuie diminuat 

G3 în primul rînd luxul mormintelor 95• ~ici cei mai 
competenţi legislatori n-au trecut cu vPdt>r(•a aceste 
a,-p1•rt<'. Căci şi atenienii au menţinut obicPiul înhn
miirii, rămas, după cum spun t-i, de la primul lor n'g1~ 
c--(•l'Ops, iar după cc rudele apropiate procedau îu 
eom1•(•inţ.ă şi a,copPrea.u cadavrul cu pămînt, st>măna.11 
roa(l1·, ca şi cum ar fi oferit într-un frl mortului 
:-ir111l :;i pîntPel'lP mamei sak, dar pămîntul pnrific}bt 
prin roade revenea din nou cdor vii. Urmau ospPţ,Ple 
la ,-a,rP participau rudele apropiat(' încoronatf', s1• 
pi-onunţau Plogii în memoria. dPct>datului, da.că era 
îutr<tdeYi"tr cazul (după părerea lor minciuna, ('l',h 
1111 ,:hcrilt·giu), şi astfPl erau săvîrşitc cl'le cuvenitt-. 

64 Apoi, după cum scrie Demetrius din Phaleron, dup:1 
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c1• înmo,nnînti"'trilc şi lameuta.ţiile au început să dl'Yi11tL 
somptu,oa,~w, Plc au fost suprimate prin legea. lui 
Rolon, ia.r df'c<'mvirii noştri au reprodus a.proap,· 
tt•xtual al'.l'astă lege în tabula a zecea. Indic-a.1.iil,· 
rdativf' la cele trei panglici şi majoritatea celorblt ,, 
ii apa.r~in lui Solon. În privinţa lamentaţiilor se 1rn·1L

ţion<'ază chiar cuvintele lui: ,,femeile să, nu-şi zgil'i•· 
obrajii :şi să nu se organizez<' un kssus pentru înmm
mîntare-." 

La S,olon nu <·xisttL alttL m<'nţiune privitoar<· b H, 
morminte <kcît „să nu-l <istrugă nimPni şi să nu ,.;1• 

introdmcă în mormînt nici un cadavru străin" "i 
invoear~'H, unei pedPpse „dacă cineva pîngttl'l'~t,·, 
dărîmă s~1,u distruge o colintt mortuară - cred e;·L 

accstn, (•stc s<'nsul cuvîntului -ruµ~ov - , un monu
ment, sau o coloană", dupt't cum spune el. Dar cmind 
după aecca., <lin cauza măreţiei mormintelor pc <·ar•· 
le v<'dcrn la, Cnamicus, s-a hotărît prin l<'ge „să nn 
,.;e construiasctt un mormînt care să nccPsitc mai 
multă. muncă decît pot presta zece oa.mmi în 1 n·i 
zih~ ; erau interzise de a.sPmenea stucatura, lll'I'- G:; 

m('lf' 96 , cum le numesc ei, elogiile uedicat<' ch·r1·1b
tului la înmormîntărilc oficia.le, dacă n-a, fo,1 
ucs<·mnat cineva oficia.I. S-a suprimat de asc•m1·111•;~ 
marele alai de bărbU,\i şi frmci pentru a se dirni1111,L 
lam1·ntaţia., căci o au.unare măreşte tristeţea. J li- 66 

,1,ceea, Pittacns intPrzic<' cu totul participa.rea. la, î1mwl'
mîntar<•a, unui străin. Dar tot Demetrins sp111w 
că fastul înmormîntărilor si al morminklor a, luat. 
din nou a,mploa,rc.•, ce<•a ce si°• poate ved<>a şi l:.t Hu111,L. 
CLiar el a redus a.mploar<>a a.cestui obicPi prin \1•~•·. 
Ac:Pst om a, fost, după, cum ştiţi, nu numai fo;Ll't (' 

1•rudit, dar şi un marP CPtăţ<'an al statului său ~i foarl" 
priceput în ap,ăran•a, cPtăţii. Deci el a, diminm.1,t, fa,-tnl 
nu numa.i prin pedeapsă, dar i;;i prin Jimita.r<·a <lm:i.-

tl'i: căci el a ordonat ca înmormîntarea f-irL aib~t loc 
în:.intf' dl' ziuă; tot el a 8tabilit dimrm;iunil<' mom1i!l
tl'lor noi şi n-a permis decît construir<'a un<•i coloane 
d<' maximum tr<>i coţ i ,-au a, 1m<'i mese de sacrii ieiu 
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fiau a unui bazin şi a desemnat un magistrat în,;ă.rci
nn,t cu supravegherea lor. 

'27 _.\.ceasta este situaţia la iubiţii tăi atcniemi. Dar 
u7 sit-I luăm în considerare pe Platon, ca.re i-a însărcinat 

pc interpreţii religiei cu săvîrşirca, celor cuv,rnite la 
înmormîntare 97 ; noi procedăm la fel. în )Privinţa 
mormintelor el spune următoarele : intcrzic·c să se 
afreteze mormîntului vreo parte dintr-un ogor cul
tini,t sau cultivabil Ri îndeamnă să fie utilizatt numai 
un ogor susceptibil • să primească trupurile morţilor 
h'iră a, se aduce nici un prejudiciu celor vii; însiă supra
faţn, pămîntului capabil să poarte roade şi să ne 
ofere hrană C,b o mamă nu trebuie să ne-o micşorez<' 

u11 Himeni, fie el mort sau viu. El interzice de a,s;cmenea 
<'onstruirea, unui mormînt mai înalt decît a,,cl'Ja pe 
<·are-I pot ridica cinci oameni în cinci zile sau să se 
v1mtt o piatră prea înaltă sau să se aşeze o placă ma,i 
ma,n· decît cea, strict necesară elogiului scris al dece
datului, iar elogiul să nu cuprindă mai mult de patru 
vPr,;uri eroice, numite de Ennius lungi. Aşa.dar în 
priYinţa mormintelor ne sprijinim chiar pe cert mai 
:-olidă autoritate; astfel cheltuiala pentru înrnormîn
tan• este limitati'i,, în funcţie de avere, ele la cinci 
mine la una. singură. Apoi se referu., după cum am ma,i 
spus, la nemurirea, sufletelor şi la liniştea îngăduită 
oamPnilor buni după moarte, la. pedepsele a,dminis-

69 tratP celor nepioşi 98• Deci a.veţi o explicaţie, exhaus
tivă după părerea, mea, despre religie. - QUINTUS: 
Da, dragă frate, Pxplicaţ.ia, ta a, fost amămmţjtă, dn.r 
eontinuă. - l\L\.HOUS: Voi continua de:-;igur ~i 
fiiudcă vă face pH"tcere să mă îndemna.ţi s-o fac, spPr 
<•ă mi sfîrşi mltttzi discuţia,, în mod spPcia.l a,stăzi. 
Că<"i ~tiu c:l Platon tb făcut la, foi şi ci"t întreaga. sa 
1•xpunPn• despr<' h'gi s-a d<'sfă.şurat într-o singur:i 
zi el<· nu-:l. Prin urmare voi proceda şi <>n lîli fel ~i voi 
Yorbi despre magistraţi. Acc'sta PStC' cu siguranţă 
a;;1)('ctul cPl mai important din Yia,ţa politici"t a unui 
stat, clupă eP s-it stabilit rînduia,la, religioasă. 

- .\'l'TICUS: Vorlw~te şi m·m<'ază metoda pl' can· 
ai adoptat-o. 

424 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE LEGI. C. A III-A 

Cs\HTEA .\ TREI.A 

::'\lAHCUS: Ca înainte, Yoi continua <lcci să-l iau 1 
dl' model pe bărbatul divin pe care-l elogiez mai <les 1 
decît c"ste necesar, ca urmare a, marii admiraţii p1· 
ear<' o am pmtru el. - ATTICUS : Te r<'frri dl.'sigur 
la Plai,ton. - MARCUS : Chiar la el, Atticus. 
-- AT'FICUS : Nu-l vei putea elogia, niciodată pr<'a 
mult, mici prea des. Pînă şi prietenii mei epicurc•i 
imi clam voie să-l preţuiesc pe Platon după voia ini-
mii, ckişi ei refuză să laude pe altcineva în afară d(' 
patrornul lor. - MARCUS: Pe Hercules, bine fac. 
Ci111• an•p un gust mai distins decît al tău Y Eu con
sidl•r e::\ discursul şi conduita ta constituie o sintl'ză, 
atît tle greu de rea.lizat, dintre seriozitate şi omenie>. 
- ATTICUS : l\Iă bucur foarte mult că te-am întn·
rupt, fiiindcă am avut ocazia :-;ă aud buna ta părC'rP 
despre mine. Dar continuă, aşa cum ai început. -
l\'IAHCUS: Să încep oare prin a proslăvi legea, însăşi 2 
prin argumente reale ~i conforme cu i-piritul Pi ? 
- ATTIOUS: Foart<' bim'. Aşa ai procPdat şi Îll 
cazul legii rl'ligioase. 

l\IAHCUS: Vedeţi ckei forţa de care bendiciază 
ii conft.•ră magistmtului o poziţil' de prim ranl! ~i 
ii d11 posibilitatea :-;ă indice ce este drept, util i;;i 
eonform lPgilor. După cum lPgilc sînt deasupra magi1'i-
traţ ilol', tot astfrl magistraţii se află deasupra, poporu-
lui şi se poate spune pc drept cuvînt că magistratul 
Pste o lege vorbitoare, în timp ce legea este un magis
trat mut. Prin urmare nu Pstc nimic mai potrivit :1 

<:u dreptul şi cu spiritul natmii - vr<'au să se înţ;e

l<'agă că mă rl'fer la lege cînd fac această afirmaţie -
1lecît putrr<'a kgală, fără de care nu poate exista 
ni<'i casă, nici c<'tate, nici popor, nici neamul ome
ll<'i-ic în ansamblul său, nici intrraga natură,, nici 
chiar univ<'rsul. Căci şi universul se supune zeului 
şi mările şi pămînturilc îi clan ascultar<', iar viaţa 2 

onwm•a,;că, dPpind<' (le porunca l<'gii suprPme. Ca să 4 
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ajung la. pl'Obkmelc mai apropiate şi mai Ctllloscmte 
nou~t : toa.te V<'chilc popoare s-au supus odinioară 
rl'gilor. PuterPa, r<'ga.lă era atribuită iniţial celor mai 
clrPpţ i şi mai înţelepţi oameni - acP8t principiu 
.-ra, in Yigoa.re şi în statul nostru în epoca. rega.lA. - , 
apui a fost aeonla.tă desc<'nd<'nţilor rc•gilor, obicPi 
tnPnt inut şi astăzi la popoarei!' condusP de rt>gi. Dar 
('t·i <·iu•p n-a.u aecPpta.t puterea r<'gală, n-au rduzat 
in principiu :-;ă sp supună unei singure p<'rsoa.n<•, ci an 
rl'fnzat să se supună în permanenţă unPi singure per
:·.;():t 11<'. Însă, fiindcă formulăm legi va.labili' pPutru 
popoarPle libne în gen<'ral şi nP-a,m exprimat opinia 
priYitoa.re la. cea mai bună formrL de guvernămînt în 
<·<'IP ~ase cărţi desprC' stat, voi formula. acum legill' 

r. pot1fritc constituţ,iei pP care am acceptat-o. ~fagis
trnţ ii sînt deci nPcesa.ri, fiindcă existenţa uuni stat 
1·stv imposibilă fără înţclc>pciunPa şi grija lor. Ordinc>a 
în ,;fa,t este asigurată printr-o anumită distribuire :.i. 

fonqiilor. Este necesar să li SP indice magistraţilor 
c·urn să-şi exercik puter<'a., dar totodată şi cc·tăţ<'nilor 
crnn trebuie să se supună. Căci şi cel ca.re guvernează 
tn·huie să i-e fi :mpm; odn.tă, ia,r ct'l ca.re• st> supUlH' 
◄ I<· lrnnrt ,·oie pare dPmn srt gm·PrnPze. De acc•c•rb est!' 
111·r·<·sar ea cPl care se supun<' să spere ci"t va fi şi el 
<·01ulncă,tor într-o zi, pe el<' altă parte conducătorul 
tJ'l·hnie srt S<' gîndească <"ă va trebui să se supună şi 
<'I in scmtă vremi'. Eu IP poruncesc oamenilor nu 
m1ma.i xă asculte şi srt se> supună magistraţilor, cln,r 
totodată si"t-i iubească şi să-i respectf', după cum pro
c·Pclează Charontlas în l<-gik sal<' 99• Iubitul nostru 
Platon a afirmat crt C<'i care SC' opun magistraţilor 
fa1· parte din nPamul Titanilor 100 . sr1 ne referim acum 
la legile noastre, dacă sinteţi de aeord. - ATTICUS : 
Eu sînt de acord cu opiniile tah' şi cu ordinPa pe carP 
o impui discut iei. 

:J _\IARCUS : ()rdinele să fie l<•gitime, iar cPtă\•<·nii 
G s;,. li SC' supună de bună voi<', fără să protestPz<'. l\fagis-

trntul să-l constrîngă pP cPtăţ<•annl nefmpus şi nociv 
prin amPndă, la.nţ,uri şi nuil'l<', dacă nu i-<' opune o au
toritate <·gală sau supPrioară sau popoml, drept ca.re 
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si.:t rPeurgtl b apP 1 101 . Dnpă cP magistratul a judl'('at 
şi a pronunţat scnti nţa popornl t-i"'t aibi"'t posibili1.1-
tea <le a contesta, amenda şi pedpa.psa. în arrn,1 L\ 
on·dinnl comandantului sft nu fie supus apelului, iar 
oirdim1 l c1: lui care conduce operaţiile militar<' să fit~ 
k-'gitim şi va.labil." 

,,Să. <'Xi8te mai mulţi magistra.ţi învestiţi cu pukn• 
redus.ă, în funcţie de împrejurări. În război să u.P,t 
oTdine celor din subordinea lor şi să fie tribunii lor. 
În timp de pace să vegheze a.supra finanţelor publi<·•· 
şi 8ă- i păzească pe cei arestaţi, să execute 8entin\eh· 
capitale, să imprime oficial monezile de bronz, argint 
şi aur, să judece litigiile în curs, să execute deciziile 
SenR.tulni." 

„Să <·xiste edili însărcinaţi cu aproviziona.rea om- 7 
şului şi cu organizarea jocurilor solemne şi acea:-;t ,L 

să fie pentru ei prima treaptă spre o funq iP 
mai mare." 

,,Censorii să ţină evidenţa categoriilor de vîrstct, 
a. descendenţilor, a sclavilor şi a banilor, să aibă griji:'t 
de temple, drumuri, ape, tezaur, impozite, să împa11 ,\ 
poporul în triburi, apoi să-l împartă în funcţie dt• 
aver<', vîrstă, clasă, să împartă tineretul în c:aYalPri 
şi pedestraşi, să- împiedice celibatul, să îndrepte mur.,
vurile poporului, Ră nu permită nici un blam coutr.t 
Senatului. Să existe cîte doi censori pe o dura.tă dt• 
cinci ani, învestiţ,i cu put<'re permanentă, iar c•·i
lalţi magistraţi să stea în funcţie un singur an.'' 

„Praetorul să fie însărcinat cu problemele de a 
tlrept, să, judece procesele private şi să ordone jmk
carea lor. El va fi păzitorul dreptului civil. Să fie 
însoţ.it de atîţia. magistraţi înzestraţi cu putere egal~ 
ciţ;i a hotărît Senatul şi a ordonat poporul." 
„Să existe doi magistraţi învestiţi cu putere egală 

~i să fie numiţi, în funcţie de atribuţiile lor, pra.etor 
de la, ideea de a fi în frunte, judecător de la faptul 
tle a j11deca, consul de la ideea de a da :.;faturi.În 
război să aibă drepturile cele mai mari fără a fi 
obligaţi să se supună nimănui. Bunăstarea }Jopomlui 
t-ă fie kg1•a supremă pentru toţi." 
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9 „Nim<'ni ,;ă nu îndeplinea.scă, aceeaşi magisitra.tură 
ckcît dupi"t un intnva.l de zece ani. Să fie resJPectată 
limita de virstă conform legii vîrstei" 102• 

„Însă cîud survine un război ma.i important şi 
ndnţc•kgeri între cetăţc•ni, unul singur să crnmulezc• 
a.tributiile cPlor cloi consuli <la.că Senatul va1, Ina. o 
as<'mPnPa hotărîrc, clar nu mai mult de şas;c luni, 
1-!i :--i"'t fie numit magistru al poporului 103, sub auspicii 
favorabik•. Să aibă în subordinea, sa un com.andant 
al cavaleriei învestit cu aceleaşi drepturi c81. şi cel 
î~,;ărcinat cu justiţia. Să nu existe alţi magi 1-;traţi." 
„ln eventualitatea că nu vor exista con:,,;uli f!i 
m,tgistrul poporului, să se ia au1-;piciile sub a.utoritatea 
sP1rntorilor, iar aceştia ,;ă numească din rînclui.rile lor 
pt\ cel susceptibil să-i desemneze pr consrnli pl'in 
eomiţii, conform obiceiului." 

„Cei învestiţi cu putere militară ,;au civilă 101 şi 
cklc>gaţiile să plece din oraş la ordinul Senatului sau 
la hotărîrea poporului, să poarte legal războaie~ lcga,le, 
,;ă,- i ocrotească pe aliaţi, să se domine pe d şi pP 
cc>i din subordinea lor, Ră sP întmtrcă acasă glorio~i." 

„Nimrni să nu fie sol într-o chestiune d<\ intrrcs 
ppr,;onal" 105. 

„8ă fir tribunii plebei cei zece numiţi ele plebe 
în wderPa protejării ci contra violenţei şi să fie legală 
opoziţia lor, cît şi propunerile lor în faţa plebei; 
R(L fip inviolabili; să nu lase plebea văduvită dP tri
buni." 

10 ,,'roţi magiRtraţii să aibă auspiciile şi jurisdicţia 
lor 106, iar Senatul ,;ă, fip c~onstituit din ci. Decretele 
SPuatului R(L fi~ va.la.bile. DacrL <'xi,;tă opoziţie din 
paitea unei autorităţi egale sau mai mari, ei s-o con-
8(•mneze în :-;criR." 

,,Această clasă. R(L fie lipsită. de orice viciu şi ex:~m
plară pentru ceilalţi." 

,,După ce numir~'a magistraţilor, ,;Putinţele poporu
lui, ordinile f;,i intnclicpil<' vor fi fost a.duse la, 
îndeplinire, sufragiile ;.;ă fb a,duse la. cunoştinţa. 
optimaţilor, iar plPb~·i ,;ăi se dea libc1rta.tc•a, de a. vota.." 
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„Dru,că, exi:stă. vreo chestiune ca.re trebuie rezolvată. 4 

în afai,m magistraţilor, poporul să-1 aleagă pe acela 
ca.re UU'mează. s-o rezolve şi să-i dea dreptul de a o 
rezolv-a" 107. 

„Comsulul, praetorul, magistrul poporului şi al 
ca.vale\riei şi cel desemnat de senatori pentru ale
gl·rea consulilor să aibfL dreptul de a colabora cu 
popor1ul şi cu senatorii; tribunii numiţi de plebe să 
aibă dreptul de a colabora cu senatorii; tot ei să 
pună iin discuţie în faţa poporului ceea ce va fi necc-
8~U'." 

„Di:scuţiile cu poporul şi dezbaterile din Senat să 
nu pl"ovoace iritare." 

„S<> natorul ca.re absentează de la uezbateri să-şi 11 
moti\'•eze absenţa sau să fie pedepsit. Un senator 
trebui,c sft vorbească la momentul potrivit şi cu 
măsur:ă,." 

,,Să. nu se facă uz de violenţă contra poporului. 
~\.utoritatea egală sau superioară să aibă mai multă 
puter0. Dacă într-o anume chestiune intervin dezor
dini, să fie tras la răspundere conducătorul dezbate
rilor. Cel care se opune unei acţiuni rC'le să fie consi
dPrat cetăţean binefăcător." 

,,Cei care întreprind o acţiune să. respecte -auspi
ciile, ;5ă, se supună augurului oficial. În legătură. cu 
tPzaurul să pună în discuţie numai propunerile oficiale. 
SfL nu se consulte decît o singură dată în legătură cu 
fiecar0 chestiune, să informeze poporul asupra ei, 
să acecpte sfaturile magistraţilor :;;i ale persoanelor 
particulare.'' 
„Să nu propună legi relative la o persoană. Sft 

nu ingăduie pronunţarea unei sentinţe capi tale 
contra unui cetăţean decît în cadrul unei adunări 
populare foarte largi şi prin intermetliul celor înca
draţi de censori ca cetăţeni." 

:,Să nu primească şi să nu ofere daruri nici pentm 
a obţine o funcţie politică, nici în timpul exerciţiului 
unei funcţii, nici după aceea. în cazul încălcării aces
tei dispoziţii să se aplice o pedeapsă proporţională 
cu delictul." 
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,,Censorii să supravegheze buna-credinţă a legilor. 
Magistraţii reveniţi în via.ţa particulară să, Im rapor
teze activitatea lor, dar faptul să nu-i exceIJ)k>z.- de 
la, lege." 

Legea a fost propusă: voi porunci să luaţi I,, •• şi 
să vi se distribuie buletinul de vot 108. 

QUINTUS: Cît de puţin timp ţi-a trcbui1t, dragă 
12 frate, ca să treci în revistă întregul sistem d(C m,1,gis

traturi; dar te-ai referit în general la sistemul tet:lţ,ii 
noastre, deşi ai mai adăugat şi tu cîte ceva. - }fAU
CUS: Observaţia ta este foarte justă, Qniutus. 
Este vorba despre sistemul elogiat de Scipio, în tra
tatul despre stat, sistem considerat de el dn·cpt cel 
mai echilibrat, indispensabil pentru menţ,ine:rt>a :;ta
tului nostm 109. Ştiţi bine că statul se spriiji11G, po 
magistraţ,i şi pe fruntaşii politici, iar esenţa fo·dirci 
constituţii se evidenţiază prin ierarhia magistrat ilor. 
După ce strt'm10şii noştri au întemeiat cu înţelep(·iune 
şi moderaţie acest stat, cred că nu era cazul să modific 

1a nimic sau nu mult în domeniul legilor. - _\.TTICUS: 
~fi-ar face plăcere dacă îmi vei spune cum ai pro
cedat la îndemnul şi mgămintea mea în (·,izul 
iegii religioase, de ce accepţi fără rezerve a<'e;-;t 
sistem. - MARCUS: Îţi voi face pe plac, Att:eu,;, 
şi voi da explicaţiile necesare în conformitM.r cu 
(•ercetările şi dezbaterile celor mai învăţaţi oameni 
din Grecia şi mă voi referi, după cum am hotiirît, 
şi la legile noastre. - ATTICUS: Sînt foarte nerăb
dător să ascult o asemenea expunere. -- ~fAHCITR : 
:Majoritatea problemelor au fost expuse în trat,1,tnl 
despre stat 110 , fiindcă ne-o impunea discuţia relativă. 
la cea mai bună formă, de guvernămînt. Dar anumite 
aspecte privitoare la magistraţi sînt proprii acestui 
subiect şi au fm;t abordate mai întîi de Teofrast, :tpoi 
într-un chip mai subtil de către Dio~enes Sto:cul. 

6 .ATTICUS: Aşa c;ă fie! Au fost tratate şi 

li de stoici, - :MARCUS: ~u de toţi, ei numai de 
către cel pe care l-am pomenit cu puţin înainte şi 

npoi de către mare]e şi preaînvăţatul Panai iiu:,. 
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Ve<:hii 'itoici discutau despre stat numai teoretic, 
este dirept foarte pertinent, dar 1ără nici o referinţă 
la sem.nificaţia practică a noţiunii şi la aceea de popor 
şi (·ctăi.ţean. Mai ales Academia a pus în circulaţie 
aceste criterii, în primul rînd Platon, apoi Aristotel, 
care a, evidenţiat raportul dintre politică şi <lialec
tieă,, ::;ii Heraclides Pontieus, <'arc l-a luat tot pe Platon 
<·a. Jllln<'t <le pornire. După C'Um ştiţi şi Tcofrast s-a 
oeupa;t intens, sub îndrumarea lui Aristotel, de acest 
donwniu, şi nici Dicaiarchus, de asemenea elev al 
lui Ar-istotel, n-a fost străin <le aceste probleme şi 
prcoe11pări 111 • După aceea Dcmetrius din Phaleron, 
pornin<l de la Teofrast, cel pomenit de mine ma,i sus 112, 

:L S('.O:-i in chip miraculos această ştiinţă din umbra 
loemitor de discuţ,ie, de sub umbrele învăţftţilor în 
plin ,;, ia,rc şi în praful terenurilor de concursuri atle
tice ~i, mai mult, a silit-o să dea o luptă hotftrîtoare. 
Putem menţ,iona deopotrivă numele unor mari 
polit,i, ieni cu o culturtt redusă şi pe acelea ale unor 
mari Jnvăţaţi nu prea versaţi în politică. Cum am 
pnka oare găsi vreun om superior eare să se eviden
ţiriir,,~ în ambele privinţe, adică să fie un erudit desă
vîrşit ::;i totodată foarte ralificat în conducerea sta
tului '? 

ATTICUS: Cred d.-1 putem găi:;i chiar printre noi. 7 
Har continuă aşa cum ai început. 15 

MARCUS: Deci şi ei şi-au pus întrebarea dac;L este 
1w<·Ps;ir magistratul unic Păruia să i se :mpună cei
lalţ,i. Îmi <lau scama c;'t strămoşii noştri au înţeles 
:u:easti"'t necesitate dup;'t izgonirea regilor. Dar deoa
rece <·onstituţia regală, acceptată odinioară, a fost 
ineriminată ulterior, nu atît din cauza Yiciilor pro-
prii monarhici, cit din pricina viciilor uuui rege, a 
fost, după cum se va vctlea, eondamnat numai numele 
tle rege, tlar realitatea regală se va mentine, dacă un 
singur magistrat va a,vea autoritate asupra tuturor 
t:clorlalţi. De aceea, în Lacedemonia, Theopompus 16 
111.1 i-a opus fără motiY 1w ephori regilor, iar la noi 
tribunii au fost opu~i consulilor. Din punctul de 
v.-iderc al dreptului toţi ceilalţi magistraţi trebuie să 
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se supună consulului, cu excepţia tribunului, magis
trat creat ulterior cu scopul de a se aduce o modificare 
în starea de lucmri anterioară. în primul rînd puterea 
consulară a fost climinuată prin învestirea tribuuului, 
care nu trebuie să se supună autorităţii consulului, 
apoi prin faptul că tribunul i-a sprijinit nu numai 
pe magistraţii, dar şi pe particularii care rcfazau 

17 să se <,upună consulului. - QUINTUS: Evoci un 
rău imens. Căci odată cu apariţia acestei magistn-a
turi s-a prăbuşit şi autoritatea Senatului şi s-a întii rit 
puterea mulţimii. - 1\IAR.CUS: Nu întocmai, Quin
tus. Căci era firesc ca acel drept să-i pară popomlui 
nu numai <>xcesiv, dar şi prea sălbatec. După ce rtC'()St 
drept a fost limitat în chip moderat şi înţelept ... 
(Lacună) 

Cum i-ar fi putut oare apăra pc aliaţi, dacă u-ar fi 
putut distinge ceea ce este util de reea ce<>ste inutil? 
(MACH., De diff., 17, 6) . 

. . . legea este valabilă pentru toţi. 
8 „Să se întoarcă acasă acoperiţi cu glorie." C.lci 
18 cei buni şi integri nu trebuie să obţină din partea 

duşmanilor sau a aliaţilor nimic altceva clccît gloria. 
Este de asemenea clar că nu există nimic 

mai mşinos clccît faptul de a fi delegat pentru alt 
scop decît interesul statului. :Nu mai amintesc cum 
act,ionează sau au act ionat cei care urmăresc în cunml 
unei solii moi-teniri 'sau averi. Poate ră acest viciu 
este propriu ~amcnilor, dar vri întreb dacă este rnva, 
mai ruşinos deeît un senator delegat fără control, 
fără nici o însiircinare, fără nici o misiune oficială,. 
Aş fi suprimat cu însumi, pe timpul eonsulatului 
meu, acest fel ele solii cu încuviinţarea mash·ă :~ 
Senatului, clacă nu s-ar fi opus un tribun uşurat.ie, 
<leşi avantajul Senatului era clar. Totuşi a limitat la 
un an termenul iniţ;ial nelimitat. Astfel persistă 
mşinca, deşi durata nelimitată a fost suprimată. 

Dar, clacă sînteti de acord, să plecăm acum din 
provincii şi să ne întoarcem la Roma. - A TTICUS : 

t9 Sîntem de acord, dar nu sînt de acord cei f•are se află 
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acum în provincii. - :1IARCUS : Titus, clacă C'i se 
vor smpunc acestor legi, nimic nu le va place mai mult 
decît Homa, casa lor, şi nimic nu va fi mai împovără
tor p1entrn ei <lecît provincia. 
Urmează acum legea care sancţionează puterea 

tribumilor plebei, în vigoare în statul nostru. Nu este 
nevoite să mă refer la ea. - QUINTUS: Dar, pe 
Hercmles, te întreb, <lragă frate, ce părere ai d<>spre 
prero~ativelc acestei magistraturi f Mie mi se pare 
di, ca, este într-a<levăr nocivă, fiindcă, t-i-a născut 
<lintr--o răscoală şi pentru răscoală. Dacă vrem să ne 
reami:ntim originea ei, aflăm că a fost concepută în 
mijloc::-ul războaielor civile, în timp cc divcrt-;e părţi ale 
Romei erau asediate şi o<'npatc 113. Apoi, după cc a 
fost r1C'pccle suprimată, ca un <'opil diform, în confor
mitat,<' c·n cele Douăsprezece Tabule, nu ştiu cum a, 
fost e 01weput din nou acest copil şi a, venit pe Jume 
cu mult mai ,liform_ şi mai ]1idos. 0îtc conSC'l·inţe 9 
n-a ,-rvu.t acest fa1it? In primul rînd ea a răpit, ca un 
copil nepios, senatorilor orice onoare, a ridicat jos
nicia la înălţimea moralei, a produs o promiscuitate 
şi o tulburare generală. După ce a rănit demnitatea 
fnmtaşilor politici, n-a mai avut odihnă. Căci, pentru 20 
a nu mai aminti de C. Flaminius şi ele alte fapte C'are 
par a-cum vechi ca urmare a trecerii timpului, ce 
llrept le-a mai rănrn,s oamenilor buni dupi:'t Ti. Grac
chus? Este drept că Dccimus Bmtus şi P. Scipio -
<·c oameni mari au fost ci ! - au fost anmcati în 
lanţuri de eătre tel mai josnic şi cel mai neruşinat 
om, tribunul plebei C. Curiatius, fapt fără prcce-
1lcnt 114. Oarn tribunul O. Gracchus n-a tlczorga,nizat 
intrcg statul cu pumnalele pc care le-a aruncat chiar 
el, !lupă tlcdaraţiile sale, în mijlocul forului, pentru 
a-i învrăjbi pe cetăţeni între ei '{ Ce să mai spun <les-
pre Saturninus, despre Sulpicius î Statul nu s-a, 
putut descotorosi ele ci <lecît cu armele. De ce să evoc 21 
mai ucgrahi"'t evenimente vechi sau străine de noi în 
locul unor evenimente recente, pe care le trăim î 
Vi întreb, cine ar fi fost atît de îndrăzneţ, cine ne-ar 
fi du~mănit atît de mult încît să fi plănuit <listrugerea 
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noastră, dacă n-ar fi ascuţit pumnalul unni tribun 
<"ontra, noastră ~ Fiindcă oamenii criminali si tică
loşi n-au putut găsi un asemenea om în nici· o eaisft 
şi în nici o gintă, ci au considerat că trebuie dist1use 
şi ginţ,ile şi erau favorizaţi <le situaţia sumbră a sta
tului. Faptul că n-au putut găsi nici un tribun dispus 
sri al'ţ.ioneze contra noastră, cu excepţia unuia si11brt1.r, 
1~arc ni<'i miicar n-ar fi trebuit sfi dctină a1·castă 
funcţie 115, este pentm noi o cinste şi o glorie în măsu-

22 ră sft ne aducă nemurirea. Cite măceluri n-a provocat '. 
Vezi bine cum asemenea unei fiare mur<lare Ri s:U
hatke, lipsite de orice gînd sau speranţă bunii, el a, 
comis, aprins de turbarea multora, asemenea fapte. 
De aceea îl aprob întru totul pe Sylla în aceasti"t pri
vinţă, fiindcă i-a luat tribunului plebei posibilitatPa 
de a eomite ne<lreptăţ,i şi i-a lăsai-o doar 1w :tc·t\e.t d(' 
a aduce ajutor statului. În privinţa lui Pompeins :1,l 
nostrn, căn1ia îi aduc fărft rezcrYft cele mai mari 
laude pentm celelalte acţiuni ale sale, prefer să nu 
mă pronunţ in legătură cu atitudinea sa faţă <le pute
rea tribunician[t, fiindcă niei nu Re euvine să-l aeuz, 
nici nu-l pot lăuda 116 . 

to 1\IAROUS : Ai analizat perfoc·t, Quintus, viciile' 
:23 tribunatului, dar în oric·c acuzaţie m;te nedrept să 

enumeri doar relele şi să evidenţiezi viciile şi să laşi 
totodată dcopa1tc aspectele pozitive ale ehcstiunii 
în discuţie. În cazul acesta poate fi condamnat şi 
consulatul, dacă, ai lua în considerare greşelile unor 
consuli pc eare 1m vreau să-i rna,i numesr. Ifocunose 
c[1 în tribunat există un anume rău, dar 11-am putea 
honcficia niei de binele propriu acestei magistraturi 
filră. acest răn. ,,Puterea tribunilor este prea marc'· 
vei spune tu. Cine spune eontrarinl? Dar puterea. 
popomlui este cu mult mai erudă i;;i c·u mult mai vio
lentă, iar <iaeft poporul are nn <"Oll(lucător, el c~k 
mai blînd dee.ît n-ar avea nici mrnl. Căci nn eoudn
dltor îi;;i dă seama de riscurile JW c·art> le intîmpinft, 
dar poporul dezlănţuit nu ţine seama dC' nici un pcri-

24 rol. ,,Dar uneori provoacă focul." Da, dar adesea îl 
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potoleşt<>. Unde se găseşte un colegiu atît de iraţ.ional, 
incit ni<:i unul din e,ii zece membri ai săi să nu aibă 
mintea sănătoasă 1 Ti. Graccbus a fo._t ră~tlunat 
chiar <le actrnrsarul său, pe care nu numai că l-a igno-
rat, dar chiar l-a înlăturat. Căci ce altceva i-a provocat 
ră.stumarea decît fa,ptul ci"t l-a împiedicat pe colegul 
său să i se opună? 117• Dar poţi înţelege cît de înţe
lepţi au fost strămoşii noştri din urmi:'ttorul fapt : 
după cc senatorii i-au acordat plebei această putere, 
armatele s-au retras, revolta s-a stins şi s-a ajuns la 
un compromis care le-a dat oamenilor simpli impresia 
<"ă se ridic·,"i, la nivelul elitei, iar statul s-a putut salva, 
numai în felul acesta. ,,Dar au existat doi Grace hi." 
Şi pc lîngă ei doi mai poţi numi cîţi vrei, de vreme ee 
în fiec-are vn sînt aleşi cîte zece tribuni, dar în toate 
epocile nu vei găsi decît eîţiva tribuni periculoşi, 
poate mai mulţi superficiali şi nu buni. Într-adevăr, 
ordinul :•mprem nu este deloc invidiat, iar plebea nu 
recurge la mişcări periculoase pentru dreptul ei. 
Prin urmare fie nu trebuiau izgoniţi regii, fie trebuia 25 
dati:'L poporului libertatea în fapt, nu formal. Liber
tatea i fl-a acorda,t în aşa fel încît printr-o serie de 
hotărîri :;-a ajuns la situaţia că ea depinde de fapt 
ele autoritatea fnmtaşilor politici. Dar prea bunule 11 

~i dragă frate, întimplător cu am avut de a face cu 
puterea tribuniciauă ~i n-am avut nici un conflict 
c·u instituţ.ia tribunatului. Grwi nu plebea dezlăn
ţuită şi-a manifestat duşmănia faţ,ă de mine, ci au 
fost deschise închisorile, ::tu fost recrutaţi sclavii, 
i,1r la acestea s-a adăugat teroarea militară. N-am 
fost în situaţia de a lupta contra acelei ciurui, ci am 
acţ.iona.t într-nu moment foarte grav pentru stat, şi 
dacă n-aş fi r<>da.t atunci statul n-ar fi avut un folos 
durabil din fapta mea eea bună 118. Deznodămîntul 
a dovedit-o elar: c;-i,re om, nu numai liber, dar chiar 
sclav demn de a fi liber, nu şi-a manifestat interesul 
}JCntm viaţa mea ? Iar <lacă rezultatul acţiunilor 26 

pe earc le-am întreprins pent1u bunăstarea statului 
nu i-ar fi satisfăcut pe toţ,i ~i m-ar fi gonit invidia 
fierbinte a mulţ,imii dezlănţ,uitc, iar puterea tribuni-
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~ian:L ar fi incitat poporul contra mea, aşa cum au 
procedat Graechus faţă de Laenas şi Saturninus faţă 
de :l\-Ietellus, mi-aş îndura soarta, dragă Quintus, 
şi nu m-ar eonsola atît filosofii atenieni, care au 
.acc>astă datorie, cît marile personalităţi eare, izgo
nite fiin<l clin Atena, au preferat să se lipscasci"L de o 
<:efate nerecunoscătoare decît să rămînă într-una 
necin:;tită 119 . Dar fiindcă ai rezerve faţă ele Pompcius 
numai în această privinţă, am impresia eă nu înţelegi 
<lestul de bine că el ar fi trebuit s:t-Ri dea seama nu 
numai eare este cea mai bună soluţi~, ci şi care este 
soluţfa necesară. El a înţeles că cetatea are nevoie 
de o asemenea magistratură: <lacă poporul nostru a 
<lorit-o cu atîta patimi't în necunoştinţă do cauză, 
cum s-ar putea el lipsi de ea clupă cc a cunoscut-o '? 
Era însă de datoria unui om înţelept s:t nu lase pe 
mina unui demagog periculos o magistratur:i nepri
mejdioasă în sine şi totodati't destul <le importanti't 
pentru popor, astfel încît nu putea fi trecnt:t cu 
vcderen,. - Ştii, dragă frate, c:t de obicei în <"adrul 
unPi astfel de discuţii se poate spune „<le bună seamă" 
sau ,.desigur, aşa este'' pentru a putea trece la alt 
punet. - QUINTUS : Nu isînt de acor<l. Totuşi 
dores<" si't treei mai cleparte pentru a discuta cele
lalte cheRtiuni. - l\IARCUS: (lontinui deci să-ţi 
menţii punctul de vedere. - ATTICUS : Niri eu, 
pe Herculei-;, nu sînt departe <le opinia iubitului nostm 
Qnintus. Dar te ascultăm în eontinuan•. 

12 l\IARCUS : Deci toţi magistraţii sînt învestiţi cu 
capaeitatca de a lua auspicii şi cu autorita1 ca judecă-

~
7 tol'ea8că. Autoritatea judecătorească, eu condiţia de 

ai i-;o da poporului posibilitatea de a face apel, auspicii 
pentm a evita prin amînări justificate mul1e adunări 
inut,ik ale poporului. Căci adesea zeii ncmuritol'i 
au l'eprimat prin auspiC'ii pornil'ea necll'eaptă a po
pornlui. 

Însă dcoarece membrii Senatului sînt rncruta\i 
din rindurile foştilor magistraţi, p0trivit unui obicei 
foarte preţuit de popor, nimeni nu poate ajunge Ia 
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rn:1 mai înaltă magh;tratură fitră asentimentul popon1-
lui, făiră a se mai ţ,inc i-eama de dreptul de eooptare 
al censorilor. Dar cxist::'t totuşi un remediu al acestei 
ddie.ienţe, anume faptul că legrn noastră confirmă 28 
aut,oritatea Senatului. Căci legea următoare sunit 
astfel : ,,hotăriril c Senatu.lui să fie valabile. "Dac::'t 
Senatul este stăpînu.1 absolut al deciziilor relatiYe la 
chestiunile publiee, dacă toţ.i cetăţenii îi respectă. 
hot[tririlc, iar dacă primul ordin guvcrneaz[t statul 
cu asentimentul celorlalte ordine, în aceste condiţii 
este posibilă conservarea acelei constituţii echilibrate 
şi armonioase, a.dieă, printr-o repartizare proporţio
nală a drepturilor, anume puterea să aparţ,in[t poporu-
lui, in,r capacitatea de decizie Senatului, mai ales 
d~tcă se respectă următoarea lege : ,,acest ordin să 
fie lipsit de orice viciu şi să fie spre exemplu celor
la.ltc ordine." - QUINTUS : B8te într-adevitr o 
lege minunată, dragl frate, dar faptul de a fi lipsit 
de vicii arc o semnifica,ţic foarte larp,ă, drept care 
este nevoie de un interpret, anume censorul. -ATTI
CUS : Chiar dacă intrcg ordinul Renatorial iţ,i este 29 
devotat şi păstrează C'onsulatului tău o amintire 
recunoscătoare, voi Rpuue totuşi c·u îngăduinţa ta : 
el este în măsură sit-i i-Jciaseă de puteri nu numai pc 
censori, dar şi pc toţi judecătorii. 

MARCUS: Nu te interesa de acC'ste lucruri, 13 
.Atticus ! Nu este vorba despre oamenii de acum, ci 
despre cei viitori, care vor fi dispuşi poate s(t Re supu-
n(t acestor legi. ])ac(l legea ordonă ca ordinul 
senatorial să fie nepătat, cu adevărat nu trebuie ad-
mis nimeni care arc vreun viciu. Faptul este greu 
de realizat şi posibil numai prin cducaţ,ie şi culturrt. 
Despre aceasta voi spune cîtc ceva clacă voi avea 
ocazia sau timpul necesar. - ATTICUS: Ocazia nu 30 
va lipsi desigur fiindcă, ţ,ii scamit de ordinea firească 
a legilor, iar timpul ţi-l oferă durata prelungită a zilei. 
Dar iţi voi cere eu însumi să vorbeşti despre educaţie 
şi cultură, chiar dacă, vrei să le treci cu vederea. -
MARCUS: Bine, Atticus, îţ,i voi face pe plac ~i în 
('azul acesta şi în altele, clacă voi mai omite cite ceva. 
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.,Să le fie relorlalte ordine spre exemplu." Dacii 
ren{lim acest lucru, obţinem totul. Căci aşa cum în
treaga cetate se infectează de obicei din cauza poftelor 
şi viciilor fruntaşilor politici, tot astfel îşi amelio
rează, şi corectează starea prin cumpătare. Se spun<'a 
1lespre L. Lucullus, un om m~1re, prieten ru noi toţ,i, 
că ar fi ră,spuns foarte potrivit la obiecţiile cari' i se 
făceau în legătură cu vila sa măreaţă din Tusculum, 
spunînd că arc doi vecini, un cavaler roman. pro
prieta.ml unei case de pc un loc mai înalt decît ;1,<:el::1 
al vilei sale, şi un libert, a cărui casă se afla mai jos : 
,lin moment ce vilele acestora erau măreţe, trebuia 
săi se permită şi lui ceea ce le era permis lor, membri 
ai unor categorii sociale inferioare. Nu-ţ,i dai oare 
seama, Lucullus, că tu i-ai îndemnat să. dorea::id"t 

31 ceea ce nu le-ar fi fost permis fără îndemnul tău ? Căci 
cine i-ar putea suporta văzîndu-le vilele pline de 
statui şi picturi, unele destinate iniţial unor lucuri 
publice sau religioase~ 120. Cine oare nu i-ar sili săi-şi 
înfrîncze poftele, dacă n-ar fi legaţi de aceeaşi poftă 
chiar cei care ar trebui să-i înfrîneze, 

14 Căci nu este un rău atît de mare faptul că aristo-
craţii păcătuiesc, deşi acesta este în sine un rău 
foarte mare, cit acela că există foarte mulţi imitatori 
ai lor. B cazul să înţelegi că dacă vrei să depeni amin
tirea timpurilor, orice cetate a fost pe potriva elitei 
::,ale : orice modificare a moravurilor a depins de elit:i, 

32 iar poporul a urmat-o întocmai. Faptul este cu mult 
mai aproape de adevăr deeît îşi închipuie iubitul 
nostru Platon, care afirmă cri structura unei cetăţi 
i'ie modifică odată cu cîntecele 121 . Eu unul consider 
că moravurile unei cetăţi se schimbă odată cu viaţa 
şi cu comportarea nobililor. Viua aristocraţilor vicioşi 
faţ,ă de stat este cu atît mai periculoasă, cu cît ei nu 
numai că se lasă atraşi de vicii, ci totodată le ră.spîn
desc în toată cetatea; ei sînt dăunători nu numai pen
tru că, se corup pe sine, ci şi fiindcă îi corup pe 
ceilalţi şi sînt nocivi mai degrabă prin exemplul pe 
care îl ofer[L decit prin păcatul lor. Această lege 
aplicată larg întregului ordin, ar putea fi limitată : 
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(·a<·1 numai puţ.ini, foarte puţini, anume cei ridica\ i 
prin onoruri şi glorie, sînt în măsură să comp:t sau să 
corndeze moravurile unei cetăti. Dar am vorbit des
tul <le anu1nunţ.it despre aceste chestiuni şi acum, 
l':i în c::-irt,ile despre stat 122. De aceea să trecem mai 
deµc.1,rte. 

Următoarea lege se referă la vot: cu porunct:'SC ca 15 
Senatul să cunoască sufragiile, iar poporul să, aibă 33 
dreptul de a vota. - ATTICUS : Aşa, pe Hercules, 
am mai auzit vorbindu-se astfel, dar n-am înţeles 
prea bine scopul acestei legi sau semnificaţia acestor 
cuvinte. - MARCUS : îţi voi explica cu, Titus 
~i mă voi ocupa de o problemă mult şi adesea cerce
tată, a,nume dacă este mai bine ca exprimarea votu-
lui să fie secretă sau publică, în conferirea unei magis
tratmi, în judecarea unui acuzat sau în adoptarea 
unei legi sau a unei propuneri. - QUINTUS: Dar 
poate oare exista vreun dubiu în această privinţă ? 
Mă tem că mă deosebesc din 11ou în păreri faţ,ăde 
tine. - MARCUS : Nu va fi cazul, Quintus, fiindcă 
părerea mea coincide cu părerea ta din totdeauna, 
anume că cel mai bun sistem de vot este exprimarea 
orală, dar trebuie să vedem dacă ea este posibilă. 
- QUINTUS : Dar dragă frate, cu permisiunea ta 34 
binevoitoare aş spune că această opinie îi înşală mult 
pe neştiutori şi totodat:t este contrară intere8elor 
sta,tulni; mă refer la afirmaţia că faptul corespunde 
adevărului şi este drept, dar irealizabil în acelaşi 
timp, cu alte cuvinte înseamn:t să recunoşti că opo
ziţia poporului nu poate fi înfrîntă .. în primul rînd 
poţi învinge rezistenţa poporului numai cînd ac\.io
nezi cu severitate, în al doilea rînd este preferabil 
să eşuezi într-o cauzi."t bună decît să susţ,ii o cauză 
rea. Dar cine nu-şi d.l seama cit legea relativă la 
votul secret a distrus orice urmă de autoritate a opti
maţilor ! Oind era liber, poporul n-a dorit niciodată 
această lege, dar a cerut-o insistent cînd a fost opri
mat de tirania şi de puterea aristocraţilor. ne aceea 
părerile relative la oamenii infhwnţi sînt mai severe 
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în cazul votului oral decît în cazul votului secret. 
Astfel s-a impus suprimarea excesului nobililor, ca,re 
utilizau votul secret în scopuri rele, şi nici uu trebuia 
&t i se dea poporului posibilitatea de a ascunde 
într-un buletin de vot un sufragiu vicios şi de> a 

16 tăinui astfel opinia fiecăruia în faţa celor buni. Există, 
35 patru legi privitoare la votul secret, dintre care prima 

priveşte conferirea magistraturilor: este vorba despre 
legea Gabinia, propusă de un om necunoscut, de 
extracţie inferioară. Doi ani mai tîrziu a urmat 
legea Cassia relativă la sentinţele exprimate de Jlopor 
propusă de un nobil, L. Cassius; dar aş menţiona, 
fără dorinţa de a-i jigni familia, că, s-a îndepă,rtat 
de optimaţ,i şi a început să pîndească orice pă.lăvri"'t
geală, ca un demagog. Cea de-a treia lege, relativă, 
la adoptarea sau respingerea proiectelor de lege, 
îi aparţine lui Carbo, un cetăţ.ean turbulent şi nPcin
stit, căruia nici măcar reîntoarcerea în rîndul upti-

36 maţilor nu i-a fost de vreun ajutor. Se părea că expri
marea orală, a votului rămăsese în vigoare pentru 
un singur caz, exceptat chiar de Cassius, anume înalta. 
trădare. C. Coelius a introdus şi pentru acest caz 
votul secret şi s-a căit toată viaţa, fiindcă a adus 
prejudicii statului combă,tîndu-1 pe C. Popillius. Lui 
M. Gratidius i s-a opus în acest municipiu cu deo
sebiti"'t virtute şi bunicul nostru în tot timpul vieţ,ii 
sale, în legătură cu propunerea unei legi relative la 
votul secret ; soţia acestuia, din urmă era sora lui 
Gratidius ~i bunica noastră. Gratidius provoca, 
după, cum se spune, o furtună într-un pahar cu apă, 
iar fiul său l\farius a :,;tirnit-o ulterior pe )larea Egec. 
Consulul :M. Scaurus i-a spus bunicului nostru, cînd 
cazul ajunsese în Senat : ,,O, Marcus Cicero, dac,-1 ai 
fi vrut să lnpţi, cu virtutea, şi curajul tău, alături de 
mine mai degrabă la, nivelul politicii statale decît 

:17 în cadrul municipiului!" De aceea, fiindcă nu cerce
tăm acum din non legile poporului roman, ci fip îi 
redăm legile care i-au fost r:'ipite, fie redactăm altele 
noi, corn,ider că. tu twhnic s:1 ară.ţi nu ce poate dobin<li 
acest popor, ci ce anume este cel mai bun lucru 

440 

https://biblioteca-digitala.ro



DESPRE LEGI. C. A III-A 

pentru el. Căci vina legii Cassia o poartă iubitul tău 
Scipio, la îndemnul căruia, se zice, a fost propusă. 
Dad1 vei propune o lege relativă la. votul secret, va 
trebui s-o susţii chiar tu. Căci nici eu, nici iubitul 
nostru Atticus, după cît pot înţelege de pe faţa sa, 17 
nu sîutem de acord cu tine. - ATTICUS: Eu n-am 
apreciat niciodată manifestările demagogice şi afirm 
c,l cel mai bun stat este cel întemeiat de l\farcus în 
calitate de consul, anume statul în care puterea apar
ţine optimaţilor. - MARCUS: După cît înţeleg, 38 
aţi respins legea relativă la votul oral. Dar eu, deşi 
Scipio şi-a exprimat destul de clar opinia în tratatul 
Despre stat 123, îi acord poporului această libertate, 
cu condiţia ca optimaţii să aibă autoritatea lor şi să 
facă uz de ea. Căci legea despre sufragii sună astfel 
în versiunea mea : ,,::mfragiile să fie aduse la cunoş
tinţa optimaţilor, iar poporul să aibă libertatea de 
a vota." Această lege conţine o clauzit potrivit căreia 
sînt abolite toate legile promulgate ulterior, menite să 
facă votul secret, indiferent pe ce cale, interzicîn
du-se oricui fie &t se uite în buletin, fie sit pună între
bări votantului, fie să-l contrazică,. Conform legii 
lui Ma,rius 'podurile' au fost înguste m. Dacă această 39 
mă-surit a fost luată contra corupătorilor electorali, 
oarecum ca în acest caz, n-am nimic de obiectat; 
clacă legile n-au suprimat totuşi corupţia electorală, 
poporul să utilizeze buletinul de vot ca pe o garanţie 
a libertăţii, dar cu condiţia de a-l arăta, din proprie 
iniţiativă, oricărui cetăţean bun şi serios; astfel 
libertatea constă chiar în posibilitatea poporului de 
a-~i l'Xprima onorabil recunoştinţa faţă de optimaţi. 
De aici rezultă exact ceea ce spuneai tu, Quintus, 
anume că buletinul de vot atrage în general o con
damnare mai puţin drastică decît votul oral, deoa
rece poporul se mulţumeşte doar cu dreptul în sine, 
în rest îşi încredinţează dorinţele autorităţii sau voin-
ţei optimaţilor. De aceea, fără a mă referi la voturile 
alterate prin corupţie, nu-ţ,i dai seama că eliminînd 
corupţia electorală votul va reflecta de fapt voinţa 
optiinaţilor t Prin urmare legea noastrr~ va oferi 
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apai·enţa libertăţii, va mcuţinc autoritatea optima
ţilor şi va înlătw-a cauza conflictelor. 

18 Se pune apoi întrebarea: cine anume are dreptul 
-10 <le a <luce tratative cu poporul sau cu Seuatul '1 

Există o lege importantă ~i foarte potrivită, după 
părerea mea: ,,discuţiile cu poporul şi cele din cadrul 
Seuatului să fie moderate", adic:L să fie măsui-a te şi 
calme. Căci conducătorul ckzbaterilor modelează 
nu numai mintea şi dorinţele ascultătorilor, ci chiar 
chipul lor. Cu excepţia senatorilor, faptul este uşor 
cle realizat. Senatorul însă este astfel plăsmuit îucît 
nu-şi formează opinia în conformitate cu cea a v•Hbi
torului, ci vrea să, aibă valoare prin propria :-a per
soană. Pentru el există trei reguli: să fie prezent, 
deoarece obiectul discuţiei este important prin nurnă
rnl mare de senatori prezenţ,i; să vorbească atunci 
cîncl îi vine rîndul, adică atunci cînd este desemuat ; 
discursul i,;:"iu s:'."t aibă o întindere potrivită, aclic."i să 
JIU fie nesfîrşit; concizia nu este numai o calitate 
vroprie senatorului, ci şi oratorului. De aseme1wa. nu 
trebuie prouunţat niciodat:i un discurs Jung - ceea 
ce se întîmplă foarte des din ambiţie - decît dacii 
Senatul este pe cale să ia o decizie greşită şi nn inter
vine nici un magistrat pentru a o împiedica; in 
acest caz este deci util s:L consumi o zi întreag,I, cle 
asemenea atunci cînd eRte vorba de o chestiune atît 
de importantă., încît oratoml trebuie să fac;"i uz cle 
un limbaj bogat pentru a în<lemua sau cun viuge 

41 auditoriul. 1n amîndouă aceste genuri oratorice a 
excelat Cato al nostru. LPgea mai adaug:L: ,,"'\ cu
noască starea poporului" ; este absolut uecesa,.1· ca 
senatorul să cunoască statul (faptul are o semnificaţie 
foarte largă,: numărul soldaţilor, situaţia tezaurului, 
numărul aliaţilor, al prietenilor, al popoarelor tribu
tare, legea, statutul juridic şi tratatul care consfin
ţeşte situaţia lor), modalitatea de a lua o hotărîre şi 
obiceiurile strămoşilor. Vă <laţi deci seama că există 
un domeniu vast al ştiinţei, al responsabilităţii şi al 
tradiliei, a cărui cunoaştere este indispensabm, ori
cărui senator. 
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Există apoi dezbaterile cu poporul, al căror prin- 42 

cipiu fundamental este: ,,să nu se facă uz de forţă." 
Nimic nu este mai dăunător cetăţii, nimic mai potriv-
nic dreptului şi legilor, nimic mai puţin conform unei 
atitudini cetăţeneşti şi umane decit faptul de a recurge 
la violenţă în cadrul unui stat organizat, indiferent 
de circumstanţe. Legea impune supunerea faţă de cel 
care ,,;e opune luării unei hotărîri; nimic nu este mai 
potrivit decît această lege : este preferabil să împie
dici realizarea unui lucru bun decît să îngădui reali
zarea unui rău. 

Opinia potrivit căreia „conducătorul dezbaterii 19 

să fie tras la răspundere" am preluat-o de la prea 
înţeleptul Crassus : Senatul a fost de acord cu el 
după ce a stabilit, potrivit cu referatul consulului 
C. C'laudius, că nu poate avea loc o revoltă fără voia 
conducătorului dezbaterii, deoarece acesta are posi
bilitatea de a dizolva adunarea de îndată ce se mani
festă, vreo opoziţie sau începe vreo dezordine. Cine 
continuă dezbaterea în ciuda imposibilităţii de a 
discuta ceva, itcela recurge la violenţ,ă şi potrivit 
acestei legi îşi pierde impunitatea. Urmează legea : 43 
„cel care se opune unei iniţiative dăunătoare săfie 
considerat cetăţean salvator." Cine n-ar veni în 
ajutorul statului cu zel, dacă este evidenţiat prin 
cuvintele atît de frumoase ale unei legi 1 Urmează 
menţjunile pe care le găsim şi în dispoziţiile oficiale 
şi în legi : ,,să respecte auspiciile, să se supună augu
rulu i oficial." Este de datoria augurului competent 
Hă-şi amintească că trebuie să fie pregătit pentru 
cPle mai importante evenimente politice, că lui i s-a 
încreclinţ.at misiunea de a fi consilierul lui Iupiter 
Optimus Maximus, aşa cum sînt cei care îl asistă la 
auspicii la ordinul său faţ,ă de el, că lui i s-au încre
dinţat anumite sectoare ale cerului pentru a fi prin 
ele <le folos statului. Apoi urmează chestiunile rela
tive la promulgare, la modalitatea de acţiune în fie
care problemă în parte şi la audierea particularilor 
şi a magistraţilor. 
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44 Urmează două legi celebre din cele Douăsprezece 
Tabule : una abrogă legile de excepţie, cea ln ltă 
interzice pronunţarea unei sentinţe capitale contra 
unui cetăţean fără prezenta unui număr marc de 
cetăţeni. Fiindcă nu ruscser:\ încă descoperit i răz
vrătitorii tribuni ai plebei şi nici măcar nu se gîn
dise nimeni că pot C'Xista, cu atît mai mult trPbuie 
să admirăm excepţionala capacitate de previziune 
a strămoşilor noştri. Ei n-au admis legile relatiYP la 
persoane particulare : acesta este un privilegiu ; 
dacă forţa lPgii constă în faptul că este adoptată 
~i aplicat:\ pentru toată lumea, ce este mai nedrept 
dccît un privilegiu? Ei n-au vrut să adopte legi pen
tru indivizi decît în cadrul comiţiilor centuriate'. 
Poporul împărţit după criteriul censului, al ordinului, 
al vîrstei, este mai competent în exprimarea Rufra
giului decît atunci cînd era convocat la întîmplare 

,r, pC' tribmi 125. Cu atît este mai adevărat cPca ce spu
nea L. Cotta, un om foarte înţelept şi prevăz:-i.tor, 
anume că în cazul procesului meu procedura 1i-;,1 

fost deloc legală. Căci, în afar,\ de faptul că se 11,Lru
niseră sub ameninţarea armatelor de sclavi, eomi
ţiile tribute nu pot avea competenţa pedepselor capi
tale, nici pe aceea a privilegiilor. De aceea în cazul 
meu nu este nevoie de nici o lege, din moment. ce 
procedura a fost ilegală din toate punctele de vedere. 
Dar voi şi cei mai distinşi bărbaţi aţi crezut că este 
mai bine ca întreaga !talie Rit-şi manifeste sentimen
tele în acea8tă. chestiune, fiinclcrt sclavii şi tilharii 
au afirmat că au luat o ho1:11'îre în această privinţ:1,. 

20 Urmează legea despre cornperl'a prin bani şi des
.fG pre corupţia electorală. Fiill(lc[t aceste legi trebuie 

sancţ,ionate mai degrabă prin judecăţi decît prin 
vorbe, se mai spune: ,,pedeapsa să fie proporţională 
cu vina", pentru ca fiecare să fie pedepsit în conf or
mi tate cu vina sa, adică violenţa să fie sancţionată 
cu pedeapsa capitală, avariţia cu amenda, ambiţfa 
pentru onoruri cu dezonoarea. Ultimele legi nu sint 
potrivite cu obiceiurile noastre, dar sînt nece:;;are 
statului. La noi nu există magistraţi însărcinati cu 
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paza legilor ; de aceea semnificaţia, legilor depimk de 
secretari; ne adresăm copiştilor, legile noastre nu se 
păstrează în documente oficiale. în această priYiH ţă 
grecii au fost mai înţelepţi; la ei există aşa-numiţii 
·Joµo rpuAixxe:c; 126 , adică păzitorii legii, care au în 
grijtt nu numai documentele - această funcţ.ie C>xista 
şi pe timpul strămoşilor noştri - , dar totodată urmă
n!SC faptele oamenilor şi îi aduc în faţa legii. Aceastii 47 
atribuţie ar trebui să revină censorilor, fiindcii nem 
ca funcţia lor să fie permanentă. Cei care păriisesc o 
magistratură Ră facă în faţa lor o expunere asupra 
actelor din timpul magistraturii lor, iar censorii &t 
t•mită o judecată cu privire la ele. Grecii procPde~1ză 
astfel prin acuzatori oficiali. Aceştia nu pot avea 
autoritatea necesară decît dacă acţ.ionează dt• hnntt 
voie. De aceea este mai bine ca raportul şi cxplmerPa 
<le motive Ră fie făcute în faţa censorilor, dar ele 
trebuie să cadă în competenţa legii, a acuzatorului 
şi a tribunalului. 

Dar am vorbit destul despre magistraţi, dacă nu 
cumva vreţi RiL mai vorbim pe această temă. 
- ATTICUS: Ce anume, de vrPme ce tăcem, iar 
subiectul nu te obligă s::"i aduci o completare ? -
MARCUS : Consider ci"t acum este timpul s:1 di8-
cutăm despre judecăţi, Pomponius, o problemă strîm 
legată de cea a magistraturilor. - ATTICUS : Cum 48 
aşa ! Crezi că nu trebuie să spui nimic despre <lrPptul 
poporulu_i rc!man, după cum ai hotărît iniţial '! -
MARCUS : In definitiv ce mai <loreşti Ră. afli :1cum 
în această priviuţi"t '? - ATTICUS : DoreRc s,1 aflu 
Cc>t'a ce consider că trebuie să fie CUJ108cut polit icie
nilor şi ar fi ruşinos dacă n-ar cunoaşte-o. Dup,1 c:mn 
ai spus, semnificaţia legii depinde <le secretari şi 

îmi dau seama că din cauza necunoaşterii dreptului 
propriu fiecărei magistraturi cei mai mulţi magi~traţi 
ştiu în această privinţă ceea ce vor să le spună :;C'cre
tarii. De aceea, dacă ai considerat necesar să vor
beşti despre procedeele de eliberare de obligaţiile 

religioase în capitolul privitor la lPgile religioasP, 
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CICERO 

trebuie să discuţi şi despre aspectul juridic al compe
tenţelor magistraţilor înYcstiţi în conformitate cu 

49 legea. - MARCUS: Voi vorbi pe sClut, dacă voi 
reuşi. Prietenul tatălui tău, :M. Iunius, i-a scris amă
nunţit şi, după părerea mea, cu competenţă şi con
ştiinciozitate despre această chestiune. Eu însă tre
buie să retlectez şi să vorbesc despre dreptul natural 
prin propriile mele forţe ; despre dreptul roman tre
buie să spun ceea ce ne-a rămas ~i ne-a fost transmis. 
- ATTICUS : Sînt întru totul de acord cu tine şi 
aştept să-mi spui ceea ce îmi promiţi. 

Fragmente al căror loc este incert : 

Dar cei care discută despre avant(tjele morţii, fiindcă 
nu cunosc deloc adevărul, invocă 11-rmătoarele argmnen
ie : 'dacă nu există nimic după moarte înseamnă că 
moartea nu este un rău, căci ea înlătură capa.ciiatea. 
de a simţi răul. 1 nsă, dacă sufletele supravieţ1iiesc, este 
chiar un litcru bun, fiindcă după ea urmează nemuri
rea'. Această opinie a fost explicată de Cicero, fn 
tratatul Despre legi, astfel : să ne dorim acest noroc, de
oarece moartea ne aduce o stare mai bună decît viaţa 
sau oricum nu una mai rea. Dacă sufletul trăieşte fără 
corp. viaţa sa este divină, deoarece răul nu există 
în afara simţurilor (LACT., Inat., 3, 19, 2). 

Sînt unii care consideră că acest cuvînt, ,,umbracula", 
a fost plăsmuit de Vergilius, deşi Varro a declarat în 
cartea a zecea a tratatului despre cele divine. . . şi 
Cicero în cartea a cincea a tratatului Despre legi ; 
fiindcă soarele a coborît puţin acum după amiază, 
iar tinerii arbori de aici nu umbresc încă destul locul. 
„Dupi"t cum, spune el, universul se menţine şi se 
sprijină pe toate părţile sale aflate în armonic dato-
rită mie ia şi aceleiaşi naturi; tot astfel toţi oamenii 
amestecaţ.i între ei prin natură nu pot ajunge laun 
acord şi nu se înţeleg datoriti"'t neştiinţei şi nici nu 
înţeh'g că sînt mde şi supuşi aceleiaşi divinităţi tute
lare; dacă ar înţelege acest lucru în mod cert oamenii 
ar trăi o viaţă zeiască". (LACT .. fost,. 5, 8, 10). 
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:\Iacrobius, în Despre diferenţele f(i asemănările 
dintre limbile greacă şi latină, 17, 6 ~i autorul necu
noscut al cărţii Despre verb, V, 6, ed. ,Jan., p. 160 
Endl. ,,Grecii unesc la modul conjunctiv cite două 
timpuri ; limbii latine îi este propriu să pun,l cînd 
indicativul în locul conjunctivului, cînd conjunctivul 
în locul indicativului. De exemplu Cicero în c·artea 
,L trria a, legilor : Oine ar putea să se îngrijească 
de aliaţi, daci'i nu face o distincţie înLre util ~i inu
til?" 
4) Macrobius, Saturn., VI, 4, 8 : Cicero în cartea a, 
cincea Despre legi: ,,Oare nu vrei, deoarece soarele 
a trecut de amiază şi aceşti arbori tineri nu mai um
bm,c suficient locul, să, coborîm la rîul Liris ~i să 
continuăm acolo discuţia, la umbra arinilor!" 
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NOTE 

1 Titlul unui scurt poem al lui Cicero, astăzi pierdut, dedicat 
memoriei rudei sale, Marius. 

2 ,\luzic la tragediile scrise de fratele lt1i Cicero. 
" La Alena, pe Acropole, se afla un măslin despre care se spunea 

că fusese plantat de Atena ln timpul conflictului ei cil Poseidon ln 
legătură Cil patronajul asupra Atticii. Cit priveşte palmierul de pe 
insula Delos, v. HO'.\I., Od., 6, 162. 

4 \'crs din poemul „Marius·'. 
;; ,\luzie la rolul lui Cicero din timpul conjuraţiei lui Catilina. 
6 \·. nota precedentă. Este vorba de anul G:{, iar Cicero era consul. 
• Este vorba de Quintus Mucius Scacvola Augur. 
& Stipularea era un tratat încheiat intre două persoane, credi

torul si debitorul, pc baza unei formule orale. Existau foarte multe 
formule de acest fel. Formulele de instantă erau roslitc in pledoarii, 
iar orice neglijenţă ln această privinţă putea compromilc lntreaga 
aetiunc. 

9 Aluzie la Scrvius Sulpicius (106-43), consul (51), adversarul 
lui Cicero din procesul lui Murcna, mare jurist al epocii. Cei doi au 
păstrat relaţii foarte bune şi după proces. 

10 Etimologia cuvintului grecesc u6µo:;; (lege) provenit din verbul 
ve:µrn, (a distribui, a atribui) este corectă, 1n ceea ce priveşte lati
nescul /ex (lege) explicaţia lui Cicero este greşită. Derivaţia din 
/egerr este posibilă, dar atunci sensul de bază este „a spune", adică 
,,a ortlona", şi nu „a alege". Dacă rădăcina euvlntului este acceptată, 
evolul ia semantică nu este foarte clar-j şi suscit.'i încă discuţii. 

11 Cf. CIC., Rcp., 1, •15, G!l. 
12 c.r. CH:., Fin., :l, 7, 2G. 
1 " Alticus era adept al epicureismului. 
11 CL CIC., Nai. deor., 1, 30-:Jl, 84--85; DIO(;. LAEHT., 

10, 1 :-;9 : ,,Ceea ce e fericit şi etern nu are nici o grijă şi nici nu se 
int<'n·scază de altcineva, astfel incit nu este stăpinit nici de minie, 
nici ele simpatic: C.'lCi orice lucru de felul acesta presupune slăbi
ciune. in allc lucrări el spune c:i zeii sint cunoscu!i numai prin raţi
une: unii exislă printr-un număr, iar alţii rezultă din asemănarea 
cu natura, din emanarea continuă a simulacrelor asemănătoare 
care ~e concentrează ln acelaşi Joc şi au formă omenească." 

i:, Stoicii considerau că lumea şi corpurile cereşti slnl sferice. 
V. nula nr. lJO de la tralatul Despre stat. Cf. CIC., Nai. deor., 
2, 17. ,rn: ,, ... zeul rolund şi rotitor ... "; 2, 19, 4\1: ,, ... este cunos
cuti"t rotirea lumii, care n-ar putea avea loc dccit dac~i lumea l'Slc 
un glob, şi mişcările in cerc ale stelelor." 
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NOTE LA DESPRE LEGI 

11 CI. ARTST., Eth. Nic., 7, 1(1145 A): ,,Astfel nici viciul, nici 
virtutea nu slnt specifice fiarei, prin urmare nici zeului, ci aceaslă 
stare este preferabilă virtuţii, iar cealaltă este o all.ă formă a viciu
lui. Pol., 1, 5, 8(1260 A): ,.Prin urmare este limpede că virtutea 
morală este proprie tuturor fiinţelor despre care am vorbit. .. " 

17 Cf. CIC., Nat. deor., 2, 60, 151. 
18 Într-adevăr cuvtntul latinesc vultus (fizionomie) nu are un 

echivalent grecesc. Cicero evidenţiază virtuţile limbii latine ln com
paraţie cu limba greacă, iar acest motiv revine frecvent ln opera sa 
(cf. Fin., 1, 3, 10; 3, 2, 5; Oral., 2, 18; Nat. deor., 1, 4, 8). 

18 Pasajul respectiv nu s-a păstrat ln original, ci numai ln para
frazarea lui Lactantius, v. Rep., 4, 1, 1. 

20 cr. CIC., Tuse., ::;, 4, 7. 
21 Stoicii nu considerau durerea drept un rău. Cf. CIC., Tuse., 

2, 12, 29. Despre moarte v. 1·11sc., cartea 1. 
22 Aluzie la egipteni. Romanii li dispreţuiau mult şi din acest 

motiv. 
23 V. TERENT., Heaul., 1, 1, 35. Cf. CIC., Of{., 1, 9, 30. 
24 CI. CIC., Of{., 3, 3, 11 ; CLEM. ALEX., Slromal., 2, 499. 
25 Aluzie la grădina lui Epicur. 
28 Cf. CIC., Fin., 2, 16, 53-17, 57. 
27 CI. CIC., Fin., 2, 18, 59. 
26 CI. CIC., Fin,, 2, 16, 52; 3, 11, 38; Of{., 3. 19, 77. 
29 Regimul impus Ia Atena de spartani tn 401 după războiul 

peloponeziac. 
3° Cf. supra, §§ 18-19, 23, 33. 
31 Adică ale epicureilor. 
32 Cf. supra,§ 11, CIC., Of{., 1, 2, 5; 3, 33,118; Fin., 2, 16-18, 

53-5'1. 
33 Cf. CIC., Fin., 2, 14, 45; 3, 14, 45; Tuse., 5, 15, 43-45. 
34 CI. CIC., Tuse., 3, 1, 2-2, 3: ,.lnsă de îndată cc ne-am născut 

şi am (ost adoptaţi 1n familiile noastre, slntem copleşiţi cu totul de 
depravarea generală şi de falsitatea totală a opiniilor, asUel tnelt 
părem că am supt greşeala odată cu laptele doicii noastre. Clnd 
stntem redaţi părinţilor noştri şi apoi profesorilor, ne cufundăm tn 
atttca greşeli, incit adevărul sc dă Ia o parte din faţa lnchipuirii 
~i lnsăşi natura din faţa părcrii pe care am lntărit-o ln noi. Apoi 
vin şi poe!ii, care şi-au creat faima falsă de oameni lnviiţaţl şi înţe
lepţi ; slnt citiţi, studiaţi şi se fixează adlnc in minţile noastre. 1n 
acelaşi timp intervine poporul, cu titlul de profesor suprem, şi mul
ţimea care este oriclnd şi oriunde dispusă să se conformeze cu totul 
viciilor. Atunci slntem infectaţi de opiniile depravate şi ne lnde
părlăm de natur-.1 ... " (cf, şi Fin., 1, 7, 22; 1, 9, 30; 2, 12, 36). 

35 Aluzie la epicurei. Cf. C IC., Fin., 1, 13, 12. 
" 8 \", CIC., Fin., cartea a patra in fine). 
n Joc de cuvinte: {inis lnseamnă in latină „limitll" ln sens juridic 

şi „scop suprem" ln sens filosofie (de ex. de {inibus bonorum el 
malorum - despre supremul bine şi supremul rău. 

38 Aluzie la distanţa de cinci picioare care trebuia să existe ca 
!Imită Intre două proprietăţi particulare. Aceastil flşie de pămlnt 
au putea deveni proprietatea nici unuia dintre c1>i doi vecini. 
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39 Legea !\familia de limitibus (relativă la limite) (109 l.e.n.) prevc
c.ka intre allelt• că dis pulele priviloarc la granHe ll'ebuiau rezolvate 
de d\lrc un sinl(ur arhilru, nu 1h- trc•i, aşa cum prevedeau cele XII 
Tahuk. 

• 0 l'riu/cnlia < providcnliu < pro11idere =, a prevedea. 
41 l'otrivit lui Zenon din Cillium principiul acliv era consiclerat 

locul. Cf. CIC., Xol. deor., 2, 22, 5i, 2, •Hi, 118; Acad., 2, 3i, 11\J; 
JJiv., l, 4\J, 111. \'. trata lui Despre slut, nota 102. 

•° Cf. CIC., Tuse., 5, :i7, 108; Xal. <ieor., 2, :11, i8; 2. r,:!, 15•1. 
4 " cr. l)J()(;, L\EHT., 7, •IO: .,Mai asemuiesc (se. stoiriil filo

sofia şi cu un cîmp purtător <le roade: logica este gardul care îl 
lncunjoară, l'lit·a, rccolln, iar fizica, solul sau copacii; sau cu o cclale 
bine apărată cu ziduri şi cîr11111ilă dt• ratiune•·. 

4-1 \". II0'.\l., Od., 1, 5G-- j9. 
-1â Cf. CIC., Fi11 .. 5, 1, 2- -1. 
•• Prin aclopţiunt•, 
47 Cf. 1'1..\TO~. l'haidr„ 5, 2:10 ll. 
48 Cf. CIC., Rep., 1. :IG, 5G. 
4" Adică al stoil'ilor, n·numi\i pt•ntru dialeclit·a lol' pătrunzătoare 

şi concisă. 
50 Cf. l'I.ATO:'\, J.cr1., -1, i22 B: , .... eă legisla\iile pot face uz 

ele două mijloact•, pers11asi111wa şi for(a: in măsura ln care cslc vorba 
dPspn· mul\imea nct•dueat:i, se folosesc de unul singur; făr-.1 a ames
teca conslringl'fea eu pnsuasiu1ll'a, va fi folosită nunmi for\a." 

51 Cf. PL\TO:'\, 1.eg„ I, i22 E urm., care se referă în detaliu 
Ia valoarea şi necesitatl'a pn·amhulului legilor. 

5° Cf. C IC., /Jiu„ 1, 15, 102 : ,. ... strămoşii noşlri porunceau ca 
in limpul s:irh:ilorilor să nu aih:i loc liligii şi conflicte•" 

63 Cf. C IC.. J.c_q .. 1, 8, 25; Fin .. :1, 20, G7; Nai. deor., 2, t,:1- G·I, 
151- - 1 li2. Tt,alc ae,·slt• considl'ra\ii se înscriu in viziunea Leologic:i 
a sloidlor. Frucll'lt• pomilor şi ale pămîntului (făină de griu, de 
sl'cară şi d1• fasoli•) l'rau inc hi nalt- mai ales zeilor agricoli. Laptele, 
alăluri <le vin ~i mit•n·, t·ra ulilizal în sacrificiile animale. 

54 Cf. CIC., 1Ji11„ 2, 18. l'olrivil învă\ălurii l'lrusce, cerul era 
lmpărlit în şaisprezece păr\i. Fulgerul care venea din stlnga augu
rului, aşezat cu fata spre sud, adică de la răsărit, era considerat 
favorabil şi invers. cr. şi I.t:CHETJl1S, 6, 8G. 

55 Este vorba <le sacrificiul de animale care avea loc anual ln 
noaplea <le :1-- ·1 <ll'ct•mbrie pentru bona Dea. Cu aceasl;i ocazie 
ftomeile prestau un jur-.imînt pcnlru bumistarea poporului roman, 
ln l'asa celui mai mart• magislrat roman. 

56 Este vorba de grcşl'lile comise în cadrul sacrificiilor, rugăciu
nilor, procesiunilor şi jocurilor, considcratc drept sacrilegii. 

07 Cicero dorcşle s:i scutească finanţele st0luh1i <le povara unor 
eventuale chete tn numcle religiei. Excep\ia pe care o îngădui,· este 
atestată istoric. Intr-adevăr, prela\ii Cybelei aveau acesl drept: 
cortegiul lor străbăt,•a o dată pe an oraşul şi strlngea bani pentru 
zeil.ă potrivit unui ollicci din anul 20-1, cind Marca Mamii a fost 
adusă la Homa şi se strlngcau hani pentru construirea templului ei 
(cf. O\'ID., Fasli, -1, :150). 

• 8 ln cazul de fală ,•ste vorba de vestale. 
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5U <J. it1fru, § 12. 
00 Deoarece pămintul era sacru pentru toalt· divinităţile (V. 

infra, § -15) nu pnlea fi atribuită unei singure divinităţi o parte din 
ci prin binecuvintarc în numele ci. 

61 cr. infra, § 45. 
82 Deoarece obligaţiile cultuale particulare presupuneau anumite 

cheltuieli, ele nu mai erau rcspectale şi se c:iutan anunu' modalităţi 
kgalc de sustragere. 

e:; Lui :-;urna i s-a atribuit ulterior paternitatea inlrcgului sistem 
de organizare religioasă, Intre altele csle socotit intcmcietorul cole
giilor de curioni (in număr de trcizt•ci conform numărului curiilor), 
de flamini, de vestale, de salicni palatini, de fetiali şi de pontifi. 
Tot lui i se atribuie şi insliluirca unui cult foartl' simplu şi altor 
numeroase măsuri asemănătoare sistemului de legi prezentat tic 
Cicero. 

64 Cf. CIC., Rep., 1, -tG, 70 urin.; 2, 2~!, 41- -t:ţ; supra, 1, G, :20. 
e; Formuhi prin care se marca acceptarea unei ll'gi. 
88 Cf. CIC., Hep., 3, 9, 1 I; 1\'al. deor., 1, -11, 1 t:,; 1-fEllODOT, 

1, 1:11 : .,Ştiu că perşii au următoarele obiceiuri: nu obişnuiesc să 
ridicl' zeilor nici statui, nici temple, nici altare, ci li acuză de nebu
nie pe cei care procedează astfel, după părerea mea fiindeă nu con
sider:i, ca grecii. că zeii sint dc acecaşi natură ca şi oamenii. Ei obiş
nuiesc să se suie pe cei mai inaHi mnnti pentru a-i oferi sacrificii 
lui Zcus ( Ahururna:da - n.n. Gir. C. J şi dau întregii suprafeţe 
rotunde a cerului numele de Zeus (confmie a lui llerodol - n.n. 
Gh. C. ), aduc sacrificii soart>lui (Jlilhru - 11.11. Gh. C. ), lunii (.\lah) 
şi 1ximintulni (fiica lui 1lh11rama:da -- n.n. Gir. C'. ), focului ({iul 
acefuiasi - n.n. Gh. C. ), apci (.-t.rct,,i~IÎra -- n.n. Gh. r,.) şi vînlu
rilor''. 

o, Numele grecC'sc esle 'E,n-(ix (cămin, valriil, clar lcgălurn cu 
cel lalincsc csle astăzi contestatii. 

68 lnHial funcţiile religioase erau atribuite numai patricienilor. 
După promnlgarca legii Ogulnia (:1()()) o parte au revenit şi plebcilor, 
dar numai acelora care făceau parte din nobilime. 

"" Cicl'ro a fost cooptat in colegiul ougurilor ln 5:1. 
70 cr. CIC., Div., 1, 6, 11- I:.!: ,,Există clonă metode de divinatil', 

una line de ştiin[:I, cealalui cil' natur,"t. Care t•sle poporul, care este 
cetatca rare să nu fi fost inrlul'nlat.'I clc prevestirile haruspicilor 
sau alc cl'lor care interprete:u.ă monşlrii şi fulgerele sau ale augurilor, 
ale as! rologilor sau ole hi blil l'lor (acestea ţin de ştiinµi) sau ale viselor 
~i alc oracolelor (acestea sini consiclerale drcpl naturale)?" 

71 cr. C IC., lJiv., 1, :.18, 8:.! : .. la L.i argumcnlelc sloicilor Jn favoarea 
divina\it'i: 'Dacă ZC'ii există şi nu dezvăluie oamcnilor viitorul 
inscamn,i c:i fie nu-i inuesc pt• oameni, fie ignoni şi ci cvcniml'ntele 
Yiitoar!' sau considcră c.'i pc oaml'ni nu-i intercsea7„i viitorul sau 
socolt'sc t·ă 1111 este pc măsura mărcţit•i lor să Ic indic<' oamenilor 
ce se '"" intimpla sau nu pot s-o rac,i. Dar ,•i ne iubesc cu siguranţă 
- căci sint binefăcătorii şi priet«·nii neamului omenesc - şi nu 
ignoră ceea cc an houirit şi descmnal t•i. nu l'sle adevărat că nu ne 
intercscaz.i viitorul - am fi mai precanli clacă am şti - şi nu con
sider,l mai prejos de mărclia lor acest lucru - nimic 1111 estl' mai 
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<listins dccit binefacerea şi nu este posibil să nu cunoască viitorul. 
Deci nu există zei şi nu indică viitorul. Dar zeii cxistA, deci li indică. 
Iar dacă li indică ne dau unele mijloace de a descoperi indiciile 
- ln caz contrar ele ar fi zadarnice - şi dacă ne dau aceste mij
loace există ştiinţa tlivinaUei; deci ştiinţa divinaţiei există' ". 

7~ Cf. şi C IC., Div., 2, 35, 75 : ,, ... consider că dreptul augural 
s-a constituit initial pentru că divinatia avea credit, totuşi s-a men-
1 inut şi a fost păslrat ln interesul statului." 1, 4, 7: ,,Cind mă 
lntrcb ce trebuie s.i cred despre divinaţie, subiectul unei controverse 
p:itrunză toarc şi amănunţite a lui Carnea des contra stoicilor, şi 
te111indu-111ă să nu mă raliez la lntlmplare unei opinii false sau nu 
!ndcajuns de cunoscute, mi se pare că trebuie să procedez, ca să 
compar diversele argumente Intre ele, ca ln cele trei cărţi ale mele 
despre natura zeilor." Nai. deor., 3, 40, 95: ,,Acestea fiind spuse, 
ne-am despărjit astrei incit lui Velleius i s-au părut mai plauzibile 
argumentele lui Cotta (neoacademicul care nega valoarea di11ina/iei 
- n.n. Gh. C. ), iar mic eclc ale lui Balbus mi s-au părut mai aproape 
de adevăr" (acesta era sloic11l care accepta divina/ia - n.n. Gh. C. ). 
Div., 2, 21, 48: ,.:---u m:i îndoiesc cil acestea slnt adevărate, dar nu 
şliu şi vreau să învăţ cllc ceva de la line." 

73 Cf. CIC., Rep., 2, :1, 5; 2, !I, 1G; Di11., 1, 2, 3; 1, 48, l0i-108. 
74 Cf. supra, § 21. 
;; Cf. supra, § 21. 
78 Aluzie la Clodius, care a parlicipat deghizat ln femeie la săr

bă loarea anuală a Bunei Zeiţe (62). Festivitatea avea Joc în casa 
lui Iulius Caesar, pc alunei prnctor şi mare pontif, iar Clodius a 
vrut să profite de ocazie. pcnlru a o contacta pe soţia acestuia, Pom
pcia. Descoperit de mama lui Caesar, Aurelia, a fost deferlt justiţiei, 
dar a rruşil s:i-i corup:i pc judecător şi pe martorii Iul Caesar.Tema 
,·oruperii unei tinere fete cu ocazia unor asemenea festivitiiţi este 
frrcvcntă in comedie. 

77 Problema muzicii cslc pc larg si deseori tratată de Platon, 
care studiază foarte atent diferitele sislcme tonale pentru a vedea 
in cc măsură pot contribui sau dăuna educaţiei, şi de alU filosofi 
greci Intre care şi Aristotel. 

78 Aluzie la Platon. Cf. PLATON, Rep., 4, 3, 424 C. 
79 Cf. supra, § 22. 
•° Cf. PLATON, Vg., 4, 716 E-717 A; Alcib., 2, 13, 149 E; 

Eulhyphr., 16; Rep., 2, 7, 364 B; 3, •1, 3, 390 E; Leg., 10, 13, 
906 D urm. 

81 Cf. supra, I, 6, 1 !I. 
82 Relntoarcerea lui Cicero din exilul pe care li determinose de 

fapt Clodius s-a produs sub semnul unor onoruri speciale dcccrnale 
de Senat (57), dar faptele slnt mult exagerate de Cicero (57). 

83 Aluzie la Incidentul de la Bovillae, clnd Milo 1-a ucis pe C.!ot.lius. 
Cadavrul acestuia a ars odată cu curia, unde fusese dus de o mare 
mulţime de oameni (cf. CIC., Mii., 86; ASCON., Ad Mii., 7-8). 

81 Aluzie la Clodius. Cf. CIC., Har. resp., 38-39 : ,,Cil.el slăbiciunea 
corpului nostru atrage după sine multe nenorociri fn sine; ln cele 
din unrul adesea corpul este distrus dintr-un motiv minor : săgeţile 
zeilor se tnfig ln minţile oamenilor." 
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1,o PLATON, J.eg., 12, 7, !155-!l5G. 
66 Deşi acest pasaj este explicat ln amănunt ln ediţiile Du Mcsnil 

şi Appuhn, rcnuntăm, ca Şi Ziegler, să reproducem aceste explicaţii 
subtile şi uneori controversate. 

67 Procedăm la fel şi in acest caz. 
68 1n vechiul calendar roman februarie era ultima lună, iar marlic 

prima, de unde şi numele de quintilis (luna a cincea, iulie), se:r
lilis (Juna a şasea, august), septembrie, octombrie, noiembrie ~i 
decembrie. Cf. OVID., Fasli, 2, 49 urm. 

89 Cf. XEN., Cyr., S, 7, 25 : ,,Copii, cind voi muri nu-mi aşezaţi 
trupul într-un sicriu de aur sau de argint ... , ci 
aşezaţi-mă cit mai repede ln pămint. Cc fericire mai mare poate fi 
<lecit aceea de a fi unit cu pămlntul, care produce şi hrăneşte tol 
ceea cc este frumos I" 

00 Morminlul lui Numa se afla, zice-se, pe malul drept al Tibrului 
sub Ianiculum. în 181 s-ar fi descoperit acolo două sicrie dintre 
care unul era gol, presupus al lui Numa, iar celălalt plin cu cărţi 
de filosofie pitagoreică, arse din ordinul Senatului din cauza opiniilor 
defavorabile religiei populare conţinute de ele. 

91 Cicero nu citează declt prima parte a primului v<'rs, prcsupu
nind că restul este cunoscut cititorului. Distihul este citat integral 
,Ic Seneca ( Epist., 108, 33). 

• 2 Această descoperire constituia o dovac!A cum că acel Joc fusese 
clndva public şi că fusese uzurpat de p11rticularf. 

93 Lessus-ul era o lamentaţie funerară. 
84 Jn greceşte este atestat inlr-un fragment cuvlntul 'lllJ'll(r,c;ov. 
11o \'. supra, § 22, § 53. 
• 6 Stllpi indicatori avlnd în vlrf sculptat un cap, în genere al 

lui Hermes. 
87 Cf. PLATON, Leg., 12, !l, !158 D-959 D. 

98 Cicero se referă la pasajul, astăzi pierdut, de la § 54 supra. 
911 Cf. STOB., Fior., 2, 40, 182: ,,Trebuie să avem faţă de condu-

cători senlimentc de iubire, ca şi cum ar fi părinţii noştri in care 
ne încredem şi pc care ii venerăm; căci conducătorii păzesc \·alra 
statului şi se lngrijesc de bunăstarea cetăţenilor." 

100 Cf. PLATON, Leg., 3, 1 G, 701 B- C: ,,Apoi intervine liber
tatea, potrivit căreia refuzi s:i te supui conducătorilor, după aceea 
te sustragi autori tă ţii paterne, materne şi a bătrlnilor şi sfaturilor 
lor şi ln cele din urmă, aproape de sflrşitul acestei evoluţii, încerci 
să nu te mai supui legilor, iar la sfirşitul sOrşltului nu mai res
pecţi jurămintele, făgăduielile şi zeii ln general şi ajungem astfel să 
manifestăm şi să imităm Jrgendara natură iniţială a Titanilor şi 
revenim la starea cea veche ln care viaţa era blntultă ln perma
nenţă de rele." 

101 Dreptul magistratului superior de a condamna un cetăţean 
la bătaia cu nuiele a fost limitat de legile Porciac (v. nota nr. 46 
de la tratatul Despre stat), dar existau şi legile Valeriae, mai vechi 
(v. ibid., notele 44 şi 45). Cicero se referă aici la o lege din cele 
Douăsprezece Tabule. 
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102 Aluzie Ia rursus honorum (ierarhia demnităţilor), potrivit 
c,1ruia quaestura putea fi cloblndită la minimum 27 de ani (conform 
kgii 1'illia Annalis (180), funr!ia <Ic edil la :17, praetura Ia 40, 
iar consulatul la •13. 

103 Cirero îl numeşte astfrl pc dictator. Acest litiu era utilizat 
în epoca regală. Cf. ere., Rep., 1, 40, Ci:I. 

104 Puterea militar:1 era deţinută de consuli, praetori, proconsuli 
şi propral'lori (aceştia din urmă îşi exercitau puterea numai ln afara 
Homri, in limita provinciei care Ic era acordată in adunarea poporu
lui); puterea civilă era acordată quaestorilor, singurii care puteau 
p:1r:1si Homa in această calitate. 

ms Cr. infra, § 18 şi supra, 1, :1, 10. 
lOG cr. supra, § Ci. 
107 Esll' vorba despre magistraţii ,·xtraordinari cksemnali numai 

111 vederea rezolvării unei anumite chestiuni (duumviri, quinqueviri, 
s<"pt,•mYiri, deremviri). 

108 ,\luzic Ia formula ele propunere a unei legi potrivit sistemului 
roman. 

)OH cr. CIC .. Rcp .. 2, 10. 2:L 
1"' incleoschi in cartea a doua. 
111 Cil'ero nu face deosebire Intre peripateticieni şi academici şi 

se consideră şi pc sine, în calilate de ncoacadcmic, ca făcincl parte 
din arrast,1 şroală. Faptul nu este izolat in opera sa. Cf. Acad., 
1, 4, 1 i : .,Dar sub autoritatea lui !'!aton, care a fost un spirit larg, 
multilateral şi fecund, s-a instituit un sistem filosofie unitar şi con
sccwnt sulJ două nume, academicii şi peripateticienii: aceştia slnt 
de acord in fond, dar se deosebesc în formă." 1, Ci, 22: ,,Este o grc
şeal.1 s:"t faci deosebire intre academici şi peripateticieni." 2, 5, 15 : 
„Platon ... a lăsat un sistem dcsăvlrşit, adoptat de academici şi 
peripatl'licieni, care se deosebesc ln terminologie, dar sint de acord 
in fond." Fin., 4, 2, 5; 4, 18, ,19; Leg., 1, 21, 55. De fapt Cicero 
îi asi111ill'ază şi pc stoici acestui sistem, clupă cum s,· poate vedea 
în eartea a cincea clin Fin. 

11 " \". supra, 2, 2r,, Ciî,. 
m Aluzie Ia evenimentele din anul 4.94, cinci plebeii, copleşiţi 

de datorii şi de camătă, au refuzat să pornească o campanie contra 
acquilor şi au ocupat cu armala sau cu o parte a ,·i :\(11ntelr Sacru. 
apoi ,\n•ntinul şi s-au lndn•ptat spre Capiloliu, drept earc au fost 
institui!i tril.Junii plclJei. 

1" Informatic nel'xacl:1. 
m _\(uzic la Cloclius, care fiind patrician prin naştere nu an·a 

drcpl11l s,1 fie tribun. Pentru a ocupa aceastii funcţie ci a fost adoptat 
dC' llll pl(•heu. 

m J>ompl'ius a rl'staliilit în calitate de consul (70) tribunatul. 
117 .\luzic la tribunul Octavius, colegul lui Ti. Gracchus. 
"' .\luzic Ia Clodi11s. Jutcrpretarea ele aici a faplC'lor este o cxa-

gerarl' a lui Cicero. 
"" .\luzi,· la Arisliclcs, Temistoclc şi Cimon. 
100 .\luzic Ia statui şi opere de artă furate de romani din Grecia. 
'"' r:r. PLATO'.\", Rcp., -1, -124 D; Lcy., :1, 700 .\ -E; CIC., l,cg., 

2, 13, :!9. 
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1" Pasnjul n·specliv 1111 s-a păstrat. 
i,:i Pasajul respectiv nu s-a p:1strat. 
1' 4 :llarius a promulgat aceast,i kgl' in calitate de tribun al plebei 

(I l!J). J>odurilC' peste care treceau alegătorii spre locul de yot au 
fost îngustate pentru a se evita influenţarea electorală : in frlul 
ac<·sla pc pod nu încăpea deril o singurii pcrsoan,i. 

i,5 cr. supra, § 7. 
1, 6 Cf. AH.IST., Pul., 7, 8, 132:J; 6, 14 1298. 
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A ABORIGENII, nume dat de romani celor mai vechi locuitori 
ai Latium-ului. 

ACADEMIA, numele şcolii filosofice întemeiate de Platon. Numele 
ei provine de la crlngul eroului Akademos, din nord-vestul Atenei. 
Platon a cumpărat aici un Joc, care a devenit sediul şcolii sale. 

Lucius ACCIUS (170 - c. 86 l.e.n.), poet tragic latin. Tragediile 
sale tratau subiecte greceşti şi romane. Autor al unor tratate ln 
versmi despre poezia greacă şi romană şi arta dramatică. S-a bucurat 
de mare reputaţie, iar Cicero li preţuieşte mult. Opera lui se păs
trează fragmentar. 

AHILE, erou al războiului troian, personaj al tragediei lui Ennius, 
J(i!Jenia, prelucrare după Jfigenia ln Au/ida de Euripide. 

Lucius ACCIUS (sec. II), jurist, autor al unor comentarii despre 
leg(•a celor Douăsprezece Tabule. 

Sextus AELIUS Paetus Catus, edil (200), consul (198), censor 
(194), jurist renumit, autor al unui tratat, pierdut, care conţinea 
legea celor Douăsprezece Tabule şi o interpretare a ei (,,ius Aelia
num") 

Lucius AELIUS SUio Praeconius (155-75), lnvăţat roman, gra
matic şi filosof, autor de discursuri, profesorul lui Varro şi al lui 
Cicero. 

Quintus AELIUS Tubero (sec. I), tribun al plebei, praetor, adept 
al stoicismului şi prieten al lui Panaitius. 

Lucius AEMILIUS Paulus Macedonicus (228-160), om politic 
şi militar roman, consul (182, 168), censor (164), lnvingătorul lui 
Perseus la Pydna (168). Mare prieten al grecilor. 

Marcus AEMILIUS Scaurus, consul (115), censor (109), fruntaş 
al optimaţilor. 

AEN IAN II, popor din centrul Greciei continentale. 
AE QUI, popor din nord-vestul Romei, adversari ai romanilor. 
AESCHINES (390-314), om politic şi orator atenian, adept al 

hegemoniei macedonene asupra lumii greceşti, adversar al lui Demo
stene. 

AESCULAPIUS, divinitate greacă a sănătăţii, invocat drept 
exemplu de om divinizat pentru meritele sale. 

,\ETOLI, popor din partea centrală a Greciei continentale. 
,\FHICA, provincie romană lntemeiată după distrugerea Carta

ginci (146), al cărei teritoriu era partea de nord a Tunisiei de azi. 
Lucius AFRANIUS (sec. II), cel mai important autor de comedii 

cu subiect roman, imitator al lui l\tenandru. 
AFH ICA:'-:US, v. Cornelius. 
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AGHIGEYfU'.\I (gr. Akragas), colonie grecească din sudul 
Sicilici. 

AHALA, v. Scrvilius. 
ALBA LONGA, vechi oraş din Italia (amplasamentul necunoscut), 

capitală a ligii latine, distrus de Tullus Hosttlius. 
ALCUMAEO (ALCMAEO), fiul lui Amphiaraus şi al Eriphilei. 

Ucigaş al mamei sale ca urmare a trădării acesteia faţă de tatill său. 
A înnebunit ln urma acestei fapte şi a lncercat să-şi găsească vinde
carea la Phegeus şi la oracolul lui Acheloos, cu ale căror fiice s-a 
căsătorit. A fost ucis de fraţii celei din urmi soţii. 

ALEXANDRU al Iii-lea CEL MARE, rege al Macedoniei (356-
323). Cicero lmpărtJşeşte opinia defavorabilă ln general a romanilor 
despre el. 

ALG IDUS, partea de est şi sud-est a munţilor Albani. 
AMALTHIU.llf, numele domeniului din Eplr al lui Atticus, după 

numele nimfei Amalthia. 
AMYNO;\fACHUS, elev al lui Epicur, desemnat de acesta drept 

moştenitor si executor testamentar al său. 
ANCUS Marcius, al patrulea rege al Romei, I-a supus pe latini 

şi a anexat colina Aventinului. lntemeietorul Ostiei. 
AMPH I ARA US, prinţ al Argos-ului, vestit proroc. 
Titus AMPIUS Balbus, tribun al plebei (63), praetor (58), guver

nator al provinciei Asia, partizan al lui Pompeius. 
AMULIUS, rege al Albei, 1-a detronat, potrivit legendei, pe l'.umi

tor; a numit-o pe fiica acestuia, Rhea Silvia, vestală, Iar pe fiii ei, 
Romulus şi Remus, i-a abandonat pe Tibru. 

ANAXAGORAS (500-428), filosof grec, a favorizat pătrunderea 
filosofiei la Atena. Exilat, fiind acuzat de ateism. A condamnat 
superstiţiile. Considera că lumea este condusă de un spirit uniwrsal 
(vou,;;). Foarte pretuit de Cicero, Intre altele pentru Influenţa pe 
care a exercitat-o asupra lui Perlele, dind astfel filosofiei o finalital,· 
politicii. 

ANAXIMENES din Milet (585-525), filosof grec. Considera acrul 
drept principiul din care provin toate lucrurile. 

AN IO, afluent al Tibrului. 
ANTIOCHUS din Askalon (Siria) (sec. I), filosof academic, a 

lncercat să impace doctrina Academiei cu cea peripatetic.A şi cea 
stoică. 

ANT IPATEH din Tars (sec. I I), filosof stoic, urmaş al lui Diogenes 
din Seleucia. 

APIS, bou divinizat, foarte cinstit de egipteni. 
APOLLO Pythius, zeul oracolului din Delphi. 
Lucius APULEIUS Saturninus, tribun al plebei (103, 101), a 

!necreat să continue politica Gracchilor, considerat demagog. A 
fost lapidat de optimaţi in curie. 

A QUILO (gr. Boreas), zeul vlnturilor, a răpit-o pe Oreithya, 
fika regelui Erechteus. 

A QUILLUS Manius, consul (129). 
AH..ATOS din Soloi (315-239), autorul unui tratat celebru de 

astronomie Phainomena (apariţii cereşti) tradus de Cicero, 
ARCADIENII, populaţie din centrul Peloponezului. 
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,\HCESILAOS din l'ilane (Acolia) (31G/5 211/0), filosor aca
demic de oricnlare sceplic.ă. 

AHCJJ ILOCHlTS clin l'aros (sec. \'II), poet grec, inventatorul 
iambului satiric, aulor de elegii. 

A HI I DIEDE din Syracusa (287 -212), malematieian, fizician 
şi mecanic grec. Aplicaţiile sale ştiinţifice au contribuit la apărarea 
Sicilit•i contra invaziri romane din limpul celui de-al doilra război 
punic. l ·!'is de romani dupii cucerirea Syracusei . 

. \HCI IYTAS din Tan•nt (sec. IV), filosof pitagoreic, preocupat 
de prohkme ele acuslică, de muzic:i, ele problemele cct.'iţii. 

AHEOPAGl"L, cea mai veche adunare ateniană, formată din foştii 
inalli demnitari (ca şi Senalul roman), depozitar al tradiţiei. Iniţial 
avea atribuţii foarle importanlc, dar, ca urmare a cvolu\iei Atenei 
spre democraţie, a păstrat doar alribuţii judiciare. 

AHISTIPPUS din Cyrcnc (c. -125- 135), elev al lui Socral!', 
înleml'ietor al şcolii cyrcnain•, pn•cursor al lui Epicur. 

,\ cm1chis cii plăcerea t"ste scopul suprem. Elevii săi s-au numit 
ht·donisl i ( <: ·/;8011~ == plăct·n·). 

AHISTON din Chios (sec. III), elev al lui Zenon, 1k care s-a cles
părlil pentru a lnteml'ia propria sa şcoală. Consickra că !olul 
csl1· indiferent ln afar:1 de virtult· şi viciu. 

,\ H ISTON din Keos (sec. I li), succesorul lui Lycon la conducerea 
şcolii peripateticienilor, mai ales moralist. 

AHISTODEl\lUS, aclor lragic atrnian, membru a dou:i delegaţii 
al1·nicne la curlea regelui Filip al I 1-lea al Macedoniei. 

AHISTOFAl'\ (•150- :185), aulor comic grec. 
AHISTOFANES din Bizanţ (sec. III), gramatic grec, conducă

torul bibliolccii din Alexandria, crilic al lextelor homerice. 
AH ISTOTEL clin Stagira (:18 I :122/, interneietorul şcolii pcri

palrlic1· . 
. \IUSTOX.E:\"L·s din Tarcnl (sec. l\'), biograf, erudit, elev al 

lui .\ristnlel, a inct•rral s:i imhinc studiul muzicii cu acela al filo
sofiei. 

AH.\TOS (sec. I), filosor academic, fralele lui Antiochus, 
A HI' l'.\:Ul\l, oraş din Lalium, unde s-au născut l\farius şi Cicero . 
. \SELLIO, v. Scmpronius . 
. \S IA, numcll' proYincil'i romane ele pe Lcriloriul Asiei i\lici . 
. \ulus ATl·:H!'slliS \'arus 1.alatinus Fontinalis, consul (454) . 
. \ulus ATIL ll 'S Calatinus, consul (258, 2!5'1), dictator (249), a 

an1l un rol lnsemnal in primul nizhoi punic. i\lormlntul şi epitarnl 
sf,11 erau celebre . 

. \larcus ATII.ICS (sce. li), aulor dramatic !alin mediocru. 
\larcus ATILllJS lll·gulus, consul in primul r:1zboi punic, coman-

da11l în nckricita exprditic romană in Arrica (2:i5). 
,\TTICII. loc-uilorii \inulului Altica. 
ATTICliS, ,-. 1'0111pnni11s . 

. \TTL:s :\'avius, \'. Na,•ius. 
,\(T(;UH., prelat roman, ini(ial ins:ircinat cu riturile mcnilc s:1 

porcască ferlililalca, apoi 1·u interpretarea vointci divine prin aus-
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pil'ii. Augurii l'J'au ,·onsullali înaintl'a luării tuturor drl'iziilor impor
tanll', 

AliSl'ICll". ml'todă de divinali•· prin int,·rprt'larC'a 1.bor11lui, 
strigătului şi hranei păsărilor. 

A \'E:--TI:\"liS, colina din ,·xtn·milatea su<lic,l a Homci. 
AXI~L'S (l'onlus), numl'le latin al Mării l'\C'grt•, 
Lucius AUHEL IlJS Cotta, praetor (70), autorul legii Aun•lia 

iudiciaria, potrivit căreia Iunctia de judecător urma să fie imp,)rl iii\ 
t•gal Intre cl'le Lrei onlin<', consul (65), censor (64- 6:1). 

R\CCI-IANALELE, rit bacchic, a pătruns Ia Homa prin Etruria. O 
Conţi1wa manifestări de desfriu şi a fost utilizat ln scopuri polilic1·, 
n•ea ce a periclitat statul. Senatul a intervenit energic şi a pedepsit 
draslit·, ln majoritatea cazurilor cu moartea, şapte mii de adcp\ i 
ai ,·uliului (186). 

BAHBATUS, v. Horatius. 
BHUTt:s, v. Iunius. 
Hl' S m I S, rege legendar a I Egiptului, renumit pentru sacrificiile 

de oamt•ni pc care Ic poruncea, mai ales ln cazul prizonierilor. 

Lucius CAECILil:S Metellus, consul (251, 247), dictator 2'14). C 
Quintus CAECILIUS :\letellus ;\-faccdonicus, om politic şi militar 

roman, a proclamat l\lacedonia provincie romană (148), a participat 
Ia campanii militare ln Asia şi Spania. Consul (143), censor 131 ). 

Quintus CAECILIUS l\letellus Numidicus, consul (109), in\'in
gălorul de fapt al lui Iugurtha, ccnsor (102). Optimal, exilat pentru 
că s-a opus reformei agrare a lui Saturninus. 

CAECILIL'S Slalius (se,·. II î.e.u.), autor comic roman. imitator 
al lui :\-lmandru. 

CAELIUS, colină a Homei la est ele l'alatinus. 
CALATINL'S, v. Alilius. 
CALCII.\S, profet celebru, personaj al Ie11:endelor troiene. 
CALLIPIIO:--:, personaj menţionat numai ln opera lui Cicero. 
Lucius C.\Ll'l'H.Nll'S Piso Frugi, tribun al pleh<'i (149), practor 

( t:i6), a participat la războiul contra sclavilor din Sicilia, adversar 
al lui C. Gracchus, censor ( 108), renumit autor de anale, a incercat 
să depăşcase,i lenclin!a spre legendă a analiştilor. 

CAMILLUS, v. Furius. 
Caius CANULEIUS, tribun al pkbei (445 i.e.n.). 
CAPITOLllJ!IL colina centrală a Homei. 
CAHBO, V. Papirius. 
CAHNEADES (21-1/:l -12\1/8), filosof grec, iniţial stoic, apoi 

adversar al lor, inlemeielornl Noii Academii, membru al ambasadei 
ateniene ele la Homa (155). 

CAHTAGINA. colonie a Tyrului (814 ?), independentă ln 600, 
principala forţă din :\Jeclitcrana occidentală, cel mai marc adversar 
al Homei. După ce a impus un tratat comercial Romei, a fost lnvinsă 
de romani ln două războaie numite punice (264-241; 218-201). 
A continuat să fie cel mai prosper oraş al lumii plnă Ia distrugerea 
sa totală de către romani (146). 
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Lucius CASSIUS Longinus Ravilla, trihun al plel.)ei (137), consul 
(127), censor (125), judecător renumit. Autorul legii tabellaria rela
tivă la votul secret ln judecăţile poporului. 

Spurius CASS lUS Vecellinus, consul (502), lnvingătorul sabinilor, 
a reînnoit tratatul cu latinii ( 493), a dedicat templul Cererei ( 486). 
Acuzat de intenţia de a instaura monarhia, a fost aruncat de pe 
stlnca tarpeiană (485). 

C:ASTOR, erou mitologic grec adoptat de timpuriu la noma. 
C.\TADUPA, prima cataractă a Nilului. 
CATO, v. Porcius. 
CATlJS, v . .\elius. 
CAVALERI, clasă socială romană constituită din membrii fami

liilor senatoriale care nu adoptau cariera politică şi deveneau militari 
fără soldă, dar primeau de Ia stat un cal şi furaje. S-au consacrat 
activităţii financiare şi comerţului, drept care au devenit influenţi 
şi in politică. Au fumizat cadrele de pu!Jlicani. Erau posesorii unor 
averi imense. 

CECflOPS, după tradiţie, primul rege al Atticii, întemeietorul 
vieţii politice din acest ţinut. I se atribuie decizia ln favoarea Alenei 
tn conflictul ei cu Poseidon relativ la patronajul Atticii. 

CENSOR, cea mai distinsă magistratură romană ; censorii, aleşi 
ln număr de doi o dată la cinci ani, dintre cei mai severi şi renumiţi 
consuli, aveau atribuţia de a stabili listele de cetăţeni şi de a-i 
tmpărţi pe aceştia in clase, de a le cerceta moralitatea. Aveau dreptul 
de a-i elimina din clasa respectivă, stabileau lista senatorilor şi con
trolau finanţele statului. 

CEYfUR IE, unitate administrativă formată din o sulă de cetă
ţeni romani. 

CERAMICUS, renumită localitate suhurbană din nord-vestul 
A l<'nei, locul unor cimitire celebre. 

CEHES, divinitate italică a creşterii, asimilată de timpuriu 
Dcmrtrei. Avea o sărbătoare cu rituri secrete, oficiată doar de femei. 

CI IARMIDES (sec. III), adept al epicureismului. 
CIJARONDAS (sec. VI ? - IV 'l), celebru J~glslator grec din 

Sicilia. Legile sale, redactate ln versuri, au fost adoptate de coloniile 
chalcidiene din Sicilia si din Italia. 

CIIRYSIPPUS (c. 280-206), filosof grec stoic, renumit dialec-
liC'ian şi logician. S-a ocupat şi de etică şi fizicii.. 

ClLICIENII, locuitorii Ciliciei, ţinut din sud-vestul Asiei Mici. 
CIRCEII, oraş vechi c.e pe coasta Latium-ulul. 
:\.larcus CLAUDIUS Marccl111s, consul (222, 215,214,210, 208), 

cucrritorul Syracusei. 
\larcus CLAUDIUS Marccllus, consul (166, 155, 152), strănepot 

al precedentului. 
CLAUDIUS Marcellus, propraetor al Sicilici (70). 
Appius CLAUDIUS Pulcher, consul (143). censor (137), socrul 

lui Ti. Gracchus, partizan al acestuia. 
Appius CLAUDIUS Pulcher, om de stat şi seriilor roman. Praelor 

(57), propraetor in Sardinia (56), consul (54), a guvernat tiranic, se 
parc, provincia Cilicia. Censor (50) foarte sever. Autorul unei cărţi 
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despre augurat dedicată lui Cicero. Orator renumit. S-a păstrat cores -
pondenta lui cu Cicero. 

Caius CLAUDIUS Pulcher, consul (177), ccnsor (169). 
CLEANTHES (301-232(252 ?)), filosof stoic, şeful şcolii după 

moartea Iul Zenon, al cărui elev a fost. Autor fecund, dar opera 
ni s-a pAstrat fragmentar, Intre altele celebrul imn către Zeus. Adver
sar holărlt al epicureilor. A murit refuztnd să-şi prelungească o boală 
incurabilă. 

CI.EO~ ( ?-422), om politic şi militar atenian, adversar al lui 
l'ericle, a avut un rol important ln războiul peloponeziac. Tucidide 
şi Aristofan 11 consideră tipul de demagog. 

CLEOPHONUS, om de stat atenian, ţintă a atacurilor lui Arislofan. 
CLIENT, iniţial cetăţean cu drepturi reduse (ţărani, arendaşi 

şi allc categorii), obligat unui patrician. După dispariţia clientelei 
patriciene (c. 400), s-a lntemeiat o clientelă bazată pe avantajul 
reciproc. Astfel cetăţenii avuţi cumpărau sufragiile săracllor. Au 
existat raporturi clientelare intre state sau Intre provincii şi pollli
cieni. 

CLl~IAS Cretanul, personaj secundar al dialogului Despre legi 
al lui Platon. 

CLISTHENES (sec. VI), om de stat atenian democrat, autor al 
unei constituţii (508) menite să suprime influenţa aristocraţiei. 

Considerat lntemeietorul democraţiei ateniene. 
CLITARCHUS (sec. IV), autor al unei istorii a lui Alexandru cel 

,\lare, deficitară sub raportul exactităţii dar strălucitoare ca stil, 
ceea ce i-a asigurat o bună reputaţie. 

CLODIUS ( Quintus Claudius Quadrigarius) (sec. I), autor de 
anale, stilul siu era retoric. 

Publius CLODIUS Pulcher (nenumit, ci menţionat numai prin 
aluzii), tribun al plebei (58), adversar fervent al lui Cicero. S-a furi
şat, deghizat în femeie, la o ceremonie religioasă secretă oficială 
numai de femei, pentru a se apropia de Pompeia, soţia lui Caesar. 
A fost adoptat de un plebeu pentru a deveni tribun, la adăpostul 
unei legi anume promulgate de Caesar , a forţat legea pentru a-l 
exila pe Cicero, a dedicat un templu Licenţei pc Palatin. A fost ucis 
într-o incăierare (52). 

COCLES, v. Horatius. 
CODHUS, ultimul rege al Atenei, s-a sacrificat pentru patrie ln 

războiul contra dorienilor. 
Lucius COELIUS Antipater (sec. 11), autor al unei istorii a celui 

de-al doilea război punic. 
Caius COELIUS Caldus, consul (94), tribun al plebei (106), acuza

torul lui Publius Popillius Laenas. 
COLLINA, poartă din nord-estul Romei. 
COLONIE grecească, aşezare întemeiată sub patronajul unei 

metropole, cu scop precumpănitor comercial. 
COLONIE romană, aşezare lntemeiată ln scopuri iniţial rnilltare, 

in vederea ţinerii sub control a popoarelor învinse. Pe vremea Grac
chilor c. avea un scop social. Limitată iniţial la Italia, colonizarea 
a fost extinsă şi ln restul imperiului. 
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COLONOS, demos atenian, in apropiere de Academic. 
COI.OTES, ele,· al lui Epicur, adept inflăcărat al acestuia şi 

adversar hotărlt al tuturor celorlalte şcoli, mai ales al Academici. 
Poslumus COl\llNlCS Auruncus, consul (496). 
COl\llŢIILE, adunări romane cu drept de decizie, compUSl' sepa

rat din patricimi şi plebei. Existau şic. generale: 1) comitia centuri
ata, inglobau intreg poporul in calitate de comunitate armată, ln 
grupuri de cite o sulă şi aveau atribuţii legislative, alegeau magis
traţii mai importanţi şi pronunţau sentinţe capitale; 2) comit ia 
1 ributa, adunări ale poporului împărţit pe triburi; 3) comilia curiala. 

CO:\l'SENTIA, localitate din ţinutul brutiilor; aceştia, fiind greci. 
nu puteau lnţelege versurile latineşti ale lui I.ucilius. 

CONGUS, v. lunius. 
COLLATINUS, v. Tarquinius. 
CONSU.\LIA, sărbătoare a zeului Consus, veche divinitate italică 

a agricullurii. oficiată toamna după recoltare şi insăminţare. 
CONSUL, magistratul suprem lnceplnd din 450. Aleşi cite doi 

pc an consulii aveau numeroase atribuţii, Intre care convocarea 
Senatului şi a adunării poporului, aplicarea deciziilor Senatului şi 
comandamentul armatelor. 

CORINT, oraş situat pe istmul cu acelaşi nume, importanl centru 
comercial distrus de romani (146), care doreau să elimine un concn
n•nt periculos. Socotit la Homa drept simbol al depravării. 

COHNEL IA gens, veche familie patriciană, cu multe ramuri, 
dintre care uncie erau plebee. Cea mai celebră era cea a Scipionilor. 

Cnaeus CORNELIUS Scipio, consul (222), mort in Spania in 
cel de-al doilea război punic (211). 

Lucius COHNELICS Sissena, practor urban (78), propraetor 
tn Sicilia, legal (67). Epicureu, au lor al unui tratat de istorie contem
porană (91-79). Admirator al lui Sylla. 

I.ucius COHNEI.llJS Sylla Felix (138-78), om politic ~i militar 
roman, praetor (97), consul (88, 80), dictator (82), lnvingălor al 
eimbrilor si teutonilor, al lui 1\litridatc, al lui J\larius. A consolidat 
pulerea S~nalului. Deşi stăpin n!'contestabil al Imperiului, s-a retras 
tn viaţa privată (79). 

l'ublius COHNEI.ll 'S Sc-ipio, consul (218), tatăl lui Africanus. 
a luptal fără succes contra lui Hannibal în Italia, mort in Spania (211) 

Publius COHNELIUS Scipio Africanus (2:15- 18:l), fiul 
lui Publius, om de slat ~i mililar, consul (205, 194), censor (199), 
a luptat alături de tatăl său în al doilea război punic in Italia, Spania, 
Sicilia, l-a lnvins pe I Jannibal la Zama (202) şi a parlicipat la multe 
allc războail'. Praclic avea puterl'a unui rege, fapt care a provocat 
reacţia oslilă a nobilimii contra sa. Acuzat de corupţie, s-a retras 
<lin via\a publică. 

Publius COR:-JELlCS Scipio ,\cmilianus ,\fricanus :\l'umanlinus, 
v. Notiţa istorică de la tratatul Despre stat. 

Publius CORNEL ICS Scipio Nasica Serapio, consul (138), opti
mal, adversar intransigent al Gracchilor, a avut 1111 rol inscmnat ln 
suprimarea lui Ti. Gracchus. 

Tiberius CORUNCANIUS, consul (280), primul marc pontif, 
jurist. 
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COTT.\, v. Aurelius. 
CRASSUS, v. Licinius. 
CRANTOR (sec. IV), filosof academic. 
CR I TOLA US, filosof peripatetic, membru al ambasadei ateniene 

trimise la Roma (155). 
C.HOESUS, ultimul rege al I.ydiei (561-546), celebru pentru 

averile sale. Detronat de regele persan Cyrus. 
CROTONA, oraş de pe coasta sudică a Italici. 
ClJHES, oras sabin neidentificat. 
ClJH IE, unilâtc administrativă a comunităţii de cetăţeni romani. 

,rl'mbrii l'i aveau drepturi şi obligaţii comune şi lndatoriri cultuale 
spt'cial!'. Constituiau adunări speciale (comitia curiala). 

CUIU.-\. sediul Senatului, construit, după lracliţie, de Tullus 
Host ilius. 

'.\lanius CUIUUS Dentatus, consul (290, 283, 275, 27-1), lnvingă
torul sa mniţilor, sabinilor şi al lui Pyrrhus la Bencvcnlum, censor 
(272). Model de modestie şi abnegaţie. 

CYI.ON, nobil atenian, din sec. VII, asasinat de democraţii atl,
nieni din l'auza dorinţei sale de a deveni tiranul cetăţii, deşi se refu
giase la templul Atenei. Sacrilegiul a pătat familia Alcmeonizilor. 

CY!'J ICII, adepţii lui Anlisthenes, dev al lui Socrate. Numele lor 
provine, Sl" parc. ele la gymnaziul Cynosarges, locul lor de lntilnire. 
Unii stoici accept:"i sistemul lor în situaţii excepţionale, aHii ii res
ping cu totul. 

CYHE'.'IAICII, nume dat adepţilor lui Aristippus. 
CYRL"S, primul rege indepmdent al pc,rşilor (558 ~ -529), vic

torios in mai multe campanii militare (contra lui Astyages, regele 
"ccliei ,i contra lui Croesus, rege al J.ydiei). Remarcabil organizator. 

DAMON, filosof pilagoreu. n 
DECE\IVIRI, colegiu de zece persoane investite cu puteri depline 

în vederea unor acţiuni precise (cei mai et'lebri au fost lnsărcinaţi 
c·u redactarea legilor (451). Redactori ai celor Douăsprezece Tabule 
ck legi. 

l'ublius DECI US '.\lus (tatăl), consul (340), s-a sanificat ln bătălia 
ck la Vezuviu în războiul contra latinilor. 

DELOS, insulă din arhipelagul Cydadelor. loc de cult al lui 
:\pollo. născut aici, sub palmierul sacru. 

l>E:'11:\ H:\ TUS din Corint (sec. IV), conducătorul unei ambasade 
la Syracusa şi l-a lnsoţil pe Alexandru cel l\lare in l'Xpediţiile sak. 

DE:\IETllllJS din Phalt•ron (:!-15 -28:l), om politic, orator şi 
filosof atenian, elev al lui Teofrasl, conducător al Almei. Autorul 
unei h-g1 contra ornamentării mormintelor, !'arc a pus capăt artei 
funerar!'. Izgonit din Alena, s-a refugiat in Egipt, undt• s-a dedicat 
studiilor. 

DE:\IOCH IT din Abdcra (sce. \"), filosof gree. cu preocupăre 
universale (etică, poezie, medicină, fonetică, gramatică, fizică, mate
malică, tehnică, agricullură, pictură, artă militară). A lncercat 
s:"i formuleze o teorie prin care să dea o explicaţie atotcuprinzătoari 
a universului. Opera sa vastă păstrată doar fragmentar. 
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DEMOSTENE (384 -322), cel mai vestit orator atlic, adversar 
al hegemoniei macedonene asupra lumii greceşti şi al lui Aeschines. 

DICAIARCHUS, elev al lui Aristotel, savant şi scriitor, preocupat 
mai ales de probleme de istorie culturală şi de teorie politică. Cartea 
sa Via/a Greciei, o istorie a culturii greceşti, a fost foarte preţuită. 
Autor al unor monografii despre constituţiile statelor greceşti, adept 
al constituţiei mixte. 

DICTATOR, magistrat roman, desemnat din rlndul foştilor 
consuli doar ln situaţii excepţionale, la recomandarea Senatului, 
de -către consuli. Avea puteri depline pe timp de şase luni şi nu era 
obligat să raporteze asupra faptelor sale. 

DIODORUS din Tyr, filosof peripatetic, elev şi urma5 al lui 
Critolaus. 

DIOGENES din Babylon, filosof stoic, elev al lui Chrysippus, 
membru al delegaţiei de filosofi atenieni sosite la Roma ln anul 155. 

DIONYSIUS din Syracusa (405 -367), tiran al Syracusei (405), 
a luptat contra cartaginezilor, a Intreprins campanii ln Grecia Mare 
şi a tntemeiat colonii pe coastele Adriaticei. Protector al literelor, 
a adunat tn jurul său numeroşi oameni de cultură (intre alţii şi 
pe Platon). A fost el lnsuşi scriitor. 

DIPYLON, ;oartă din nord-vestul Atenei. 
DOLOPII, popor din Thessalia. 
DORIENII, popor din nordul Greciei. 
DRAGON (sec. VII), cel mai vechi legislator atenian, lnsărcinat 

să consemneze in scris legile dreptului cutumiar. Severitatea sa a 
devenit proverbială. 

Caius DUELLIUS (Duilius ?), consul (260), lnvingătorul carla
ginezilor la Mylac, censor (258), dictator (231). 

E ECHECRA TES din Phlius, filosof pitagoreu, menţionat de 
Platon. 

EGERIA, nimfă a apei cu acelaşi nume din sudul Romei, soţie 
sau iubită şi sfătuitoare a regelui Numa Pompilius. 

ELEII, locuitorii oraşului Eleea din sudul Italiei. 
EMPEDOCLE din Agrigentum (c. 483-423), filosof cu preocu

pări foarte largi (medic, legislator; se considera profet, făcător de 
minuni, mintuitor etc.). A considerat că lumea este formată din 
patru elemente (foc, apă, aer şi pămlnt) provenite dintr-unul singur 
şi se transformă prin atracţie şi respingere (iubire-ură). 

ENDY.MION, personaj mitologic, a adormit pentru veşnicie inlr-o 
peşteră. 

Quintus ENN IUS (239-169), poet roman, a frecventat cercul 
Scipionilor, a favorizat pătrunderea culturii greceşti la Roma. Autor 
al unei epopei cu subiect roman, influenţat de Homer. A fost unul 
din creatorii limbii literare latine. A introdus hexametrul in latină. 
A prelucrat tragedii şi comedii greceşti, autor a numeroase tratate 
filosofice şi a numeroase poezii mici cu subiecte variate (saturae). 
Opera lui se păstrează doar fragmentar. 

EPHORI (supraveghetori), magistraţi spartani care au dobindit 
puterea supremă m stat. Cercetau moravurile cetăţenilor, educaţia 
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publică, obligaţiile magistraţilor, procedura civilă. Atribuţiile lor 
priveau şi prosperitatea şi securitatea statului. 

EPIMENIDES (sec. VII ? - VI ?), teolog cretan, personaj 
sernilegendar. I se atribuie fragmentele unei Theogonii. 

EPIROTES, v. Thyamis. 
ER din Pamphilia, personaj al Republicii lui Platon. 
ERECHTEUS, personaj mitologic, şi-a sacrificat fiica mezina, 

Agraulos, ln războiul contra lui Eumolpus din Eleusis pentru a urma 
sfatul unui oracol, drept care celelalte fiice ale sale, Erse şi Pandrose, 
s-au sacrificat voluntar. 

ERILLUS (Herillus) din Cartagina (sec. III), filosof stoic. 
ESQUILINUS, cea mai mare colină a Romei. 
ETRUSCII, populaţie neindoeuropeani. din Italia, putere conti

nentală şi maritimă, a stll.plnit vreme lndelungati. Roma şi a exercitat 
asupra ei o influenţă hotărltoare ln toate domeniile'. 

EUDOXIUS din Cnidos (393-339), astronom, matematician, 
medic şi filosof, adversar al lui Platon, pe care l-a influenţat totuşi. 

EUMOLPIZII, congregaţie a preoţilor din Eleusis, descendenţi 
ai lui Eumolpus, lntemeictorul mitic al misteriilor eleusine. Au fost 
depozitarii secretelor acestui cult ln tot decursul istoriei sale. 

EURII'CS, nume ironic dat canalelor artificiale şi unor lucrări 
hidrotehnice mici, aluzie la strlmtoarea E. dintre Eubeea şi conti
nent. Numele Nilului era invocat la fel. 

Quintus FABIUS Maximus Verrucosus Cunctator (Zăbovitorul), P 
consul (233, 228, 215, 214, 209), dictator (217). A preconizat tactica 
espectativei ln războiul contra lui Hannibal şi a salvat Roma. 

Quintus FABIUS Pictor (sec. III l.e.n.), cel mai vechi analist 
roman. A redactat ln greceşte o istorie a Romei de Ia Aeneas plnă 
Ia al doilea război punic. 

Caius FABRICIUS Luscinus (cel Chior), primul Fabricius stabilit 
Ia Roma, ambasador (285), consul (282, 278), a lncheiat pacea cu 
Pyrrhus refnzlnd să se lase c-orupt. :\'[odei de modestie şi integri
tate. 

Quintus FAD IUS Gallus, şi-a lăsat moştenire, formal, averea 
lui P. Sextilius Rufus, cu rugămintea ca acesta să i-o remitA fiicei 
sale, incercind să ocolească astfel legea Voconia. Intermediarul a 
păstrat averea pentru sine ln virtutea acestei legi. 

Caius FANNIUS, Iniţial partizan al Gracchilor, autor al unei 
istorii contemporane pierdute. 

F,\SCII, mănunchi de nuiele legate cu curele de piele, lnsemne ale
puterii magistraţilor romani, purtate de lictori. ln timp de răz
boi tn mănunchi era cuprinsă şi o secure. F.-le semnificau puterea
magistraţilor de a condamna Ia bătaie şi Ia moarte. 

FEBRA, personificare a febrei de malarie, cu un cult foarte vechi. 
FETTALII, colegiu de douăzeci de preoţi romani, depozitări ai 

dreptului ginţilor, sancţionau declararea războiului şi încheierea. 
tratatelor. 

FIBRENC'S, afluent al Liris-ului. 
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F IUES, personificare a lealităţii, virlulc considerată la Homa 
specific romanii. Cullul l'i l'ra foarll' vechi. F. avt>a un tl'mplu pe 
Capitolin (254 ? -250 ?). 

FlGCI.lJS, v. '.\Iarcius. 
FLUIINII, nunui dat preoţilor unei anume divinităţi (mai ales 

acdora ai lui lupilcr, l\lars şi Quirinus). 
Caius FL:\\IINIUS, tribun al plebei (2:12), a propus o It,gc agrară 

care leza interescle oplimaţilor, consul (223), i-a lnvins Jll' celt i; 
ccnsor (220), lncepe să construiască via Flaminia şi l'ircul cl'l marc 
din Homa, consul (217), a fost învins şi ucis în lupta dl' la lal'u I 
Thrasiniem•. 

Cnacus FI.:\ Vlt"S (sl'c. IV), edil curul, a redactat uu call'ndar 
şi a publicat o culegere de formule de acuzar!'. 

FONS, fiul lui Janus, divinitate a apelor, al cărei allar se afla 
pc malul drcpl al Tibrului, în afara Homei. 

FOlnt l:\E, oraş de pc coasta sudică a Lalium-ului. 
FOHTl 'NA, forţă divinii atotcuprinzătoare. F. aceslci zile, 

divinitalc a norocului schimbător de la o zi la alta. F. grijulie, 
divinilale a ajutorului.-FOHS, divinitate a lnllmplării fericitc. -
F. primigcnia, iniţial prima fiic:, a lui lupitl•r, apoi mami, a lui şi 
a lunonei, avlnd un oracol la Prl'naeste. 

FCHIII.E, divinităţi subterane care pedepseau nedn•platl'a pe 
piimlnl. 

\larcus FLiHICS Camillus, om de slal roman căruia tradi~ia 
li confrră 1111 rol excepţional. Tribun consular (401, 3!18, 3!J.1, 386, 
:l84, :181), dictator (:l9G ?), cucereşte oraşul Veii, lnvingător al galilor 
care cucl·riseră Homa (cu excepţia Capitoliului). Figură legendară 
şi simbolică, utilizată frecvmt in literatura şi istoriografia roman:,. 

I.ucius FUHIUS Philus, ,·. Noli\a introducliv,, de Ia tratatul Despre 
stat. 

G .\ulus G.\UINIL"S, lribun al plebci (1:19), aulorul prim!'i legi 

H 

tahellaria relativii Ia volul Sl'crcl ln all•gcrl'a magistraţilor. 

(',ALBA, v. Sulpicius. 
l'ublius GAI.LONllJS, gurmand vestii. 
Cnaeus GEI.I.llJS (sec. II), analist roman, s-a ocupal mai ales 

ele istoria Limpuric a Homei. 
Lucius GELLILS Poplicola, praelor (!14), t·onsul (72), a luptat 

fără succes contra lui Spartacus, censor (70), legal al lui Pompeius, 
parlizan al lui Cicero şi aclversar al lui Cat•sar. 

GOHG L\S din Lconlinoi (Sicilia), ckv al lui E1111wdocle, sofist. 
,1arcus GTL\T ID ll"S, unchiul lui Cicero, cu can· act•sla a 

avui conflicte pc Lema cullurii sale grecl'Şli, 

I IEI.E'.\"OS, fiu al lui Priam, frale gl'a111[111 al Cassandrei, profl'L. 
IIEH.\f.l.TDES Ponticus (:rno-:110), elev al lui Speusippus, 

l'lalon şi ,\ristolcl, filosof ft'cund, l'U prl'ocupări mullilall'ralc. 
1 IEHACLIT din Efes (c. 500), filosof clin şcoala ionică, supranumit 

de antici obsl'urul. ,\ formulat teza mişcării continue universale şi 
a considerat cf, focul esle elementul primordial. 
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J lEHCCLES, for111i1 lalinizală a 11u111l'iui grrcesc 1-Icraklcs, 
adoptat de timpuriu în religia italică. I I. avea multe sanctuare in 
intreaga llalie. Exemplu de om divinizat penlru meritele sal1·. 

HElUIAHCI It:S clin :'\lytilen<', urmaş al lui Epicur, considerat 
de aresta dr<'pt rel mai vechi şi fidt'l elev al său. 

llEHODOT din Ifalic-arnas (se1·. V), ,,părintele istoriei", autor 
al unei vaste islorii a conflictelor dintre greci şi perşi, cu un conţinut 
exlrem de variat. Cicl'ro îl admiră foarte mult. 

HIEHONY:\IUS din Hhodos (sec. III), filosof peripatetic. 
HOl\1O NOVC:S (om nou), termen dispreţuitor, fără valoare 

administrativă, aplicat de nobili celor care nu aparţineau cercurilor 
lor (nu avea nici un strămoş printre magislraţi) şi inrrrcau să-şi 
facă un nume ln politică. Cicero era un h. n. 

I-IONOS, personificare a onoarei, mai ales în sensul militar. 
:'\larcus IIOHATlUS Barbatus, consul (44!1). 
I IORATilJS Cocles, erou mitic roman, despre can· se spune că 

a salvat armata romană ln timpul ri1zuoiului cu C'lruscii conduşi 
de l'orscnna, rezislind singur pc l'ons Sub/icius. 

l!OSTII.ICS, v. Tullus. 
Caius I IOSTILIUS Mancinus, a încheiat, in caii laic de proconsul, 

Lralalul 1·11 Numantia, neratificat de Senal. 
I.ucius I IOSTII.ICS Tibulus, praetor (142). avea o repulalic 

foarl1• proast:i. 
I IYPEHUOLCS (sec. V), om de stat atenian, violent atacat 

de .\rislofan. 

IACCl u;s, di\'initate grcceasdi, asimilată cu Hacchus-Dionysos, I 
fiul lui Zeus si al Demetrei, soţ al surorii sale Kore. Avea un rol 
insemnat ln procesiunile de la Ekusis şi ln cullul Dcmetrei şi al 
Korei. 

1O.-\EA :\-1.\TEH, nume dat, după numele Ida (Asia Mică), 
Kyuelci (lat. Cybele sau Hhra), numilă şi Marea :\lamă. Iniţial 
mcleor fclişizat, a fost ulterior antropomorfizată şi considerată 

mamii a oricărei forme de \'iată. Corabia care a adus meteorul la 
Homa (204), s-a împotmolit pc Tibru şi a fost trasă cu uşurinţă 
de o fată acuzată de imoralitate, care şi-a do\'editaslfelnevinovăţia. 
De asemenea di\'inilale a fccioric•i, dcşi simboliza şi fecunditatea, 

INTEHHE(iNU:\-1, perioadă dinlre tlouă domnii, timp in cam 
rnnduccrca era asigurală de un inlerrex pc cinci zile, urmat de un 
altul. Cl'I din m111,i îl desemna pc rege după luarea auspiciilor. 

ITI IAC.-\, insulă clin \larea Egec, patria lui Ulissc. 
Caius I ULICS, consul (·1:m). ( Rep., 2,60). 
Caius IuLll'S, dccemvir (llep., 2,61). 
Dccimus IPNilJS Brulus Callaicus, consul (1:l8), proconsul in 

Spania (138-1:rn), învingătorul callaicilor şi al lusilanilor, legat ln 
lllyricum (129), adversar al lui C. Gracchus, a conlriuuit la supri
marea lui; augur, prieten al culturii greceşti. 

Lucius ICNIUS Brntus, persoană legendară, primul consul al 
Homei, alături cu Tarquinius Collatinus. I se atribuie un rol hotărltor 
111 izgonirea rl'gilor din Roma şi ln lntemeierea republicii. 
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Marcus IUNIUS Brutus, tribun al plebei (183), tală) asasinului 
lui Caesar, jurisconsult reputat. 

Marcus IUNIUS Congus Gracchanus (secolul II l.e.n.), istoric 
roman, autor al unui tratat despre magistraturi, astăzi pierdut. 
Partizan al lui C. Graeehus. 

IUNO din Samos, Hera avea ln Samos un sanctuar vechi şi vestit. 
IUPITER, divinitate indoeuropeană a cerului şi a furtunii, echi

valent latin prin nume şi atribuţii al lui Zeus. Avea un sanctuar 
pe Capitoliu ; venerat ca „cel mai bun" şi „cel mai mare", alături 
de Iuno ,i Minerva. Venerat ca Stator pe Palatin, dădea tărie arma
tei; ca :\"elnvinsul şi Invingătorul era einslit pe Palatin şi Quirinal. 

.L LACEDEI\ION IA, numele propriu-zis al oraşului şi statului 
Sparta. Acesta din urmă era utilizat ln limba poetică. 

Caius LAELIUS Sapiens, v. Notiţa inlroductivă de la tratatul 
Despre stat. 

LAE:--IAS, v. Popillius. 
Titus LARCIUS, primul dictator (·106). 
LARII, divinităţi protectoare ale ogoarelor, viilor, drumurilor, 

crlngurilor şi ale căminelor, asociaţi cultului morţilor. 
LATINII, locuitorii Latium-ului, aliaţi sub influenţă etruscă 

plnă ln 47-1, s-au constituit după aceea tn Liga latină, avind iniţial 
centrul la Alba Longa, apoi la Roma. Roma a desfiinţat liga şi a 
lnchciat tratate cu fiecare cetate latină ln parte. Mulle familii latine 
.au emigrat la Roma, s-au romanizat şi au primit cetăţenia romană. 
Procesul s-a lncheiat ln 88, ln urma războiului aliaţilor. 

LATINE, sărbătorile, aveau loc după Investirea consulilor, pe 
Mons Albanus, unde se ţineau adunările ligii, lingă templul lui 
Jupiter. 

LATlUI\I, ţinut din centrul Italici, locuit de latini. 
LIBEH, veche divinitate italică a fertilităţii, asimilată 

foi Dionysos. 
LICENTIA (obrăznicia), desemnare maliţioasă a „Libertăţii"· 

După exilarea lui Cicero (58), Clodius a dărimat casa acestuia de 
pe Palatiurn şi a ridicat pe locul ci, după spusele lui Cicero, un 
templu al Licenţei, ln semn că „tiranul" Cicero a fost izgonit. 

·Cicero afirmă că Clodius vroia să-şi tusuşească acea proprietate. 
LICINIUS (Fin., 1, 2, 5), personaj necunoscut. 
Lucius LICINIUS Lucullus, fiul următorului. 
Lucius LICINIUS Lucullus Ponticus (117-56), om politic şi 

militar roman, optimat, tribun militar, quaestor, aedil (79), practor 
{78), consul (74), proconsul al Ciliciei şi al Asiei, a condus al doilea 
război contra lui Mitridate (74-63). S-a dovedit a fi un guvernator 
foarte capabil. Înlocuit prin Pompeius în urma unor uneltiri. Bogăţia 
si rafinamentul lui erau proverbiale. Era un bun cunoscător al cul
turii greceşli. 

Marcus LICINIUS Crassus, bunicul triumvirului M. Crassus şi 
tatăl lui P. Crassus Dives. praetorul care i-a lnvins pe hispanii răs
--culaţi ln 105. 
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Lucius LICIN'IUS Crassus (140-91), om politic şi jurist roman, 
tril.Hm al plebei (107), consul (95) şi guvernator al Galiei citerior, 
{'t•nsor (92), protagonist al dialogului lui Cicero Despre orator. 

\larcus LICINIUS Crassus Dives (bogatul) (114-53), om de 
slal ,i militar, tnvingătorul lui Spartacus (71), consul (69), censor 
(G:i), a constituit un triumvirat cu Caesar şi Pompeius. Iniţiator 
al unei campanii contra parţilor, a fost lnvins şi a murit ln bătălia 
dr la Carrhae (53). BogAţia sa era proverbială. 

Publius LICINIUS Cassius Mucianus, consul (131), om de stat, 
orator şi jurist roman, a condus operaţiile militare pentru cucerirea 
regalului Pergamului. 

Caius LICINIUS Macer, tribun al plehei (73), practor (68), acuzat 
de Cicero (66), s-a sinucis. 

LICTORI, tnsoţitori, de origine libertă, ai consulilor, ai magistra
ţilor importanţi şi ai vestalelor, purtători de fascii. Numărul lor 
depindea de importanţa magistraturii (doisprezece pentru consuli). 

LlR IS (azi Liri ln cursul superior şi Garigliano ln cel inferior), 
rlu din Italia, izvorăşte din lacul Fucinus (azi Fucino), străbate 
Unului marsilor şi Lalium-ql şi se varsă ln Marea Tireniană. 

Marcus LIVIUS Drusus, om politic roman, tribun al plebei (92), 
a tncercat să atenueze conflictele dintre partide şi italici, sprijinin
du-i pe aceştia din urmă. Autorul unei legi iudiciaria prin care cava
lerii romani urmau să devină membri ai Senatului. A fost victima 
politicii sale moderate ln spiritul Gracchilor. 

LOCRI, colonie grecească de pe coasta calabreză lntemeiată de 
locrieni (700), renumită prin legislatura lui Zalcucus. După războaiele 
punice a intrat sub influenţă romană. Clientă a lui Cicero. 

LUCERES, Tities, Rhamnes, numele triburilor gentile romane. 
Caius LUC ILIUS (180 -102), creatorul satirei. Opera lui s-a 

1,ăstrat doar fragmentar. Prietenul lui Scipio Africanus Minor. 
Obişnuia sii. spună că nu vrea să fie citit de nimeni, fiindcă inculţii 
nu-l vor lnţelege, iar culţii ii vor lnţclege mai bine dcclt el lnsuşi. 

LUCRETIA, soţia lui Tarquinius Collatinus, plngărită, după 
tradiţie, de Sextus Tarquinius, drept care s-a sinucis. Faptul ar fi 
provocat răsturnarea monarhiei (509). Şimbolul soţiei credincioase. 

LUCUMO, prieten al lui Romulus, mort ln rAzboiul cu sabinii. 
Numele tribului Lucercs provine de la numele său. 

LUSCINUS, v. Fabricius. 
L YCAONII, locuitorii ţinutului Lycaonia din centrul Asiei Mici. 
LICURG (sec. IX), legislator spartan, influenţat de legislaţia 

cretană. I s-au dedicat temple şi culte. Istoricitatea personajului 
este controversată. 

:'IL\CER, v. Licinius. H 
Spurius MAELIUS (sec. V), plebeu roman, a vîndut griu Ia un 

preţ foarte mic ln timpul unei foamete. Acuzat că a vrut să-şi creeze 
astfel popularitate pentru a se proclama rege, a fost ucis. 

MAGI, preoţi perşi. 
MAGNESIA, colonie grecească din vestul Asiei Mici (Caria). 
MANCINUS, v. Hostilius. 
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\L\:-i/1, diyinităţi subpămintene, invocate Ia cl'remoniile m,>rluare. 
\lanius \IA:-i!II.IUS, jurist, consul (149). 
\IAN IUS, v. Persius. 
Aulus MANL IUS Torqualus (l.eg., 2, fi5 ), idcnl ilatea persona

jului este neclară: fie consulul anilor 24•1, 241, fie juristul. pontif 
şi consul (165). 

:\ulus :\IANLIL'S Torqualus, praelor (52), corespondent al lui 
Cicero, anchclalornl procesului lui Milo. 

:\larcus MANLIUS Capitolinus, consul (392), salvatorul Homei, 
după tradiţie, in timpul asediului galic. Condamnat sub motiv că 
a vrut să-şi aroge puterea regală. 

Titus MANLIUS Torquatus, cunoscut pmtrn lupta sa corp la 
corp cu un gal (360). 

Titus MANLIUS Torquatus, consul (165), şi-a repudiat fiul 
(140), fost guvernator al Macedoniei, acuzat de corupţie, drept care 
s-a splnzurat. 

MARCELLUS, v. Claudius. 
Lucios ;\,JARCIUS Philippus, tribun al plebei (104), autor al 

unei legi agrare respinse, adversar al lui Satuminus (100), praetor 
(!l6), consul (91), censor (86), adversar fervent al lui Livius Drusus 
şi al lui Crassus. 

Caius !IIARCIUS Figulus, consul (64 ?), partizan al lui Cicero 
contra lui Calilina. 

Caius MAH IUS (156-86), originar din Arpinum, consul de şapte 
ori (107, 104 -100, 86), comandant in timpul războiului cu Iugurtha, 
lnvingător al teutonilor (102) şi al cimbrilor (101). A oscilat tntre 
optimaţi şi populari. Cicero i-a dedicat lui şi stejarului din Arpinum 
un panegiric in versuri. 

!\farcus :\IARIUS Gratidianus, fiul adoptiv al lui Marcus Marius, 
fratele celui de sus. Tribun al plebei (87), praetor (86), foarte popular. 

'1:\RTE, fiul lui Jupiter şi al Hcrei, divinitate a războiului, tatăl 
lui Homulus. 

MASSII.IE;-;JI, locuitorii ::\lassaliei (azi :\larseille), colonie grc
c,·ascii (c. 500), legală de Homa printr-un tratat (c. 200). 

\L\XI:1ll:S, v. Fabius. 
\IA(ilLLCS I.accdcmonianul, personaj al dialogului Despre legi 

al lui Platon. 
MEL.-\!lll'lJS, profet grec. fiul lui Amylhaon, cel mai vechi profet 

,-.:rec, inlcmeiclorul neamului !llelampodizilor. 
!\IENANDHC (342-291 ), au lor comic wcc, reprezentant al 

comediei noi, a c:irui operă s-a păstrat doar fragmentar. 
:\IENELAGS, erou homl'l'ic, regele Laconiei, soţul Elenei. 
.\IE:-i/S, personificare a inlcligl'nţei. J>olrivit unui sfat din cărţile 

sibyllinl', consullatc in urma lnfringerii de la lacul Thrnsimcne 
(21.~). i s-a ri<licat un templu la Roma. 

\IETAJ>ONTCJ., oraş de pc coasta golfului Terent, colonie 
grecească 

:\IETELLl;S, v. Caecilius. 
'\IETHODOHUS. unul •lin cei mai iubiţi elevi ai lui Epicur. 
\111.TIADE (?-488), om de stat atenian, strateg (490), învingă 

torul de la 1\laralhon şi salvator al Atenei ameninţate de invazia 
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pl'rsan,i. A fost condamnat la plata cheltuielilor necesitate de cxpe
dil ia fără rezultat Intreprinsă la iniţiativa lui in insula Paros. 

\I l~OS (mii. I I), rege scmilegendar al Cretei şi al unor insule 
l'~e,·111. constructorul Labirintului, autor al constituţiei cretane. 
În li111pul domnil'i sale Creta a devenit o marc putere navală. 

\IOPSI 'S, fiul lui Apollo şi al profetesei Manto, fiica lui l iresias, 
prorl'l. intemeietor a numeroase sanctuare ale lui Apollo. 

l'ublius MlJCIUS Scaevola, orator, consul (13:J_), pontif, jurist 
renumii. editor al marilor anale. 

Quinlus MITCIUS Scaevola, fiul celui dl, sus, consul (95), autorul 
rnwi lucrări de drept civil. 

Quinlus MUCIUS Scaevola Augur, consul (117), guvernator al 
11rovincici Asia (121), jurist reputat, profesor al lui Cicero. 

()uinlus MlJCIUS Scaevola, probabil nepot al precedentului, 
augur. propraelor al provinciei Asia (5!l), tribun al plebei (54), 
poet. 

Spurius MUMMIUS, fratele lui Lucius l\I., distrugăloml Corin
t ului. legat al acestuia ( 146). A relatat observaţiile sale in versuri 
umoristice foarte gustate la Homa. 

Cnacus NAEVIUS (264-194 ?), primul poet roman de valoare. 
Au lor ele comedii inspirate ele modele grccc.5Li, in care L5i bătea joc 
de oaml'nii timpului, ceea cc a dus la întemniţarea sa. Primul scriitor 
„naţional" al Homci. Autor al unor piese cu su!Jiect roman, uneori 
contemporan, şi al unei epopei despre primul rii:r.hoi punic. Opera 
lui s-a pi1strat doar fragmentar. 

NASICA, v. Cornelius. 
Allus :-IA VIUS, augur cckhru clin vremea lui Tarquinius l'riscus. 
'.'JEOPTOLEl\fUS, Litiul unei tragedii de Ennius. 
::-if!L, v. Euripus. 
:-JEPTUN, divinitate a mărilor. 
NLJ:\I:\ Pornpilius, al doilea rege al Homei, sabin de or1gmc, 

organizatorul cultului religios al Homei, intcmeiclorul colegiilor 
de pontifi. 

'.'IU\1.-\NTIA, oraş clin norcl-vcslul Spaniei, centru al celliberilor, 
a avut un rol important in timpul răscoalei spaniolilor contra roma
nilor (1-13 -133). După o seric de infringcri, P. Cornelius Scipio 
a cucerit N. in urma unui lung asediu. 

Quinlus NUMITOHIUS J>ullus din Frcgellac, oraş voise din 
Latium, a dc:r.văluit praclorului I.. Opimius conspiraţia concetăţe
nilor săi contra romanilor. fapt care a clus la clistrngcrea oraşului 
( 125 ). 

OCEANUS, numele roman al Oceanului AllanLÎ!'. 
Cnaeus OCTAV ICS, comandantul floll'i romam· în al lrc-ilea 

n1zboi macedonean (IG8), l-a luat prizonit·r pc· l'c-rsc•us, care se 
1·C'f11giase la Samothrakc după în[rlngt•rca sa cit· la !'~·rina. 

Cnaeus OCTA Y lCS, C'onsul (7G), bolnav rk gulii. 
:\farcus OCTAVlliS, colegul de trihunat al lui Ti. (;racchus, s-a 

opus proiectului tk kgt· agrară al arl'sluia (/,cy .. :1, :! I. m·11umil). 
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Lucius OPIMJUS, consul (121 1.1'.n.), a pro,·ocat moartea lui C 
Gracchus. • 

OPS (abundenţa), buna mamă „pămlntul", dăruitoarea abunden
tei şi a recoltei, venerată împreună cu soţul ci, Saturn, într-un 
templu de la poalele Capitoliului. Identificată ullerior cu Rhea, 
era venerată ln templul lui Iupitcr, ca mamă a lui. 

OPTil\iATII, nume pe care şi l-au arogat membrii celei mai con
servaloarc fracliuni a Senatului, adversari intransigcnli ai popula
rilor. Se considerau cei mai buni cetăţeni (optimi cives ). 

ORCUS, divinitate romană a morţii. 
ORESTE, fiul lui Agamemnon; personaj al tragediei lui Pacuvius 

Dulorestes, alAturl de Pylade, simbol al prieteniei. 
OREITHYA, fiica lui Erechteus, răpită de zeul vlnturilor, Aquilo. 
OSTIA, oraş-port al Romei· de la gura Tibrului, lntemeial de 

Ancus Marcius (sec. VIII). A avut un rol însemnat ln dezvoltarea 
Romei. 

p Marcus PACUVIUS (c. 220-130), poet tragic roman, nepol şi 
elev al lui Ennius, creatorul de fapt al tragediei romane. Tragediile 
sale, păstrate doar fragmentar, tratau subiecte din ciclul troian. 

PAGONDAS, personaj cunoscut doar dln menţiunea lui Cicero. 
PALATIUM, cea dintll colini locultli a Romei, cartier rezidenţial 

al oraşului. 
PANAITIUS, v. Studiul introductiv, pp. 11, 21, 22. 
Lucius PAPIRIUS, censor (443, 442). 
PHRYGIENII, locuitorii Phrygiel, ţinut din centrul Asiei Mici. 
PIETATEA, personificare a respectului şi a lmplinirtl lndatoririlor 

fală de zei. I s-a dedicat un templu la Roma (181). 
Publius PINARIUS, censor (433). 
PIREU, cel mai marc port al Atenei, lntemeiat de Temlstocle. 
PINDARUS (522-442), cel mai mare poet Uric grec. 
PISIDIENII, locuitorii Pisidiei, ţinut din sud-vestul Asiei Mici. 
PISISTRATUS (605 'l-527), nobil atenian, democrat, tiran 

al Atenei, exilat de două ori şi revenit de fiecare dată. A pus bazele 
pulerii economice a Atenei; protector al religiei, artei şi literaturii. 

PISO, v. Calpurnius. 
PITTACUS din Mytilcne (sec. VI), conduc.ălor şi legislator al 

cetăţii sale, unul din „cei şapte înţelepţi". 
Titus MACCIUS Plautus (c. 250-184), cel mai important comic 

latin, a prelucrat liber modelele greceşti şi a utilizat limba populară. 
PLEBEA, clasa de jos a poporului roman, cetăţeni, iniţial clienţi 

ai patricienilor. Originile ei sint necunoscute. Constituită din ţiirani, 
negustori, meşteşugari. Furniza contingentul cel mal important 
al armatei. S-a aflat ln conflict permanent cu patricienii pentru a 
obţine egalitatea în drepturi cu ei. În cele din urmă, dup4 dobln
direa acestor drepturi, elita familiilor plebee a format cu patricienii 
„nobilimea", clasa care furniza cadrele politice ale Romei. După 
anul 150 a fost formată din ţărani sărilciţi stabiliţi la Roma, care 
trocau drepturile lor cetăţeneşti pe lntreţinerea materială asigur:ttă 
de nobili. 

PLEBISCIT, hotărlre a adunării plebei. Iniţial angaja doar plebea, 
ulterior întregul popor. 
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Quintus PLOTIUS, personaj numit doar de Cicero. 
POLEMON (sec. IV), adept al Vechii Academii, elev şi urmaş 

al lui Xenocrates Ia conducerea şcolii, profesor al lui Zenon. 
Publius PAPIRIUS, consul (430). 
Caius PAPIRIUS Carbo, tribun al plebei (131), partizan al lui 

Ti. Gracchus, consul (120), apoi partizan al optimaţilor. 
Cnaeus PAPIRIUS Carbo, consul (85, 8-1, 82). 
PATRON, filosof epicureu, prieten al lui Cicero. 
PAULUS, v. Aemilius. 
l'ELOPONEZUL, partea de sud a Greciei continentale. Războiul 

peloponeziac a opus Atena Spartei, dar a cuprins practic întreaga 
lume grecească şi s-a încheiat cu victoria Spartei (431-404). 

PENAŢII, divinităţi protectoare ale căminului şi ale proviziilor. 
P. Romei, zeii protectori ai oraşului. 

PERICLE (500-429), din 450 conducătorul de fapt al Atenei, 
perioadă ln care aceasta îşi atinge apogeul (,,secolul lui Pericle"). 

Gaius PERS IUS, orator şi scriitor, contemporan cu Lucilius. 
Manius PERSIUS, personaj necunoscut. 
PHAEDRUS, cel mai important filosof epicureu din vremea lui 

Cicero, audiat de acesta la Atena şi utilizat de el. 
PIIALARIS din Akragas (sec. VI), tiran al acestui oraş, condu

cător al grecilor din Sicilia în timpul războaielor cu cartaginezii. 
Era de o cruzime proverbială. Este cunoscut taurul de bronz ln care 
lnchidea prizonierii şi pe care li aducea ln stare de incandescenţă 
pentru a Ie auzi strigătele de groază. 

PHIDIAS (sec. V), cel mai însemnat sculptor grec. 
PtlILIPPUS al II-iea, rege al Macedoniei (35!)-336), lat.iii lui 

Alexandru cel Mare, preţuit de Cicero ln dauna acestuia din urmă. 
PI! ILOCTETES, personaj al unei tragedii de Accius. 
PH ILODEMUS din Gadara (sec. I), filosof epicureu. 
l'HILOLAUS (sec. V), filosof pitagoreic, considerat primul repre-

zentant al acestei şcoli care a scris despre doctrina lui Pitagora. 
Profesorul lui Democrtt. 

I' I IILUS, v. Furius. 
PITAGORA (sec. VI), figură semilegcndară a filosofiei greceşti, 

şi-a întemeiat şcoala filosofică la Crotona (Italia). A exercitat o 
influenţă deosebit de puternică. 

l'HLIASII, locuitorii oraşului Phlius, situat la sud-vest de Corint. 
POi.LUX, fiul lui Zeus şi al Ledei, fratele geamăn al lui Castor. 
!'OL YAENUS din Lampsacos, matematician, celebru, care a 

considerat, dupl Epicur, că lntreaga geometrie este falsl. 
POL YBIUS, v. Studiul introductiv, p. 21. 
POL YCLITUS din Sycion, sculptor celebru, rivalul lui Phidlas. 
POL YCRATES din Samos (sec. VI), tiran al insulei sale, atr&i 

Ia Magnesta de satrapul Oroetes şi răstignit. 
Î.nacus POMPEIUS Magnus (cel Mare) (106-48), om politic 

şi militar roman, a cărui carieră a fost excepţională. A luptat contra 
lui Lepidus 1n Italia, a lui Sertorius ln Spania. Consul (70), l-a 
lnvins pe piraţii din Mediterană şi a impus ordinea romană tn Asia 
Mică- Senatul a lncercat să-l contracareze de teamă că va institui 
un regim personal (primul roman tnsărcinat cu comandamente extra-
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ordinare), dar el a lntemcial lriumviralul cu Caesar şi Crass11s (tiO). Ca 
urmart• a rivalităţii sale cu Caesar, I'. se g:iseştc de partea Senat ului. 
dar este învins la Pharsalus (,18). Cicero 1•ste un mare ad111iralor al 
lui I'. pc care l-a considerat salvalorul proviclcn!ial al statului roman. 

Quintus POMPEIUS, consul (1-11 ), a inchl'iat tralalul nerrnorabil 
cu Numanlia neratificat de Sena!. 

Titus POMPONil ·s (l.ey., :1, 4!l), lal:il ur111ălorulni. unul clin 
oamenii bogaţi şi cul(i ai Rom<"i, i-a dat fiului să11 o <"ducaţi<- alras:i. 

Titus POMPO~ IUS .\llicus, v. Noi ila inlroduclivă a l ralalnlui 
Despre legi. 

l'ONTIF, llf<'OI, dcpozilar al religiei şi cultului in general. rl'clac
lor al Anail'lor pontifilor. Aceştia constituiau un colegiu, initial de 
patru, apoi <Ic opt şi ln fine de cincisprl'Z<"cc membri. 

Titus l'O~TIUS, compalriot al lui Albucius. 
Caius l'OPILLJUS Laenas, legat al lui L. Cassius Longinu;. Uup:i 

lnfring1·rca acestuia, a fost înconjurat cu armata sa de călrc tigo
rini (seminpe lwlvelic:i) şi obligat !¼i capituleze, drPpt eare s-a exilat 
(107). 

l'ublius POPILLllJS Laenas, consul (1:12), i-a anchetat pe parti
zanii lui Ti. Gracchus cu multă scvcrilalc, drept care a fosl exilat 
,h· c:Hre C. (;racchus (123), dar a revenit rlup:1 doi ani. 

POl'lTAHII, 11111111· clat de Cicero şi allii partizanilor partid<"i 
populare, 1·an• rcprczl·nla inleresrlc oamenilor 1le rind si săraci. 

:\larcus POHClUS Calo (Maior, Ccnsorinus) (238- t !'.l/. om 
politic, consul (1 !la), Cl'nsor (18 l), lra1lil ionalist fervent. ad\"l'rsar 
al Scipionilor şi al elenismului. ora lor, istoric, de fapt primu I pro
zator roman. Autor al unui tratat de isloric romană Origine.<. Opera 
lui s-a păstrat doar fral(m1•11lar cu 1·xc1•plia tratatului de~prl' agri-
1·11 llură, care este un document specific de mentalitate romană 
tradiţionabi. Principalul intcrloculor al lratalului Despre bălrine/~ 
dr C:iccro, care li admiră muli. 

:\Iarcus l'ORCJUS Calo Ulicl'nsis (din litica) (!la- ,tG). ,I ni nepot 
al celui de mai sus, fruntaş inlransigent al partidl'i senaloriak, 
qua1•stor (65), tribun al plebei (62), 1ira1•lor (54), partizan l11fo1·nt 
al lui Pompeius. S-a sinucis la Ulica (ora~ siluat la nord-,•,t de 
C.arlagina). Moartea sa a devenit pro,·,·rbinl:i. Simbol al cons,·c,·,·111ei 
ei al intransigcnlci. 

l'ublius l'OSTliMIUS Tuhcrtus, consul (505, i"J03), vil"l,ffios în 
clou:i luple cu sabinii. 

POSEIDON IUS din Apameea, filosof stoic, elevul lui l'annilius, 
audiat de Cicero la Rhodos (77). Acesta a corespondat cu el. 

PTOLEMAEUS II Philadelplrns (:lO!l-246), rege al Egiptului 
(283-246). 

PYLADE, prietenul lui Orcstc. 
l'YRRI-IUS din Elida (sec. li I), lnll'lllcictorul şcolii ,n·plice. 
PYRRHUS, regele molosilor, Jocuilorii Epirului (307 ·'- :!72), 

dominat de ambiţia de a relua proiectele lui Alexandru ni l\lare. 
Intrat ln conflict cu romanii ln urma debarcării sale ln Italia, a 
fost lnvins la Benevcntum (2i5), ln ciuda unor victorii iniliale. 
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QUAESTOR, prima treaptă ln ierarhia magistraturilor romane Q 
rezervate nobilimii, accesibilă la virsta de :10 de ani. Q.-ul avea 
atiil.Ju!ii financiare şi uneori militare. 

I.ucius QUl!\CTIUS Cincinnatus (sec. V), erou „naţional" 
roman, tipul romanului tradiţional, deopotrivă agricultor şi om 
de slat. :-lumit dictator în războiul cu aerini şi sabinii (458). 

(._)lj IRINAL IS, colină din nordul Romei. 
IJl i I H lNUS, iniţial divinitate a comunit.l ţii ele pc Quirinalis, 

vechi nume al lui Martc, ulterior asimilat lui Homulus, care a fost 
<livinizat sub acest nume. 

C,lU lH IŢII, denumire a poporului roman, desemna uneori pe 
romanii „puri" din vechime. în vremea lui Cicero era dl•nnmirca 
onorifică a cetăţenilor romani în adunarea poporului. 

HE:'\IUS, fratele geamăn al lui Ho11111lus, ueis de acesta. R 
Rl IAMNES. v. Luccres. 
HHODIEN II, locuitorii insulei Rhoclos din l\lcdilerana orientală. 
HO'.\luLUS, întemeietorul legendar şi primul rege al Homei, 

fini lui '.\Iarte şi al Rhcei Silvia. R. şi Hemus. abandonaţi pe Tibru 
şi hr.lniti de lupoaic:i, au fost găsiţi şi cn•scuti ele p.'\stori. L-au re
stabilit pc tron pc Numitor în Alba Longa, apoi R. a întemeiat 
Roma. în urma unui concurs de auspicii cu Hemus. I se atribuie 
întcmcicrca unor instiluţii (Senatul, adunarea poporului), instituirea 
patriciatului şi a pleb-ei. A fost divinizat sub numele de Quirinus. 

Quintus ROSCIUS Gallus, actor rcnumit. ridicat la rangul de 
cavnler ci!' către Syll;:1, apărat ele Cic!'ro într-un proces. 

Publius RUTlLIUS Rufus, consul (103), condamnat. pc nedrept 
<lup:1 Cicro, pentru fraudă (92), exilat la Smyrnu, uncie I-a vizitat 
Cicrrn. Stoic, t'lev al lui Panaitius, orator, jurist, istoric. 

Ht··1TLII, consickrap, alături de al>origcni, drrpt cei mai vechi 
locuitori ni Italiei. 

SAR\ZIUS, divinitate phrygiano-tracă idcntificat..l cu Dionysos, S 
mai aks cu D. Zagreus (suferindul, schimbătorul, vremelnicul, 
l'll•rn. mort şi înviat) şi cu divinitatea iudaică Sabaot. Cultul său 
s-a l'Xtins ln Occident. Luat în dericlerc ele Aristofan. 

SA ll 1:-- II, popor lnvccinat Ia nord şi norei-vest cu romanii şi 

unit eu i'i după răpirea sabinelor. După victoria lui '.\I'. Curius Dcn
tat11s nsupra lor, s-au asimilat total romanilor. 

S.\L I I, colegiul de preo~i ai lui Marle. 
SALUS, divinitatea sabină a vindecării, avlnd un sanctuar pe 

Quirinalis (302). ln fiecare an avea loc o rugăciune pentru sănătatea 
poporuki roman. 

S.\"\I:\" IŢII, popor italic situai ta sud rlP I.alium, adversar feroce 
al romanilor. 

SA '1:\" IUM, ţara samnitilor. 
SE:\ll'RONlUS Ascllio, tribun militar al lui Scipio Africanus 

la :-.;urnantia (131/3), istoric influenţat de l'olybius, autor al unor 
Istorii tratlnd perioada contemporană pîn:i la S~•lla. 

Til.Jtrius SEMPRONILIS Gracchus, tatăl fraţilor (;racchi, tril>un 
al pkb,·i (187), consul (177, 16:l), ccnsor (160). 
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Tibcrius SEMPRONIUS Gracchus (162-133), om politic de 
origine patriciană, a frecventat cercul lui Scipio; ca tribun al plebei, 
iniţiatorul unor reforme agrare care i-au atras ostilitatea nobilimii. 
A fost suprimat de optimaţi. 

Caius SEMPRONIUS Gracchus (15:l--121), fratele celui de mei 
sus, partizan al său, lipseşte din Yin\a politică plnă tn 123, ctnd a 
tncercat să reia proiectele agrare ale fratelui său şi a vrut să acorde 
cetăţenia romană aliaţilor Romei. Tribun al plebei (122), e.~ucază 
tn alegeri in anul următor şi este ucis de un sclav al s,iu. 

SENATUL, unul din cele trei organisme romane depozitare ale 
puterii (alături de magistraţi şi de adunarea poporului). Iniţial format 
din capii de familie (palres = taţi, senatori), Puterea lor datea7.ă 
de la lncepulul republicii (509). Atribuţiile sale cele mai importante 
erau: controlul averii publice şi al finanţelor, politica externă (decla
rarea războiului, semnarea păcii, tncheierea tratatelor), declararl'a 
stării excepţionnJc. În sec. I II- II s-a impus ca forţă supremă tn stat. 
Deşi tn declin ln epoca lui Cicero, continuă să joace un rol tnsem
nat. 

Caius SERGIUS Orala (Aurala), contemporan al oratorului 
L. Crassus, mare amator de bijuterii. 

Caius SERVILIUS Ahala, ucigaşul „tiranului" Spurius ~l,rnlius 
(439), exilat ln urma faptei sale. 

Quintus SEHVILJUS Cacpio, tribun militar ln războiul contra 
lui Spartacus. 

SERVIUS Tullius, al şaselea rege al Romei. I se atribuie rdorme 
revoluţionare: lmpărţirca armatei şi a poporului tn centurii, institui
rea sistemului censitar. Istoricitatea personajului este nesigură. 

Lucius SESTIUS, personaj necunoscut din alte Izvoare. 
SIMONIDES din Keos (556-468), poet liric grec. 
SIRO, filosof epicureu, profesorul lui Vergilius. 
SISSENA, v. Cornelius. 
SMYRNA, oraş de pe coasta vestică a Asiei Mici (azi lzmir). 
SOCRATE (471 ?/469 ?-399), filosof grec, personajul principal 

al dialogurilor lui Platon. A introdus morala ln filosofie, punct de 
cotitură ln istoria filosofiei. 

SOLIENII, locuitorii coloniei Soli din Cilicia, întemeiată d~ dori
eni (c. 700), cucerită de Alexandru cel Mare (333). Au manifestat 
o mare simpatie faţă de el, fapt pentru care au fost răsplătii i. 

SOLON (c. 638-c. 558), om de stat şi poet atenian. lnveslil cu 
puteri excepţionale (594), a promulgat o legislaţie prin care a supri
mat privilegiile ereditare. Reformele sale au constituit o etapă capi
tală tn drumul Atenei spre democraţie. Poezia sa a fost eminamente 
politicii. 

SOFIŞTII, nume dat acelor filosofi care, tnceptnd din secolul V, 
puneau mai presus de căutarea adevărului filosofia practică a poli
ticii şi a retoricii. 
SPERANŢA (spes ), personificare divină a speranţei, care avea 

un sanctuar la Roma şi un templu consacrat I.ie A. Atilius Calalinus. 
SPEUSIPPUS, nepot şi discipol al lui Platon, şeful Vechil Aca

demii după moartea acestuia (347-339). 
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STASEAS din Neapolis, filosof peripatetic, prieten al lui Cicero. 
STATA Mater, divinitate protectoare a pieţelor şi a locurilor 

publice, lnrudită cu Vesta. Impiedica actimwa focului. Cultul ei 
era parţial asociat cu cel al lui Vulcan. 

STESICHORUS (640-555), poet coral grec. 
STHATON din Lampsacos, urmaşul lui Teofrnst ~i şdul şcolii 

pcripatcticienc (286-268). 
SYLLA, v. Cornelius. 
Servius SULPICIUS Galba, consul (144), orator celebru. 
Caius SULPICIUS Gellus, practor (169), legat al lui L. Armilius 

l'aulus (168), consul (166). 
i'uulius SC'LPICIUS Rufus (124 ?-88 ?), tribun al pklwi (89), 

ini!ial partizan al optimaţilor, apoi al lui Marius, a propus ca ilalio
lii care au obţinut cetăţenia romană să fie repartizaţi proporţional 
ln toate triburile. Orator vestit, preţuit de Cicero. 

SYBARIS, oraş din Grecia Mare, de pe coasta sudicii a Italiei, 
intrmriat de aeolieni (709), distrus de crotonieni (509), renumit pen
tru bucătăria sa rafinată. 

SYRACUSA, oraş din estul Siciliei, întemeiat de dorieni (sec. 
V II I). înfloritor sub conducerea unor tirani lnţelepţi, a devenit cel 
mai mare oraş grecesc şi cel mai frumos din lumea antică, centru 
cultural de prim rang. Cucerit şi jefuit cumplit de romani (212). 

TABULE, cele XII, primul cod de legi scris roman, redactat de T 
decemviri (450) şi publicat pe tabule de bronz, sau de lemn, baza 
dezvoltării ulterioare a dreptului roman. 

Spurius TAnPEIUS Montanus Capitolinus, consul (454). 
TARQUINII, oraş important din Etruria. 
Lucius TAR QUIN !US Priscus, al cincilea rege al Romei, a favo

rizat pătrunderea influentei etrusce la Roma, a avut o activitate 
edilitar-J. intensă. 

Lucius TAR QUINIUS Snperbus (cel Trufaş), ultimul rege al 
Romei, fiul celui de sus, întronat prin asasinarea, la instigaţia soţiei 
sale, lui Servius Tullius, tatăl ei. A fost detronat in urma pingăririi 
Lucretiei. 

Sextus TAHQUl1'It;S, fiul celui de sus. 
Lucius TAR QUINIUS Collatinus, consul (509 î.c.n.). 
Titus TATIUS, rege al sabinilor, coregent al lui Romulus. 
l'ublius TERENTIUS Afer (190-159), autor comic roman, 

prieten cu Scipio cel Tlnăr. 

TEOFRAST din Eresos (Lesbos) (371-286), elev al lui 
Aristotel, şef al şcolii peripatetlciene (322), savant şi scriitor cu 
preocupări foarte largi. Din opera lui s-au păstrat doar Carac-
1 erele şi fragmente. 

THEOPOMPUS, rege al Spartei (sec. VIII), după tradiţie institui
torul ephorilor. 

THEOPOMPUS din Chios (380-323), autorul unei istorii a 
lumii greceşti de lil războiul peloponeziac pină Ia Filip al II-iea al 
Macedoniei. 
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THESEUS. rrou kgrndar alcniau, t•mulul lui Ikrcules, autorul 
a numeroase Iapte celebre (ex. uciclt•n·a _\[inolaurului). Considerat 
lnll'nwietorul sialului atenian. 

Lucius TIIOHlCS Ball.Jus, cunoscut numai clin textul lui Cicero. 
TI IYAMIS, riu <lin Epir, pc malul căruia se afla domeniul lui 

Atlicus. 
Tl:\IAEUS clin Locri, filosof pilagorl'u, protagonistul dialogului 

lui Platon cu acelaşi numr. 
Tl}L\EUS din Taormina (Sicilia), autor al unor lucrări <le istorie 

a Italici şi a Siciliei, asprn criticat ele l'olybius, clar preţuit de Cicero. 
TIMOTI!ECS clin :\lilcl (,t,16--:l:i,), muzician şi pori; a sporit 

numărul corzilor citharei ele la şapte la unsprezece. 
TITA:'.\"11, divinilii!i c;1rora Zeus k-a răpit puterea uniwrsală. 

Dup;'\ Platon, care urmează thcogonia orfică, Dionysos a fost răpit 
şi sfişial de Titani. Zcus i-a tr-J.snil şi i-a pl[uuăclil din mădularele 
lor pe oameni. ele unde caractnul lor recalcitrant şi tendinţa spre 
dezordine, dar şi csen\a cliYină din corpul lui Dionysos. 

TITIE:\lll, v. Luccrcs. 
TOHQUATUS. v. :\Ianlius. 
Quintus TIIH.ASE~\, actor comic roman (c. l:lO). 
TR !B, împăr\jrc teritorială a Homei. lni(ial existau Ln·i 1.-uri 

genlilirc (v. Luct•rcs), apoi s-au insliluil trcizecişirinci dl' L.-uri 
adminislr:ilivc. ca urmare a intinclcrii fl'riloriak a Homci. T.-urik 
se lnlrnneau în adunări (comiţii lrilrnlt•) si aveau t·omprtt·nta dl' 
a alege anumiţi magistrali minori. 

TH IBCN militar, magistral ales în locul consulului pentru a se 
C'Yita alegerea unor consuli plebei. 

THIBL,N al plebei, magistrat ales, inceplnd din 491, din rindurile 
plebei pentru protejarea acesteia contra al>u7.llrilor patricienilor. 
Avra drept de „veto" contra oricărei decizii a oricărui magistrat 
~i a Senatului şi pe acela ele a convoca adunarea plebei, ale c;.irei 
decizii aveau forlll ele lege. 

TBlOCRATES, rlcv al lui Epicur. 
TH ITA::-SL'S, t•Icv al lui Albucius. 
TUBEHO, v. Aclius. 
TUBEHTUS. v. Postumius. 
Marcus TULLICS Cicero, bunicul lui Cir<'ro, partizan al lradi\ici, 

mlept al optima\ ilor. 
:\larrus TULL !US Cicero, tatăl lui Cicero, a trăit mai ales pc 

domeniul s:1u de la Arpinum; s-a mulat la Homa pentru a desăvlrşi 
educai ia fiilor săi. 

Quintus Tl 'LI. 1t ·s Cicero. v. :'.'soli la introduc·ti,·,1 de la tratatul 
])espre legi. 

TULLUS lfoslilius, al treilea rcgt• al Humei, cuceritorul Albc-i 
Longa. 

TUSCULU:\l, oraş foarte vechi situat la sud-t•st de Homa. rcşl'

dintă a romanilor clin înalta societate'. Cicero şi-a redactat aici nume
roase lucrări (ele l'X. Tusculane/e ). 

l'ublius VALERIUS Poplicola, consul (50\l•-507, 501), a avul 
un rol important in izgonirea regilor. 
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J .11l'ius \'AT.EH Jl'.S l'olilus, consul (4-19). 
Aul11s \'AHIUS, l'Unoscut numai din :H'<•sl lc•xl. 
\'ELIA, colin:i ancx,i a Palatium-ului. 
\'E'.\':S:Oc\'ICS, istoric <lin epoca Gracchilor. 
DPl'imus \'ER(il:'\Jl.:s, cc·nlurion, şi-a ucis fiil'a pcnlrn a o feri 

dt• piniz,irirl'a lllllli (il'Ct'lllVir. 
\'ESTA (gr. lfcslia), divinitate a c.:iminului şi a focului. al cărei 

allar se afla in forul roman. Cultul ci era prcslal de vcstal,•. 
\' ICAl'OTA, divinilall' a viclorici, al c,irci tc•mph1 s,· afla Ia pil'ioa

l'l'il' \'plici, locul casl'i lui \'alerius l'oplicola. 
\' ICTOIUA, <li,·initale a victoriei, a avut mai mulll' lt•mpk, 

dinln· care cl'lc mai însemnate pe Palalium şi Capitoliu, ultimul 
,·onsac·rat de L. l'ostumius (294). 

\'IIHTTE:\, personificare a virtu\ii militarl', avlnd mai multe 
t1•111ple la Homa. Cullul ci era asociat unc•ori cu acl'la al onoarei. 

\'OLSCII, sl'min\ie ilalic.:i la sud-l'st cil- Homa. 

XE:-:OCHATES din Chalcedon (:!96-:Jl,l), lilosof grec, l'lev al X 
lui l'lalon, 

XEl\OFOl\' (430--:155), seriilor şi mililar atenian, discipol al 
lui Socralc•, a luat parte la expediţia lui Cyrus contra lui Artaxcrxcs, 
a condus celC'bra retragere a celor zece mii pc care a descris-o in 
A nabasis. A mai scris lfrlenicele, Educa/ia lui Cflrus ş. a. 

XERXES (-185--,165), rege al perşilor, învins la Salamina (180) 
~i la l'latC'ca (·li9) in războiul contra grecilor. 

ZALJ•:t;Cl • S (st·t·. \' I 1), legislator scmill'gcndar <lin Italia de Z 
sud, a fost cel dinlii t·an· a redactat legi scrise. 

ZETilt·s. fiul lui Zeus ~i al Antiopei, personaj al tragediei Anliopa 
c l'an,,·h,~, cstil fralt'l11i s:iu Amphion, iullitor de muzic:i. 
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